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INTRODUCTION

Procopius is known to posterity as the historian

of the eventful reign of Justinian (527-565 a.d.),

and the chronicler of the great deeds of the general

Belisarius. He was born late in the fifth century

in the city of Caesarea in Palestine. As to his

education and early years we are not informed, but

we know that he studied to fit himself for the legal

profession. He came as a young man to Constanti-

nople, and seems to have made his mark immediately.

For as early as the year 527 he was appointed legal

adviser and private secretary 1 to Belisarius, then a

very young man who had been serving on the staff

of the general Justinian, and had only recently

been advanced to the office of general. Shortly

after this Justinian was called by his uncle Justinus

to share the throne of the Roman Empire, and four

months later Justinus died, leaving Justinian sole

emperor of the Romans. Thus the stage was set

for the scenes which are presented in the pages of

Procopius. His own activity continued till well nigh

1
%6/j.fiovAos, Proc. Bell. I. xii. 24. He is elsewhere referred

to as TcdpeSpos or viroypacpevs.
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INTRODUCTION

the end of Justinian's life, and he seems to have

outlived his hero, Belisarius.

During the eventful years of Belisarius' cam-

paigning in Africa, in Italy, and in the East,

Procopius was moving about with him and was an

eye-witness of the events he describes in his writings.

In 527 we find him in Mesopotamia ; in 533 he

accompanied Belisarius to Africa ; and in 536 he

journeyed with him to Italy. He was therefore

quite correct in the assertion which he makes

rather modestly in the introduction of his history,

that he was better qualified than anyone else to

write the history of that period. Besides his

intimacy with Belisarius it should be added that his

position gave him the further advantage of a certain

standing at the imperial court in Constantinople, and

brought him the acquaintance of many of the lead-

ing men of his day. Thus we have the testimony of

one intimately associated with the administration,

and this, together with the importance of the events

through which he lived, makes his record exceedingly

interesting as well as historically important. One
must admit that his position was not one to encourage

impartiality in his presentation of facts, and that the

imperial favour was not won by plain speaking

;

nevertheless we have before us a man who could

not obliterate himself enough to play the abject

flatterer always, and he gives us the reverse, too,

of his brilliant picture, as we shall see presently.

Procopius' three works give us a fairly complete
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INTRODUCTION

account of the reign of Justinian up till near the

year 560 a.d., and he has done us the favour of

setting forth three different points of view which

vary so widely that posterity has sometimes found it

difficult to reconcile them. His greatest work, as

well as his earliest, is the History of the Wars,

in eight books. The material is not arranged

strictly according to chronological sequence, but so

that the progress of events may be traced separately

in each one of three wars. Thus the first two books

are given over to the Persian wars, the next two

contain the account of the war waged against the

Vandals in Africa, the three following describe the

struggle against the Goths in Italy. These seven

books were published together first, and the eighth

book was added later as a supplement to bring the

history up to about the date of 554, being a general

account of events in different parts of the empire.

It is necessary to bear in mind that the wars

described separately by Procopius overlapped one

another in time, and that while the Romans were

striving to hold back the Persian aggressor they were

also maintaining armies in Africa and in Italy. In

fact the Byzantine empire was making a supreme

effort to re-establish the old boundaries, and to reclaim

the territories lost to the barbarian nations. The
emperor .Justinian was fired by the ambition to

make the Roman Empire once more a world power,

and he drained every resource in his eagerness to

make possible the fulfilment of this dream. It was
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a splendid effort, but it was doomed to failure ; the

fallen edifice could not be permanently restored.

The history is more general than the title would

imply, and all the important events of the time are

touched upon. So while we read much of the cam-

paigns against the nations who were crowding back

the boundaries of the old empire, we also hear of

civic affairs such as the great Nika insurrection in

Byzantium in 532 ; similarly a careful account is given

of the pestilence of 540, and the care shown in de-

scribing the nature of the disease shows plainly that

the author must have had some acquaintance with

the medical science of the time.

After the seventh book of the History of the Wars

Procopius wrote the Anecdota, or Secret History.

Here he freed himself from all the restraints of

respect or fear, and set down without scruple every-

thing which he had been led to suppress or gloss

over in the History through motives of policy. He
attacks unmercifully the emperor and empress and

even Belisarius and his wife Antonina, and displays

to us one of the blackest pictures ever set down in

writing. It is a record of wanton crime and shame-

less debauchery, of intrigue and scandal both in

public and in private life. It is plain that the thing

is overdone, and the very extravagance of the

calumny makes it impossible to be believed ; again

and again we meet statements which, if not abso-

lutely impossible, are at least highly improbable.

Many of the events of the History are presented
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in an entirely new light ; we seem to hear one speak-

ing out of the bitterness of his heart. It should be

said, at the same time, that there are very few con-

tradictions in statements of fact. The author has

plainly singled out the empress Theodora as the

principal victim of his venomous darts, and he gives

an account of her early years which is both shocking

and disgusting, but which, happily, we are not forced

to regard as true. It goes without saying that such

a work as this could not have been published during

the lifetime of the author, and it appears that it was

not given to the world until after the death of Jus-

tinian in 565.

Serious doubts have been entertained in times past

as to the authenticity of the Anecdota, for at first

sight it seems impossible that the man who wrote in

the calm tone of the History and who indulged in

the fulsome praise of the panegyric On the Buildings

could have also written the bitter libels of the

Anecdota. It has come to be seen, however, that

this feeling is not supported by any unanswerable

arguments, and it is now believed to be highly

probable at least, that the Anecdota is the work of

Procopius. Its bitterness may be extreme and its

calumnies exaggerated beyond all reason, but it must

be regarded as prompted by a reaction against the

hollow life of the Byzantine court.

The third work is entitled On the Buildings, and is

plainly an attempt to gain favour with the emperor.

We can only guess as to what the immediate occasion
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was for its composition. It is plain, however, that

the publication of the History could not have

aroused the enthusiasm of Justinian ; there was

no attempt in it to praise the emperor, and one

might even read an unfavourable judgment between

the lines. And it is not at all unlikely that he was

moved to envy by the praises bestowed upon his

general, Belisarius. At any rate the work On the

Buildings is written in the empty style of the fawning

flatterer. It is divided into six short books and

contains an account of all the public buildings of

Justinian's reign in every district of the empire.

The subject was well chosen and the material ample,

and Procopius lost no opportunity of lauding his

sovereign to the skies. It is an excellent example

of the florid panegyric style which was, unfortunately,

in great favour with the "literary world of his own as

well as later Byzantine times. But in spite of its

faults, this work is a record ofthe greatest importance

for the study of the period, since it is a storehouse

of information concerning the internal administration

of the empire.

The style of Procopius is in general clear and

straightforward, and shows the mind of one who
endeavours to speak the truth in simple language

wherever he is not under constraint to avoid it. At

the same time he is not ignorant of the arts of

rhetoric, and especially in the speeches he is fond of

introducing sounding phrases and sententious state-

ments. He was a great admirer of the classical
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writers of prose, and their influence is everywhere

apparent in his writing ; in particular he is much
indebted to the historians Herodotus and Thucydides,

and he borrows from them many expressions and

turns of phrase. But the Greek which he writes is

not the pure Attic, and we find many evidences of

the influence of the contemporary spoken language.

Procopius writes at times as a Christian, and at

times as one imbued with the ideas of the ancient

religion of Greece. Doubtless his study of the

classical writers led him into this, perhaps un-

consciously. At any rate it seems not to have been

with him a matter in which even consistency was

demanded. It was politic to espouse the religion of

the state, but still he often allows himself to speak as

if he were a contemporary of Thucydides.

The text followed is that of Haury, issued in the

Teubner series, 1905-1913.
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nPOKOniOY KAI2APEQ2

TIIEP TON nOAEMHN AOFOS nPHTOS

I

1 TlpoKOTTLos Kaiaapevs toi>? 7to\€/jlov<; gvve-

ypayjrev ovs 'lovcmviavbs o PcofAaicov /3acn\ev<;

TTpb<; {3ap/3dpov<; Strfveytce tovs re ecoov<; teal

eairepiov^, cos irrj avrcov €Kciar(p ^vv^veyQi) ye-

vecrOai, a>? /llt] epya virepfieyeOr) 6 fieya? aloov

\oyov eprj/jLa ^eLpoocrdfievo^ rfj re \rjdrj avrd
/caraTrporjraL kcu TravTaiTaaLV efJLTrjXa Orjrat,

wvirep rrjv julvtj/jltjv avrbs (pero \xeya ti eaeaOac

zeal ^vvolaov e<» rd fiaXidTa tols re vvv overt /cat

Tot? e? to eireora yevrjao/jbivocs, et irore /cal

avdts 6 xpovos €9 ofAoiav nrivd rov<; dvOpcairov^
2 dvdy/crjv Sid6ocro. tol$ t€ yap irokep/qGeiovai teal

aXXco? dycdViovfJLevoLS ovtjgiv Tiva eiaropi^ecrQai

oia re io~TLV rj Tr}$ ep,<$epov<; lo-ropta? eV/Seift?,

dirofcaXinrTOvaa puev biroi irore tois irpoyeyevr]-

p,€V0L<z rd Tr}? ofiolas dycovlas e-^coprjaev, alvicrao-

fjuevr) Be biroiav revd reXevrrjv tois ye a>? apiara
(3ov\evofxevoi<; 1 rd irapovra, &>? to el/cos, efet.

3 /cat ol avrcp ^vvrjirLaraTO ttuvtcdv /judXiara

1 PovXevo/xevots Dindorf : 0ov\o/x4vois MSS.



PROCOPIUS OF CAESAREA
HISTORY OF THE WARS : BOOK I

THE PERSIAN WAR

Procopius of Caesarea has written the history of

the wars which Justinian, Emperor of the Romans,
waged against the barbarians of the East and of the

West, relating separately the events of each one, to

the end that the long course of time may not over-

whelm deeds of singular importance through lack of

a record, and thus abandon them to oblivion and
utterly obliterate them. The memory of these events

he deemed would be a great thing and most helpful

to men of the present time, and to future generations

as well, in case time should ever again place men
under a similar stress. For men who purpose to

enter upon a war or are preparing themselves for

any kind of struggle may derive some benefit from
a narrative of a similar situation in history, inasmuch
as this discloses the final result attained by men of

an earlier day in a struggle of the same sort, and
foreshadows, at least for those who are most prudent
in planning, what outcome present events will

probably have. Furthermore he had assurance that

b '1
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Si/iwro? oyv rdSe %vyypdfae tear dXXo fiev ovhhr,

6n 8e avry Zv/iPovky vp^evy BeXtaaply t$

aTparrjyw aXeS6v Tl diraae irapayeveadae Tofc

4 ireirpay^vo^ ^vveireae. irpeireev re ffyeiTO faro-

piKfj fxev BetvoTrjTa, iroiriTitcy $e fivdoiroitav,

5 %vyypa<t>fj Se dX^eeav. ravrd tov ovte tov

t&v oi e? ayav iirirn^Ltov rd p,oX0r)pd diretcpv-

^aro, dXXd rd nacre « %vveveX0£vTa^ efcaara

d/cpLpoXoyovfievos ^vveypdfaro, etre ev etre ttV

a\Xy avToU elpydcrdae ^weftr).-

6 Kpeecrcrov Se ov&v *) i<TXvpoTepov ™v f
rolahe rati iroXtpon rerv^KOTtov rep ye o>9

dX^dm TeK/JLVpiovaOai ^ovXofievcp <j>avrj<T€TCU.

7 ireirpaKTai ydp iv rotroK fidXeara irdvTCov uv

dKoy Ufiev dav/Maard ola, fa M m r&v ™f
dvaXeyofievcov rep iraXaecp Xpovcp rd Trpeafieea

BlSoCV teal rd icaff avrbv ovk d%eot,V Oavfiaara

8 oleoSae. &o-*ep otv dpAXee tovj /i^ vvv

arparevofievov^ eveoi KaXovae -rofoTas, ayXe-

pdX°v * ^ Kal i*™*1**™* Kal TOta°Ta "TTa

6v6fJLara roU iraXaiordroK eOeXovae vifrtiv, rav-

tVv re rqv dperyv ft tovtov eXijXvekvai tov Xpo-

vov %/ao-Ta olovrae, draXaiircopov ye km tt?9

welpa* dircordrco t> irepl avrcov iroeovjievoe

9 S6%av. ov ydp t*9 ircoTTore afro* evvoea

ykyovev &n *V rofc pev nrap 'O^pco rofrvovaev,

oUirep Kal hfiplfaOai d-rro tt?9 re'%^9 ovo^o-

fjLivots %vve/3aevev, ovX miro* virr,v } ov Sopv, ovk
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he was especially competent to write the history of

these events, if for no other reason, because it fell

to his lot, when appointed adviser to the general

Belisarius, to be an eye-witness of practically all the

events to be described. It was his conviction that

while cleverness is appropriate to rhetoric, and in-

ventiveness to poetry, truth alone is appropriate to

history. In accordance with this principle he has

not concealed the failures of even his most intimate

acquaintances, but has written down with complete

accuracy everything which befell those concerned,

whether it happened to be done well or ill by them.

It will be evident that no more important or

mightier deeds are to be found in history than those

which have been enacted in these wars,—provided

one wishes to base his judgment on the truth. For
in them more remarkable feats have been performed
than in any other wars with which we are acquainted

;

unless, indeed, any reader of this narrative should

give the place of honour to antiquity, and consider

contemporary achievements unworthy to be counted
remarkable. There are those, for example, who
call the soldiers of the present day " bowmen," while

to those of the most ancient times they wish to

attribute such lofty terms as "hand-to-hand fighters,"

" shield-men," and other names of that sort ; and they
think that the valour of those times has by no means
survived to the present,—an opinion which is at once

careless and wholly remote from actual experience

ofthese matters. For the thought has never occurred

to them that, as regards the Homeric bowmen who
had the misfortune to be ridiculed by this term 1

derived from their art, they were neither carried by
1 Cf. Iliad xi. 385 ro^6ra, \co^7]Tr?p, Ktpai ayha.4, irapdevoirlira,

the only place where to^ttjs occurs in Homer.

. 5
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acr7rt9 tj/jlvvcv, ovtc aXXo ovhev rov awpaTo^ (f>v-

XaKTrjpLov fjv, dXXa ire^ol pev e? /jbd^rjv rjeaav,

a7roK€Kpv(f>0ai he avrols rjv dvayicaZov, eralpov 1

rov eicXeyop,evoi<; dairlha r) arrfKr) eVl tu/x/9o)

10 tiv\ Ke/cXipuevoLS, evOa ovre TpeTropuevou hiaaoa-

%ecr0cu ovre (pevyovat, to?? TroXefilois eirirideaOai

oloi re rjaav, ov pbrjv ovhe diro jov ep,<pavov<;

htapdyeadai, dXXd ti 2 KXeTTTeuv ehonovv del twv
11 ev rfj £vp,/3oXrj yivo/jLev(DV. dvev he tovtcov

ovtcos drakanrGopa)? i^pcovro rfj ri^yy, ware
Trekdaavres tw acf>eTep(p p<a%(p ttjv vevpdv elra to

ySeXo9 d(pieaav kghJ)6v re kcu ovTihavbv el/coray?

to?? heyop,evoi$ eaop,evov> toiclvtt) pAv Tt? ovcra

12 rj ro^eia (f>aiveTCU irporepov. ol he ye tclvvv

Totjorcu caai pev e? pbdyrjv TeOcopa/ciapLevoL re teal

Kvr)p2has ivapp,ocrdp,evoL p>€XPl e? ybvv. rjpir^Tat

he avTois diro puev tt}? hei^cd? TrXevpds to, fieXr],

13 airo be tt)s erepas to £1909. eici be oi<$ /cat

hopv irpoaairoKpeparaL ical fipayeld t*9 eirl tcov

copucov dairls oydvov yjcopis, 01a rd re dp,(f)l

to irpdaanrov teal <toi» 3 avyeva eTn/caXvirreiv.

14 lirirevovTai he o>9 dpicrra real OeovTO? avTOis

o!)9 TayiGTa rov Xttttov id Tofa re ov yaXeiTO}^

evreiveiv oloi re elatv e<f> e/cdrepa /cal hico/covrds

15 Te (SdXXeiv to^9 TroXepuiovs ical (pevyovras. eX-

Kerai he avTols Kara to pLeTCDirov r) vevpa Trap*

avTo pdXiCTTa t&v cjtcov to he^iov, Toaavrrjs

dXfcrjs ipLTTLTrXdo-a to /SeXos, cbo~Te tov del irapa-

TTlTTTOVTa KTelvetV, OVT€ dcTTTLhoS l'o-ft)9 Oi;T€ 0(OpafCOS

1 kraipov Maltretus, cod. e : erepou VP.
2 n Maltretus : rw V, rb P.
3 <rbv> Hoeschel.
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horse nor protected by spear or shield. 1 In fact

there was no protection at all for their bodies ; they

entered battle on foot, and were compelled to conceal

themselves, either singling out the shield of some
comrade, 2 or seeking safety behind a tombstone on a

mound,3 from which position they could neither

save themselves in case of rout, nor fall upon a flying

foe. Least of all could they participate in a decisive

struggle in the open, but they always seemed to be

stealing something which belonged to the men who
were engaged in the struggle. And apart from this

they were so indifferent in their practice ofarcherythat

they drew the bowstring only to the breast,4 so that

the missile sent forth was naturally impotent and
harmless to those whom it hit. 5 Such, it is evident,

was the archery of the past. But the bowmen of

the present time go into battle wearing corselets and
fitted out with greaves which extend up to the knee.

From the right side hang their arrows, from the other

the sword. And there are some who have a spear

also attached to them and, at the shoulders, a sort of

small shield without a grip, such as to cover the

region of the face and neck. They are expert
horsemen, and are able without difficulty to direct

their bows to either side while riding at full speed,

and to shoot an opponent whether in pursuit or

in flight. They draw the bowstring along by the
forehead about opposite the right ear, thereby
charging the arrow with such an impetus as to kill

whoever stands in the way, shield and corselet alike

1 Cf. Iliad v. 192. 2 Cf. Iliad viii. 267 ; xi. 371.
3 Cf. Iliad iv. 113. 4 Cf. Iliad iv. 123.

6 Cf. Iliad xi. 390.
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16 diroKpovecrOai to Bvvapoevov t^9 pvpbrjs. elal Be

01 tovtcov TjKoara evdv/xov/jbevoL aeftovTao poev /cal

TeOrjiracn tov iraXaibv ypovov, ovBev Be Tat? iiri-

Teyyr\o~eo~o BoBoacro irXeov. 1 dXXd tovtcov ovBev tcco-

Xvaeo fxr] ovyl pueyoaTa re /cal d^toXoycoTara ev

17 TooaBe rots iroXepioo^ ^vp&rjvao. XeXe^eTao Be

Trpcorov dp%ap,evoo<i fiucpov avoidev oaa 'Paypaooo?

fjvvrjvexdr} /cal M.tfBoo<; iroXepLOvao iraOelv re /cal

Bpaaai.

II

1
r

Hvi/ca rbv ftiov
'

'Ap/cdBios 6 'Pcopoaocov /3ao~o-

Xevs iv Bv^avriO) reXevrdv tffieXXev (rjv yap ol

iral? %eoB6aio<; ovttco tov totOov diraXXayeos),

Bt^jiropeoTO dp^l re tw TraoBl /cal rfj ftacnXela, ev

2 OeaOai ap,(f)(o co? rjKiara e%cov. iyivero yap
Tt? avrq> evvota, &>?, rjv puev /coovcovov Tova ®eo-

Bo<7i(p ttjs rjyepbovias iropi'CflTao, avrbs dv rbv

iralBa rbv avrov Boa%pr)crdp,€vo<; ra> epyqy eirj,

TroXepuov avT<p Bvvapuov rrjv ftaaiXeiov Trepifte-

3 j3Xr)p,evov eirayayodv, r)v Be poovov avrbv eVt

T779 dpxfis KaTaarrjcrrjTai, iroXXol poev t?}? /3ao~o-

Xeoas ein^aTevaovo-i, t*)? tov iraiBbs iprjp,La<;,

&>? to el/cos, aTroXavovTes, iiravaaravTe^ Be irovco

ovBevl Tvpavvrjcrovai, tov %eoB6o~oov Bca(f>6ecpavre<;,

eVet ovBeva ev ^v^avToay jjvyyevr} elyev oaTis

4 dv avro) eTriTponros eorj. 'Ovcopoov yap ol tov

Oelov eirapKecreiv ovBaporj rjXirocre, irovqpoiv r^Brj

5 twv 'IraXia? irpaypbaTcov ovtcov. ovBev Be

rjaaov /cal t<x e/c M.ijBojv avTOV £vveTdpao~o~€,

1 irAeoj/ Maltretus : ir\4ova VP.

8 .
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having no power to check its force. Still there

are those who take into consideration none of these

things, who reverence and worship the ancient times,

and give no credit to modern improvements. But
no such consideration will prevent the conclusion

that most great and notable deeds have been
performed in these wars. And the history of them
will begin at some distance back, telling of the

fortunes in war of the Romans and the Medes, their

reverses and their successes.

II

When the Roman Emperor Arcadius was at the

point of death in Byzantium, having a male child, Theo-

dosius, who was still unweaned, he felt grave fears not

only for him but for the government as well, not know-

ing how he should provide wisely for both. For he
perceived that, if he provided a partner in govern-

ment for Theodosius, he would in fact be destroying

his own son by bringing forward against him a foe

clothed in the regal power ; while if he set him
alone over the empire, many would try to mount the

throne, taking advantage, as they might be expected

to do, of the helplessness of the child. These men
would rise against the government, and, after des-

troying Theodosius, would make themselves tyrants

without difficulty, since the boy had no kinsman in

Byzantium to be his guardian. For Arcadius had
no hope that the boy's uncle, Honorius, would
succour him, inasmuch as the situation in Italy was
already troublesome. And he was equally dis-

turbed by the attitude of the Medes, fearing lest

408 a. P.
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BeBcoTa fir) ol ftdpftapot ovtol tt)? tov avro-
fcpdropos KCLTddeovTes rfXtKias avrjKeara epya

6 Ptoynatof? Bpdacoaiv. e? ravrrjv *KpicdBios tt)v

apLTqyaviav ifMireirrcoKa)^, Ka'nrep ov yeyovoos et9

ra dXXa dy%Lvov<;, ftovXeverai /3ovXr)v r/T£9 ol tov

re iralBa kcl\ tt)v dpyr\v 8iaad>crao~6aL evireTws

Xa^vaev, etre KoivoXoyrjadfievos twv Xoyicav riaiv,

oloi iroXXol /3a<jtXel rrapeBpeveiv elcoOaaiv, r)

7 6eia<$ twos eiriirvoias avra> yevo/jLevrjs. Bia-

6r)Kr)<; yap BiaOels ypdfi/jLCLTa, BidBo^ov puev rr)$

r)yep,ovla<; dveinre tov iralBa, eiriTpoirov Be avrq>

KareaTrjcraTO ^laBiyepBrjv tov Ueparwv fiaaiXea,

(p Br) iroXXd ev Tat? BiaOrj/cais eirea/cri^e Seo-
Bocriu) tt)v j3ao~Lkelav aOevet re real irpovola Trdcrrj

8 ^vvhiao-dxraadai. 'AptcdBws fiev wBe tt)v re dp^r)v

/cal rd ol/ceia Bioi/crjadfievos ireXevTijaev 'IcrSt-

yepSrjs Be 6 Hepacov /3ao-iXev<;, eirel to ypd/jufia

tovto direve^Oev elBev, cbv /cal irporepov eirl Tpo-

7rov p,eya\o(j)poo-vvr) BtafforjTOS e? ra fidXco'Ta,

dpeTr)v eireBei^aTO OavfiaTO? re ttoXXov /cal Xoyov
9 d%iav. Ta? yap 'Ap/caBlov evToXds ev dXoyia

ovBepaa Troirjo-d/jievos elpiqvr) re d(p06va) xpeo/juevos

Biayeyovev e? ^Vwfjiaiovs tov rrdvTa %povov /cal

10 ®eo8oo-L<p tt)v dpyr\v BteacoaaTO. avTL/ca yovv

7r^o?
e

J*G)/jLalci)v tt)v /3ov\r)v ypdpLfiaTa eypayjrev,

eiriTpo'Tros re ov/c dirapvovfievos QeoBoaiov /3ao~L-

Xecos elvai /cal 7roXep,ov eiravaTeivoiAevos, r\v tis

avT(p e? eTn(3ovXr)v eyyeipoi'r) /caOlo-TaaOai.

11 'E7rel Be QeoBoaios puev dvrjp tc eyeyovei koX

r)\iKLa<; Trbppto dcpLKTO, 'Jo-BLyepBrjs Be voarfaas etj

dv6p(*)7rcov r)(f)dvLo~TO, eTrrjXOe puev e? 'Yoopaicov tt)v

yr)v Ovapapdvr)<; 6 Tlepcrwv ftao-oXevs aTpaTO)

io
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1

these barbarians should trample down the youthful

emperor and do the Romans irreparable harm.

When Arcadius was confronted with this difficult

situation, though he had not shown himself sagacious

in other matters, he devised a plan which was
destined to preserve without trouble both his child

and his throne, either as a result of conversation

with certain of the learned men, such as are usually

found in numbers among the advisers of a sovereign, ,

or from some divine inspiration which came to him.

For in drawing up the writings of his will, he desig-

nated the child as his successor to the throne, but ap-

pointed as guardian over him Isdigerdes, the Persian

King, enjoining upon him earnestly in his will to pre-

serve the ^empire for Theodosius by all his power and
foresight. So Arcadius died, having thus arranged

his private affairs as well as those of the empire. But
Isdigerdes, the Persian King, when he saw this

writing which was duly delivered to him, being even
before a sovereign whose nobility of character had
won for him the greatest renown, did then display a

virtue at once amazing and remarkable. For, loyally

observing the behests of Arcadius, he adopted and
continued without interruption a policy of profound

peace with the Romans, and thus preserved the

empire for Theodosius. Indeed, he straightway

dispatched a letter to the Roman senate, not de-

clining the office of guardian of the Emperor Theo-
dosius, and threatening war against any who should

attempt to enter into a conspiracy against him.

When Theodosius had grown to manhood and was
in the prime of life, and Isdigerdes had been taken
from the world by disease, Vararanes, the Persian 441 a.d.

King, invaded the Roman domains with a mighty

TI
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fieydXw, eBpaae Be ovBev dyapi, dXX' dirpaicTO^

12 eiravrjXOev eh ra ol/ceia rpoTra* TOtqyBe.
'

Avaro-

Xiov tov rrjq eco o-Tparrjybv ®eoB6aLO<; [o] j3aai-

Xeu? Trpea^evrrjv e? Hepaa? jaovov avTov eTvyyave

7T6fjbyfra<;' 09 eireiBr) dyyiaTa eyeyovei tov M.rj8a)v

crrparov, inroOpcbcrfcei puev tov Xttttov fiovos, ire^Q

13 Be fta&L^cov €7rl Ovapapdvrjv yet. /cal avrov Ova-

papdvrjs IBwv tcov Trapovrcov aveirvvddvero oari?

7TOT6 6 Trpoatcov ecrj. ol Be twv 'Vcofiaucov elvai

14 o-Tparrjybv €(f>ao-av. /caTairXayels ovv too virep-

ffdXXovTi T779 TL/jbTj^ 6 ftaaiXevs avrbs 1 arpe'^ra^

tov Xttttov OTTLaco dirrjXavve, kcli ol arras 6 tcjv

15 Uepacov \e&)9 €itt€to. yevop,evo<; he ev yfj rrj

ol/ceia tov Te irpea^evTrjv i*vv (piXo(j)poavvy iroXXf}

elBe, /cal ttjv elpijvrjv ^vve^coprjaev ovtgos coairep

^AvaroXios avTov e^py^ev, e<f> a> puevToi p,r)BeTepoc

ev xcopLG) ol/cei<p ev yeiTovcov tols tmv erepcov

opioid ovti o^vpco/ma ved)T€p6v tl epyd^ovTai. ov

Br) avTois itjeipyacrfievov e/caTepoi tcl ol/cela oiry

i/3ov\ovTO eirpaacrov.

Ill

1 XpoVa> Be vGTepov TIepo&S 6 Uepacov ftacriXevs

777309 to Ovvvcov Twv ^(pOaXiTcov eOvos, ovairep

Xev/cov? ovofjud^ovac, TroXe/nov Trepl yrjs opucov Bce-

<j)€pe, Xoyov Te a%iov o~TpaTov dyeipas eir avTovs

2 rjei. 'R<f)OaXLTat, Be Ovvvi/cbv fiev eOvos elo~i Te

12
l avrbs H : ovtw VP, ovtos G.
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army ; however he did no damage, but returned to

his home without accomplishing anything. This

came about in the following way. Anatolius, General
of the East, had, as it happened, been sent by the

Emperor Theodosius as ambassador to the Persians,

alone and unaccompanied ; as he approached the

Median army, solitary as he was, he leapt down from
his horse, and advanced on foot toward Vararanes.

And when Vararanes saw him, he enquired from those

who were near who this man could be who was
coming forward. And they replied that he was the

general of the Romans. Thereupon the king was
so dumbfounded by this excessive degree of respect

that he himself wheeled his horse about and rode

away, and the whole Persian host followed him.

When he had reached his own territory, he received

the envoy with great cordiality, and granted the

treaty of peace on the terms which Anatolius desired

of him ; one condition, however, he added, that

neither party should construct any new fortification

in his own territory in the neighbourhood of the

boundary line between the two countries. When
this treaty had been executed, both sovereigns then
continued to administer the affairs of their respective

countries as seemed best to them.

Ill

At a later time the Persian King Perozes became
involved in a war concerning boundaries with the
nation of the Ephthalitae Huns, who are called White
Huns, gathered an imposing army, and marched
against them. The Ephthalitae are of the stock of

the Huns in fact as well as in name ; however they

A3
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teal ovoiacl^ovtcll, ov fievroi, dvapblyvvvrai rj eiri-

ywpid^ovaiv Ovvvcov rtalv a)v rj/Jieis tcrpLev, eirel

ovre ywpav avrols o/xopov eyovcnv ovre ttt] avrcov

dyyiGTa qy/crjvTai, dXXa irpoaoLKovat, /xev Uepaais

7T/30? /3oppdv dve/jbov, ov Br) ttoXis Topyoo ovofxa

7T/909 avrals ttov rats Uepacop ea^arial^ €o~tlv,

evravOa Be irepl yf}<; opicov Btafid^ecOat irpb?

3 dXXrjXovs elcoOaaiv. ov yap vofidBe^ etcrlv wemep
rd dXXa Ovvvi/cd edvr], a\V iirl ^oopa? dyadrjs

4 two? i/c iraXaiov iBpvvrai. ravrd roc ovBe Tiva

iaftoXrjv ireTToirjvTaL ttcottotc e'9 'Yco/jbalcov ttjv yrjv

ore p,r) %i)v ra> M.rjBcov aTparw. fiovoi Be Ovvvwv
ovtoi Xev/coi re Ta acojJLara koX ov/c afioptyoi rds

5 6S/ret9 elaiv. ov firjv ovre rrjv Biatrav ofjuoiorpoirov

avTois eypvo~iv ovre Oypiov ftlov nvd yirep e/ceivot,

^(aatv, dXXa koX 7rpo9 /3aaiXeco<; ei>09 dp^ovrai
teal iroXtTeiav evvojxov e^ovre^ dXXrjXois re /cal

T0i9 7re\a9 del opOco? /cal Bi/caioos %v/jL{3dXXovcri,

6
f

P&)fiatcov re /cal Hepacov ovBev tl r)o~aov. 01

puevTOi evBai/Aoves avrols <f>lXov<; eTatpi^ovrac ay^pi

69 €l/coo~lv, dv ovto) tv%oi, fj tovtcov irXelovs,

oXirep avroZs ^v/jbTTorai /xev €9 del yuvovrai,, twv
he xprj/jbdrcov fiere^ovai iravrcov, /coivrjs twos

7 et~ovaia<z avrol? 69 ravra ovarjs. eireiBdv he. ra>

avrov<z eiaipiGajxev(p TeXevTr}o~ac tjv/jL/3air), rov-

tovs Br) tovs avBpas ^oovras %vv avrcp e'9 rov

ra<f)ov eo~fco/j,i£eaOaL vofAOs.

8 'E7rt tovtovs toi/9 'RcpOaXiTas toG JHepo^r) 7T0-

pevofieva) %vfJLiraprjv Trpeo-ftevTrjs, 09 Br) eVv%e

7rp09 /3acrtXeft)9 Zrjvowos nrap avrov eo~TaXfievo<;,

Eu<re/3to9 ovofxa. 'RtydaXZrai, Be B6/cr)o~iv irape-

14
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do not mingle with any of the Huns known to

us, for they occupy a land neither adjoining nor

even very near to them ; but their territory lies

immediately to the north of Persia ; indeed their

city, called Gorgo, is located over against the Persian

frontier, and is consequently the centre of frequent

contests concerning boundary lines between the two
peoples. For they are not nomads like the other

Hunnic peoples, but for a long period have been
established in a goodly land. As a result of this

they have never made any incursion into the Roman
territory except in company with the Median army.

They are the only ones among the Huns who have

white bodies and countenances which are. not ugly.

It is also true that their manner of living is unlike

that of their kinsmen, nor do they live a savage life

as they do ; but they are ruled by one king, and since

they possess a lawful constitution, they observe right

and justice in their dealings both with one another

and with their neighbours, in no degree less than
the Romans and the Persians. Moreover, the wealthy
citizens are in the habit of attaching to themselves
friends to the number of twenty or more, as the
case may be, and these become permanently their

banquet-companions, and have a share in all their

property, enjoying some kind of a common right in

this matter. Then, when the man who has gathered
such a company together comes to die, it is the

custom that all these men be borne alive into the

tomb with him.

Perozes, marching against these Ephthalitae, was
accompanied by an ambassador, Eusebius by name,
who, as it happened, had been sent to his court by
the Emperor Zeno. Now the Ephthalitae made it

15
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^ofievou tois 7ro\€/J,ioL<; ore Br) avTOov /caTcoppcoBr)-

KOT6S TT)V k(f>oBov €9 <f)Vyr)V COpjXTJVTai, rjecraV BpO/JLG)

6? X™P°V nva ovirep oprj airoTOfxa iravTaypQev

i/cv/cXovv, av)(yol<; re teal afi(j)i\a(j>€(7iv 65 dyav

9 Kakvirrofxeva BevBpot,?. eVro? Be tcov opcov irpo-

IOVTI Ot)? TTOppCOTCLTCO 0809 flkv T£9 6<f>aLV€TO €V

yu-ecrft) evpela eirl irXelaTov Birj/covaa, e^oBov Be

TeXevTCocra ovBafirj elyev, aXX* €9 avTov fidXiara

10 tov rcv/cXov tcov opcov eXrjye. TLepo&s p>ev ovv,

BoXov ttclvtos a<fipovTi<TTr)(ra<> ov/c evvocov re &>9 ev

yfj aXkorpta iropevocro, dve7na/ce7TTco^ iBico/ce.

11 tcov Be Ovvvcov oXiyoi puev rives epLirpoaOev e<f>ev-

yov, ol Be irXelarot ev rats Bvo")(coplaL<; BiaXa-

dovres /cara vcotov eyevovro rod toov iroXeixicov

(TTparov, ovirco re avToi? eftovXovro evBrjXoi elvai,

07ro)9 Br) rr}<; eveBpas iroppco ycopr)GavTe<$ evros re

tcov opcov iirl ifkelarov yeyevrj/xevoi p^iceTi oiriaco

12 avaarpe^eiv olol re coenv. covrrep ol M.r)Boi alado-

fievoo (rjBr) yap kclL tl tov /clvBvvov virefyaivev)

avTol fxev Beet tg> etc Uepo^ov to, irapovTa o~<j){o-iv

ev aicoirrj etyov, Eivo-efiiov Be ttoXXol eXnrapovv
irapaiveo-LV e'9 tov (BaaCXea TroirjcraaOai p,a/cpav

a7ro\e\eL/jL/jLevov tcov ol/celcov kclkcov, j3ovXeveo~6ai.

jjlclXXov r) OpaavveaSai ov/c ev BeovTi, koX Bia-

a/coireZaOai r\v tl<; ttotc \xr)yavr) 69 acoTrjplav

13 cfyepovaa eirj. 6 Be Uepo^rj e'9 otyiv eXOcov Tv^qv

fjuev tt)v irapovaav 009 r)/ci,o~Ta direKaXv^rev, ap£d-

/jl€VO$ Be /jLv0o7rouas XeovTa itore tpay co e<j>ao~/cev

evTvyeiv BeBefievoy tc zeal /jurj/ccopLeva) eirl yjjopov

twos ov Xiav vyjrrjXov, eiri Ooivrj Be avTod tov

XeovTa e^iefxevov oppbijaac puev o>9 apirao-ovTa,

16
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appear to their enemy that they had turned to flight

because they were wholly terrified by their attack,

and they retired with all speed to a place which was
shut in on every side by precipitous mountains, and
abundantly screened by a close forest of wide-spread-

ing trees. Now as one advanced between the moun-
tains to a great distance, a broad way appeared in the

valley, extending apparently to an indefinite distance,

but at the end it had no outlet at all, but terminated

in the very midst of the circle of mountains. So
Perozes, with no thought at all of treachery, and
forgetting that he was marching in a hostile country,

continued the pursuit without the least caution. A
small body of the Huns were in flight before him,

while the greater part of their force, by concealing

themselves in the rough country, got in the rear

of the hostile army ; but as yet they desired not to

be seen by them, in order that they might advance
well into the trap and get as far as possible in among
the mountains, and thus be no longer able to turn back.

When the Medes began to realize all this (for they

now began to have a glimmering of their peril),

though they refrained from speaking of the situation

themselves through fear of Perozes, yet they earn-

estly entreated Eusebius to urge upon the king, who
was completely ignorant of his own plight, that he
should take counsel rather than make an untimely
display of daring, and consider well whether there

was any way of safety open to them. So he went
before Perozes, but by no means revealed the

calamity which was upon them ; instead he began
with a fable, telling how a lion once happened upon
a goat bound down and bleating on a mound of no
very great height, and how the lion, bent upon

17
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ifiireaelv Be €9 /caTtopvya ftaOetav fidXicrTa, 6Bbv

/cv/cXoTeprj eypvaav crTevijv re /cal ov Treirepacr-

fievrjv (Bie^oBov yap ovBafxrj el^ev), r)V Br) ol tov

rpdyov icvpioi e%e-niTr)Be<s Te^yrjad/jievoi virepOev

t?}? KdTcopwxps tov rpdyov TeOei/cacri tw Xcovtc

14 7ro8oo-rpd/3i]v iaopLevov. ravra Tlepo&s d/covo~a<;

€9 Beos rjXOe pbrj ttote M.tjBol iirl TTovrjpco t«o acf>e-

repcp tt)V Blco^lv iirl tov<; 7ro\e//xou9 TreTrolrjvTat.

/cal Trpoao) p,ev ov/cirt e^copei, puevcov Be avrov ra
15 irapovra ev /3ovXf} eirotelTO. Ovvvoc Be tjBtj eiro-

fjuevoL e/c rod i/jLcfxxvovs rov ^copov T7]v eiaoBov ev

cf>vXa/cy el^ov, 07tg)9 pjY)iceTi ol iroXepnoi OTriato

16 direXavveiv oloi Te coat, /cal ol Uepaac totc Btj

Xaparptos yaOrj/uievoi ov rjaav tcaicov ev o~v/jL(f)opa

eiroiovvTo tcl ivapovTa o~(f)Lcri, Biafyev^ecrOai tov

17 kivBvvov ev eXirlBi ovBepaa to Xoiirbv e^ovre<;. o Be

tcov 'JL(j)daXiTO0v ftaaiXev? ire-fi^a^ irapa Hepotyv
tcov ol €7ro/jievo)V Tivd<$, iroXXa p,ev avTco Qpdaovs
irepi dXoyccTTOV covelBoaev, d<fi ov Brj avTOV T€ /cat

to Uepacbv yevos /coafxcp ovBevl Biacf>6etpeiev, ev-

Bcoaecv Be /cal &>9 tt)V acoTrjplav Ovvvov? ai/TOis

iirrjyyeXXeTO, rjv ye avTov Te Uepotys Trpocr/cvvelv

fiovXoiTO, a,Te BeawoTTjv yeyevrj/xevov, /cal op/covs

rot'9 o~(f)Lcri TraTpiovs bfivvs tcl Tncrra Bourj pA) rKOTe

Uepaa? iirl to 'JLcpOaXcTcbv edvo? o~TpaTevcracr6ai.

18 Tavra eirel Tlep6^rj<; rjKOvae, fidycov T0t9 irapovcn

/coivoXoyrjo-d/jLevos dveirvvOdveTO el to, enrayyeX-

19 Xofieva irpbs tcov evavTicov TrotrjTea etrj. ol Be

yudyoi diTeicpivavTO tcl puev d/xcpl tco bp/cco otttj oi

ftovXo/jLevcp ecTTlv avTov Bioi/crjaacrOai,,
1

e'9 p>evToi

1
diouc-f}aaadai : Haury conjectures <beiv> SioiK-faairdat.
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making a feast of the goat, rushed forward with

intent to seize him, but fell into a trench exceedingly

deep, in which was a circular path, narrow and end-

less (for it had no outlet anywhere), which indeed

the owners of the goat had constructed for this very

purpose, and they had placed the goat above it to

be a bait for the lion. When Perozes heard this, a

fear came over him lest perchance the Medes had
brought harm upon themselves by their pursuit of

the enemy. He therefore advanced no further, but,

remaining where he was, began to consider the

situation. By this time the Huns were following

him without any concealment, and were guarding

the entrance of the place in order that their enemy
might no longer be able to withdraw to the rear.

Then at last the Persians saw clearly in what straits

they were, and they felt that the situation was
desperate ; for they had no hope that they would
ever escape from the peril. Then the king of the

Ephthalitae sent some of his followers to Perozes

;

he upbraided him at length for his senseless fool-

hardiness, by which he had wantonly destroyed

both himself and the Persian people, but he an-

nounced that even so the Huns would grant them
deliverance, if Perozes should consent to prostrate

himself before him as having proved himself master,

and, taking the oaths traditional among the Persians,

should give pledges that they would never again

take the field against the nation of the Ephthalitae.

When Perozes heard this, he held a consultation

with the Magi who were present and enquired of

them whether he must comply with the terms dic-

tated by the enemy. The Magi replied that, as to

the oath, he should settle the matter according to

*9
c 2
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20 to erepov o~o<fila irepieXOeiv rbv iroXepbiov. elvai

yap avrol<; vopbov Ta? rov rfkiov dvaroXa<; 7rpoer-

21 Kvvelv r)p,epa e/cdarrj. Berjaeiv ovv avrbv rrjpr)-

aavra e9 to d/cpL/3e<; rbv Kaipbv ^vyyeveaOai fiev

a/jLa r)p,epa tw tcov 'QcfaOaXirwv dpyovri, rerpapb-

puevov Be irov irpbs dvlayovja rjXiov irpoaKvvelv

ravrrj yap dv e'? rb eiretra rr}<; Trpdgecos rrjv

22 dripbiav cj)vyelv Bvvauro. Jlep6^rj<; p,ev ovv dpufri

re rfj elprjvrj rd inard hBco/ce ical rbv iroXepuov

rrpoaeKwijae tcaOdirep ro)V pudycov r) virodrjicri

iraprjyyeXXev, dfcpaifyvel Be iravrX ra> MrfBoov

arpara) eV ot/cov do~pbevo<; dveyji>pr)ae.

IV

1 Xyoot'ft) Be ov 7roW(p varepov dXoyrjaas rd opuot)-

pLoapbeva naaaOai Ouvvovs rrj<; €9 avrbv v/3p€(D<;

2 7]6e\e. irdvra^ ovv avrlica etc 7rdar)<; yrjs Uepaas

re zeal ^vpupLd^ov^ dyeipas eVt tou9 ^$6aXira<;

r)ye, twv iraiBcov eva ptev JLaftdBrjv ovo/xa jxovov

aTroXiironv (r^viKavra yap r)/3r)K0D<; erv^e), toi>9 Be

Xolttovs diravras eirayopLevos rptd/covra pLaXiara.

3 'E<f>6aXZrai, Be avrov rr)v ecpoBov yvovres dyQo-

pLevoi re 0I9 Br) 7^009 twv iroXepLicov rjrrdrrjvro rbv

ftaaiXea e/cd/ct^ov, are irpoepuevov MrjBois rd

4 Trpdyptara. teal 09 avrcov £vv yeXcori eirvvOdvero

ri 7TOT6 dpa acpwv irpoepuevos eir), irbrepov rrjv yr)v

5 r) rd orrXa r) aXXo ri tcov Trdvrcov ^prjpidrcov. ol

Be viroXa^ovre<; ovk aXXo ovBev irXrjv ye Brj on
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his own pleasure ; as for the rest, however, he should

circumvent his enemy by craft. And they reminded
him that it was the custom among the Persians to

prostrate themselves before the rising sun each day

;

he should, therefore, watch the time closely and
meet the leader of the Ephthalitae at dawn, and then,

turning toward the rising sun, make his obeisance.

In this way, they explained, he would be able in

the future to escape the ignominy of the deed.

Perozes accordingly gave the pledges concerning

the peace, and prostrated himself before his foe ex-

actly as the Magi had suggested, and so, with the

whole Median army intact, gladly retired homeward.

IV

Not long after this, disregarding the oath he had
sworn, he was eager to avenge himself upon the

Huns for the insult done him. He therefore

straightway gathered together from the whole land

all the Persians and their allies, and led them
against the Ephthalitae ; of all his sons he left

behind him only one, Cabades by name, who, as it

happened, was just past the age of boyhood ; all the

others, about thirty in number, he took with him.

The Ephthalitae, upon learning of his invasion, were
aggrieved at the deception they had suffered at the
hands of their enemy, and bitterly reproached their

king as having abandoned them to the Medes. He,
with a laugh, enquired of them what in the world of

theirs he had abandoned, whether their land or their

arms or any other part of their possessions. They
thereupon retorted that he had abandoned nothing,

21



PROCOPIUS OF CAESAREA

rov Kaipov e<f>aaav, ov raXXa irdvra r/prrjaOai

6 %vp,$aivei. oi fiev ovv rot? iiriovatv viravrid^eiv

irdar) irpodvpaa r\%iovv, 6 Be avrov<; p,ev ev ye tw
irapovru e/ccoXvev. ov yap rrrco aa&es n ap,(f)i rfj

i(f>oS(p layypi^ero yeyovevao a(f>iatv, eVel oi Tlep-

aai en iv yfi rfj oltceiq Tvyyavovaiv ovre?' puevcov

7 Be avrov iiroiei rdBe. iv ru> ireBlw r) ep,eXXov

Uepacu €9 to. 'EcfrdaXtrayv tjOtj iaftdXXeiv ^copav

iroWrjv Tiva iirl irXelarov drrorefKov, rdfypov

elpydaaro ftaOeldv re teal evpovs itcavcos e^ovaav,

oXiyov rivd iv p,eo~tp d/cpaKpvT] ^<opov airoXnrcbv

8 oaov
r

t7T7r(ov 6Ba> eirapKelv Betca. /caXdp,ov<; re rfj

rd(f)pa) virepdev iiriOel^ icai yrjv iwi tovs fcaXdpuovs

o-vva/jL7)o-dp,€vo<z, ravrrj iimroXris etepvtyev, Ovvvcov

re ra> opaXrp eireareXXeVy iireiBav ivdevBe oiria a)

direXavvetv p,eXXa)ai, Bid yo&pov rov yepaov €9

oXiyovs a<j)a<;<.$jvvayay6vTas o-%oXairepov<; levai,

(pvXaacropLevovs oVo)? purj is rd ia/cap,fieva epari-

9 TTTOiev rot>9 Be aXas a/cpov arjpbeiov rov j3aai-

Xeiov aTre/cpepLaa-ev e'9 01)9 rov optcov Tlepofys

(opuoae Trporepov, ov Br) aXoyrjaas elra iirl Ovv-

10 vovs iarpdrevaev. ea>9 p>ev ovv iv yfj rfj o-cfrerepa

TOU9 7roXe/xiot>9 rjKOvev elvai, rjav^fj epievev, iirel

Be avTOvs €9 Topyoj itoXiv epuadev d$uceo~6ai 77-/309

rcov fcaraa/coTTcov, rjirep iv TOt9 eayaToi^ TLepacov

opioid Tvyydvei ovaa, ivOevBe re aiTa\XayevTa<; oBa>

iirl acpds rjBrj levai, avros p>ev ra> irXeiovi tov arpa-

rov t-^9 rdcjypov ivrbs epueivev, oXiyovs Be 7rep,yjra<;
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except, forsooth, the one opportunity on which, as it

turned out, everything else depended. Now the
Ephthalitae with all zeal demanded that they should

go out to meet the invaders, but the king sought to

restrain them at any rate for the moment. For he
insisted that as yet they had received no definite

information as to the invasion, for the Persians were
still within their own boundaries. So, remaining
where he was, he busied himself as follows. In
the plain where the Persians were to make their

irruption into the land of the Ephthalitae he marked
off a tract of very great extent and made a deep
trench of sufficient width ; but in the centre he
left a small portion of ground intact, enough to serve

as a way for ten horses. Over the trench he placed

reeds, and upon the reeds he scattered earth, thereby
concealing the true surface. He then directed the

forces of the Huns that, when the time came to

retire inside the trench, they should draw themselves

together into a narrow column and pass rather slowly

across this neck of land, taking care that they should

not fall into the ditch. 1 And he hung from the top
of the royal banner the salt over which Perozes had
once sworn the oath which he had disregarded in

taking the field against the Huns. Now as long as

he heard that the enemy were in their own territory,

he remained at rest ; but when he learned from his

scouts that they had reached the city of Gorgo
which lies on the extreme Persian frontier, and that

departing thence they were now advancing against

his army, remaining himself with the greater part of

his troops inside the trench, he sent forward a small

1 The trench crossed the plain in an approximately straight

line. The army of the Ephthalitae were drawn up behind it,

facing the advancing Persians, while a few of them went out
beyond the trench to draw the attack of the Persians.
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oepdrjvai fj,€v rots ivavTLots ev ra> rreBifp eteeXeve

fia/cpav drroOev, oefrOevras Be fiovov elra ava tepdro<;

(pevyeiv ottlctco, ev puvr)}ir) 77x9 avrov evroXas dfiefal

rfj tearcopv^i e^ovra^, r)vctea Br) avri)<; dy)(iGra

11 Iteoivro. ol Be /card ravra erro'iovv, teal eirel rr)<;

Bccopv^o^ dyyordroa eyevovro, 69 oXlyovs creeds %vv-

ayayovres Bt,e/3r)crav drravres teal ra> aXXa) arparut

12 dvepiyvvvro. ol Be Tlepaac ^vvelvat ri}<; e7TL/3ovXr}<;

ovBafii) e^ovres Kara tepdro? ev ireBiw Xiav vrrrlcp

eBlCOKOV, 6vfl(p 7T0XX(p €9 TOU9 TToXefJLlOVS €%6/JL€VOl,

€9 Te tt)v rd(f>pov efxireTTTOiKaaiv airavre^, ov% ol

13 irpcoToi /jlovov, dXXa teal 6

a

ol oiricrOev e'iirovro'

are yap rrjv Blco^iv tjvv OvfiSt fieydXco, teaQdirep

ipprjOr], nroiovpuevoi, o>9 rjtecara fjadovro rov teateov

Br) ^vvrerv^rjtee rol<$ ep/irpoaOev lovcrtv, dXX
vrrep clvtov<; gvv to?9 Imrois re teal Bopaenv e/ji-

ireTrrcoteore^ etceivovs re, a>9 to 6t/co9, e/ereivav teal

14 avrol ovBev ri rjcrcrov tjvvBiecpOdprjo-av. ev 0Z9 teal

YIepotys fjv i;vv rraicrl to?9 avrov diraai. teal av-

rov fieXXovra e'9 to ftdpaOpov rovro efirreo-elaOai

(fiacre rod re Becvov ycrOfjcrdac teal to /ndpyapov,

01 XevKorarov re teal fieyeOovf; virepftoXf) evrijxov

ef 00T09 rov Beljiov drretepe/jLaro, depeXovra plyfrai,

6V&)9 Br) firj ri$ avro OTTiaco <f)opoir], eirel d^iodea-

rov v7repcf)V(x)<; rjv, olov ovirw rrporepov erepco rep

fiacriXel yeyovev, ifiol fiev ov mcrrd Xeyovres.

15 ov yap av ivravOa yevofievos rov teateov dXXov
orovovv e'9 (ppovruBa r)X6ev, dXX* ol/Jbat to re ov?

avrep ev tout ft) %vyteete6(p0a(, ra> rrdOei teal ro

16 pbdpyapov oirr) rrore d(f>avva6r)vaL. orrep
f

Po>-

fialcov fiacnXevs rore irpiacrOac 717)09 tcov 'E<£#a-

Xltwv ev cnrovBf) 7roir)adfievo<; rjtcicrra tcr^ycrev.
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detachment with instructions to allow themselves to

be seen at a distance by the enemy in the plain, and,

when once they had been seen, to flee at full speed to

the rear, keeping in mind his command concerning the

trench as soon as they drew near to it. They did as

directed, and, as they approached the trench, they drew
themselves into a narrow column, and all passed over

and joined the rest of the army. But the Persians,

having no means of perceiving the stratagem, gave
chase at full speed across a very level plain, possessed

as they were by a spirit of fury against the enemy,
and fell into the trench, every man of them, not alone

the first but also those who followed in the rear. For
since they entered into the pursuit with great fury, as I

have said, they failed to notice the catastrophe which
had befallen their leaders, but fell in on top of them
with their horses and lances, so that, as was natural,

they both destroyed them, and were themselves no
less involved in ruin. Among them were Perozes

and all his sons. And just as he was about to fall

into this pit, they say that he realized the danger,

and seized and threw from him the pearl which hung
from his right ear,—a gem of wonderful whiteness

and greatly prized on account of its extraordinary

size—in order, no doubt, that no one might wear it

after him ; for it was a thing exceedingly beautiful to

look upon, such as no king before him had possessed.

This stpry, however, seems to me untrustworthy,

because a man who found himself in such peril

would have thought of nothing else ; but I suppose
that his ear was crushed in this disaster, and the
pearl disappeared somewhere or other. This pearl

the Roman Emperor then made every effort to buy
from the Ephthalitae, but was utterly unsuccessful.
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ov yap avrb evpeaOac ol {3dpj3apot el^ov, /canrep

irovw ttoXXw rrjv ^rjrrjaiv TTOLrjadfjuevoi. (f>acrl

puevroi 'E^^aXtra? evpop,evov<; avrb varepov ra>

KaftdBrj diroBoaflai.

17 "Oaa Be dfjL<f)l rw puapyapw rovrw Uepaat,

Xeyovaiv elirelv a^iov Laa><$ yap av ra> /cal ov

18 iravrdiTacnv citthttos 6 Xoyo<; Bo^eiev elvat. Xe-

yovaiv ovv Hepaai eivai puev iv rw /crevl rb

/judpyapov rovro iv 6aXdaarj fj iv Ylepaais iarl,

vrj^ecrOai Be rbv /creva rr)<; ravrrj r/iovos ov ttoXXo)

arroOev dvecoyevac re avrov a/bufxa rd oarpa/ca, cjv

Br) Kara, puecrov to p,dpyapov elcrrr)/cei Oeafia Xoyov
ttoXXov bV^iov. aXXo yap avru> el/cacrdrjvai ovBa-

fjbrj ea^ev ovre t&> pueyeOei ovre tw /cdXXei ire rov

19 iravrbs y^pbvov. icvva Be daXdaatov vnrep(f>va re

/cal Beivws aypiov ipaarrjv rov Oedfiaros rovrov

yevofxevov eireaOai /car l^vo? avra>, ovre vv/cra

avievra ovre rjpuepav, dXXa /cal r)vi/ca rpocjzrjs

iirifJueXelo-dat dvay/cao~deir), ivravda pbev ri irepi-

aKOTreiadac roiv iBcoBipucov, evpbvra Be ri /cal

dveXopuevov iorOieiv fiev on rd^tara, /caraXa-

flovra Be avru/ca Br) pudXa rbv icreva Oedpbaros

20 avOis rov ipcop,evov ipnrirrXaarQai. /cat irore rtav

rwa ypiirewv fyaal ra puev iroiov/jueva iiriBeZv,

drroBeuXidaavra Be rb 6v)piov diro/cvr)aai rov

klvBvvov, €9 re rbv ftaaiXea Tlepo^rjv diravra rov

21 Xoyov dvevey/ceiv. a Br) ra> JJepo^rj d/covaavrt

iroOov <fiacrl rov jxapydpov yeveadai fieyav, iroX-

Xat<; re air avrov Qoaireiai^ rbv dcriraXiea rovrov

22 /cal dyaOcov iXirlaiv irrapai. bv Br) dvrireiveiv

alrovfievw Beairorr) ov/c eyovra Xeyovai rdBe ra>

Tiepo^r) €^7re^v " *^ Beo-Trora, rroOeivd fiev dv-
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For the barbarians were not able to find it although

they sought it with great labour. However, they say

that the Ephthalitae found it later and sold it to

Cabades.

The story of this pearl, as told by the Persians, is

worth recounting, for perhaps to some it may not

seem altogether incredible. For they say that it

was lodged in its oyster in the sea which washes the

Persian coast, and that the oyster was swimming not

far from the shore ; both its valves were standing

open and the pearl lay between them, a wonderful

sight and notable, for no pearl in all history could be

compared with it at all, either in size or in beauty. A
shark, then, of enormous size and dreadful fierceness,

fell in love with this sight and followed close upon
it, leaving it neither day nor night ; even when he

was compelled to take thought for food, he would

only look about for something eatable where he was,

and when he found some bit, he would snatch it

up and eat it hurriedly ; then overtaking the oyster

immediately, he would sate himself again with the

sight he loved. At length a fisherman, they say,

noticed what was passing, but in terror of the

monster he recoiled from the danger ; however, he

reported the whole matter to the king, Perozes.

Now when Perozes heard his account, they say that

a great longing for the pearl came over him, and he

urged on this fisherman with many flatteries and
hopes of reward. Unable to resist the importunities

of the monarch, he is said to have addressed Perozes

as follows :
" My master, precious to a man is money,
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dpCOTTG) Xplj/jLCLTa, TToQeiVOTepa Be 7) ^V^T], ^dvTCOV

23 fievroL a^Layrara Teicva. cov Br) rfj GTopyfj avaytca-

crdeLs (f)va€i lgcos civ TJ9 ical iravra ToXpbrJGeiev.

eyco tolvvv tov re drjptov airoireipdaeaOat /cal tov

24 fiapydpov G€ /cvpiov OrjaecrOat eXirtBa e%G). /cal

r)v p>ev Kparrjo-o) tov dycovos tovtov, evBrfkov &>9

iv tols /caXovpevois bXfttois to ivOevBe Terd^opbai.

ae re yap ttclglv dyaOois yu-e ScopyaeaOai are

ftaaiXecov ftaaiXea ovBev direi/cos, /cal ipuol diro-

Xprjaei, Kanrep ovBev, dp ovtco Tvypi, /ce/copLiGp,e-

vco, to BecnroTov evepyerrjv tov ifxov yeyevrjaOai.

25 el Be €/j,€ Bel tm ^VP^ tovtco dXcovai, gov Br)

epyov eo~Tai, co (SaaiXev, tovs iraZBas toi>9 ipbovs

26 OavaTOV tov irctTpcpov dfjuecyfraaOai. ovtco yap
eyeb fiev teal TeTeXevTrj/ccos iv toI<s dvay/caiOTaTois

€/jL/jllo~6o<; ecropbai, crv Be dpeTr}? Boijav diroiarj

/jl€l£co. tcl TraiBLa yap chcpeXcov ev TroirjGet? e/ue

ocrirep gov tt)<$ evepyeGLas ttjv ydpiv ovBapbr)

eiGOfiai. avTTj yap civ evyvcojiOGvvr) d/ci(3BrjXo<;

yevoiTo /uiovrj r) 69 tovs diroOavovTas eTriBei^OeiGa.

27 TOGavTa elircov dirrfXXaGGeTO. ical iirel €9 tov

%copov dcj)l/ceTO iva Br) 6 T€ KTel<; vrj^eGOai /cal 6

kvcov avTco eWiGTO eireGdai, evTavOa eVt ireTpas

i/cd0r)TO twos, icaipocfrvXaiccov el 7TO)9 eprjfiov TTOTe

28 to pbdpyapov tov epaGTov Xdftoi. eTreiBr) Be tco

kvvI TayjbGTa tcov tivl €9 ttjv Ooivriv oi einTriBeicos

eyovTcov evTeTvyr)Kevai ^vveireGe /cal irepl tovto

BiaTpi/3r)v eyeiv, aTroXnrcov eirl TJ79 d/CTr)<; 6 dXievs

tovs oi eirl TavTri Br) eTropbevovs Trj virovpyia evBv

tov Krevos GirovBfj iroXXfj rjei, kclI avTOV rjBrj

Xaj36p,evo$ efo> yeveG0ac /caTa Tayps rjireiyeTO.

29 ov Br) 6 kvcov alG06pbevo<; e/Sor}0ei evTavda. IBcov
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more precious still is his life, but most prized of all

are his children ; and being naturally constrained by
his love for them a man might perhaps dare any-
thing. Now I intend to make trial of the monster,

and hope to make thee master of the pearl. And if

I succeed in this struggle, it is plain that henceforth I

shall be ranked among those who are counted blessed.

For it is not unlikely that thou, as King of Kings,

wilt reward me with all good things ; and for me it

will be sufficient, even if it so fall out that I gain no
reward, to have shown myself a benefactor of my
master. But if it must needs be that I become the

prey of this monster, thy task indeed it will be, O
King, to requite my children for their father's death.

Thus even after my death I shall still be a wage-
earner among those closest to me, and thou wilt win
greater fame for thy goodness,—for in helping my
children thou wilt confer a boon upon me, who shall

have no power to thank thee for the benefit

—

because generosity is seen to be without alloy only

when it is displayed towards the dead." With these

words he departed. And when he came to the place

where the oyster was accustomed to swim and the

shark to follow, he seated himself there upon a rock,

watching for an opportunity of catching the pearl

alone without its admirer. As soon as it came about
that the shark had happened upon something which
would serve him for food, and was delaying over it,

the fisherman left upon the beach those who were
following him for this service, and made straight for

the oyster with all his might ; already he had seized

it and was hastening with all speed to get out of the

water, when the shark noticed him and rushed to

the rescue. The fisherman saw him coming, and,
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re avrov 6 aayr}vevT7]<;, eVet fcaTaXafjufldvearOai,

rfjs rjiovo? ov fia/cpav e/xeXXe, to fiev Orjpafia

r\KOVTi(jev e? Tt)v yr\v Bwdpuei rfj Trdarj, avros Be

30 aXou? Bce(f)0dpr) ov TroXXrp varepov. dveXofxevot

Be to fidpyapov ol eirl t??9 d/crr)? XeXetpifxevoi t<d

re ftaaiXel direKOfXiaav teal rd ^vveveyOevTa

31 irdvra earjyyeiXav. rd p,ev ovv dp,(f)l tw p,apyd-

pco tovto) rfjBe, yirep epprj6rj, Uepaac ^vveveyOrj-

vai cjxKTLV. eyed Be inl tov irporepov Xoyov
eirdveijxi.

32 Oi;Tft> fiev Uepo&S re Bie<f>ddpr) zeal ^vfxirao-a

r] Hepaoov (TTpaTid. el yap tis ovk e/X7r€7TTft)/cft)?

e? rrjv Bioopvyja eTvyev, oBe vtto tmv TroXe/bLLcov

33 rats XeP°~L r
i^

r
iove - K<*i air avrov vo/jlos reOetTau

Ylepaais /jltj irore a<pa<; ev yfj iroXepLia eXavvovras

Biw^iv TroieZo-Qai riva, rjv teal /card tepdros tow?

34 evavTLOV? crtyiai ipairrjvai ^Vfiftair). oaoi fievrou

Ylepo^y ov %vcttparevo-avres ev X^Pa TV avTcov
efieivav, ovtol Br) flacriXea ac^lai, KafidBrjv el\ov-

to tov vecorarov Uepo^ov vlov, oairep Trjvi/cavra

35 ireptfjv (jlovos. Tore Br) 'EcjyOaXiraLs /carrj/cooi €9

(popov diraywyrjv eyevovTO Hepcrac, eiw? KaySaS^?
ttjv dpxvv Icr^vpoTara KpaTvvdp,evos <j>opov av-

T0t9 dirofyepeLv tov eirereiov ovtceri r)%lov. rjpgav

Be Uepacov ol (Bdpfiapoi ovtol iviavTov? Bvo.

V

1 MeTa Be K.af3dBrj<; eVl to fiiaioTepov tjj dpyrj

%pojp,evo<; aXXa tc vecoTepa 69 tt)v iroXireiav

elarjye /cal vopov eypayfrev eirl Koivd Tat9 yvvaifjl

puiyvvaOai Hepo-as' oirep to ttXtjOos ovBafirj rjpe-
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when he was about to be overtaken not far from the

beach, he hurled his booty with all his force upon
the land, and was himself soon afterwards seized and

destroyed. But the men who had been left upon
the beach picked up the pearl, and, conveying it to

the king, reported all that had happened. Such,

then, is the story which the Persians relate, just as I

have set it down, concerning this pearl. But I shall

return to the previous narrative.

Thus Perozes was destroyed and the whole Persian 484 a.d.

army with him. For the few who by chance did not

fall into the ditch found themselves at the mercy of

the enemy. As a result of this experience a law was
established among the Persians that, while marching
in hostile territory, they should never engage in any
persuit, even if it should happen that the enemy had
been driven back by force. Thereupon those who
had not marched with Perozes and had remained in

their own land chose as their king Cabades, the

youngest son of Perozes, who was then the only one
surviving. At that time, then, the Persians became
subject and tributary to the Ephthalitae, until

Cabades had established his power most securely and
no longer deemed it necessary to pay the annual
tribute to them. And the time these barbarians

ruled over the Persians was two years.

V

But as time went on Cabades became more high-
handed in the administration of the government, and
introduced innovations into the constitution, among
which was a law which he promulgated providing
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vice. Bib Br) avru> iiravacTTavTes irapeXvcrdv T€

2 Tr/9 dp^rjq kcl\ BrjaavTes iv (puXa/cfj el^ov. teal

j3aatXea fxev atyiat, BXdcrrjv tov Uepo^ov dBeXcpbv

clXovto, iireiBrj
l

701/0? fiev ovBels ere apprjv

liepo^rj, coairep ipprjOrj, iXeXetirTO, Hepo~ai<; Be

ov Oe/jLis avBpa e? Tr)v fSaaiXetav Ka6uaraa0ac
IBicoTrjv yevos, on p,)] ifjirr/Xov iravTairacri yevovs

3 tov fiacrCXeiov ovtos' BXttcr?;? Be rrjv fiaaiXeiav

7rapaXa{3(ov Hepcrcov re toi>? apiarovq ^vveXe^e

teal ra a/j,(f)l ra> Ka/3aS?7 iv ftovXr) iiroielTO' tov

yap avdpcoirov drroieTivvvvai ov/c rjv /3ovXo/juevoi<;

4 rot? TrXeloGLV. evOa Br) iroXXal fiev iXe^Orjcrav

yvcofiat e<£' itcdrepa cfrepovcrai, irapeXOcbv he tcov

Tt? iv Tlepcrais Xoytficov, ovofia fiev Yovcrava-

araBr}?, yavapdyyr)^ Be to d^ucofxa (el'77 S' av iv

Hepaais crTpaTrjybs tovto ye), 77-/00? avTals irov

Tat? ecr^aTtat? rr}? Hepcrcov 777? tt)v apyr]v eyusv

iv %c£>pa r) Tot? E<£#a\tTat? Ofiopos iaTi, teal tt)v

fidyaipav eVtSetfa? rj tcov bvvyosv tcl irpovyovia

Tiepcrai elcoOaatv diroTefivecrOai, 2
firjteos fiev oaov

BclktvXov dvBpos, irayos Be ovBe TpCTrjfiopiov

5 BaKTvXov e^ovaav " TavTrjv opaTe, eiTre, " tt)v

fid^aipav, ftpayelav iravTamacjiv ovcrav avTrj

fievTOL epyov iv tw irapbvTi inriTeXelv oXa Te icrTiv,

oirep ev laTe oXiyco vaTepov, co <f)iXTaToc Ylepaai,

pLvpiaBes Bvo Tedcopatcicrfievcov dvBpcov i^epyd-

6 ^ecrOai ovte av BvvaivToT 6 fiev TavTa elire, irapa-

BrfXcov ft)?, i)v fir) K.a/3dBr)v dveXcocrtv, avTitea

7 irpdyfiaTa Uepaais irepicbv irape^et. oi Be terelvai

avBpa tov (3acrCXeiov atfiaTO? ovB* o\ft>? 3 eyvcocrav,

1
€7rei577 Dindorf : iirel 8e VP, eirel G.

2 airorefiveadat : airoK6irTeiv G.
3 ou5' oAws V : ovZan&s G, ov86\u)S P.
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that Persians should have communal intercourse with

their women, a measure which by no means pleased

the common people. Accordingly they rose against 486 a.d.

him, removed him from the throne, and kept him in

prison in chains. They then chose Biases, the brother

of Perozes, to be their king, since, as has been said,

no male offspring of Perozes was left, and it is not

lawful among the Persians for any man by birth a

common citizen to be set upon the throne, except in

case the royal family be totally extinct. Biases, upon
receiving the royal power, gathered together the

nobles of the Persians and held a conference con-

cerning Cabades ; for it was not the wish of the

majority to put the man to death. After the ex-

pression of many opinions on both sides there came
forward a certain man of repute among the Persians,

whose name was Gousanastades, and whose office

that of " chanaranges " (which would be the Persian

term for general) ; his official province lay on the very

frontier of the Persian territory in a district which
adjoins the land of the Ephthalitae. Holding up his

knife, the kind with which the Persians were accus-

tomed to trim their nails, of about the length of a

man's finger, but not one-third as wide as a finger,

he said :
" You see this knife, how extremely small

it is ; nevertheless it is able at the present time to

accomplish a deed, which, be assured, my dear

Persians, a little later two myriads of mail-clad men
could not bring to pass." This he said hinting that,

if they did not put Cabades to death, he would
straightway make trouble for the Persians. But
they were altogether unwilling to put to death a

man of the royal blood, and decided to confine him

33
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aXX' ev (ppovpLcp KaOelp^cu oirep t?}? ArjOr]^ /caXeiv

8 vevop'acaaiv. tjv yap tj? evravOa epftXrjOeU tv^t),

ov/ceri o vopos €(f)L7)cri pLvtfpbrjv avrov elvaiy dXXa
ddvaros ra> oavopaKOTL r) typua earl' Sib Srj real

T7)V €TT(i)VVpLiaV TaVT^V 7TpO? 11 6/9(7 OJV eXa^CV.

!» aira^ Se r) ro)v ^Appeviwv laropia (f>r}crl vopuov

rov dp,<f)l tw Ar)6r)<$ (f>povpi(p TrapaXeXvaOaL rrjv

Svvapuiv Ylepaais rpoirw rotcpSe.

10 TloXe/io? rrore Tlepcrais re /cat 'Appevioc? d/cr]-

pvfcros yeyovev eh Svo zeal rpidicovra err) eVl

YlaKOvpiov piev Uepacov fiaatXevovros, 'Appevicov

Be 'Apcrd/cov ApaafclSov dvSpos. rovrw re tw
rroXepup pbrjKWopevw tcetcaKwo-Oac puev is dyav
dpeporepovs ^vveftrj tca\ Stacfrepovrcos

1 rovs 'Ayo-

11 puevLovs. diriGTia Se iroXXfj c'9 dXXtfXovs eyopevoi

eTrucqpviceveaQai rrapd Tot>9 evavrlovs ovSerepoi

elypv, ev rovrcp he Tlepaas rervyr]Ke iroXepiov

777)09 aXXovs (3apf3dpov<; tlvcls ov rroppco 'Appuevicov

12 (p/c7]p,evov<z Sieveyicelv. oi re 'Appbivioi, ev airovSfj

e%o^T6? errLSeifyv eV Uepaas rrjs 69 avrovs evvoia?

re teal elpijvrjs rroir)crao~daL, ecrftaXelv 69 rovrcov

Br} twv fiapftdpeov rrjv yr)v eyvcoaav, SrfXaiaavres

13 rovro irpbrepov Uepcrais. drrpoo'Sbicrjroi re avrol

eiTLireaovTes a%eS6v rt, airavras r){3r)Sbv eicreivav.

O T6 TldKOVpLOS TO?9 7T€7TpaypieVOLS V7T€pr}cr6€L<>,

rrep^ras rrapd rov 'Apo-d/crjv rwv oi €7nrr)Sei(ov

Ttm? rd re irtard ol irapaa^opuevos rov avOpwrrov

14 pLereirepb^aro. teal eirel Trap avrov 'A/?cra/a?9 d(f>[-

tcero, rrjs re aXXrjs avrov (f)iXo(f)pocrvvr}<; r)fjicoo~e

15 /cal are dSeX(pbv ewe rfj car/ zeal bpoia eo")(e. teal

rore puev optcois Setvordrois rov re ''Apo-dtcrjv

•34
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in a castle which it is their habit to call the " Prison

of Oblivion." For if anyone is cast into it, the law

permits no mention of him to be made thereafter,

but death is the penalty for the man who speaks his

name ; for this reason it has received this title among
the Persians. On one occasion, however, the History

of the Armenians relates that the operation of the

law regarding the Prison of Oblivion was suspended
by the Persians in the following way.

There was once a truceless war,, lasting two and
thirty years, between the Persians and the Armenians,
when Pacurius was king of the Persians, and of

the Armenians, Arsaces, of the line of the Arsacidae.

And by the long continuance .of this war it came about

that both sides suffered beyond measure, and especially

the Armenians. But each nation was possessed by
such great distrust of the other that neither of them
could make overtures of peace to their opponents.

In the meantime it happened that the Persians

became engaged in a war with certain other barbarians

who lived not far from the Armenians. Accordingly
the Armenians, in their eagerness to make a display

to the Persians of their goodwill and desire for peace,

decided to invade the land of these barbarians, first

revealing their plan to the Persians. Then they fell

upon them unexpectedly and killed almost the whole
population, old and young alike. Thereupon Pacurius,

who was overjoyed at the deed, sent certain of his

trusted friends to Arsaces, and giving him pledges

of security, invited him to his presence. And when
Arsaces came to him he showed him every kind-

ness, and treated him as a brother on an equal

footing with himself. Then he bound him by the

most solemn oaths, and he himself swore likewise,

35
d 2



PROCOPIUS OF CAESAREA

tcaraXaftcov teal avrbs ovBev ri r\<jaov o/jlco/jlo/ccos

r} firjv evvov? re teal fjvfjLfjLd%ou<; Uipaas re rb

Xonrbv teal 'Apfxeviovs dXXrjXois elvai, avritca Brj

avrov €? rd irdrpia i]6r] d<firj/cev levai.

16 X/3ova) Be ov ttoXXco varepov BteffaXov rbv

'Apad/crjv rives &>9 Brj irpdy/juaai vetorepois ^y^ei-

pelv ftovXoiro. olairep dvaireiadels 6 Uatcovpios

av6is avrov fxereTTepbirero, virenrtov on Br) avrcp

ri tcoivoXoyelaOai virep rcov oXcov eTripueXes ecrj.

17 teal o? ovBev ri jxeXXtfcras e? 1 avrov rfXOev, aXXov?
re rcov ev ^Apfxeviois p,ayi\xcordrcov iirayo/jLevos teal

J$aao~i/ciov oairep avrcp arparrjyos re teal £v/jl/3ov-

Xos fjv dv&pia? re yap teal gweaeax; eVt irXelarov

18 dcjiltcro. evOvs ovv 6 Uatcovpios dpLcfaco, rov re 'Ap-

aatcrjv teal T$acro~Lfciov, TroXXa oveiBi^cov e/cdtci%€v,

el rd ojjLco/JLoo-fieva r)Xoyr)tcore ovrco Br) rd^cara e?

diroaraaiv iBoiev. oi Be dirr]pvovvrb re teal dirco-

pbvvov ivBeXe^ecrrara firjBev o~c\>iaiv avrois /3e/3ov-

19 XevaOai roiovro. rd p,ev ovv rrpcora 6 Tlateovpios

avrov? ev dn/juia ecfivXaacrev, eireira Be rcov /ndycov

20 dveirvvOdvero 6 rl oi rroirjrea e? avrov? ecr/. oi

Be fidyoi rcov fiev dpvovpuevcov teal ov BiapprjBrjv

eXrjXeyfievoyv tcarayivcoatceiv ovBafxrj eBt/caiovv,

virodrjKrjv Be avrcp riva eeppa^ov, ottcos av *Apo~d-

tcrj? avrbs dvritcpvs avrov tcarrjyopelv dvaytcd-

21 ^oiro. rb yap t>}? ftacriXifcfjs atcrjvf}? eBacpos iconpep

fcaXvirretv eteeXevov, r)p,iov puev etc rrjs Uepcrcov

%copa<;, Odrepov Be rffuav e/c rrjs 'Apfievias. teal o

22 /BacriXevs /card ravra etroiei. rore Brj oi puayoi

rr)v atcrjvrjv oXrjv p,ayelais rial tcaraXaftovres

1 is VP : eV G.
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that in very truth the Persians and Armenians should

thenceforth be friends and allies to each other

;

thereafter he straightway dismissed Arsaces to

return to his own country.

Not long after this certain persons slandered

Arsaces, saying that he was purposing to undertake
some seditious enterprise. Pacurius was persuaded
by these men and again summoned him, intimating

that he was anxious to confer with him on general

matters. And he, without any hesitation at all, came
to the king, taking with him several of the most
warlike among the Armenians, and among them
Bassicius, who was at once his general and counsellor

;

for he was both brave and sagacious to a remarkable
degree. Straightway, then, Pacurius heaped reproach

and abuse upon both Arsaces and Bassicius, because,

disregarding the sworn compact, they had so speedily

turned their thoughts toward secession. They, how-
ever, denied the charge, and swore most insistently

that no such thing had been considered by them.
At first, therefore, Pacurius kept them under guard
in disgrace, but after a time he enquired of the Magi
what should be done with them. Now the Magi
deemed it by no means just to condemn men who
denied their guilt and had not been explicitly found

guilty, but they suggested to him an artifice by which
Arsaces himself might be compelled to become
openly his own accuser. They bade him cover the

floor of the royal tent with earth, one half from the

land of Persia, and the other half from Armenia.

This the king did as directed. Then the Magi, after

putting the whole tent under a spell by means of

some magic rites, bade the king take his walk there
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i/ceXeuov tov ftacnXea %vv tco 'Apad/crj tovs irepL-

ttutovs ivravOa iroielaOai, iiri/caXovvTa tols re

23 £vy/C€ifA€VOi<; /cal o/jLcofioo-fievois Xvfir)vaa6ai. Belv

Be /cal clvtovs tco BcaXoyco irapayevecrQai. ovtco

yap dv tcov Xoycov fidpTVpes dircivTcov elev. avTL/ca

yovv 6 Tla/covpLos tov Apo~d/cr)v fxeTaTre/jb^dfjievo^

BiavXovs iv rfj cr/crjvf) %vv avTco eTroielro, irapovTcov

a(f)[<Tiv ivravOa tcov fidycov, /cal dveirvvOdveTo tov

dvOpcoirov orov Br) eve/ca rd ofico/jboa/xeva r)Xoyr)-

/tft)? elra Tleptras re /cal ^ApfievLovs avOis rpifieiv

24 avrj/cearois ica/cois iy%eipoL7)' Be 'Apad/crjs, e&>?

fiev iv tco %copco oi Xoyoc iyivovTO ov Br) 6 ^01)9

e/c yrjs t?}? UepcriSos GTre/cetTO, dirrjpveZTo re /cal

op/cois to2<; heivoraTOis iricrTOVfievo^ dvBpdiroBov

25 la^vpi^ero elvai TLa/covpiov ttigtqv iTreiBr) Be

fjuera^v Xeycov e? Trj<; crtc7)vr)<; to fieaov acpi/cro, iva

Br) Koirpov Trjs 'Apfievuas iireflrjcrav, ivravOa ov/c

olBa orco dvay/caaOels Xoyovs fiev tovtovs irrl to

Spaavrepov i^airivaicos fi€Ta/3if3d%ei, direiXcov Be

tco re Ua/covpicp /cal TLepcrai^ ov/ceri dviei, dXXd
TitraaOai avrovs i7rr)yyeXXeT0 vftpecos rrjcrBe iireu-

26 Bdv avros avrov rd^iara icvpios yevotro. /cal

ravra Xeycov re /cal veavievofievos iiroielro tov

irepiiraTov oXov, eco$ dvaarpe-yjra<; e? Koirpov avOis

rrjv i/c yrjs t>5? Hepa[Bo<; dcpi/cero. ivravOa yap
irdXiv coairep riva iraXivcoBlav aBcov i/ceTrjs re r)v

/cal ol/cTpovs Ttvas tco Ha/covptco irpovcpepe Xoyovs.

27 eVel Be e? %ovv aWis rbv 1 ^Apfievicov rjXOev, e?

Ta? direiXd^ dire^coprjae. real 7roXXd/CL<; ovtco

fieTafiXrjOels icf> e/cdrepa e/epvyfre tcov ol dirop-

28 prjTcov ovBev. tots Br) ol fiev fidyoc /careyvcoaav

1 Thv Dindorf : riiv MSS.
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in company with Arsaces, reproaching him meanwhile

with having violated the sworn agreement. They
said, further, that they too must be present at the

conversation, for in this way there would be witnesses

of all that was said. Accordingly Pacurius straight-

way summoned Arsaces, and began to walk to and
fro with him in the tent in the presence of the Magi

;

he enquired of the man why he had disregarded his

sworn promises, and was setting about to harass the

Persians and Armenians once more with grievous

troubles. Now as long as the conversation took
place on the ground which was covered with the

earth from the land of Persia, Arsaces continued to

make denial, and, pledging himself with the most
fearful oaths, insisted that he was a faithful subject

of Pacurius. But when, in the midst of his speaking,

he came to the centre of the tent where they stepped
upon Armenian earth, then, compelled by some
unknown power, he suddenly changed the tone of

his words to one of defiance, and from then on
ceased not to threaten Pacurius and the Persians,

announcing that he would have vengeance upon
them for this insolence as soon as he should become
his own master. These words of youthful folly he
continued to utter as they walked all the way,
until turning back, he came again to the earth

from the Persian land. Thereupon, as if chanting a

recantation, he was once more a suppliant, offering

pitiable explanations to Pacurius. But when he
came again to the Armenian earth, he returned to

his threats. In this way he changed many times to

one side and the other, and concealed none of his

secrets. Then at length the Magi passed judgment
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aifTOV 69 T€ Ta? CTTTOvhaS KCU TOV<} OpKOVq TfBuCT)-

(cevai. Hatcovpios Be JSaao-t/ciov /xev to Bepfia

itcBeipas daricov re avro ireirotrjfjLevoq iea\ d^vpcov

i/uLTrXyjadfievo^ oXov direKpefiaaev eVt BevBpov twos
29 vyjrrfXov Xiav. tov \xevTOi 'Apcrdtcrjv {JiiroKTelvai

yap dvBpa tov ftacriXeiov aifiaros ovtcl ovBa/Jbi)

el^ev) iv tu> T779 ArjOr)? cjipovplq) tcadelptje.

30 yipovcp Be vcrrepov twv ti<$ 'Ap/jbevlcov t© tc

'Apad/crj iv rot? /jLaXiara iTriTrjBelwv /cat oi iiri-

(TTTOfievcov
1

€9 Ta Ylepawv ijOr) Iovti, Ylepacus iirl

tl eOvos lovai f3apf3apitcbv ^vvearpaTevaev 09 Br)

dvr\p T€ dyaObs iv rq> irbvm tovto), opwvros
Tla/covpLov tcl iroLovfxeva, yeyove teal r/79 vifcrjs

31 alricoTdTos YlepaaLS. Bib Brj avrbv 6 UatcovpLos

6 tl dv fiovXoiTO alrelaOai tj^lov, lo-'xypio-dfAevos

32 otl or) ovbevo? irpo<; clvtov arv^yaei. be aXXo
oi ovBev yeveaOaL r)%lov i) aycrre rbv 'Apad/crjv iv

33 r)fiepa fxta Oepcnrevaai y ftovXoiTO. tovto tov

jSaaiXea r)viaae fxev 69 Ta fidXicrTa, el Xveiv

vofiov ovtg) Brj iraXcubv dvayKa^oLTO, 2 07ra)9 /jl&vtol

TravTairaatv dXrjOi^rjTai,, ^vve^copeL tt)v Berjaiv

34 iircTeXrj yeveaOai. iirel Be f3ao~iXeco$ iirayyeiXav-

T09 yeyovev iv tw t?}9 ArjOrjs (f)povpi(p, rjairdcraTO

fiev tov 'Apadfcrjv, d(j)/jL(o Be dXXjjXocv irepi-

/3aXovT€ iOprjvrjardTrjv T€ r)Bvv Tiva Qprjvov Kal

a7roXo(f)vpap,eV(o ttjv irapovaav tv^tjv fioXis air

dXXrjXoiv BiaXvetv tcls clvtov %efy?a9 efcaTepos

35 eayev. iirel Be twv oBvpficov €9 Kopov iXOovTes

iiravaavTO, eXovae fiev 6 'Apfxevios tov 'Apo~d/er)v

1 €7na"7TOyU€va>»/ : iiriffircoiJLeuos V, iiricnrS/xevos P.
2 avayKaCotro G pr. m. : dva7/ca^rjTOi VG corr. , avayKa*

(erai P.
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against him as having violated the treaty and the

oaths. Pacurius flayed Bassicius, and, making a bag

of his skin, filled it with chaff and suspended it from

a lofty tree. As for Arsaces, since Pacurius could by

no means bring himself to kill a man of the royal

blood, he confined him in the Prison of Oblivion.

After a time, when the Persians were marching

against a barbarian nation, they were accompanied by

an Armenian who had been especially intimate with

Arsaces and had followed him when he went into the

Persian land. This man proved himself a capable

warrior in this campaign, as Pacurius observed, and

was the chief cause of the Persian victory. For this

reason Pacurius begged him to make any request he

wished, assuring him that he would be refused nothing

by him. The Armenian asked for nothing else than

that he might for one day pay homage to Arsaces in

the way he might desire. Now it annoyed the king

exceedingly, that he should be compelled to set aside

a law so ancient ; however, in order to be wholly true

to his word, he permitted that the request be granted.

When the man found himself by the king's order in

the Prison of Oblivion, he greeted Arsaces, and both

men, embracing each other, joined their voices in a

sweet lament, and, bewailing the hard fate that was

upon them, were able only with difficulty to release

each other from the embrace. Then, when they had

sated themselves with weeping and ceased from

tears, the Armenian bathed Arsaces, and completely
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Kal rdXXa ovk dwr)/xeXr)fxevw^ iK6ap,7]ae, ayr]p,a

Be avra> TrepiOe/juevos rb ftaaiXeiov irrl arifidBos 1

36 aveickivev. ivravOd re tovs rrapbvra^ 'Apcrd/crjs

37 /3ao~i\itccb<; elaria fjrrep elcoOei rd rrporepa. iv

ravrrj rfj Ootvrj rroXXol fiev iirl kvXlkl 2 Xoyou

iXeyOrjaav oirrep rbv 'Apcrdfcrjv i/cavoos ijpecrKOV,

rroXXd Be aXXa e? puecrov rjXOev drrep avra> iv

rjBovfj r/v firjKVvo/jLevov re rov rrorov d%pi 6?

vvKra rfj 7T/30? dXXrjXov^ opuXiq vrrepfyvws TJaOrj-

aav, /noXis Be dXXrfkayv diraXXayevres BceXvOrjaav,

38 KaraftefBpeypbevoL rfj eviraBeiq. rore Br) XeyovaL
rov Apo~d/cr)v elrrelv 009 r)p,epav rrjv r)Biarr)v Bia-

reXecras iv ravrrj re £vyyev6pi€vo<; ra> irodec-

vordrcp dvOpooircov drrdvrcov, ovk dv ere e/ccov ye

39 eivat vrroarair) ra (pXavpa rod ftiov, teal ravra
elrrovra payaipq eavrovBiayecpiaaaOat 2, r\vrrepiv

rfj Ooivr) i^errorrjBe<; /ce/cXo(f)oo<z ervyev, ovrco re

40 avrbv ef dvOpcoTrcov dc^aviaOijvai. rd puev ovv

Kara rovrov or) rov Apo~dKr)v r) rcov 'Appuevlcov

avyypa(pr] Xeyei ravrrj, yirep ippijOrj, KeycoprjKevai,

Kal rov vofjiov rore dpocpl tw rrj<; Arjdr)^ <ppovpl(p

XeXvadai. ipuol Be odevrrep i£ej3r)v Ireov.

VI

1 KaOetpyOevra Be rov K.a/3dBr)v idepdrrevev r)

yvvr) iaiovcrd^ re Trap avrbv Kal rd iirirrjBeia

io~Kofil^ovG a' r)v Br) 6 rrj<; elpKrrjS apycov rretpdv 5

tfptjaro' r)v yap r?jv 6y\rtv e'9 rd /adXiara evirperrri^.

1 ffrifidSos : iraaTados G. 2
4ttI kvAiki : £iriKv\iKioi V.

3 diaxei-pi<raadai VP corr. : ^lax^i-p^aacrQai G, %p-i\aa.oQa.i P
pr. m. , Siaxpvo'aaBai Hoeschel in marg.

4 iaiovera P : iiriovaa VG. 5 ireipav : ipav TheophylactllS.
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adorned his person, neglecting nothing, and, putting

on him the royal robe, caused him to recline on a bed
of rushes. Then Arsaces entertained those present

with a royal banquet just as was formerly his custom.

During this feast many speeches were made over the

cups which greatly pleased Arsaces, and many
incidents occurred which delighted his heart. The
drinking was prolonged until nightfall, all feeling the

keenest delight in their mutual intercourse ; at

length they parted from each other with great

reluctance, and separated throughly imbued with

happiness. Then they tell how Arsaces said that

after spending the sweetest day of his life, and
enjoying the company of the man he had missed

most of all, he would no longer willingly endure
the miseries of life ; and with these words, they say,

he dispatched himself with a knife which, as it

happened, he had purposely stolen at the banquet,

and thus departed from among men. Such then is

the story concerning this Arsaces, related in the

Armenian History just as I have told it, and it was
on that occasion that the law regarding the Prison

of Oblivion was set aside. But I must return to

the point from which I have strayed.

VI

While Cabades was in the prison he was cared for

by his wife, who went in to him constantly and
carried him supplies of food. Now the keeper of

the prison began to make advances to her, for she

was exceedingly beautiful to look upon. And when
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2 orrep irrel 6 Ka/3dBrj<; irapd rPj<; yvvaiKO? epaOev,

itceKevaev ivhihovai avrrjv tw dv6pdtiru) 6 ti j3ov-

Xolto xpijcrOai. ovrco Br) rrj yvvaiKi e? evvrjv

%vveX6cov 6 tov (frpovplov dp^wv r)pda6r) re avrf)<;

3 epooTa e^aiaiov olov, Kai air avrov ^vveydtpei

irapd tov dvBpa ra? elcroBovs iroielaOai, oirrj av

avrfj /3ov\o/jl€Vt) eirj, Kai clvOls ivOevBe drraWda--
o~e<r6cu, ovBevbs i/JLTroBcov lara/.ievov. r)v Be Tt?

tcov iv Tlepaais Xojl/ulcov ^eocrrjs ovo/xa, KafidBrj

4 €9 TCL fJbd\lO~TCL (f>i\0S, 09 dp,(f)l TO <J)pOVpiOV TOVTO

BiaTpi/3r)v el^e, Kaipo<fivXaKcov el 7r&)9 clvtov evBo-

5 Oev 1 i^eXeadai BwrjaeTai. hid tg ttjs yvvaiKos tw
KaftdSr) eo-7]\xaivev 009 Tttttoi tc oi teal dvBpes iv

irapaaKevfj Tvyydvovaiv ovtc<; tov typovpiov ov

6 fia/cpdv dirodev, Brfkwaa^ tc yuypiov avTtp. Kai

7tot€ vvtcTos iinXa/3ovar}<; dveireiae tt)v yvvat/ca

K.a/3d8r}<; iaOrJTa fiev avTw ttjv otKeiav Bovvai, tcl

Be 2 avTov dfiTre^o/jLevijv IfiaTia eVt T/79 elpKTr)<$ dvT
7 avTov KaOrjcrOai, ovirep ifceLvo? efcdOrjTO. ovtco /xev

ovv Ka/9a8?79 dirrfKXao'aeTO €/c tov Becr/jLWTrjpiov.

/caTiSovTes Be avTov oh r) cfrvXaKr) avTrj eireKeiTO

tt)v yvvat/ca vireToira^ov etvar TavTa tov ovtc

KcoXveiv ovt€ dXXcos avTov evo'yXelv eyvwaav,

8 dfia T€ rjfiepa ttjv yvval/ca e9 to Bco/juaTLOv ev to?9

tov dvBpbs IficiTLOis LBovTe? /cal fxarcpdv diroXeXeLfx-

fxevoi tov dXrj6ov<; movto KaftdBrjv ivTavOa elvai.

i] T€ BoKr)o~is avTr) iv r\\xepai^ crvyyals r/Kfia^ev,

9 e&>9 K.aj3d8r)<; iroppco nvov ty)<; oBov iyeyovet. to,

fjuev ovv d/jb(f>l Tjj yvvaircl ^vveve^OevTa, iirel €9

^)W9 r/ inrilBovXr) rjXOe, Kai ovTiva avTrjv Tpbirov

1 ivloQev P : ivOtvSev VG.
2 rh 5e V : t^ 5' G, abr)]v 8* rh P.
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Cabades learned this from his wife, he bade her give

herself over to the man to treat as he wished. In

this way the keeper of the prison came to be

familiar with the woman, and he conceived for her

an extraordinary love, and as a result permitted her

to go in to her husband just as she wished, and to

depart from there again without interference from

anyone. Now there was a Persian notable, Seoses

by name, a devoted friend of Cabades, who was con-

stantly in the neighbourhood of this prison, watching

his opportunity, in the hope that he might in some
way be able to effect his deliverance. And he sent

word to Cabades through his wife that he was

keeping horses and men in readiness not far from

the prison, and he indicated to him a certain spot.

Then one day as night drew near Cabades persuaded

his wife to give him her own garment, and, dressing

herself in his clothes, to sit instead of him in the

prison where he usually sat. In this way, therefore,

Cabades made his escape from the prison. For

although the guards who were on duty saw him,

they supposed that it was the woman, and therefore

decided not to hinder or otherwise annoy him. At
daybreak they saw in the cell the woman in her

husband's clothes, and were so completely deceived

as to think that Cabades was there, and this belief

prevailed during several days, until Cabades had
advanced well on his way. As to the fate which
befell the woman after the stratagem had come to

light, and the manner in which they punished her,
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€Ko\aaav, e? rb d/cpifie? ovk e^co elirelv. ov yap
bfioXoyovat Uepaai dXXtfXois' 8ib 8r) avrd Xeyeuv
d<j)Lr)fjLi.

10 Ka/3ttS?7? &£ XaOcbv airavra^ gvv tw ^eocrrj e?

Ovvvov? tou? 'E<j)0aXlra<; dcfyUero, fcal avr& rrjv

iral8a yvvaiKa 6 fiaatXevs yapueryv hihwatv, ovro)

re arpdrevfia Xoyov 7roXXov a%iov are K7j8earrj

11 eirl Ilepaas gvveTre/jLyjre. rovrw tu> arparti Hep-
<rai vrravrid^ecv ov8apbr/ rjOeXov, dXXa a\Xo? aXXrj

12 e? (frvyrjv coppur^vro. i-rrel 8e 6 KaftdBrj? iv rfj

X<*>P<*> iyevero evOa 6 Tovaava(Trd8r]<; rrjv dpyyv
eLX€v> 6^7re T&v iirtrrjSeicov rialv co? xavapdyyrjv
Karaarrjaerai dv8pa i/celvov, 65 dv avrw Tlepacov

7t/?wto9 ifcelvy ry rjpbepa e? oyfriv tjkcov virovpyelv
13 fiovXoiro. elirovn re 01 puerepueXev rjhr) rov

Xoyov, iirel vofios avrbv iajjei, 0? 8rj ovk id liep-

aai<; e? tou9 dXXorpiov<; ras ap%a? (f>epeo~0cu,

aXX ot? rj Tcpirj eKacrrr) Kara yevo<; irpoarj/cei.

14 e8eio~e yap purj ™? iKoiro e? avrbv Trpwro?
tc3 yayapayyv ov %vyyevr)$ cov

}
rov re vopuov

dvayKa&Tai Xvetv owus avrbs dXrjOlfyrai,.
15 ravra 84 01 iv va> eyovri gvvefir] rt<; rvxv wo-ie

fir) rov vop.ov dnpid\ovTi dXrjdel elvai. ervye
yap 7r/?wTO? 'A8epyov8ovvf3d8rj<; e? avrbv tf/ccov,

veavia? dvijp, %vyyevrjs re cov rS> TovaavaardSrj
16 Kal Biafapovrcos dya6b$ rd 7roXep,ia. 0? 8rj

heairorrjv re Trpoo-elire Kaf3d8r)v teal (SaaiXea
irpoaeKvvrjae 7rpooros, eSelro re 01 are 8ovX<p 6

17 re fiovXotro yprjcrdai. Ka/3d8r)$ ovv iv rols
ffacnXeiois ovoevl irovw yevopbevos, eprjpuov re
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I am unable to speak with accuracy. For the

Persian accounts do not agree with each other, and
for this reason I omit the narration of them.

Cabades, in company with Seoses, completely

escaped detection, and reached the Ephthalitae Huns ;

there the king gave him his daughter in marriage,

and then, since Cabades was now his son-in-law, he
put under his command a very formidable army for

a campaign against the Persians. This army the

Persians were quite unwilling to encounter, and they
made haste to flee in every direction. And when
Cabades reached the territory where Gousanastades

exercised his authority, he stated to some of his

friends that he would appoint as chanaranges the first

man of the Persians who should on that day come
into his presence and offer his services. But even as

he said this, he repented his speech, for there came
to his mind a law of the Persians wThich ordains that

offices among the Persians shall not be conferred

upon others than those to whom each particular

honour belongs by right of birth. For he feared lest

someone should come to him first who was not a

kinsman of the present chanaranges, and that he
would be compelled to set aside the law in order to

keep his word. Even as he was considering this

matter, chance brought it about that, without dis-

honouring the law, he could still keep his word.
For the first man who came to him happened to be
Adergoudounbades, a young man who was a relative

of Gousanastades and an especially capable warrior.

He addressed Cabades as " Lord," and was the first

to do obeisance to him as king, and besought him
to use him as a slave for any service whatever. So 488 a.d.

Cabades made his way into the royal palace without
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BXdarjv twv d/jbuvo/xevcov \a/3a>v ei;eTV(f)\<t)G€,

Tpo7ra) Br) otw rv<f)\ous ol Ylepacu iroielv tovs

/ca/covpyovs elcoOaatv, ekaiov e^jrovTes /cat avrb
ft)? /jLaXiara ^eov e? toi>9 otyOaXfAovs ovri fivovra^

€7ri%60^T6?, i) wepovr/v Tiva GiBrjpdv Trvpa/cTovvTes

tclvtt] re twv ocfrOaX/Acbv ra ivTos xpLovre?, /cat

to Xoittov ev <f>v\a/cf} el^ev ap^avra TlepG&v
18 iviavTOv? Bvo. /cal tov puev TovGavaGTaBrjv

KTCLvas top 'ABepyovBovvpdBrjv uvt clvtov ko,t€-

GTrjo-ctTO eirl tt}<; tov %avapdyyov dp\r)$, tov Be

^eoGrjv dBpaaTaBdpav GaXdvrrv evdvs dvelire.

BvVCLTCLl Be TOVTO TOV ilTl dpyaiS T€ 6/JL0V KCU

19 GTpaTio&Tais diraaiv ecfzeaTCOTa. tclvttjv 6 ULeoGrjs

tv)v dpyr)v 7rpcoT09 Te /cal fxovos ev Ylepaais

eayev ovtc yap irpoTepov ovtc VGTepbv tivi

yeyove' ttjv Te /3aac\eiav 6 Ka/3dBr)<; e/cpaTvvaTO

/cat £vv T(p da(j)a\el Bte<j)v\ai;€v. r)v yap dy-

yivovs Te /cal BpaGTrjpio? ovBevbs t)ggov.

VII

1 'OXtyo) Be vaTepov xprj/xaTa Ka/3dBr)<; tw
^<\>da\,LTU)v /3aGi\ei axpeiXev, direp eirel diroTiv-

vvvai ol ov% olos Te r)v, 'AvaGTaGiov tov
f

Pw-
fiaccov avTO/cpaTopa rjTet TavTa ol BaveiGac to,

^prjpuTa' 6 Be /coivoXoyrjGdfievos twv iTriTrjBelcov

tigXv eirvvOdveTo el ye ol TavTa TrocrjTea eirj.

2 oXirep avTOv to Gv/jb/36\aiov iroielGOai ovtc eicov.

di~v/j,(j)opov yap dire^atvov elvac fteftaioTepav

tois 7ro\efiLoi<; xprj/jiaGLV ol/ceiois 69 tol/9 'E</>#<z-

XiTas Ttfv <f>i\iav Troir)GaG0ac, 01)9 Br) €9 dXXrj-
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any trouble, and, taking Biases destitute of de-

fenders, he put out his eyes, using the method of

blinding commonly employed by the Persians against

malefactors, that is, either by heating olive oil and
pouring it, while boiling fiercely, into the wide-open
eyes, or by heating in the fire an iron needle, and
with this pricking the eyeballs. Thereafter Biases

was kept in confinement, having ruled over the

Persians two years. Gousanastades was put to death

and Adergoudounbades was established in his place

in the office of chanaranges, while Seoses was imme-
diately proclaimed " adrastadaran salanes,"—a title

designating the one set in authority over all magis-

trates and over the whole army. Seoses was the

first and only man who held this office in Persia ; for

it was conferred on no one before or after that time.

And the kingdom was strengthened by Cabades and
guarded securely ; for in shrewdness and activity he
was surpassed by none.

VII.

A little later Cabades was owing the king of the

Ephthalitae a sum of money which he was not able

to pay him, and he therefore requested the Roman
emperor Anastasius to lend him this money. Where-
upon Anastasius conferred with some of his friends

and enquired of them whether this should be done
;

and they would not permit him to make the loan.

For, as they pointed out, it was inexpedient to make
more secure by means of their money the friendship

between their enemies and the Ephthalitae ; indeed
it was better for the Romans to disturb their

49
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Xovs ijvy/cpoveiv on /xdXiaTa acjyicriv d/xeivov

3 elvai. Bib Brj Ka/3dBr)<; ef alrias ovBepLids eyvco

iirl 'Pco/iatof? arpareveaOai. real Trpwra fiev

avrdyyeXos 'App^evicov rfj yj^pcu iirrfkOe, kcu

avTrjs ra TroXXa i£ eiriBpoixTj^ Xr]iad/j,evo<$ e?

' ApuBav ttoXiv iv Meo"07roTayLtta fceifjievrjv eV tov

al(f>viBiov d(f)LK€TO, 779 By ^eificovos wpa e? iroXiop-

4 tciav KaOiaraTO. 'ApuBrjvol Be arparicoTcov p,ev,

are iv elprfvy teal dyaOois irpdyfiao'iv, ov irap-

ovtcov <T(j)iai, /cat a\Xws Be dirapdo-fcevoi iravrd-

iraaiv ovres, o/zco? rot? TroXe/jiiois a>9 rfKiara

irpoo-ywpelv rjOeXov, dXXci tois re kivBvvois real

rfj raXaiTTcopia irapd B6%av avrelyov.

5 'Hi; Be rt? iv Svpois* dvrjp Bi/caios, 'Id/coo/Bos

OVOfia, to TOL €9 TO 0€IOV 6? TO dlCpifieS 7]aK7]TO.

ovtos iv xcopiqy 'RvBirjXcoVy Bie^ovri 'Ap,iBr)<;

r)/jLepa<; 6Bw, 7roXXois epurpoaOev xpovois avrbv

KaOelp^ev, owcos Brj dBeearepov ra e? rrjv evae-

6 (3eiav fxeXerdv Bvvrjrai. real avrov ol ravrrj

dvOpcowoi virovpyovvTe^ rfj yvoo/jbrj Bpy^d/crois rial

TrepieftaXov, ov tjvvr)/ji/jievoi<; /nevroi, dXXa %w/oW

ireirrjyoaiv dXXrjXcov, ware opdv re rovs irpocr-

7 lovras teal ^vyyiveaOai olov re elvai. Kai

areyos ti avTu> irefCT^vavro ^pa^v virepOev, oaov

ofjbfBpovs re Kal vi<fierov<; diroKpoveaOai. ivravOa

ovtos [6] dvrjp iic iraXaiov /caOrjaro, irviyei fiev

V tyvxei ®? VKlcrTa €iK(ov, airepfiaai Be riaiv

diro^cov, olo-irep ov icaO^ rjpiepav, dXXa yjpovov

8 ttoXXov airi^eaOai elwOei. tovtov ovv tov
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relations as much as possible. It was for this

reason, and for no just cause, that Cabades decided

to make an expedition against the Romans. First he 502 a.j>.

invaded the land of the Armenians, moving with

such rapidity as to anticipate the news of his coming,

and, after plundering the greater part of it in a rapid

campaign, he unexpectedly arrived at the city of

Amida, which is situated in Mesopotamia, and,

although the season was winter, he invested the

town. Now the citizens of Amida had no soldiers

at hand, seeing that it was a time of peace and
prosperity, and in other respects were utterly

unprepared ; nevertheless they were quite unwilling

to yield to the enemy, and shewed an unexpected
fortitude in holding out against dangers and hard-

ships.

Now there was among the Syrians a certain just

man, Jacobus by name, who had trained himself

with exactitude in matters pertaining to religion.

This man had confined himself many years before in

a place called Endielon, a day's journey from Amida,
in order that he might with more security devote
himself to pious contemplation. The men of this

place, assisting his purpose, had surrounded him
with a kind of fencing, in which the stakes were not
continuous, but set at intervals, so that those who
approached could see and hold converse with him.

And they had constructed for him a small roof over

his head, sufficient to keep off the rain and snow.
There this man had been sitting for a long time,

never yielding either to heat or cold, and sus-

taining his life with certain seeds, which he was
accustomed to eat, not indeed every day, but only
•at long intervals. Now some of the Ephthalitae

5i
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'Idtccoftov raw Ttves ']&<{) 6aXiTcov /caradiovres ra

e/ceivrj yj^pia elBov, real ra ro^a airovBr) TroXXfj

evTeivd/uevot, ftdXXeiv fjOekov. iracn Be dtCLvrjTOL

at ^et/oe? yeyowlai rd rolja evepyelv ovBa/ii]

9 el^OV. 07T€p 67T61 €V TO) (TTpaTOTTeSfp 7T€pi<p€p6-

fievov €9 Kaf3dBr]v rjXOeVy avToirrr]^ yeveaOai tov

epyov 6 Ka{3d$r]<; iftovkero, IBcov re iv ddfiftei

/uueydXo) tjvv Uepawv rols irapovaiv iyipero, koX

tov 'Id/ccoftov iXiirdpei dcfrelvat, rofr /3ap/3dpoi<;

to eytc\r)/jLa. o Be defrfj/ce re Xoya) evl /cal rd Beivd

10 tch9 dvQpdnroL^ iXeXvvTO. J£aj3dBr)s jjuev ovv

alrelv tov dvBpa i/ceXevev 6 ti dv avrd) ftovXo-

puevw etr), xpijpLara olofxevos avrbv /xeydXa al-

rrjo-eiv, Kai re teal veavievad/jievos &>9 ovBevbs

11 7T/309 avrov aTV^rjaei. 6 Be oi tol'9 dvOpocnrovs

iSecro ^api^eoS]ai 5o~oi iv ra> iroXepicp tovtw

tcara(f>€vyovT€<; irap avrbv i/coovrai. Tavrrjv

Ka/3a8>79 ttjv Berjaiv l eirtTeXri eiroiei, ical ypd/x-

/jLara iBlBov Tr}$ dcrcfcaXeias ive^ypa. iroXXol

yovv iravTayoOev ^vppeovres ivravda iaco^ovro'

7repi,/36r)T0<; yap rj TTpdfys iyevero. ravra /jlcv

code irrj eo~%e.

12 K<z/3aS7?9 Be "A/ii8av iroXcopKCOV Kpibv rrjv

p>VXavVv ^avrayoae tov irepifBoXov irpoaeftaXe.

/cal 'A/jLlBtjvoI p,ev ttjv e[x(3oXr]v del Bokols Tiatv

eyicapo~iai<$ dvecrreXXov, o Be ovk dvrjfcev, 6C09

13 ravrrj dvdXcorov elvai to ret^09 eyvco. iroXXdtCLS

yap i/j,/3aXcbv /cadeXelv tl tov TrepcffoXcv rj
2

KaTaaelaai r)KiGTa 'Icr^yaev, ovtcos do~<paX(*)<; r)

1
h*T}<Tiv VP : aXrriciv G. 2 ^ : Kai V.
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who were overrunning the country thereabout saw
this Jacobus and with great eagerness drew their bows
with intent to shoot at him. But the hands of every

one of them became motionless and utterly unable to

manage the bow. When this was noised about
through the army and came to the ears of Cabades,

he desired to see the thing with his own eyes ; and
when he saw it, both he and the Persians who were
with him were seized with great astonishment, and
he entreated Jacobus to forgive the barbarians their

crime. And he forgave them with a word, and the

men were released from their distress. Cabades
then bade the man ask for whatever he wished,

supposing that he would ask for a great sum of

money, and he also added with youthful recklessness

that he would be refused nothing by him. But he
requested Cabades to grant to him all the men who
during that war should come to him as fugitives.

This request Cabades granted, and gave him a written

pledge of his personal safety. And great numbers
of men, as might be expected, came flocking to him
from all sides and found safety there ; for the deed
became widely known. Thus, then, did these things

take place.

Cabades, in besieging Amida, brought against every

part of the defences the engines known as rams ; but
the townspeople constantly broke off the heads of

the rams by means of timbers thrown across them. 1

However, Cabades did not slacken his efforts until

he realized that the wall could not be successfully

assailed in this way. For, though he battered the wall

many times, he was quite unable to break down any
portion of the defence, or even to shake it ; so secure

1 Cf. Thuc. ii. 76, 4.
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olfco&o/jLia to?? Beipapevots to TraXaiov elpyao~TO.

14 tovtov Be K.af3dBr)<$ drroTV^cov, Xocpov tivcl

yeipoTTOir\Tov eiriTeiy^iapia rfj iroXet iiroiei fjuerpay

ttoXXw virepaipovra tov Tefyovs to /jltj/cos, oi re

TToXiopKOv/jievoL evTOS tov 7repi/36\ov ap^dfxevou

KCLTtopvya p<eyjpi e? T0V ^(f>ov irroiovv, koX XdOpa
evOevBe tov %o£w e/c<f)opovvTe<; iceva eirl rrXecaTOV

Td eWo? toO Xo(f>ov elpydaai'TO. tcl jxivToi, €K.tos

icj) ovirep eyeyovei ayrj/xaTO^ efievev ovBevl ai-

15 aOrjo-LV Trape^o/ieva tov Trpaaaofievov. 7roXXol

fiev ovv Tiepcrai coairep eir dacfrciKovs dva/3a[~

vovTes ev T€ tt} dicpa eyevovTo /ecu /3dXXeiv

eidevBe kutcl /copv(f)r)v tou? ev tw TrepiftoXcp

Blbvoovvto. tov Be 6/jliXov Bpo/xo) ernppeovTOS

efJLirecrcbv 6 Xocpos etc tov alcpvtBiov a^eBov ti

16 airavTCts enTeive. Ka/3dBr)<; Be toi<; rrapovaiv

diropovjjbevo^ tt\v irpoaeBpeiav BiaXveiv eyvco, /cal

tw GTpaToireB(p dvayoapelv e? Tt)v vcrTepalav

17 eirrfyyeike. TOTe Br) ol iroXiopKovfJievoi, aVe tou

klvBvvov dtypovTLG-TijaavTes, rroXXa tou? fiap-

ftdpovs
1 %vv ye\a)TL diro tov 7repi/36Xov eWcoOa^ov.

18 /cat Tives iralpai dveX/cvaacrcu koct/jlo) ovBevl tt)v

ecrOrJTa KafidBr] dyyjLCTTd irov eaTrj/coTi e&ei-

kvvov oo a tcov yvvai/ccov yvpuvd (jyavrjvac dvBpdaiv
19 ov 0e/u?. oirep tcciTiBovTes ol pdyoi tw Te /3a-

aCkel e? o^iv rjXdov /ecu tt)V dva^coprjcrLV erccoXvov,

^vfifiaXelv la^vpc^ofievoc t<5 yeyovoTC &>? diravTa

KaftdBr) 'ApaBrjvol Ta Te diroppyiTa zeal KpvTTTO-

fieva ovk e? p,a/epav Bet^ovaiv. ovtco fiev to

Tlepacov cTTpaToireBov avTOv efieivev.

1 robs fiapfidpovs Maltretus : tou fiapfidpov VP, tov fiafSd-

pov G.
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had been the work of the builders who had con-

structed it long before. Failing in this, Cabades

raised an artificial hill to threaten the city, consider-

ably overtopping the wall ; but the besieged, starting

from the inside of their defences, made a tunnel
extending under the hill, and from there stealthily

carried out the earth, until they hollowed out a great

part of the inside of the hill. However, the outside

kept the form which it had at first assumed, and
afforded no opportunity to anyone of discovering

what was being done. Accordingly many Persians

mounted it, thinking it safe, and stationed them-
selves on the summit with the purpose of shooting

down upon the heads of those inside the fortifications.

But with the great mass of men crowding upon it

with a rush, the hill suddenly fell in and killed

almost all of them. Cabades, then, finding no
remedy for the situation, decided to raise the siege,

and he issued orders to the army to retreat on the

morrow. Then indeed the besieged, as though they

had no thought of their danger, began laughingly

from the fortifications to jeer at the barbarians.

Besides this some courtesans shamelessly drew up
their clothing and displayed to Cabades, who was
standing close by, those parts of a woman's body
which it is not proper that men should see uncovered.

This was plainly seen by the Magi, and they there-

upon came before the king and tried to prevent the

retreat, declaring as their interpretation of what had
happened that the citizens of Amida would shortly

disclose to Cabades all their secret and hidden things.

So the Persian army remained there.
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20 'Hfiepais he tcov ti$ JJepcrcov ov TroXXals vctte-

pov dyyjLGTa tcov jrvpycov tivo<$ i/c/3o\r)v vttovo-

fjiov iraXaiov elSev ov £vv tco dacfraXei KeKaXv/i-

/xevrjv, dXXa %dXii~i ajjlucpais re Kal ov Xiav
21 crvyyals- vvKTcop re /jlovos evravOa t)kcov Kal

ttjs elaoSov dironreipaGdybevos ivrbs tov irepi-

ftokov eyeveTO. ajxa Se rj/xepa rov irdvTa Xoyov

KafidSr) dirrjyyeiXe. Kal 09 rfj eTnyLVOfievrj vvktI

KXijAciKas ev Trapaa/cevfj TTOLrjad/mevos i;vv oXiyoi?

ricrlv ivravda rjXOe. kcu tls avrco Be^ta ^vvrj-

22 ve)(6r) Tv%r] Tpoirco TOico&e. rov irvpyov, 09 Br)

tov vttovo/jlov dyyoTaTco eTvyyavev cov, tyvXdtr-

aeiv tcov XpicrTiavcov ol trcocfypovecTTaToi, eXa^pv,

ovairep icaXelv fiova^ovs vevofxiKatri. tovtovs

kopTrjv riva tco Oeco l dyeiv eviavaiov i/celvy rfj

23 v/nepa t€tvxvk€v - ^irel re r) vv% iireyeveTO,

airavies, are koitco fiev iroXXco Bid tt)v iravrj-

yvpiv 6fjLiXr)<ravT€<;, fidXXov Be rov eiQilt\xevov

GLTICOV T€ Kal 7T0T0V 69 KOpOV iXOoVTCS, V1TVOV

Tivd t)Bvv re Kal irpaov e/cdOevSov Kal air avrov
24 &)9 rjKicTTa tcov irocovfievcov rjcrOdvovTO. Hepcrai

yovv Sid rov vTrovoflov eVro9 tov ireptfioXov KaT
oXiyovs 2 yevofievov is tov irvpyov dveffaivov, Kal

tovs fiova^ovs KaOevBovTas eti evpovTeS, eKTeivav

25 airavias. oirep eirel K.a/3dBr)S eyvco, Tas kXl-

fiaKas tco TeLyei tovtov Br) ay%icrTa tov irvpyov

26 irpoarjyev. rj/juepa Be rjv i)Sr). Kal tcov 'AfiiBr}-

vcov o'c ev irvpyco tco ey^opLevco icfrvXaaaov, alaOo-

27 jxevoi tov KaKov, KaTa t<z%o? efiorjdovv evTavOa.

codccr/jLCp T€ ttoXXco eirl irXelaTOV d/xcj>6Tepoc 69

1 tu> 6ecv G : om. VP.
2 Kar 6\lyovs P : kclto. \6yovs VG.
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Not many days later one of the Persians saw

close by one of the towers the mouth of an old

underground passage, which was insecurely con-

cealed with some few small stones. In the night he

came there alone, and, making trial of the entrance,

got inside the circuit-wall ; then at daybreak he

reported the whole matter to Cabades. The king

himself on the following night came to the spot with

a few men, bringing ladders which he had made
ready. And he was favoured by a piece of good

fortune ; for the defence of the very tower which

happened to be nearest to the passage had fallen by

lot to those of the Christians who are most careful

in their observances, whom they call monks. These

men, as chance would have it, were keeping some

annual religious festival to God on that day.

When night came on they all felt great weari-

ness 1 on account of the festival, and, having sated

themselves with food and drink beyond their wont,

they fell into a sweet and gentle sleep, and were conse-

quently quite unaware of what was going on. So the

Persians made their way through the passage inside

the fortifications, a few at a time, and, mounting the

tower, they found the monks still sleeping and slew

them to a man. WThen Cabades learned this, he
brought his ladders up to the wall close by this tower.

It was already day. And those of the townsmen who
were keeping guard on the adjoining tower became
aware of the disaster, and ran thither with all speed

to give assistance. Then for a long time both sides

1 Cf. Book VII. xxvi. 4.
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dXXrjXov? i^podvro, zeal rb irXeov rjBr) ^A/jbiBrjvol

e^ovres twv re dva/3e/3r)tc6rcov iroXXovs eicreivov

teat, tou9 airo rcov KkifiaKcov dvecrreXXov, teal tou

drreosaOai rov klvBvvov ov fia/cpdv rrov eyevovro.

28 dXXa Ka/3aS?79 avrbs rbv dfcivd/crjv arraaafxevo^

teal avru> del hehiaao/xevo^ e'9 Ta? kXiiaclkcls opp-Syv

ovtc dviei tovs Uepaas, Odvarbs re rjv rj ^y/Jiia

29 rot? evOevBe dvaarpecpetv roX/xcoai. Bib Brj ttXtj-

Oei iroXXw ol Uepcrai Kadvireprepoi rwv evavricav

yevofievoi ivL/crjardv re avrovs rfj fid^y /cal Kara
tepdros rj 7roXt? tjXco oyBoy/coarfj drrb rrj<; rroXiop-

30 /aa? rffiepa. cfrovos re
'

AfiiByvayv 7roXv<$ iyeyovei,

eo)? eaeXavvovri e? rrjv iroXiv Ka/3dBy rcov Ti?

'A/jliBtjvwv yepcov re teal lepev? rrpocreXOcbv 1 elirev

&>9 ov ftacriXiicbv rb fyoveveiv rovs rjXctitcoras elrj.

31 KaffdBy^ /juev ovv Ovfxw en i^p/ievo? direKpivaro,
" Aid ri yap fioi rrdXepielv eyvwre;" 6 Be vrroXa-

ficov avrifca €<j>rf t "'On Brj 6 Oeb<; ov% yfxerepa

yvdo/jby, dXXa ay apery irapaBiBovai o~oi
*

'Ap,i8av

32 rjde\e." rovr(p ra> Xoyco Ka/3dBr](; yaOels icreiveiv

ovBeva rb Xoirrbv etaaev, dXXa rd re ypyfxara
Xyi^eaOai Tlepaas i/ceXeve teal rov? irepiovra^ ev

dvBpairoBwv rroieiaOai Xoyco, teal avra) e^eXeaOai

diravra^ avrcov rov<; So/clfiov? e7reo-re\Xev.

33
J

OX[yqy Be varepov %iXlov$ eVl ry <j)v\afcy

evravOa \l7todv apyovrd re avrois emaryaas
YXoavyv, dvBpa Ylepayv, zeal rcov 'A/juiByvoov dv-

@pct)7rov<z rivas oXiyovs oltcrpovs, 01 By €9 rr\v

Biairav viryperyaeiv TLepaai? ejieXXov, avrbs

rravrl ra> dXXa) arparop rovs rfXwKora^ e%a)v err

1 irpoaeXduv P : i\du>v VG.
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struggled to crowd back the other, and already the

townsmen were gaining the advantage, killing many
of those who had mounted the wall, and throwing
back the men on the ladders, and they came very

near to averting the danger. But Cabades drew his

sword and, terrifying the Persians constantly with it,

rushed in person to the ladders and would not let

them draw back, and death was the punishment for

those who dared turn to leave. As a result of this

the Persians by their numbers gained the upper
hand and overcame their antagonists in the fight.

So the city was captured by storm on the eightieth Jan. 11

day after the beginning of the siege. There followed
503 AD "

a great massacre of the townspeople, until one of

the citizens—an old man and a priest—approached
Cabades as he was riding into the city, and said that

it was not a kingly act to slaughter captives. Then
Cabades, still moved with passion, replied :

" But
why did you decide to fight against me ?

" And the

old man answered quickly :
" Because God willed to

give Amida into thy hand not so much because of

our decision as of thy valour." Cabades was pleased

by this speech, and permitted no further slaughter,

but he bade the Persians plunder the property and
make slaves of the survivors, and he directed them to

choose out for himself all the notables among them.
A short time after this he departed, leaving there

to garrison the place a thousand men under command
of Glones, a Persian, and some few unfortunates

among the citizens of Amida who were destined to

minister as servants to the daily wants of the

Persians ; he himself with all the remainder of the
army and the captives marched away homeward.
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34 ol/cov dirrjXavvev. e? tovtovs Be tov? alxfia\a>-
tol»9 QiXavOpcDTrla i^pvaaro fiaatXel rrperrovar}'

Xpovov yap oXiyov ek rd ol/ceia ^v/uLiravra^ d<j)r}-

35 /cev tevcuy tw Be Xoya) direBpaaav avrov, o re
Pcofiatoyv /3ao~i\evs 'Avaardaios epya e'9 avrovs
eireBet^aro dperr)s agia- (f>6povs re yap rovs
irreretovs e'9 errj errrd %vinravras d(f>rj/ce rj}

ttoXcl teal avrovs Kotvfj re /cal IBla e/caarov
7to\\oU naiv ayaOols eBcoprjaaro, Mare avrolq
XijOrjv rwv ^v^e^rjKorcov iroXXrjv yeveaOai. dXXa
ravra fxev XP°V(P T <p varreprp eyevero.

VIII

1 Tore Be fiaaiXeix; 'Avaardo-ios iroXiop/celaOai

fiaOcbv "AfiiBav arpdrevfia /card Ta^09 Btap/ces

erre^ev. apxovres Be rjcrav fiev Kara avfifioplav
e/cdarcov, arparrjyol Be diracnv e^earrj/ceaav recr-

o~ape<;, 'ApeofiivBos re, 'OXvfipLov /crjBear^, rov
ev rfi eenrepia fiefiaaiXev/coros oXtyoy irporepov,

2 t% ecpas Be rore arparr)yb<; ervyxavev cov /cal

royv ev rraXarUo rayfidrcov dpxnybs KeXep {pud-

ycarpov 'Vco/naloi rr)v dpxvv fcaXetv vevopbUaaiv)'
en firjv /cal ol rwv ev Bv^avrLW o-rpancorcov
dpxovres, Uarpt/cio^ re 6 O/ouf /cal 'Trrdno^ 6
fiaaiXeax; dBeX<f)iBovs' ovroi p,ev reaaape^ 1 orpa-

3 rrjyol rjcav. gvvrjv Be avroh /cal 'lovarivos, 69
Br) varepov

'

'Avacrraaiov reXevrrjcravros eftaoi-
Xevae, /cal Harpi/ctoXos %vv BtraXiavw ra> TraiBc,

1 TeVcapes : 87? G.
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These captives were treated by Cabades with a

generosity befitting a king ; for after a short time
he released all of them to return to their homes,
but he pretended that they had escaped from him
by stealth

;

l and the Roman Emperor, Anastasius,

also shewed them honour worthy of their bravery,

for he remitted to the city all the annual taxes for

the space of seven years, and presented all of

them as a body and each one of them separately

with many good things, so that they came fully

to forget the misfortunes which had befallen them.
But this happened in later years.

VIII

At that time the Emperor Anastasius, upon
learning that Amida was being besieged, dispatched

with all speed an army of sufficient strength. But
in this army there were general officers in command
of every symmory,2 while the supreme command
was divided between the following four generals :

Areobindus, at that time General of the East, the

son-in-law of Olyvrius, who had been Emperor in

the West not long before ; Celer, commander of the

palace troops (this officer the Romans are accus-

tomed to call u magister" ) ; besides these still, there

were the commanders of troops in Byzantium,
Patricius, the Phrygian, and Hypatius, the nephew
of the emperor ; these four, then, were the generals.

With them also was associated Justinus, who at a

later time became emperor upon the death of

Anastasius, and Patriciolus with his son Vitalianus,

1 Cf. Thuc. i. 128.
'

l A division of no fixed number.
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09 birXa avrdpas Avaaraaia) ftaaiXel ov ttoXXco

varepov irvpavvrjcre, zeal ^apeafidvr)^ KoA,%09

fiev yevos, BiacpepovTcos Be dyaObs ra iroXepua,

zeal TohihiGfckos re zeal T$ecrcra<;, YotOol dv&pes,

YotOcov tcov ovk iiriGiropievcov (devoepixco ^9

lrakiav i/c ®pafcr)s lovti, yevvaico re birepcfrvcos

dpicpco teal tcov Kara rov TroXepuov TrpaypuaTcov

ipbireipco, aXXou re ttoXXoI /ecu dpiarot, eiirovro.

4 arpdrevpia yap tolovto cpacriv ovtc irporepov

ovre varepov iirl Tlepcras 'Yco/naioc^ tjvcrTfjvcu.

ovtol jxevTOi diravre^ ovk 69 ravrb dyrjyeppievot

ovSe crrpdrevpia ev irovY)crdp,evoi fjeaav, dX)C avTos
€/CCLCTTO<; T0t9 KCLT

1

CZVTOV GTpaTlCOTai^ i^7]yeiTO

5 iirl tou9 iroXepbiovs. X°PrJy° <i ^ T^? T°v °~Tpa -

TOTreSov haTrdvrjq *Atticov Alyv7TTio<z iardXrj, dvr\p

iv TraTpiiciois €7rLcpav7](; re /ecu Spacmjpios 69 ta
pbdXiara, zeal avrbv (BaaiXevs kolvcovov T779 fiacrc-

XeLas iv ypapufiaaiv dvelirev, ottcos ol i^ovcria etrj

rd 69 tt)v hairdvqv
fj

jBovXolto SioifcijcracrOcu.

6 O fxev ovv arpaTos OUT09 %pbvco re i^vveXeyovTO

zeal a^oXairepob iiropevovTO. Bib Brj tou9 fiap-

fidpovs iv yfj ttj 'YcopbciLcov ov-% evpov, iirel ef
i7ri8pop,?i<; ol Hepcrcu ttjv e<f>o8ov iroirjcrdpevoi

avTL/ea Brj e'9 to irdrpca r)6r) dve^coprjcrav 1 %vv

7 irdcrr) rfj Xeia. tcov Be crrpaTrjycov ov&els €9

TToXiop/ciav tcov iv 'AfilBrj diroXeXeLp./jLevcov iv tco

irapovn KadicTTacrOaL rjOeXe' iroXXd yap icr/cofi'i-

o-acrdai crcfias rd eTriTijBeia epcaOov dX~)C 69 tcov

TToXepLicov tt]v yd>pav iafioXrjv TroirjaacrOai ev

8 cnrovhfj elypv. ov /xrjv eVt tov<; flapftdpovs /eoivfj
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who raised an armed insurrection against the

Emperor Anastasius not long afterwards and made
himself tyrant ; also Pharesmanes, a native of Colchis,

and a man of exceptional ability as a warrior, and
the Goths Godidisklus and Bessas, who were among
those Goths who had not followed Theoderic when
he went from Thrace into Italy, both of them men
of the noblest birth and experienced in matters

pertaining to warfare ; many others, too, who were
men of high station, joined this army. For such an
army, they say, was never assembled by the Romans
against the Persians either before or after that time.

However, all these men did not assemble in one body,

nor did they form a single army as they marched,
but each commander by himself led his own division

separately against the enemy. And as manager of

the finances of the army Apion, an Aegyptian, was
sent, a man of eminence among the patriciarfs and
extremely energetic ; and the emperor in a written

statement declared him partner in the royal power,
in order that he might have authority to administer

the finances as he wished.

Now this army was mustered with considerable

delay, and advanced with little speed. As a result

of this they did not find the barbarians in the Roman
territory ; for the Persians had made their attack

suddenly, and had immediately withdrawn with all

their booty to their own land. Now no one of the

generals desired /or the present to undertake the

siege of the garrison left in Amida, for they learned

that they had carried in a large supply of provisions
;

but they made haste to invade the land ofthe enemy.
However they did not advance together against the
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rjeaav, dWa %<o/0t? aWijkcov arparoTTeBevo/jLevot,

eiropevovro. Tavra Ka/^aSr?? fiadoop {ay^iGia

yap irov etvyyavev cov) e? ra 'Poj/jlcllcov opia Kara

9 tct^o? eXOcov virrivTia^ev . ovirco fievroc 'Vco/juacoc

tw ttclvtI arparw Kaj3dBr}v levat eV avrovs

ejxaOov, dWd Tlepooov ojovto arpdrev/jia /3pa^v

10 to ivravOa elvai. ol fiev ovv dp,<pl ^KpeoftivBov

iarpaTOTreBevaavro ev ywp'up 'Ap^dfioov, direyovTi

K.ojvaravrlvr]^ 7roXe&)9 Bvolv rjfiepcuv bBov, ol Be

dpi(f)l Uarpl/ciov teal 'Tirdrcov ev ywp'itp XutypLos,

oirep 'A/jllBt}*; TroXeca? oir% rjaaov rj Trevrtj/covTa

koX Tpia/coo~Lovs aTaBLovs direyei. KeXep yap

ovttg) ivravOa dtfilfCTO.

11 'ApeoftivBo? Be iTreiBr) K.a/3dBr]v iravrl t<o

arpa^ra) eirievai o~<$>icnv errvOero, diroXcTrcov to

arparoTreBov tjvv rol<$ enro^evoL^ airao-LV e? (f>vyr)v

cop/jLr]To /cal €9 "K-covaravrlvav Bpoficp e^aipet.

12 e7re\66vTes Be 6\iy<o varepov ol Tro\efiLoi epr\p,ov

dvBpcov avrols xprj/jLao~i to arparoTreBov elXov. 1

evOev T6 2 Kara T<r^o? iirl Voopaucov to aWo
13 arpdrev/jLa rjeaav. ol Be ap,<f>\ Uarpi/ciov Kal

'TTraTt,ov 'E<£#a\</rat? evTV%6vT€<; oKTaKocrlois ot

rov Uepo-cov arparov eparpoo-Qev rjeaav, a%eB6v tl

14 airavTas e/creivav. ovBev Be d/xcf)l rco K.a/3dBr) Kal

rfi Uepo-cov arparca Treirvo-jAevoi, dje vevi/crj/cores,

dBeecrrepov rfj BiaLrri e^pcovro* ra yovv birXa

fcaraOe/jievoi apiarov afyiaiv rjroifia^ov. r)Br) yap
15 rrj? r)p,epa<; 6 Katphs ivravOa rjye. pva£ Be tls

eppei ev tovtco tw ^copep, Iva ¥cop,aloi ra Kpea
1 elAoj/ P : avslhov VG.
2 «v6ev re V : ivdivU re G, eVfleVSe P.
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barbarians but they encamped apart from one
another as they proceeded. When Cabades learned
this (for he happened to be close by), he came with
all speed to the Roman frontier and confronted
them. But the Romans had not yet learned that
Cabades was moving against them with his whole
force, and they supposed that some small Persian
army was there. Accordingly the forces of Areobindus
established their camp in a place called Arzamon, at
a distance of two days' journey from the city of
Constantina, and those of Patricius and Hypatius in
a place called Siphrios, which is distant not less than
three hundred and fifty stades from the city of
Amida. As for Celer, he had not yet arrived.

Areobindus, when he ascertained that Cabades was
coming upon them with his whole army, abandoned
his camp, and, in company with all his* men, turned
to flight and retired on the run to Constantina.
And the enemy, coming up not long afterwards,
captured the camp without a man in it and all the
money it contained. From there they advanced
swiftly against the other Roman army/ Now the
troops of Patricius and Hypatius had happened upon
eight hundred Ephthalitae who were marching in
advance of the Persian army, and they had killed
practically all of them. Then, since they had
learned nothing of Cabades and the Persian army
supposing that they had won the victory, they began
to conduct themselves with less caution. *At any
rate they had stacked their arms and were preparing
themselves a lunch

; for already the appropriate time
of day was drawing near. Now a small stream
flowed in this place and in it the Romans began to

VOL. I.
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Kadaipeiv rfp^avro oU Br] ani^eaOai efxeXXov.

16 77^6? Be dyOopievoi tw irviyei kcli XovaOai tj^low,

ravrr) re TapayOev to tov pvateos vBcop irpoaco

e^ft)pec. KaftdBrjs Be tcl 69 toi>9 'E(£#a\rra9 %vfi-

ireo-ovra fiaOcov eirl tou? TroXefiiov^ Kara rd%o<;

17 jjec KariBoov re avytee^v/juevov to tov pva/cos

vBo)p KoX i;VfJLJ3a\(bv TO 7T0L0V/JL€V0V ejVO) CLTTa-

pacr/cevovs tovs evavTiovs elvai, teal /cclto, tcpaTOs

77877 eV clvtovs eXavveiv etceXevev. avTL/ca T€ av-

Tot? eaTicdfievoif; re teal dvoirXois ovcnv eTreaTT]-

18 aav. 'VayfxaloL Be ovtc eveyieovTe? l
tt)v e(poBov £$

dXterjp fxev to Trapdirav ovk efiXeirov, e<f>evyov Be

ft>9 6/cao-TO? irrj eBvvaTO, teal avTMV 01 fiev teaTa-

Xa/ji/3av6fievoL eOvrja/cov, 01 Be dviovTes e/9 to opos

o TavTrj dveyei eppliTTovv avTovs tcaTa to tepi)-

19 fjuvcoBes %vv <£o/3&> teal Oopv/Bw iroXXw. odev Br)

ovBeva aeacoadal (f>ao~i, TIaTpLteio<; Be teal 'Tird-

Tios teaT ap^cis Trjs ecpoBov Bia<f>vyelv la^vaav.

eireiTa Be J^a/3dBr]<i, Ovvveav nroXe/jilcov e? yrjv tt\v

avTOv eo-fteffXrjteoTCDV, iravTl tu> GTpaTw eV oXkov

dveyoopriae, iroXepLov T€ fiatcpbv 7T/oo? to e9vo$

20 tovto €9 Ttjs %d)pa<; tcl irpbs dpKTOv Biefapev. ev

tovtg) Be teal to aXXo aTpaTevfia 'Ycofiaicov r)X0e,

Xoyov fJievTOi afyov ovBev eBpacrav, otl Br) avTo-

tepaTcop tov 7rbXefj,ov tcaTeaTrj ovBefc, dXX' ocroi

7T/30? dXXrjXoV? 01 aTpaTTjyol 6Vt€9 aVTeGTUTOVV

tc dXXrjXoov tgu9 yvaa\xai^ teal yiveaOat ev tw
21 avT(p ovBafJLT) rjOeXov. KeXep Be £vv to?9 eiro-

/jbevois Nvfifaov TTOTafAov Bia/3d<; eo-ftoXrjv Tiva e\

22 tt)v
y

Ap£avr]vr)v eTroirjaaTO. eaTi Be 6 iroTapLos

1 ovk iv(yK6vT€s G : ovk £irev€yKv6T(s V, oi>x vireveytcovres P.
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wash the pieces of meat which they were about

to eat ; some, too, distressed by the heat, were

bathing themselves in the stream; and in eon-

sequence the brook flowed on with a muddy current.

But while Cabades, learning what had befallen the

Ephthalitae, was advancing against the enemy with

all speed, he noticed that the water of the brook

was disturbed, and divining what was going on,

he came to the conclusion that his opponents

were unprepared, and gave orders to charge upon
them immediately at full speed. Straightway, Aug.,

then, they fell upon them feasting and unarmed.
And the Romans did not withstand their onset,

nor did they once think of resistance, but they
began to flee as each one could ; and some of them
were captured and slain, while others climbed

the hill which rises there and threw themselves

down the cliff in panic and much confusion. And
they say that not a man escaped from there ; but
Patricius and Hypatius had succeeded in getting

away at the beginning of the onset. After this

Cabades retired homeward with his whole army, since

hostile Huns had made an invasion into his land, and
with this people he waged a long war in the
northerly portion of his realm. In the meantime
the other Roman army also came, but they did no-

thing worth recounting, because, it seems, no one was
made commander-in-chief of the expedition; but all

the generals were of equal rank, and consequentlv

they were always opposing one another's opinions

and were utterly unable to unite. However Celer,

with his contingent, crossed the Nymphius River and
made sonic sort of an invasion into Arzanene. This
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ofto? M apTvpoTToXecos /xev dy^ordro), Wp,iBr)<; Be

oaov airo araB'uov rpia/cocricov. ot Br) Xrjiadjmevot

ra eiceivr) yvypia eiravrfxOov ov iroXXa) varepov.

81 oXiyov re i) emBpopr) avrr) eyevero.

IX

1 Mera Be
'

Apeo/3ivBo<; puev e? Bv^dvriov 009 /3a-

atXea fierdireparrot r)X6ev, 01 Be Xonrol e? "AjuBav

dcfu/copevoi %€ipo)vo<> copa, e? iroXiopKiav kclOL-

aravro. teal f3ia puev eXelv to ywplov, /cairrep

TroXXd ey/cexeiprjKOTes, ov/c I'a^vaav, Xtfiw Be

tovto izoielv epieXXov irdvra yap tov? itoXl-

2 op/covpuevovs to, enriTqBeia eiriXeXo'nrei. dXX' 01

arparrjyol ovBev ireirvapievoL dpL<f)i rwv iroXefiiayv

rfj diropia, eTreiBr) tovs aTparicoraf; rfj irpocreBpeia

koX ra> yeip,wvi dy6op,evov<$ eoopayv, d/xa Be teal

Uepawv arpdrevp,a errl a<j>d<> rjgetv ov/c et9 fia-

Kpdv VTreTOira^ov, Tpo7ra) ora> Br) evOevBe diraX-

3 XdacreaQai ev awovBfj el%ov. o'i re Ylepaai, ov/c

e^ovres t/W? dv ev rotcrBe to?9 Beivols yevoivjo,

ttjv fiev diropiav twv dvay/calcov 6? to d/cpiftes

e/cpviTTOV, Bo/crjaiv irape^ovTes &)? Trdvrcov o~(j>io~i

twv eiriTr)Bei(DV d$6ovia etrf, e? Be ra ol/cela f;vv

4 rut evirpeirel Xoy(p dvayoapelv r)6eXov. yivovrai

ovv ev dp,(f)OTepoLs Xoyoi, ecf> a> Br) Uepaai Xitpa$

Xpvaiov xiXlas \a(36vre<; airoBcaaoven VwpbaioLs

rr)v ttoXiv. e/cdrepoi re dapuevoi tcl ^vy/cel/xeva

eirneXr) eirolovv, rd re xprj/jLara Xaftcov o tov
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river is one very close to Martyropolis, about three

hundred stades from Aniida. So Celer's troops plun-

dered the country thereabout and returned not long

after, and the whole invasion was completed in a

short time.

IX

After this Areobindus went to Byzantium at the

summons of the emperor, while the other generals

reached Amida, and, in spite of the winter season,

invested it. And although they made many attempts

they were unable to carry the fortress by storm, but

they were on the point of accomplishing their object

by starvation ; for all the provisions of the besieged

were exhausted. The generals, however, had ascer-

tained nothing of the straits in which the enemy
were ; but since they saw that their own troops were
distressed by the labour of the siege and the wintry

weather, and at the same time suspected that a

Persian army would be coming upon them before

long, they were eager to quit the place on any terms
whatever. The Persians, on their part, not knowing
what would become of them in such terrible straits,

continued to conceal scrupulously their lack of the

necessities of life, and made it appear that they had
an abundance of all provisions, wishing to return to

their homes with the reputation of honour. So a

proposal was discussed between them, according to

which the Persians were to deliver over the city to

the Romans upon receipt of one thousand pounds of

gold. Both parties then gladly executed the terms
of the agreement, and the son of Glones, upon
receiving the money, delivered over Amida to the
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VXcovov vib<; "Xfjuihav ]?(jdfiaioi^ TrapeBw/ce. VXon-

w)<; yap ?;£?; erereXevT^Ket, rpoirfp roirpBe.

5 Ovttco fiev arpaToireBevaafxevcov evravOa 'Pco-

fJLaiayv, AfiiBrjs Be 7ro\eft)9 ovrcov ov fjtafcpdv airo-

6ev, tcov Ti<? dypoitcwv, ocrirep l elcoOeo 69 rrjv ttoXlv

icnayv \dOpa opvis re real aprovs kclL tcov tupaiwv

iroXXa T(p TXcovrj tovtg) diroBiBocrdaL xprj/jbdrcov

fxeydXwv, YlarpLKia) tw aTparrjyfp 6? oijnv eXdaov

r\(ovr)v ol €9 %6tpa9 irapaBooaeiv %vv Ylepaais

Siafcoalois virea^ero, tjv rivos dfjLOi/3f)<; eXiriBa

G \a/3cov irap avrov etrj. 6 Be avra> airavja oaa
?]V [3ovXofJLev(p vTTocr'X^ofievo^ eaeaOai rov avOpw-
ttov aTreirepL-tyaTO. teal 09 to, re lfidf\a Beivws

Biappijtjas xal BeBaKpvfievco eoi/ccos e9 rrjv ttoXlv

7 elarfXOe. irapd re rov TXcovrjv fj/ccov rd<; re

Tpiyas tlXXcov, " y

Rrvy)(avov fxev, o> BeaTroTa"
elirev, " diravrd croi etc rov ywplov rdyaOd (fiepcov,

evrv^ovres Be arpari(hrai rayjiaioi (teal ydp ttov

e'9 <Ta>2 ravrrj %copla icar oXiyovs Trepuovres

TOU9 ol/crpovs dypol/covs ftid^ovraC) irXr^yd^ re

puoi ov (f)opr]Ta<; irpoaerpi^ravro /cal irdvra d(f>e\6-

jxevoi ol Xrjaral (pypvro, ofc Brj etc iraXaiov

Hepcra? re BeBcevai ical rot/9 yeoopyovs /3td%ecr0ac

8 vofAos. aW' 07ro)9, 0) Beairora, aavrco re Kal

r)fuv /cal Ylepaais dfjuvvys. rjv yap e'9 t?79 7ro\e&>9

Ta irpodorreia /cvv7]yer>')o~CDV £779, Orfpapud aoi ov

cfiavXov earrai. /card irevre yap r) rerrapas ol

9 /cardparot irepuovres XwiroBvrovcnv" 6 fiev ravra
elirev. dvaireiaOel^ Be 6 rxd)vr}<; rov dvdpwirov

dveirvvddveTO irocrovs irore Ylepaas oierau ol

10 €9 rrjv nrpdtyv l/cavovs eaeaOat. 6 Be TrevrtJKOvra

1 ocrirep Haiuy : wffirep M8S. a <to> Dindorf.
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Romans. Fur (Srlohes himself had already died in the

following maimer.

When the Romans had not yet encamped before

the city of Amida but were not far from its vicinity,

a certain countryman, who was accustomed to enter

the city secretly with fowls and loaves and many
other delicacies, which he sold to this Glones at a

great price, came before the general Patricius and
promised to deliver into his hands Glones and two
hundred Persians, if he should receive from him as-

surance of some requital. And the general promised
that he should have everything he desired, and thus

dismissed the fellow; He then tore his garments in

a dreadful manner, and, assuming the aspect of one
who had been weeping, entered the city. And
coming before Glones, and tearing his hair he said :

" O Master, I happened to be bringing in for you all

the good things from my village, when some Roman
soldiers chanced upon me (for, as you know, they
are constantly wrandering about the country here in

small bands and doing violence to the miserable

country-folk), and they inflicted upon me blows not

to be endured, and, taking away everything, they
departed,—the robbers, whose ancient custom it is

to fear the Persians and to beat the farmers. But
do you, O Master, take thought to defend yourself

and us and the Persians. For if you go hunting
into the outskirts of the city, you will find rare

game. For the accursed rascals go about by fours

or fives to do their robbery." Thus he spoke. And
Glones was persuaded, and enquired of the fellow

about how many Persians he thought would be
sufficient for him to carry out the enterprise. He
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\iev diro^p^aeiv ol p,dXio~Ta €(f)r)' ov yap av

avrwv TrXeiocri irore r) Kara irevTe ohw iovaiv

evTvypiev, tov Be fMTjBev dirpoaBoKt^Tov o~(pLo~L

^v/jbj3rjvai ovBev rt \elpov Kal ktcarov e? to epyov

eirayayecrOat' r)v Be Kal tovtcov Bi7rXaatov<;, roy

ttclvtX dfiecvov. /3\a/3o9 yap dv0pd)iT(p eic tov ire-

11 piovros ovk av yevoiTo. TXgovtjs fiev ovv lirirea^

SiatcoaLovs diroXe^d/jLevos tov avOpwnov a<picrLv

12 ej~7iy€io-0ai eKeXevev. 6 Be djxeivov lo"%vpi%eT()

elvai aitTov eirl KaTaaKoirf) GTeXXeadai irpoTepov,

Kal rjv €Ti iv ^a)pioi<i tol<; avTols irepuovTas

'Pafiaiov? IBodv dirayyelXr), ovto) oV; iv BeovTi

iroielaOai ttjv e£oBov TIepcras. ev Te ovv elirelv

eBo^e tw TXcovrj teal avTov d<f>ievTos eaTeXXeTO.

13 irapd Te tov aTpaTrjybv UaTpixiov tf/ccov diravTa

eeppa^e' Kal 09 twv Bopv<f)6po)v twv avTov Bvo

14 Kal aTpaTidoTas %iXLov<$ tjvv avTw eTre/xyfrev. ovs

Brj dfjL(f)l K(o/jbr)v %iXaadfxwv GTaBlovs Teaaapd-
KovTa 'A/jLiBr)? Bie^ovcrav ev vdirais Te Kal ywpiois

vXcoBeacv eKpv^re, Kal avTov fieveiv ev TavTais
0V7 Tat«? eveBpais eireaTeXXev, e'9 re ttjv ttoXlv

15 Bpojjucp i^wpei. Kal tw TXcovy eToifiov eliroov to

Ofjpafia elvai, avTa> Te Kal tois BiaKoaLois e^rjyrj-

aaTo eirl ttjv twv TroXefjLiwv eveBpav. eireiBr) Te

Bie/Brjaav tov y&pov ov itpoXo^i^ovTes 1 r

Pa>-

\xaloi eKaOrjvTO,2 TXcovtjv re Kal Ylepaas XaOcbv

arravTas, ck t€ 7-779 eveBpas 7-01)9 'Voafxaiov^

dveaTrjae Kal avTols tov<; iroXefiiov^ eireBet^ev.

16 ovairep eireiBrj eirl cr<£a9 iovTas KaTeiBov Ylepcrac,

1 ov TrpoXoxKovriS Haury : ov TrpoAox'iisvdai VG, ovirep

€\AoxK0i/T€S P-
~ enaByvTO VG : ii{ddr)VTn ical avroov irpocrw eyevopro P

P

7
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said that about fifty would do, for they would never

meet more than five of them going together ; how-
ever, in order to forestall any unexpected circum-

stance, it would do no harm to take with him even

one hundred men ; and if he should double this

number it would be still better from every point

of view ; for no harm could come to a man from

the larger number. Glones accordingly picked out

two hundred horsemen and bade the fellow lead

the way for them. But he insisted that it was
better for him to be sent first to spy out the ground,

and, if he should bring back word that he had
seen Romans still going about in the same districts,

that then the Persians should make their sally at the

fitting moment. Accordingly, since he seemed to

Glones to speak well, he was sent forward by his

own order. Then he came before the general

Patricius and explained everything ; and the general

sent with him two of his own body-guard and a

thousand soldiers. These he concealed about a

village called Thilasamon, forty stades distant from
Amida, among valleys and woody places, and in-

structed them to remain there in this ambush ; he
himself then proceeded to the city on the run, and
telling Glones that the prey was ready, he led him
and the two hundred horsemen upon the ambush
of the enemy. And when they passed the spot

where the Romans were lying in wait, without being

observed by Glones or any of the Persians, he roused

the Romans from their ambuscade and pointed out

to them the enemy. And when the Persians saw
the men coming against them, they were astounded
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KareirXdyrjadv re ra> drrpoaBoKyjrm zeal u/dj

Xavla TroXXrj ei'xovro. ovre yap oiriao) direXav-
veiv oloi re r)aav, Kara voorov ovrcov acfriai rcbv
evavrlcov, ovre 77?; erepcoae fyevyeiv ev yfj iroXepbia

17 eBvvavro. i/c Be royv 7rap6vrcov &)? e? ^XW
ra^dfievot rovs eiriovra? rj/nvvovro, rep re rrXrjOet

irapd rroXv eXaaaovpuevoi r)aai]dr)adv re kcu %vv
18 too TXeovy arravres Bte^ddprjaav. oirep evretBrj

o rov FXcovov u/o? ep,aQe, 7repiaXy)jaa<; re ical too

Ovfup £ea)v ore Br) too rrarpl dpuvvecv ovk eZ%e, rov
Xvpeoovov vewv eKavaev, dylov dvBpos, iva Br) 6

19 r\to^9 KareXve. Kairot aXXrjv riva oUoBofiiav
ovre TXwvrji} ovre Kafidh^, ov pu^v ovBe Bepaw
ris aXXos ovre KadeXeZv eyvco ovre too aXXco
(tyavi&iv rpoTro) ev ye 'AftlBy rj ravTri\ etcros.
eyco Be errl rov irporepov Xoyov errdvetpLi.

20
^

Ovtg) pev
y

'Ap,iBav 'Pcofiatoi ra xpvpiara Bovre?
arreXafiov Bvo iviavrols varepov rj irpbs rcov
7roXep,Lcov edXco. xal errel ev ravrrj eyevovro, r)

re avrcbv oXiywpia teal Hepacov rb /caprepbv t%
21 hiaiTW eyvooadrj. airioov yap rtov evravOa

XeXeififievcov rb /nerpov teal fiapffapcov rcov itjeXrj-

XvOoroov rov op,iXov Xoyiadp,evoi, eirrd pudXiara
rjfiepoiv rjvpco-fcov Bairdvrjv ev rfj iroXei diroXeXec-
(j)0ac, Kalrrep TXoovov re teal rov e/celvov rraiBb^
evBeearepm rj Kara rr)v xP^v ttoXXov xpovov

22 evBiBovro? ra atria Tlepaais. 'Ptopuaiois yap
roh ev rfj iroXei, cbairep pcot TrpoBeBrjXeorai, %vv
avrol? p,etvaaiv ovBev rb irapdrrav x°Prll^ eyvco-
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at the suddenness of the thing, and were in much
distress what to do. For neither could they retire

to the rear, since their opponents were behind them,
nor were they able to flee anywhere else in a hostile

land. But as well as they could under the cir-

cumstances, they arrayed themselves for battle and
tried to drive back their assailants ; but being ajt a

great disadvantage in numbers they were vanquished,

and all of them together with Clones were destroyed.

Now when the son of Glones learned of this, being

deeply grieved and at the same time furious with

anger because he had not been able to defend his

father, he fired the sanctuary of Symeon, a holy man,
where Glones had his lodging. It must be said,

however, that with the exception of this one building,

neither Glones nor Cabades, nor indeed any other

of the Persians, saw fit either to tear down or to

destroy in any other way any building in Amida at any
rate, or outside this city. But I shall return to the

previous narrative.

Thus the Romans by giving the money recovered 504 a.d.

Amida two years after it had been captured by the

enemy. And when they got into the city, their

own negligence and the hardships under which the

Persians had maintained themselves were discovered.

For upon reckoning the amount of grain left there

and the number of barbarians who had gone out,

they found that rations for about seven days were
left in the city, although Glones and his son had
been for a long time doling out provisions to the

Persians more sparingly than they were needed.

For to the Romans who had remained with them in

the city, as I have stated above, they had decided to

dispense nothing at all from the time when their
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<rav, if orov ol TroXeptot e\ ttjv troXiop/ciav /care-
arrfaav, ol Brj e? /3pojcreis arjden ra Trpcora
eXOovres rcov re ov Oep.iroiv dyfrdfievoi ttclvtuv,

•2'A elra TeXevTWVTe? /cal dXXtfXwv eyevaavTo. Bio
Brj ifTjiraTTjfievoL re tt/oo? rcov /Sapffdpwv ol arpa-
Trjyol po-OovTo /cal rot? o-rparicora^ tt)v d/cpa-
o-lav wveiBi^ov, on ty direiOeaTepov^ avrovs
irapexofievoi a^iat, irapbv BopvaXcoTov? Uepaas
T€ ToaovTov? to irXi)do<; /cal FXojvov tov vlbv avv
TfjTroXec tXetv, ol Be ra 'Pwpuaicov xpV^Ta e?
tol>? 7ro\e/u'ou? peT€vey/c6vT€<; alaxos re dveBij-
aavro p,eya /cal "AfiiSav dpyvpcoprjTov irpbs

24 Uepa&v eXaffov. vajepov Be Uepaac, tov tt/jo?

Qvvvovs iroXefiov acj)Lcn firj/cvvopLevov, e? o-ttovBcls
Pcofiaioi? %vviaaiv, alrrep avrofc e$ eirra err)

iyevovro^KeXepos re tov
'

Pg>fialov /cal "Atnre-
/3eBov tov Uepaov avTas iroL^aapAvov, eV ol/cov
re afi<f>oTepoL dvaxcopTJaavTes rjavxrj epuevov.

25 ovto) p,ev, wairep ipprj0v , apgdfievo*; 6 'PcopLalwv
Te /cal Uepacov iroXepo^; e? ToBe ireXevra. tc\
Be dpxfrl TrvXas to,? Kacriria? %vvevexOevTa epcov
epxopLac.

1 To KtXUcov opo<; 6 Tavpos dfieijSet, puev to,
irp&Ta KairiraBoKa^ Te /cal 'Apfievlov? /cat tcov
Tlepaapfievloyv /caXovp,ev(ov tt\v yrjv, cti fxevToi
'AX/3avovs Te /cal "Ifapas, /cal oaa aXXa edvrj
avTovo/xd Te /cal Uepaav; /caTtj/coa TavTy w/crjvTai.

2 ifuevdrtu yap e\ x^Paif 7roXX?jv, irpolovri Be del
to 8po? tovto c\ yAya tl XPVH>a evpov? Te /cal
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enemy began the siege; and so these men at first

resorted to unaccustomed foods and laid hold on

even forbidden thing, and at the last they even

tasted each other's blood. So the generals realized

that they had been deceived by the barbarians, and

they reproached the soldiers for their lack of self-

control, because they had shown themselves wanting
in obedience to them, when it was possible to capture

as prisoners of war such a multitude of Persians and
the son of Glones and the city itself, while they

had in consequence attached to themselves signal

disgrace by carrying Roman money to the enemy,
and had taken Amida from the Persians by pur-

chasing it with silver. After this the Persians, since 506 a.d

their war with the Huns kept dragging on, entered

into a treaty with the Romans, which was arranged

by them for seven years, and was made by the

Roman Celer and the Persian Aspebedes ; both

armies then retired homeward and remained at

peace. Thus, then, as has been told, began the

war of the Romans and the Pei'sians, and to this end
did it come. But I shall now turn to the narration

of the events touching the Caspian Gates.

X

The Taurus mountain range of Cilicia passes first

Cappadocia and Armenia and the land of the so-

called Persarmenians, then also Albania and Iberia

and all the other countries in this region, both
independent and subject to Persia. For it extends
to a great distance, and as one proceeds along this

range, it always spreads out to an extraordinarv
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:> vyjrov<; Bii'iKei. vTrepfSdvri Be toi/? 'Ifiijpcov opovs

ClTpaTTOS Tt? &CFTLV €V (TT€VO^O)pia TTOXXfj, 67T/

4 araBtov<; irevr/jKovra i^i/cvov/xevr]. avrrj Be 7)

arpairos e? (ittoto/jlov rtva Kal oXcds df3arov re-

Xevra y&pov. BioBos yap ovBepuia to Xotrrbv <f>ai-

veraiy irXrjv ye Br) ore warrep rivd yeipoTroLr\TQv

irvXiBa evrav0a 1) (fivcris ejjevpev, rj K.acnrLa €K

5 iraXaiov i/c\r}0r). rb Be evOevBe ireBia re eanv

LTTTTrfKaTa kcu vBdrcov ttoXXcov dre^vw^ e/xirXea,

/ecu X (*)Pa ttoXXi] nnro(Soros tg kcu dXXcos virria.

6 ov Brj tcl Ovvvcov Wvr\ cryeBov tl airavra iBpvrai

7 &<%pl> €9 T7]V l$Acu6>TlV hlTjKOVTCL XlflVTlV. OVTOl TjV

fiev Bia tt}? 7rvXiBos 779 apru ifiviiaOiiv ccoaiv e? rd
Uepawv re kcu 'VcofiaLcov rjOr], aKpcufyveai T€ rot?

Tirirois Xaai kcu irepioBco rivl ovBa/jurj ^poofxevoL

ovBe Kpr)fjLvd>$€(nv ivrv^ovres ^wploLs, ort /jlt) to??

TrevTTjKOvra o-raBiois eKeivots olairep eh rovs

8 'Iftijplovs opovs, wairep epprjOrj, Bir\Kovcnv. eV
ciXXas Be rivets i^oBovs lovres irovco re 7roXX(p

irapayivovrai kclI 'iirrrois ovk€tl ^prjaOai to£?

avrols e^oVr€9. 7repi6Bovs re yap avrovs irepi-

ikvai TroXXas eirdvayKes Kal ravras KprjfAVtoBeLS.

9 oirep errreiBr) 6 QiXittttov *AXe^avSpos Karevorjae,

wvXas re ev %d>p(p ireKrrjvaro tcd elprj/neva) Kal

cf)vXaKT7]pt,ov KarecrTTjaaro. o St) aXXoi re rroXXol

7rpoiovTO<z ypovov eayov koX 'A{if3a£ovKr)s, Ovvvos
pey yevos, Vw/xaiois Be Kal 'Avaaraaia) fiaaCXei

10 $t\o?. ovros 'A/jL/3a£ovKr)<z, eTretBr) e? re yrjpas

dcf)tKTO /3a@i) Kal reXevrdv e/xeXXe, 7re/r^ra? irapd

rbv Wvaardaiov, ^prf/nard 01 BoOrjvai yrei, e<p
y

oj

to Te <f>vXaKTr)piov Kal irvXas ra? Kao"7r/a? ev-
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breadth and rises to an imposing height. And as

one passes beyond the boundary of Iberia there

is a sort of path in a very narrow passage, extending
for a distance of fifty stades. This path terminates

in a place cut off by cliffs and, as it seems, absolutely

impossible to pass through. For from there no way
out appears, except indeed a small gate set there by
nature, just as if it had been made by the hand of

man, which has been called from of old the Caspian

Gates. From there on there are plains suitable for

riding and extremely well watered, and extensive

tracts used as pasture land for horses, and level

besides. Here almost all the nations of the Huns
are settled, extending as far as the Maeotic lake.

Now if these Huns go through the gate which I have
just mentioned into the land of the Persians and
the Romans, they come with their horses fresh and
without making any detour or encountering any
precipitous places, except in those fifty stades over

which, as has been said, they pass to the boundary
of Iberia. If, however, they go by any other passes,

they reach their destination with great difficulty, and
can no longer use the same horses. For the detours

which they are forced to make are many and steep

besides. When this was observed by Alexander, the
son of Philip, he constructed gates in the aforesaid

place and established a fortress there. And this was
held by many men in turn as time went on, and
finally by Ambazouces, a Hun by birth, but a friend

of the Romans and the Emperor Anastasius. Now
when this Ambazouces had reached an advanced age
and was near to death, he sent to Anastasius

asking that money be given him, on condition

that he hand over the fortress and the Caspian

79



PROCOPIUS OF CAESAREA

11 haoaei 'Ptofxatots. (3ao~iXev<; he Wvao-rdaios (hpav

yap (iveiTL(TKeirT(i)^ ovhev ovre rjiriararo ovre

elooOet) Xoytadfxevo's ore o'l o~rpandoras evravOa

e/crpe<peiv ahvvara r/v ev ^copla) eprjfjLU) re dyaOcov

drrdvroov /cal ovhapirj ev yeirovcov eyovrt edvos

'Pcofjualois /caTtjfcoov, ydpiv fiev tw dvdpoorra) rrj$

6? avrov evvoias iroXXrjv wpuoXoyei, rb he epyov

12 rovro ovhevl Xoyw irpoaiero. A fifia^ov/cris p,ev

ovv ov rroXXut varepov ereXevra voacp, Ka./3aS??9

he fiiao-dfievos rov<z avrov 7ralhas t<z? irvXas

ho~)(ev.

13 ^Avaardaios re ftaaikevs, eVetSr) eyevovro avrop

ai 7T/oo? JHa/3d$r)v airovhau, ttoXlv eheifxaro ev

^copioj Aayoa? oyypdv re virepfyvws /cat Xoyov
14 dj~lav, avrov fiaaiXews eiroovv/jLOV. diteyei he avrr]

TroXecos fiev Nio-ifiihos crrahiovs e/carbv hvoiv he-

ovras, %Gopa<> he r) ra Pcopiaicov re /cal Hepcrwv
15 hcopt^ei ofcro)) /cal et/coa i pbdXiara. Hepaai Be

KwXveiv ri]v ol/cohofiiav o-7rovhi]v e%ovre<; ovha/jurj

lo~yyov dcrypXia rfj e'9 iroXefJuov rbv Ovvvl/cov

16 7n,e^6/xevot. eireihrj re avrov rd^cara Ka/3aS?79

/careXvcre, rrefi'^ras irapa
r

Vcofj,ai,ov<; yrtaro rroXtv

avrovs ol/cohofirjaaaOai dyyivrd irov rcbv o~(f>ere-

pcov opicov, aTreiprj/jLevov rovro ev rois M.i]hoi<; re

17 /cal
f

PwyLta/ot9 ^vy/ceifAevois ra irpbrepa. rbre /xev

ovv 'Avacrrdcrios ra fxev direiXwv, ra he (fiiXtav re

ri)v €9 avrov Trporetvofievos /cal yprjfiaaLv ov

fyavXois hcopov/nevos, rrapaKpoveaBai re /cal rr\v

18 airlav e/cXveiv ijOeXe. /cal iroXiv he aXXrjv ravry
ofiolav ev 'Apfieviois o (3ao-iXev<$ ovros dyyordroo
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Gates to the Romans. But the Emperor Anastasius

was incapable of doing anything without careful

investigation, nor was it his custom to act thus

;

reasoning, therefore, that it was impossible for him
to support soldiers in a place which was destitute of

all good things, and which had nowhere in the

neighbourhood a nation subject to the Romans, he
expressed deep gratitude to the man for his good-will

toward him, but by no means accepted this pro-

position. So Ambazouces died of disease not long

afterwards, and Cabades overpowered his sons and
took possession of the Gates.

The Emperor Anastasius, after concluding the

treaty with Cabades, built a city in a place called

Daras, exceedingly strong and of real importance,

bearing the name of the emperor himself. Now this

place is distant from the city of Nisibis one hundred
stades lacking two, and from the boundary line

which divides the Romans from the Persians about

twenty-eight. And the Persians, though eager to

prevent the building, were quite unable to do so,

being constrained by the war with the Huns in

which they were engaged. But as soon as Cabades
brought this to an end, he sent to the Romans and
accused them of having built a city hard by the

Persian frontier, though this had been forbidden in

the agreement previously made between the Medes
and the Romans. 1 At that time, therefore, the

Emperor Anastasius desired, partly by threats, and
partly by emphasizing his friendship with him and
by bribing him with no mean sum of money, to

deceive him and to remove the accusation. And
another city also wras built by this emperor, similar

1 Cf. Book I. ir».
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eBei/juaro rcov Tiepaapp,evla<s opicov, ?} tcca/ii) /xev e/c

rraXaiov ervyx^vev ovaa, 7ro\e&)9 Be a^lco/xa pexpi
e? to ovo/xa 7T/00? %eoBoaiov {3aaiXeco<; Xaftovaa

19 erroovvpLOS avrov iyeyovei. a\\'
'

Avaardaio^

Te'iyei avrrjv oxvpcordra) irept^aXoov irpdypiara

TLepaais ovBev ri rjaaov rj Bid ri]<; erepas irape-

cryeTO' ernreixlapiara yap avrwv rrj X™Pa 7^~

yovev d/ncpco.

XI

1
'

Avaaraaiov Be oXiyqy varepov reXevrrjaavros

'lovarlvos rr\v flaaiXelav 7rapeXa/3ev, aTreXrjXa-

puevwv avTY)<$ twv
'

Avaaraalov ^vyyevdv diravrcov,

Kaiirep rroXXcov re /cat \iav emfyavoiv ovrcov.

2 rore By fJuepijAvd ri<z KaftdBr) eyevero jxt) n Uepaai

vecoreptacoaiv e'9 rbv avrov oIkov, eireiBdv rdytara

avrbs reXevnjar) rbv ft'iov, irrel ovBe dvriXoyla?

%<w/H9 & T&v ttclIBcov rovd iraparrefx^ai rr\v dpxyv
3 epeXXe. rcov yap ol rracBcov rbv rrpeafivrarov

K.aoar)v rrj? p<ev rjXi/clas eve/ca e'9 ryv (BaaiXeiav 6

vofxos etcdXei, dXXd KafidBiiv ovBap,?) ypeaicev.

eftid^ero Be rtjv re (jyvatv /cal rd v6/xtp,a r) rov

4 rrarpbs yvoofir). Zdfirjv Be, 09 rd Bevrepela €(j)epero,

rolv 6cj)da\jjL0LV rbv erepov eKKeKOfipevov etccoXvev

6 vbfAOS. irepccjyOaXjuLOV yap ?) aXXy rtvl XcojBr)

exbfievov ov Oepus Ylepaaw ftaaiXea Kadiaraadai.

5 X.oap6r]v Be, 09 avra* e/c rrjs *Aaire/3eBov dBeXfjyrjs

iyeyovei, vrrepyydrra fiev 6 rrarijp, optov Be Uepaas
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to the first, in Armenia, hard by the boundaries of

Persarmenia ; now in this plaee there had been a

village from of old, but it had taken on the dignity

of a city by the favour of the Emperor Theodosius

even to the name, for it had come to be named after

him. 1 But Anastasius surrounded it with a very sub-

stantial wall, and thus gave offence to the Persians

no less than by the other city ; for both of them
are strongholds menacing their country.

XI

And when a little later Anastasius died, Justinus Aug. l

received the empire, forcing aside all the kinsmen ° AD '

of Anastasius, although they were numerous and
also very distinguished. Then indeed a sort of

anxiety came over Cabades, lest the Persians should

make some attempt to overthrow his house as soon

as he should end his life; for it was certain that he
would not pass on the kingdom to any one of his sons

without opposition. For while the law called to the

throne the eldest of his children Caoses by reason

of his age, he was by no means pleasing to Cabades
;

and the father's judgment did violence to the law of

nature and of custom as well. And Zames, who was
second in age, having had one of his eyes struck out,

was prevented by the law. For it is not lawful for

a one-eyed man or one having any other deformity

to become king over the Persians. But Chosroes,

who was born to him by the sister of Aspebedes, the

father loved exceedingly ; seeing, however, that all

the Persians, practically speaking, felt an extravagant

1 Modern Erzeroum.
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vyeSov tl elirelv aTcavTas TeOrjiroja^ ti)v Ytdfiov

dvBpeiav (rjv yap dyaObs ra TroXepua) Kal ttjv

dXXrjv aperrjv aeftovTas, eSeiae pur) Xocporj

eiravaaravTe^ epya dvrjKeara e'9 to yevo? teal tt)v

(i (3acriXeiav ipydaoivrai. kBo^ev ovv avrw dpcarov

elvai tov re TroXefiov Kal to,? tov iroXepov aiTias

BiaXvaat 'PwyLtatoi?, i(j) oj Xoorpoijf; ttcus ewnovr)-

T09 \ov&Tiv(p /3aaiXec yevoiTO' ovrco yap ol

fjLov(o<; to 6%vpbv 67rl tt} dpxfj BiaacoaacrOai.
1

Bib Bt) irpeo-fteis re virep tovtcov Kal ypapupuaTa e'9

7 T$v%dvTiov 'lovarlv(p flaaiXei eirepiyjrev. eBrjXov Be

7) ypa(j)r) rdSe" " Ov SLicaia pev ireirovOevai 7T/30?

Poy/jiaiwv 7)pas Kal avTos olaOa, eyco Be vplv rd
ey/cXrj/Aara irdvra dcpeivai iravTeXws eyvco/ca,

itcelvo €lBq)$, oj9 ovtoi dv fidXiara tojv dvOpoJirayv

viKwev, 0% ye, irpoabvTo^ avrols tov SiKaiov, eZra

eXaaaovpevoi etcovTes elvai twv cf>LXa)v r)aawv-

8 Tai. ydpiv fievTOt aiTovpai ae virep tovtcov Tivd,

7] dv ovy^ qpbd^ avTOVS puovov, dXXa Kal to e/caTepov

vTrrJKOOv dirav I9 T€ to tjvyyeves avvBeovaa Kal

tt)v air avTOV &!)9 to eltcbs evvoiav, e? Kopov Brj

ttov Ttov tt}? elpTjvrjs dyaOoiv KaTaaTrjaaaOai
9 ifcavT] eiT], Xiyco Be 07r&>9 dv Xoaporjv tov epiov,

09 pLOi r?)9 ftacriXeias BidBo^os eaTai, ela-iroirfTov

iralBa TToir]o~aior

10 TavTa iirel direve^OevTa ^IovgtIvos /3ao~iXev$

elBev, auT09 re irepi^apris eyeveTO Kal '\ovcttivi-

avb<; 6 fiaaiXeayi dSeXtyiBovs, 09 Bt) avTa> Kal tt)v

11 (BaaiXeiav eKSefjaaOai eiriSo^os rjv. Kal KaTa
Ta^os 69 tt)v irpd^iv rj7retyea0))v tt)v eo-irolrjaiv

1 Smauxxeadcu Herwerden.
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1

admiration for the manliness of Zames (for he was a

capable warrior), and worshipped his other virtues, he
feared lest they should rise against Chosroes and do
irreparable harm to the family and to the kingdom.
Therefore it seemed best to him to arrange with the

Romans to put an end both to the war and the

causes of war, on condition that Chosroes be made
an adopted son of the Emperor Justinus ; for only

in this way could he preserve stability in the govern-

ment. Accordingly he sent envoys to treat of this

matter and a letter to the Emperor Justinus in

Byzantium. And the letter was written in this

wise :
" Unjust indeed has been the treatment which

we have received at the hands of the Romans, as

even you yourself know, but I have seen fit to

abandon entirely all the charges against you, being

assured of this, that the most truly victorious of all

men would be those who, with justice on their side,

are still willingly overcome and vanquished by their

friends. However I ask of you a certain favour in

return for this, which would bind together in kinship

and in the good-will which would naturally spring

from this relation not only ourselves but also all our

subjects, and which would be calculated to bring us

to a satiety of the blessings of peace. My proposal,

then, is this, that you should make my son Chosroes,

who will be my successor to the throne, your adopted
son."

When this message was brought to the Emperor
Justinus, he himself was overjoyed and Justinian

also, the nephew of the emperor, who indeed was
expected to receive from him the empire. And
they were making all haste to perform the act of
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ev ypcifi/jLaai QeaOcu
fj

vo/aos 'Pw/jlcllois, el /jbi]

TlpotcXos €tccb\v(T€v, 09 ffacriXei rore iraprjBpeve

T1]V TOV KOKoVfJLeVOV KOlCLlGTGOpOS dp%r)V e^WI',

dvrjp Bl/caws re teal ^prjpdrMv Biacfiavws dBcopo-

12 rctros. Btb Br) ovre vo/iov Tivd evTrerw^ eypacpev

ovre ti T(ov /caOearooTcov icivelv rjOeXev, 09 kcu

13 tot€ dvraipcov eXe^e roidBe' " Necorepois fiev

ey^eopeiv TTpdyfjLCKTiv ovre eloaQa koI aXXcos

BeBottca irdvrcov /JbaXiara, ev elBcbs on ev t<o

vecorepoTTOLM to ye dacbaXes ovBapbws adi^erat.

1-4 Bokw Be pbOL, el fcal Xiav tis rjv irepl ravra
Opaaix;, airoKvr\Gai av e? rrjvBe ttjv irpa^iv teal

15 KaroppcoBijaac rbv ef avrrjs crdXov ov yap aXXo

ovBev olfiai ev ye t<w irapovri rjfuv ev flovXfj

eivai rj ottcos av ra 'Vcdfxaiwv Trpdy/jbara Hepaai<;

evirpeirel irapaBoiqfxev Xoyw, oX ye ovtc eyicpvfyid-

tyvres ovBe Trapairerdafia<TL rial ^pcojuuevoi, dXXd
BiapprjBrjv o/jLoXoyovvres to fBovXev/xa, oi/toj?

dveBrjv dfyaipelcjQai ttjv ftacnXeiav 97/40:9 ajjiovcrc,

tw p,ev T77? <x7raT??? (fiavepw ttjv d<f>eXeiav irpol-

ayopievoiy Xoyay Be dvaiBel rr)v dirpaypiocrvv^v

16 7rpo/3e{3X7]p,evoi. (caiTOL Xpfjv eicdrepov vpuwv

ravrriv tcov fiapftdpeov ttjv irelpav iravri diro-

Kpoveadai aOevei- ae fxev, w ftacnXev, oVa)? Brj

jxt) 'Vwfxaiwv elrjs fiaaiXevs vararos, <re Be, oj

(TTpaTrjye, oVw? av fir) o~avrq> e? ttjv ftaaiXeiav

17 ifiiroBcbv yevoio. ra puev yap aXXa GofyiarpLaTa

Xuyov o>9 eirl irXelaTov ae/xvor^TL KaXvirTOjieva

laws av ttov /cal ep/jurfveax; to?? ttoXXois Beono
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setting down in writing the adoption, as the law of

the Romans prescribes—and would have done so,

had they not been prevented by Proclus, who was at

that time a counsellor to the emperor, holding the

office of quaestor, as it is called, a just man and one
whom it was manifestly impossible to bribe ; for this

reason he neither readily proposed any law, nor was
he willing to disturb in any way the settled order of

things ; and he at that time also opposed the pro-

position, speaking as follows :
" To venture on novel

projects is not my custom, and indeed I dread them
more than any others ; for where there is innovation

security is by no means preserved. And it seems to

me that, even if one should be especially bold in

this matter, he would feel reluctance to do the

thing <Hid would tremble at the storm which would
arise from it ; for I believe that nothing else is

before our consideration at the present time than

the question how we may hand over the Roman
empire to the Persians on a seemly pretext. For they
make no concealment nor do they employ any
blinds, but explicitly acknowledging their purpose

they claim without more ado to rob us of our empire,

seeking to veil the manifestness of their deceit under
a show of simplicity, and hide a shameless intent

behind a pretended unconcern. And yet both of you
ought to repel this attempt of the barbarians with all

your power ; thou, O Emperor, in order that thou

mayst not be the last Emperor of the Romans, and
thou, O General, that thou mayst not prove a

stumbling block to thyself as regards coming to the

throne. For other crafty devices which are com-
monly concealed by a pretentious show of words
might perhaps need an interpreter for the many,
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avTrj Be dvTitepvs etc irpooipLiwv evdvs r) Trpecrfteia

ray
e

P(i)/jbata)v ftacriXeZ Xocrporjv tovtov, oari?

18 7roTe iari, tcXr)povop,ov elcnroielv ftovXerai. ov-

Tayal yap fioc irepl tovtcdv BiaXoyl^eade' 1 <pvaec

Tot? iratal ra tcov iraTepwv otyeiXeTai, ol re vo/jlol

Tfp BiaXXdcrcrovTi dXXrjXois del ev iraaiv dvOpco-

Trots p,ayop,evoi evravda ev re 'Pcoyu-atot? teal

Trdai fiapftdpois ^vvtaai re teal £vvop.oXoyovvT€<;

aXXriXots /cvpiovs airoefcaivoven rovs TralBas elvai

tov [tov] iraTpbs tcXtjpov. coaTe rd irpoyra

eXofievois vplv irdvra XeXei^jreTat ra Xoiird

^vy^aypelvT

19 TlpotcXos fiev Tocravra eiire. ftaaiXevs he ical

6 ftacnXecos dBeXcbiBovs tovs re Xoyov<; eveBe^ovTo

20 teal to ttpatereov ev fiovXf) eirotovvTO. e\ tovtm
Be teal aXXa K.a/3dBr)<; ypdp,p,ara 7rpb<; 'lovcrrivov

fiacnXea Trefiyjras, dvBpas re avrbv arelXai Botci-

p,ovs r)%iov, i(j> oj rr)v elprjvqv irpbs avrbv
OrjaovTai, teal ypapupiaai tov Tpoirov arjpirjvat

tcaO bv dv avTW Tr)v tov TratBbs elerTroirjenv

21 QecrOai /3ovXop,ev(p etrj. teal totc Br) IlpotcXos

eTL fxdXXov r) irpoTepov ttjv IJepacov irelpav

Btej3aXXe, pueXeiv T€ avTols la^vpl^eTo ottcos Br)

to 'PcofjLateov tcpaTos o-<f)lo-cv avTols ft>9 dacpaXe-

22 CTara. 7rpoa7roirjo~covTat. teal yv(op,rjv direfyaive

ttjv puev elp7]vr)v avTols avTitca Br) pudXa irepal-

veadaiy avBpa<; Be rou? TrpooTOVS etc fiaenXeays err

avTrj crTeXXeaOai, ovs Br) Ber)erei 7rvv0avop,ev(p to5

Ka/3«S?7 tca$
y

6 ti Bel 2
Tr)v eo-rrolrjacv Xoo-poy

1 dia\oyi£c(r6e edd. : $iaAoyifc<rdai VPW, BtaAoylfcaQai

itveiffi (I.

2 8e? P : 8), VG.
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but this embassy openly and straight from the very

first words means to make this Chosroes, whoever

he is, the adopted heir of the Roman Emperor.

For I would have you reason thus in this matter : by

nature the possessions of fathers are due to their

sons and while the laws among all men are always

in conflict with each other by reason of their varying

nature, in this matter both among the Romans and

among all barbarians they are in agreement and

harmony with each other, in that they declare sons

to be masters of their fathers' inheritance. Take
this first resolve if you choose : if you do you must

agree to all its consequences."

Thus spoke Proclus ; and the emperor and his

nephew gave ear to his words and deliberated upon

what should be done. In the meantime Cabades

sent another letter also to the Emperor Justinus,

asking him to send men of repute in order to establish

peace with him, and to indicate by letter the manner
in which it would be his desire to accomplish the

adoption of his son. And then, indeed, still more

than before Proclus decried the attempt of the

Persians, and insisted that their concern was to make
over to themselves as securely as possible the Roman
power. And he proposed as his opinion that the peace

should be concluded with them with all possible

speed, and that the noblest men should be sent

by the emperor for this purpose ; and that these men
must answer plainly to Cabades, when he enquired

in what manner the adoption of Chosroes should be
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yeveaSai, BcapprjBrjv aTroKpivaaOat, on Bel 1
ft)?

{3ap/3dp(p Trpocrtj/cei, Br)\cov 2 oti ov ypd^fxacnv

ol (3ap(3apoi tovs TralBas <e'?>7roiovvrat, dX\!

23 07r\(OV CTK€vf}. 0VT0) TOIVVV toi>9 itpeafteis

'Iovo-tivos /3aat\evs a7re7re/-n/raTO, avBpas toi>9

'Voofialcov aplarovs eyjrea6ai acf)laiv ov/c e<? fxatcpdv

v7roa^ofJL€i'o<; ) o'c rd re dfixf>l rfj eiprfvr) teal tw
24 Xocrpoy &)? apuara Biot/cijarovTai. ypd/jL/ubaat re

Ka/3d8rjv Kara ravrb i))xei"tyaTO. areXkovrat,

Tolvvv etc fiev 'FcofAaicov "TTrdTios, 'Avaaraaiov

tov TrpGoijv fteftacriXevKOTOS dBe\<f)iBov$, iraTpiKib^

re teal dpyr\v r?}? eco ti)v crTpaTr/yiBa eywv, teal

Vovfylvos 6 %i\/3avov 7rat?, ev re iraTpaeiois dvrjp

Bqkijjlo*; teal K.a/3dBr) e/c iraTepcov avTO)V z yvco-

25 pi/jLos' etc Uepawv Be dvr)p BvvaTcoTaTos re teal

itjovo-ia woWf) xpeo/jievos, ovojma fiev Xeoarjs,

dBpaaraSdpav o~a\dvrj<; Be to d^ico/na, teal Me-
26 /36Br)<;, tt]v tov fiayicrTpov e^cov dp%rjv. ot Br)

e? ywpbv tlvcl £vvl6vt€<; 09 yrjv ttjv 'Pcofialmv

T€ teal Uepacov Buopi^et, dWrjXocs xe £vyyivo-

fxevoi eirpaaaov oVft)? ra tc Bid(f>opa BiaXvaovat

27 fcal tcl d/Jb<j)l 777 elprjvr) ev OrjaovTac. r)tce Be teal

X.oo~por)<; e? TTOTa/xbv Tlyprjv, o? Br) 7roXeft)9 Nt<7t-

ffiBos Bie%ei Bvolv r)/nepaiv oBa> fidXccrTa, ottcqs,

erreiBdv tcl e\ Tr)v elprjvrjv etcctTepois Botefj C09 dpi-

28 gtcl eyeiv, clvtos e'9 Rv^dvTcov aTeWoiTO. 7ro\\ol

fiev ovv teal aXXoi Xoyoi 777309 dficfroTepcov virep

twv ev actual Biacfropcov eXeyovTo, teal yrjv Be Tr)v

1 lu Haury : S^ MSS. a StjAwj/ '6n VG : Sri\ov6rt PW.
3 avTwv Haury : avrw VGH, avrov P.
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accomplished , that it must be of the sort befitting a

barbarian, and his meaning was that the barbarians

adopt sons , not by a document, but by arms and
armour. 1 Accordingly the Emperor Justinus dis-

missed the envoys, promising that men who were the

noblest of the Romans would follow them not long

afterwards, and that they would arrange a settlement

regarding the peace and regarding Chosroes in the

best possible way. He also answered Cabades by
letter to the same effect. Accordingly there were
sent from the Romans Hypatius, the nephew of

Anastasius, the late emperor, a patrician who also

held the office of General of the East, and Rufinus,

the son of Silvanus, a man of note among the

patricians and known to Cabades through their

fathers ; from the Persians came one of great power
and high authority, Seoses by name, whose title was
adrastadaran salanes, and Mebodes, who held the

office of magister. These men came together at a

certain spot which is on the boundary line between
the land of the Romans and the Persians ; there they
met and negotiated as to how they should do away
with their differences and settle effectually the

question of the peace. Chosroes also came to the

Tigris River, which is distant from the city of Nisibis

about two days' journey, in order that, when the

details of the peace should seem to both parties to be
as well arranged as possible, he might betake himself

in person to Byzantium. Now many words were
spoken on both sides touching the differences

between them, and in particular Seoses made
mention of the land of Colchis, which is now called

1
i.e. " by force,"

91



PKOCOPIUS OF CAESAREA

KoX^lha rj vvv Aafy/cr) eTrtfcaXetrai ^€00-/79 e\eye

Tlepcrwv Karr)KOov to dvetcaOev ovcrav ftiaaa-

29 /xevov? Xoyco ovhevl 'PaifiaLovs e%eiv. ravra

'Pay/Jbaloc d/covaavres heiva eirotovvro, el teal

Aa^iKr] 7r/oo? Tiepacov dvriXeyoiro. eirel he teal

ttjv ecTTOLTjaiv efyacTKov helv yeveaOat Xocrpoi]

o#to)? wenrep flap/3dp(p irpoarjicei, ov/c dvefcrd

30 Ylepcrcus eho^ev elvai. e/cdrepot ovv hcaXvdevres

677-' oucov dve^wprjcrav, kcu Xo<t/oo?;9 dirpaKTOs

7T/50? rbv irarepa diucbv (pyeio, Trepicohvvos re cov

Tot? ^vynreoovGi kcu 'Pay/jLcdowz ev^o/xevos rr/s

e'9 avTOv v/3peco<; rlaaorOat.

31 Merd Be MeftoSrjs jxev rov Xeoarjv hteftaXXe

¥La/3d8r), &)9 hr) e^eirLTTjhes, ov 61 eirneTaypjevov

7T/909 TOV SeCTTTOTOV, TOV Aaty/cfjs XojOV TTpoOett],

ttjv elpr\vr)v iK/cpovcov "TTrarUp re KOLvoXoyrjcrd-

fjievos TrpoTepov, 09 hr) ffacnXel tw oltcelfp evvoiKO)$

ft>9 rjKiara eywv ttjv re elprjvrjv teal ttjv ¥s.oo~poov

eanroirjCFiv epyo) eiriTeXi) ovk ecprj yevecrOai, iroXXa

he /cat aXXa /caTrjyopovvTes ol e^dpol rbv %eocrr)v

32 69 hltcrjv ifcdXovv. TIepcrwv fxev ovv r) /3ovXr/

^v/jbiracra (f)0ov(p fidXXov 1) vofMp ^vvetXeyfievot

ehiica^ov. rfj re yap dpyji ov ^vveiOia/jievy

acf)Lcnv clvtoIs linei/cois tj^Oovto zeal tw rpoira)

33 rod dvhpbs ^aXeirw^ elypv. rjv yap 6 Xeoarjs

Xprj/jLarayp fiev dhcoporaros teal rov ht/calov eiri-

fieXr]T7]^ aKpifieaiaTOs, dXa^oveias he vocrq) e%o-

fievos ovhev 6/jLOL(o<; tols aXXois dvOpGoirois.

%v/ji(j)ve<; fiev yap elvai hoKel T0Z9 TLepawv dp-

ypvai tovto ye' ev he tw Xeoay teal avrol wovto
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Ta/.ica, saying thai it bad been subject to the

Persians from of old and that the Romans had taken
it from them by violence and held it on no just

grounds. When the Romans heard this, they were
indignant to think that even Lazica should be
disputed by the Persians. And when they in turn

stated that the adoption of Chosroes must take place

just as is proper for a barbarian, it seemed to the

Persians unbearable. The two parties therefore

separated and departed homeward, and Chosroes

with nothing accomplished was oft' to his father,

deeply injured at what had taken place and vowing
vengeance on the Romans for their insult to him.

After this Mebodes began to slander Seoses to

Cabades, saying that he had proposed the discussion

of Lazica purposely, although he had not been in-

structed to do so by his master, thereby frustrating

the peace, and also that he had had words previously

with Hypatius, who was by no means well-disposed

toward his own sovereign and was trying to prevent

the conclusion of peace and the adoption of Chosroes
;

and many other accusations also were brought for-

ward by the enemies of Seoses, and he was summoned
to trial. Now the whole Persian council gathered
to sit in judgment moved more by envy than by
respect for the law. For they were thoroughly

hostile to his office, which was unfamiliar to them,
and also were embittered by the natural temper of

the man. For while Seoses was a man quite im-

possible to bribe, and a most exact respecter of

justice, he was afflicted with a degree of arrogance

not to be compared with that of any other. This

quality, indeed, seems to be inbred in the Persian

officials, but in Seoses even they thought that the

yj
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V7rep(j>va)s e\ ra /.tdXtara rb iraOo<; il/cfidaai.

34 eXeyov Be ol /carijyopoi ravrd re arrep fioi irpoBe-

ByXcorai /cal ox? rjKicrra tw dvOpdorrtd ftovXofjLevcp

eirj ev rep KaOearwri rporrcp ftioreveiv rj rrepi-

35 areXXeiv ra Hepacov vofiifia. fcaivd re yap
avrbv Bai/aovia aefieiv /cal reXevrrjaaaav evayxos
rrjv yvvaltca Od-^ai, drreiprj/jievov Tot? Hepacov
v6p,ois yff icpvirreiv irore ra rcov ve/cp&v adopiara.

36 ol fiev ovv Bi/caaral ddvarov rov dvOpdnrov
/careyvcoaav, Kaftd8r)<; Be wairep puev ^vvaXyovvri
lire cpiXcp tw Zeoay ewicei, e^eXeadai Be avrbv

37 ovBa/xrj yOeXev. ov pirjv ovBe on avrbv oY opyijs

h'xoo ejjrjvey/cev, dXXa tw Xoycp irapaXveiv rov?
Uepacbv yofiovs ovtc eftovXero, Kaiirep fadypia
TO) dv0pCO7T(t) OCpeiXcOV, €7T€L Ol HeOCTT]^ aWlOOTaTOS
yeyove fticovaL re /cal fiacriXei elvai. ovrco fiev 6
Seoo-^? KarayvcoaOeU eg dvOpcoircov fjcpdviaro.

38 7) Be dpxn eg avrov dp^apuevrj e'9 avrbv ereXev-
rrjaev. erepos yap tj? dBpaaraBdpav aaXdv7j<;
ovBeU yeyove. /cat 'Vovfyivos he 'Tirdnov e'9

39 fiaatXea 8ie(3aXXe. Bib Brj avrov re irapeXvae
T% "PXV? @ao~i>Xev<;, teal rcov ol eirirrjBeloov nvds
rriKporara ai/cio-dp,evo$ ovBev vyies ev ravrrj rr}

BiaftoXfi rb rrapdrrav evpe, fea/ebv fievroi ovBev
Tirdriov aXXo elpydaaro.

XII

1 EvOvs Be KapdBi-js, tcairrep ev arrovBrj exoyv
eafioXrjv riva e? rcov 'Pco/uaicov iroielaBai rr\v yrjv,

ovBafirj I'axvaev, irfkl avrcp evavricofia roibvBe
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malady had developed to an altogether extraordinary

degree. So his accusers said all those things which
have been indicated above, and added to this that

the man was by no means willing to live in the

established fashion or to uphold the institutions of

the Persians. For he both reverenced strange

divinities, and lately, when his wife had died, he
had buried her, though it was forbidden by the laws

of the Persians ever to hide in the earth the bodies

of the dead. The judges therefore condemned the

man to death, while Cabades, though seeming to be
deeply moved with sympathy as a friend of Seoses,

was by no means willing to rescue him. He did not,

on the other hand, make it known that he was angry
with him, but, as he said, he was not willing to undo
the laws ofthe Persians, although he owed theman the

price of his life, since Seoses was chiefly responsible

both for the fact that he wras alive and also that he
was king. Thus, then, Seoses was condemned and
was removed from among men. And the office

which began with him ended also with him. For no
other man has been made adrastadaran salanes.

Rufinus also slandered Hypatius to the emperor.

As a result of this the emperor reduced him from
his office, and tortured most cruelly certain of his

associates only to find out that this slander was
absolutely unsound ; beyond this, however, he did

Hypatius no harm.

XII

Immediately after this, Cabades, though eager to

make some kind of an invasion into the land of the

Romans, was utterly unable to do so on account of
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2 i;vi>rivex&V yeveaOai. "Ij3i)pe<; o'i iv rfj
'

Kaiq
oIkovoi irpbs clvtclZs ttov tou9 Kacr7rtaw YBpuvTca

7rv\ai<;, atirep avrol<; elcn irpbs (3oppdv dvepuov.

teal aurcop iv apccrrepa puev iyop>evr\ 777)0? to.?

>)Xlou Sva/jias Aatytcrj iartv, iv Betjia Be 7T/?o?

:> avMjyovra rjXtov ra Uepaeov edvr). outo? o \e&>9

XplGTLCLVOl T€ el<Ji KoX TCL v6pup,CL T?)? • 86^9
(pvXdo~o~ovai ravT7]<; tt/ivtcov /ju/ikiara avOpunTwv

mv r)p,eZ<s XcFfxev, Karrj/coot jxevToi, itc ttclXcuov tov

4 Ylepawv fiaaiXecDs Tvyydvovaiv ovres. Tore Be

clvtovs rjOeXe Ka{3dBr)<; e? rd vb/jafia tt}? clvtov

ho^rjs ^id^eaOai. real avroyv rro ftacnXeZ Tovp-

yevy iirea.reXXe rd re ctXXa iroteZv
f)

Tlepaai

vofxi^ovcTt koX tou? vercpovs rf) yfj &)<? yj/ciara

KpvTTTeiVy dXX opvial re piirrelv real /cvalv

5 diravTas. Bib Br) Tovpyevrjs irpoa^copeZv 'Iou-

&TLV(p (3acnXeZ ijOeXe rd re Triard r)%iov Xa/SeZv

ct)9 outtotg "\(3r)pas KaraTrporjorovrai Tlepcrcus

G 'PcofiaZoL. o Be ravrd re avT(p %vv irpoOvpta

TroXXfj iBlBov zeal Tlpbfiov tov
'

Avaarao~iov tov

fteftao-iXevicoTos dBeXcfyiBovv, dvBpa iraTpiKtov,

%vv xprjfiao-i ttoXXols e? ISoairopov eire/x'^rev, ifi
a> GTpaTevpa Ovvvcov Xprj/jLCtcriv dvaireiaa^

7 "Iftrjpo-i irepu^r) e? ^v/i/xa^tav. eo~TL Be ttoXls

iinOaXaaaia r) Bocnropos, iv dpiGTepa puev

iairXeovTi tov YJb^eivov KaXovpievov ttovtov, Xe/o-

crcovos Be TroXecos, r) <yr)s tt)s Vwpaionv ivydTV)

io~TLV, oB(p Bie^ovaa r)puepo)v eiKoaiv. wv Brj tcl

8 iv fxeacp diravTa Ovvvoc eypvcriv. ol Be Boo*7ro-

pcTai avTovopoi p,ev to iraXaibv wkovv, 'Iovo-tlvo)

9 Be ftaaiXeZ evay^o^ Trpoa^p^Zv eyvcoaav. iirel
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9

the following obstacle which happened to arise.

The Iberians, who live in Asia, are settled in the

immediate neighbourhood of the Caspian Gates,

which lie to the north of them. Adjoining them
on the left towards the west is Lazica, and on the

right towards the east are the Persian peoples.

This nation is Christian and they guard the rites of

this faith more closely than any other men known
to us, but they have been subjects of the Persian

king, as it happens, from ancient times. And just

then Cabades was desirous of forcing them to adopt

the rites of his own religion. And he enjoined upon
their king, Gourgenes, to do all things as the

Persians are accustomed to do them, and in

particular not under any circumstances to hide

their dead in the earth, but to throw them
all to the birds and dogs. For this reason, then,

Gourgenes wished to go over to the Emperor Jus-

tinus, and he asked that he might receive pledges

that the Romans would never abandon the Iberians

to the Persians. And the emperor gave him these

pledges with great eagerness, and he sent Probus,

the nephew of the late emperor Anastasius, a man
of patrician rank, with a great sum of money to

Bosporus, that he might win over with money an army
of Huns and send them as allies to the Iberians.

This Bosporus is a city by the sea, on the left as one
sails into the so-called Euxine Sea, twenty days'

journey distant from the city of Cherson, which is

the limit of the Roman territory. Between these

cities everything is held by the Huns. Now in

ancient times the people of Bosporus were autono-

mous, but lately they had decided to become subject

to the Emperor Justinus. Probus, however, departed
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Be IlpoySo? ivdevBe airpaicTos dve^coprjae, Uerpov
arparrjybv avv Ovvvois ncrlp e'9 Aafy/crjv ftaai-

Xev<; eirepL'^re Tovpyevr) bar] Bvvapus l^vppayr)-

10 crovra. iv tovto) Be Ka/3aS?79 arpdrev/JLa Xoyov

ttoXXov d^iov iiri re Tovpyevrjv teal "\j3rjpas

eirep-tye teal arparrjybv dvBpa Yleparjv, ovapl^rjv

11 pev to atjicopa, ftbrjv Be ovopua. 6 re Tovpyevrjs

iXdaacov 6(f)6el<; r) (pepecv ttjv TLepacbv e(f>oBov,

iirei oi rd itc *Vwpaicov ov^ Itcavd rjv, %vv ^firjpwv

TOi? XoyipLOis diracnv e'9 Aa^ctcrjv ecfrvye,
1 tt)v

re yvvaltca teal tol'9 iralBas %i)v 7ol<$ dBeX(j)oi<;

itraybpevos, wv Br] Ylepdvw; 6 7rpea/3vraTO<z r)v.

12 iv Be T0Z9 Aa£itcr}<; opioid yevbpevoi epuevov, T0U9

T€ Bvcr^copiai 1; <fipa£dp,€vot, tov<? iroXepLLOvs v<f>i,-

13 crravro. Yiepaai Be clvtols eiriGirbpevoi ovBev 6

ti teal Xoyov cl^lov eirpaaaov, rod irpdypLaro<;

(r(f)L(Ti 81a Ta9 Bvo~^copla<; dvTLaTarovvTOS.

14 "Kirecra Be oi re "Iftrjpes is JSv^dvriov irape-

yevovTO teal Ylerpos 69 /3aaiXea perdTrepurTo^

rjXOe, teal to Xolttov fiaaiXevs Aafo?9 ov ftovXo-

pevois £vp,(j)vXdo~o-€iv rrjv %copav r)%Lov, arpd-
15 revpd re teal YApiqvalov dpyowra irepw^ra^. ecrrc

Be (ppovpia iv Aafofc Bvo eitdvs elaiovri, etc tS)v

*\(Sr)pla<; opicov, a>v r) (frvXatcrj to?9 iiTL'^cctpioL^ etc

iraXatov iinpeXr]^ rjv, tcaiirep. raXanrcopia TroXXy

i%opLevoi<;, iirel ovre o~lto<; ivravOa ovre olvos ovre

16 aXXo ti dyaObv yiverac. ov p,rjv ovBe ti erepcoOev

iaKopi^eaOai Bid rr/v Grevo^oipiav olbv re iartv,

17 otc pur) (f>epovTcov dvdpcoircov. iXvpLois pLcvroc tlctIv

1 €(pvye edd. : Qeuyei MSS.
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from there without accomplishing his mission, and
the emperor sent Peter as general with some Huns
to Lazica to fight with all their strength for

Gourgenes. Meanwhile Cabades sent a very con-

siderable army against Gourgenes and the Iberians,

and as general a Persian bearing the title of " varizes,"

Boes by name. Then it was seen that Gourgenes
was too weak to withstand the attack of the Persians,

for the help from the Romans was insufficient, and
with all the notables of the Iberians he fled to Lazica,

taking with him his wife and children and also his

brothers, of whom Peranius was the eldest. And
when they had reached the boundaries of Lazica, they
remained there, and, sheltering themselves by the

roughness ofthe country, they took their stand against

the enemy. And the Persians followed after them
but did nothing deserving even of mention since the

circumstance of the rough country was against them.
Thereafter the Iberians presented themselves at

Byzantium and Petrus came to the emperor at his

summons ; and from then on the emperor demanded
that he should assist the Lazi to guard their country,

even against their will, and he sent an army and
Eirenaeus in command of it. Now there are two
fortresses in Lazica x which one comes upon imme-
diately upon entering their country from the

boundaries of Iberia, and the defence of them had
been from of old in charge of the natives, although
they experienced great hardship in this matter ; for

neither corn nor wine nor any other good thing is

produced there. Nor indeed can anything be
carried in from elsewhere on account of the narrow-
ness of the paths, unless it be carried by men.

1 Cf. Book VIII. xiii. 15.
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evravOa ytyvofievoK; eldtafxevov a$iaiv ol Aa&l
18 a-rro^rjv la^yov. rovrovs e^avaarr]aa^ evOevBe

ftaaiXevs rovs cppovpovs, arparioara^ 'Poo^alovs
erceXevev iirl rf) (pvXa/cr} rcov (ppovpicov /caOi-

10 araadat. oh Br) /car dp%as fiev eTrcrrjBeLa fioXi<;

Aa£ol ecpepov, varepov Be avroi re rrpb? rr)v

vrrovpyiav drrelirov zeal 'Vw/jualoi rd <f>povpia
ravra egeXinov, ol re Uepaai irovw avrd ovBevl
eayov. ravra fiev iv Aafot? yeyove.

20 Pco/naloi Be, Xirra re zeal BeXiaaplov rjyov-

fievcov a^iauv, t
?
9 Uepaapfievlav rr)v Uepacov

rcarrjfcoov iaftaXovres x&pav re rroXXrjv eXr/l-

aavro /cat 'App,eviO)v rrdpLrroXv irXrjOos dvBpa-
21 rroBiaavres direx^prfaav. rovrco Be rib avBpe

veavia fxev icai rrpcorov VTrrjvrjra rjaryv, 'lovari-
viavov Be arparrjyov Bopv(p6pco, 09 Br) XP°va)

varepov %vv 'lovartvcp rep deiw rr)v fiaaiXeiav
€GXev - €T€pa<; Be iaftoXr)? 'Vufxalois 69 'A/?-

fAeviav yeyevrjiievrj^ Naparjs re ical 'Apdrios irapa
22 B6%av vrravridaavres e'9 XeiPa^ V^@ov. ot ov

ttoXXu) varepov e'9 'Vcc/fxaiov^ re avropuoXoi i/covro

zeal %vv BeXiaapiO) e'9 'IraXiav earpdrevaav, rore
fievroi Tot9 dpL(f)l Lurrav re teal BeXiadpwv gv/j,-

23 fiaXovres rb irXeov eaxov. elae/3aXe Be /cal

dfi(f)l ttoXlv Niaiftiv aXXr) 'Vwixaiwv arparid, ^9
AifteXdpios izc ®pazcr)<? VPXev ' °^ favyovres
evOvcopbv rr)v dvax^prjatv irroirjaavro, zcaiirep

24 ovBevbs a$Laiv iire$;i6vro<s. Btb Br) At/3eXdpcov
p>ev rrapeXvae rr)<; apx^ /3aacXev<;, BeXtadpiov
&e apxovra zcaraXoywv rcov iv Aapa9 zcarearrj-
aaro. rore Br) avrop gv/j,j3ovXo<; r)pe6q Upozcoinos
09 rdBe %vveypayjre.

100



HISTORY OF THE WARS, I. xii. 17-24

However, the Lazi were able to live on a certain

kind of millet which grows there, since they were

accustomed to it. These garrisons the emperor
removed from the place and commanded that Roman
soldiers should be stationed there to guard the for-

tresses. And at first the Lazi with difficulty brought
in provisions for these soldiers, but later they gave
up the service and the Romans abandoned these

forts, whereupon the Persians with no trouble took

possession of them. This then happened in Lazica.

And the Romans, under the leadership of Sittas

and Belisarius, made an inroad into Persarmenia, a

territory subject to the Persians, where they plundered
a large tract of country and then withdrew with a

great multitude of Armenian captives. These two
men were both youths and wearing their first beards,1

body-guards of the general Justinian, who later

shared the empire with his uncle Justinus. But
when a second inroad had been made by the Romans
into Armenia, Narses and Aratius unexpectedly
confronted them and engaged them in battle. These
men not long after this came to the Romans as

deserters, and made the expedition to Italy with
Belisarius ; but on the present occasion they joined

battle with the forces of Sittas and Belisarius and
gained the advantage over them. An invasion was also

made near the city of Nisi bis by another Roman army
under command of Libelarius of Thrace. This army
retired abruptly in flight although no one came out

against them. And because of this the emperor
reduced Libelarius from his office and appointed
Belisarius commander of the troops in Daras. It was
at that time that Procopius, who wrote this history, 527 a. d.

was chosen as his adviser*

1 Cf. Iliad xx iv. 348 ; Odyssey x. 279. 101
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XIII

1 Xpova) Be ov 7roXXo) varrepov *1ovo~tIvo<z ftaai-

\ea tov dBe\(j>iBovv lovaTtviavbv %vv avra> dvei-

ttcov iTeXevTTjae, /cal air avrov €9 fiovov 'lovari-

2 viavov r) fiaaikeia rfkOev. ol»to? 'lovcrTiviavbs

e/ceXeve BeXtcrdpiov BeifiaaOai <f)povpiov ev %(opiq)

Mt^8ouo9, o 7rpo9 avrols earl Tot? Uepacov opioid,

3 ev aptarepa 69 Wi<jlI3iv Iovtl. 6 fiev ovv airovBrj

7roWr) tol jSaaiXel So^avra eTriTeXrj eiroiei, to tc

o'yypcofia 69 vyjros rjBr) iroXvavOpcoirla T€%vit(ov

4 rjpero. Tiepaai Be airelirov fir] oltcoBofirfaaaOai

irepaLTepa) firjBev, ov Xoyois fiovov, dXXa /cal t<H9

kpyois Bca/cco\vTal aireiXovvres ov/c €9 ficucpav

5 eaeaOat. raura eirel /3aaiXevs rf/covaev (ov yap
oto9 re r)v BeXiadpios Tiepaas evOevBe tS irapovro

crrparo) diroKpoveaOai), aXXr/v re crrpariav eirrfy-

yeXXev avToae levai /cal Kovrfyv re ical Bov^rjv,

ol rcov ev Aifidvw aTpaTMOTwv rjp^ov Tore, tovtco

Be dBeXcpco fiev e/c %pcucr)s rjarrfv, veta Be dfKJ)co

/cal ov ijvv Tft> do~(j)a\el rots rroXefiLOLs et9 %et/oa9

6 lovre. e/cdrepoi fiev ovv %v~X\eyevTe<; eirl tijv

01/coBofiiav dOpooi rjeaav, 1 Tiepaai fiev avrrjv

Travrl aOevei Bia/ccoXvaovTes, Vayfialoi Be rot';

7 Te/CTaivofievois eirafivvovvTes. fid%7]<; Be /cap-

T6pa9 yevofievrfs rjaacovTac 'Vco/iatoi, <f>6vo<; re

avrcov ttoXvs yeyove, Tivas Be /cal e^coyprjaav ol

8 7ro\efiwi. ev tovtois r)v /cal Kovt^tj^. 01)9 Br)

ol Tiepaai onravTas 69 rd ol/ceta rjOrj dirayayovres,

Brjaavres re tov diravra \povov ev airrfXaiM

KaOelp^av, /cal tov (ppovplov ttjv ol/coBofilav

1 jfeaav Braun : ^arav MSS.
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XIII

Not long after this Justinus, who had declared Apr. 1, 527

his nephew Justinian emperor with him, died, and Aug. 1, 527

thus the empire came to Justinian alone. This

Justinian commanded Belisarius to build a fortress

in a place called Mindouos, which is over against

the very boundary of Persia, on the left as one
goes to Nisibis. He accordingly with great haste

began to carry out the decision of the emperor,
and the fort was already rising to a considerable

height by reason of the great number of artisans.

But the Persians forbade them to build any further,

threatening that, not with words alone but also with

deeds, they would at no distant time obstruct the
work. When the emperor heard this, inasmuch as

Belisarius was not able to beat off the Persians from
the place with the army he had, he ordered another
army to go thither, and also Coutzes and Bouzes, who
at that time commanded the soldiers in Libanus. 1

These two were brothers from Thrace, both young
and inclined to be rash in engaging with the enemy.
So both armies were gathered together and came
in full force to the scene of the building operations,

the Persians in order to hinder the work with all

their power, and the Romans to defend the labourers.

And a fierce battle took place in which the Romans
were defeated, and there was a great slaughter of

them, while some also were made captive by the
enemy. Among these was Coutzes himself. All

these captives the Persians led away to their own
country, and, putting them in chains, confined them
permanently in a cave ; as for the fort, since no

1 Lebanon.
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ouhevbs en a/jLWOfievov et? eha(f>o<; KadelXov.

9 "Tarepov he fiaaiXevs '\ov<jtlvlclvo<; aTparrjybv

tt)? 60) ReXicrdptov KaTaaryadfievof;, crrpareveiv

eirl Uepaas eKeXevev. 6 he crrpaTtav \6yov

10 ttoXXov a^iav dye'ipa? 69 Adpas rfk.de. kcli ol

EpfjLoyevrjs ^vvhiaKocrjuiijacov top arparbv Ik

/3ao~i\ew<$ d(f)iK€TO, to tov pLaylcrrpov A^i(Ofxa

eycov, o? J$iTa\iavq> iraprjhpeve rrporepov tjvlkcl

11 (SaaiXeZ AvacrracrLG) iroXepLios rjv. teal 'Vov-

(fiivov he itpea(BevTTjv fiacriXeus eTrepbyjrev, bv hrj iv

'lepairoXei tt? irpb^ ray JLvcfypdrrj irora/jia) fieveiv,

6ft)9 auro9 <rr)iAr)vr)> ifceXeve. \byoi yap r}hrj

ttoXXoI dfi(f)OTepoL^ d/jb(f)l rfj elprjvrj eyivovro.

12 dcfivco he Ti9 ^eXtaapi(p re koX 'Epfioyevei aTrrjy-

yeXXev &J9 Uepcrai, ia/3dX\eiv iiriho^ol eiaiv e'9

yr)v Tr\v 'Vco/jLcllcov, ttoXlv Adpas alprjaeiv iv

13 airovhf) 6%o^T69. ol he ravra d/covo~avT€<i rd 69

rrjv irapdra^tv e^yprvovro oohe. rr}<; ttvXtjs rj

7roX6&)9 N^crt/StSo9 KaravriKpv /cecraL ov puaKpdv

dirodev, aU' oaov XiOov (SdXrjv, rd(f)pov (SaOeidv

Tiva copv^av, hiei;6hov<; iroXXas eyovaav. ovk

eV' evOeuas ixevjot rj rdcfrpos rjhe opoopv/cro, dXXa
14 T/?07Tft) roiwhe. /card fiev to fieaov ftpayeld Tt9

iyeybvei evOeta, e<£' efcdrepa he avrrj<; opOal

Kepalai TreTroiTjvro hvo, 6? re ra Trepara raw
bpdcuv Kepaiatv avOis ra<; rdcfypovs eir\ TrXeZarov

15 evOeias; eijrjyov. ol fiev ovv Tlepcrcu ovk e? /xaKpav

o~Tpar(p ttoXXw r}\6ov, ev re 'AfL/Acohios yvspiw,

7roXeft)9 Aa/?a? p>eTpw etKoai arahiayv direyovTi,

16 earparoTrehevaavTO airavres. apyovres h$ aXXoi
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one defended it any longer; they razed what had
been built to the ground.

After this the Emperor Justinian appointed

Belisarius General of the East and bade him make
an expedition against the Persians. And he collected

a very formidable army and came to Daras. Her-
mogenes also came to him from the emperor to

assist in setting the army in order, holding the

office of magister ; this man was formerly counsellor

to Vitalianus at the time when he was at war with

the Emperor Anastasius. The emperor also sent

Rufinus as ambassador, commanding him to remain
in Hierapolis on the Euphrates River until he
himself should give the word. For already much
was being said on both sides concerning peace.

Suddenly, however, someone reported to Belisarius

and Hermogenes that the Persians were expected

to invade the land of the Romans, being eager to

capture the city of Daras. And when they heard
this, they prepared for the battle as follows. Not July,

far from the gate which lies opposite the city

of Nisibis, about a stone's throw away, they dug
a deep trench with many passages across it. Now
this trench was not dug in a straight line, but in

the following manner. In the middle there was
a rather short portion straight, and at either end
of this there were dug two cross trenches at right

angles to the first ; and starting from the extremities

of the two cross trenches, they continued two straight

trenches in the original direction to a very great

distance. Not long afterwards the Persians came
with a great army, and all of them made camp in a

place called Ammodios, at a distance of twenty
stades from the city of Daras. Among the leaders

io 5
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re rjcrav zeal TiiTva^r)^ koX "Bapeo-fiavas erepo-

<fi0a\{io<;. arparrjyb^ Be eU diracriv i(j>et-o~TrJK€i,

TIepar)<; dvrjp, ybippdvr\<i puev rb a^toj/jba (ovrco yap
tt)v dpyrjv /caXovcu Uepcrai), Uepo&S Be ovopba.

17 09 Brj avTL/ea irapa BeXtadpiov irepu'^ra^ to ftaXa-

velov ev Trapao-fcevf) i/ceXeue TrotelaOar XovaOai

yap oi evravda rfj vo-repaua ftoyXo/xeva) eivai.

18 Bib Br) 'Vcofiaioi ra e\ rrjv i;vfi/3oXr}v Kaprepd)-

rara i^r/pTvovro, 0J9 r)pbepa rfj eTriyevrjo-opLevrj

ILayovpievoi.

19 " Apia Te rjXucp avMjyovri tovs iroXepbiov^ eirl

a(j)d<; 7rpol6vra<; oprovres ird^avro wBe. evOeias

fiev to, eayara Tt)<$ api<TT€pa<; r) evepdev r)v Tr)<$

6pdr)<; Kepaias ^XPL & T0V ^°4>ov ^ Tavrj}

aveyei> Boufi;? el%e £vv iTnrevai ttoXXols Kal

20 <$>apas "EyOOfXo? %vv 6puoyevea i TpiaKocrioL*;' ev

Befjia Be avTwv t?}? rdfypov e/^To? Kara, rrjv

ycovlav fjv r\ Te opOrj tcepaua icai r) evOevBe evOela

eTroiei, Xovvifcas re r)v Kal 'Aiydv, M.aaaayerai
yevos, fjvv lirirevGiv e^atcocriois, orrcos, r)v oi re

d/ji(f)l T$ov£yv Kal (bapai' rpairelev, avrol irXdyioi

/caret rdyps lovie^ /card voorov re rebv iroXepiaiv

yivofJbevoi to?? eKeivr) Vaypbaiois apuvvetv evTreTws

Bvvcovrai. eirl Odrepa Be rporra) t<d avrw eTerd-

21 ycLTo' ty]% jxev yap evOeias ra eayara LTnrel? iroX-

Xol elyov, o)v 'lwdvvrjs re 6 NiktJtov r)pye Kal

KvptXXos re Kal M.dpKeXXo<?' %vvr)v Be avroL<; Kal

Yepfiavb^ Kal AwpoOeos' e? ycoviav Be ttjv ev

Be^t-d iTTTreh erd^avro e^aKocrioi, <hv ^IfAfias re Kal

1 Roman formation.

_ =j-=== = ''=JL==
Hill a ~ ~1

5.
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of this army were Pityaxes and the one-eyed Bares-

manas. But one general held command over them
all, a Persian, whose title was "mirranes" (for thus

the Persians designate this office), Perozes by name.
This Perozes immediately sent to Belisarius bidding

him make ready the bath : for he wished to

bathe there on the following day. Accordingly the

Romans made the most vigorous preparations for

the encounter, with the expectation that they would
fight on the succeeding day.

At sunrise, seeing the enemy advancing against

them, they arrayed themselves as follows. 1 The
extremity of the left straight trench which
joined the cross trench, as far as the hill which
rises l\ere, was held by Bouzes with a large force

of horsemen and by Pharas the Erulian with three

hundred of his nation. On the right of these, out-

side the trench, at the angle formed by the cross

trench and the straight section which extended from
that point, were Sunicas and Aigan, Massagetae by
birth, with six hundred horsemen, in order that,

if those under Bouzes and Pharas should be driven

back, they might, by moving quickly on the flank,

and getting in the rear of the enemy, be able easily

to support the Romans at that point. On the other

wing also they were arrayed in the same manner

;

for the extremity of the straight trench was held

by a large force of horsemen, who were commanded
by John, son of Nicetas, and by Cyril and Marcellus

;

with them also were Germanus and Dorotheus
;

while at the angle on the right six hundred horse-

men took their stand, commanded by Simmas and

a—a, wench.
1. Bouzes and Pharas. 2. Sunicas and Aigan.
3. John. Cyril, Marcellus, Germanus, and Dorotheus.
4. Simmas and Asran. 5. Belisarius and Hermogenes.
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Kgkciv M-acrcrayeTai *ipX0V > lva > otrep eiprjTai, tcov

dfMpl tov 'Icodvvrjv TpeiropLevcov, dv ovtco tv)(jj,

avrol evdevBe e^avLCTTafievot Kara vcotov tcov

22 TLepcrcov icocri. iravTayr) Be tt}? rd(f>pov oi re tcov

nnrecov fcaraXoyoi teal 6 Tre^bs arparo^ 'icrraTO. cov

Br) oiucrOev oi T€ dp>cpl TleXicrdpiov tcai 'JLppLoyevrjv

23 Kara pbecrovs elcnrjKeaav. coBe p,ev 'PcopLaloi e?

irevTaKicryCXiovs ie /cat Bitr/jLVpLovs %vviovTe<z ird-

%avTo, Tlepacov Be 6 crrparb^ fivpidSes jxev Tea-

crapes iirirecov re real ire^cov rjcrav, ecpeijrjs Be

diravTes pbeTcoirrfBov icrravro, cos (BclOvtcltov Tr)s

24 cpdXayyos to pbeTco7rov 7roir)cr6p,evoL. %povov pkv
ovv ttoXvv pjdyr\<$ is dXXrjXovs ovBeiepoi r)pypv>

dXXa Oav/jbd^ovai re ttjv 'Vcopaicov ev/coapblav

Uepcrai eco/cecrav /cal 6 tl ^pijaovrat tois irapov-

o~iv diropovpuevoLS-

25 Tt)? Be r)puepas dficpl BeuXrjv otyiav fiolpd tls

tcov lirirecov oi icepas to Be^ibv elyov, diroGyji-

trOevTes tov dXXov aTpaTov, toZs dp,cf)l T$ov%Vv

26 T€ /cal <£>dpav eirr)X6ov. oi Be oiricrco /caTa /Spa^y

iiire^cop^aav. Tiepcrau Be avTOi/s ov/c eBico^av,

aU' avTov efievov, kv/cXcoctiv, o\\xni
y irpbs tcov

TToXe/jLLcov Tivd BeLcravTes. peTa Be 'VcopLoZoi p,ev

oi cpvyovTes etc tov alc^vtBiov irpbs avTovs cop-

27 pLTjaav. oi Be ov% vrroaTavTes tt\v ecpoBov biriaco

dirrjXavvov is ttjv <f)dXayya, /cal avOus oi Te dp,<fil

l&ovtyiv Kai Qdpav iv %copa Trj ol/ceia eTa^avTO.

28 iv tout co tco epyco Tiepacov eiTTa eireaov, cov Br)

tcov acopuaTcov 'Pcopaloi, i/cpaTrjaav, /cal to Xolttov

29 r)av)^d^ovT€S ev Ta^ei e/caTepoi hfievov. els Be

dvr)p Heparjs veavias, dyyjLCTTa tov Pco/xaicov

GTpCLTOV TOV ilTTTOV iXdaaS, TTpOVKdXetTO aTTCLVTCLS
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Ascan, Massagetae, in order that, as lias been said,

in case the forces of John should by any chance be

driven back, they might move out from there and

attack the rear of the Persians. Thus all along the

trench stood the detachments of cavalry and the in-

fantry. And behind these in the middle stood the

forces of Belisarius and Hermogenes. Thus the

Romans arrayed themselves, amounting to five-and-

twenty thousand ; but the Persian army consisted of

forty thousand horse and foot, and they all stood

close together facing the front, so as to make the

front of the phalanx as deep as possible. Then for

a long time neither side began battle with the other,

but the Persians seemed to be wondering at the

good order of the Romans, and appeared at a loss

what to do under the circumstances.

In the late afternoon a certain detachment of the

horsemen who held the right wing, separating them-
selves from the rest of the army, came against the

forces of Bouzes and Pharas. And the Romans
retired a short distance to the rear. The Persians,

however, did not pursue them, but remained there,

fearing, I suppose, some move to surround them on
the part of the enemy. Then the Romans who had
turned to flight suddenly rushed upon them. And
the Persians did not withstand their onset and rode

back to the phalanx, and again the forces of Bouzes
and Pharas stationed themselves in their own
position. In this skirmish seven of the Persians fell,

and the Romans gained possession of their bodies

;

thereafter both armies remained quietly in position.

But one Persian, a young man, riding up very close

to the Roman army, began to challenge all of them,
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30 el Ti9 ol fiovXoiro et X€^Pa^ lzvcu. Kal TOiv fxev

aXXcov vTTO(jTr\vai tov kIvBvvov iroXfia ovBels,

'AvBpeas Be r/v ris ev Tot? Bovfyv olxeiois, ov
arparicoTT]^ p,ev ovBe tl ao~Kr)(jas twi/ Kara tov
TToXeflOV 7TC07TOT6, TTaiBoTpl^ Be Kal TTaXalcTTpa

31 tlvI ev Bv£avri(p ecfreaTrjKm. Bio Br} Kal r<4

o~Tpar<p eiTrero, are rod Bov&v (tcojulcltos ev fiaXa-
velcp €7n/ie\ou/jL€vo^

y yevos Be Bv£dvrio<; rjv. ovtos
eOdparjae fiovos, ovre Bov&v ovre aXXov otovovv
eirayyelXavTO^, avTo/jbaro^ ra> dv6pd>ir(p e? fiovo-

fiax^av eire^ievai. (pOdaas Be tov ffdpfiapov
€tl Trepio-KOTrov/jievov otttj bpfxr)aeTai, irapa [xa^bv

32 tov Be^tbv t& BopaTi iralei. 6 Be TrXrjyrjv dv-

Bpbs laxypov Xiav ovk eveyKcov i/c tov Xttttov e?

eSacfros TTLTTTei. Kal clvtov 'AvBpeas ixayalpa Tivl

Ppaxeia Mo"7Tep lepeiov vtttmds Kei/xevov edvae,
tcpavyyj Te virepcpvrjs eic T€ tov irepifioXov /cal

33 tov 'Pcofialcov aTpaToirehov rjpOrj. Tiepaai Be to>

yeyovoTi TrepiaXyrjo-avTes eTepov eh tt)v avTrjv
irpd^iv lirirea KaOrj/cav, dvBpelov fxev Kal fieyeOovs
acofiaTos irept ev rjK0VTa

y ov veavlav Be, dXXa Kal
34 Ttvas twv ev Ty KecbaXfj Tpiy&v ttqXlov SvTa. 09

Brj irapd to tcov iroXefilwv crTpaTev/xa iirMov, eirl

irXelaTov Be tt\v jxdaTiya aelcov
fj

nraleiv tov
lttttov etcoOei, P(i)/xai(ov tov ftovXofxevov e'9 fMayrjv

35 eKaXet. ovBevbs Be ol eire^iovTos, 'KvBpeas avdi?
cnravTas XaOcov e? p,ecrov rjX6e, Kalirep avTQ) 777)09

36 tov JLp/Aoyevovs direiprj/uevov. dficpco yovv TOi9
Bopacnv 69 dXXrjXovs Ovfup ttoXXoj exb/nevoi

6)pfir)o-av, Kal Ta Te BopaTa T049 Ocopa^tv epei-
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calling for whoever wished to do battle with him.

And no one of the whole army dared face the

danger, except a certain Andreas, one of the personal

attendants of Bouzes, not a soldier nor one who had
ever practised at all the business of war, but a trainer

of youths in charge of a certain wrestling school in

Byzantium. Through this it came about that he was
following the army, for he cared for the person of

Bouzes in the bath ; his birthplace was Byzantium.

This man alone had the courage, without being
ordered by Bouzes or anyone else, to go out of his

own accord to meet the man in single combat. And
he caught the barbarian while still considering how-

he should deliver his attack, and hit him with his

spear on the right breast. And the Persian did not

bear the blow delivered by a man of such exceptional

strength, and fell from his horse to the earth. Then
Andreas with a small knife slew him like a sacrificial

animal as he lay on his back, and a mighty shout was
raised both from the city wall and from the Roman
army. But the Persians were deeply vexed at the

outcome and sent forth another horseman for the
same purpose, a manly fellow and well favoured

as to bodily size, but not a youth, for some
of the hair on his head already shewed grey. This

horseman came up along the hostile army, and,

brandishing vehemently the whip with which he was
accustomed to strike his horse, he summoned to

battle whoever among the Romans was willing. And
when no one went out against him, Andreas, without
attracting the notice of anyone, once more came
forth, although he had been forbidden to do so by
Hermogenes. So both rushed madly upon each
other with their spears, and the weapons, driven
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aOevTa Seivcos aTrercpovadr) ol re Xttttol e? Ta?

tc€(f)a\a<; dXXrjXois ovyKpovcravTes eirecrov re

37 avrol teal rovs eVt/SaTa? direftaXov. to> Be

dvBpe tovtw dyyj,GTd irr\ ireaovTe dXXrjXoiv

e^aviaraaOat airovBf) ttoXXtj a/x(f)a) rjTTeiyecrOrjv,

dXX' 6 fiev Hepcrr}? tovto Bpav, a,T€ ol tov fieye-

Oovs dvTicrTCLTovvTos, ovk evireTcos eiyev, AvBpeas
Be TrpoTeprjcras (tovto yap clvtu* r) /cclto, ttjv

iraXaiaTpav fieXe.Tr) iBiBov) tc3 Te yovctTi e%avi-

GTafievov avTOv eTvtye koX av0i<; et? to eBacjyos

38 TreaovTd eKTetve. rcpavyr) Te eic tov Telyovs kcl\

tov 'Vco/iaiwv crTpaTov ovBev tl r)aaov, el firj koi

fjbdWov, rjpOrj' kcll ol fiev Uepcrai e? to 'AfificoBios

tt]V (f)d\ayya 8ia\vcravT€<; dve^coprjaav, ol Be

'Pcofjiaioi iraiaviaavTes eWo9 tov TrepiftoXov eye-

39 vovto. rjBrj yap /cal ^vveaKOTa^ev. ovtco t€

dfifyoTepoi ttjv vvKTa eKeivrfv r/vXlaavTO.

XIV

1 T77 Be vo~T€pa(,a Hepcrats fiev o~TpaTL(OTat, fivpioi

e/c N^crt/3tSo? TroXecos fieTairefiTTToi rjXdov, BeXi-

o~dpio<; Be ical *Epfioyevr)<; 737309 Mcppdvrjv eypayjrav

TaBe, " UpcoTov dyaOov tt)v elprjvriv elvai d>/xoX6yr)-

Tai irapd TrdvTcov dvOpcoTrcov oh tc teal /caTa [to]

2 ftpayy Xoyio-fiov fieTecrTiv. wo~Te r]v ti$ BiaXvTrjs

avT7)<; yevocTo, tcov /ca/cayv alTLcoTaTOS dv ov to??

ireXas fiovov, dXXa real ofioyevecn Tot? avTov elrj.

CTpaTriybs fiev ovv apicrTos ovtos etcelvos eo~Tiv, 09

Br) etc TroXe/jLov elprjvrjv BiaTuOeo-Oai licavos irefyvice.

3 crv Be tmv TrpayfiaTcov ev KaOeaTcoTcov Vwfiaiois

Te KaX TlepaaLS iroXefiov eirdyeiv r)filv aiTiav ovk
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against their corselets, were turned aside with

mighty force, and the horses, striking together their

heads, fell themselves and threw off their riders.

And both the two men, falling very close to each

other, made great haste to rise to their feet, but the

Persian was not able to do this easily because his

size was against him, while Andreas, anticipating

him (for his practice in the wrestling school gave

him this advantage), smote him as he was rising on

his knee, and as he fell again to the ground

dispatched him. Then a roar went up from the wall

and from the Roman army as great, if not greater,

than before ; and the Persians broke their phalanx

and withdrew to Ammodios, while the Romans,
raising the paean, went inside the fortifications ; for

already it was growing dark. Thus both armies

passed that night.

XIV

On the following day ten thousand soldiers arrived

who had been summoned by the Persians from the city

of Nisibis, and Belisarius and Hermogenes wrote to

the mirranes as follows :

u The first blessing is peace,

as is agreed by all men who have even a small share

of reason. It follows that if any one should be a
destroyer of it, he would be most responsible not
only to those near him but also to his whole nation

for the troubles which come. The best general,

therefore, is that one who is able to bring about
peace from war. But you, when affairs were well

settled between the Romans and the Persians, have
seen fit to bring upon us a war without cause,
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e^ovra eyvoo/cas, /ca'nrep etcarepov fiev fSao-iXecos

elprjvaia ftovXevofievov, irpeo-fiecov Be TrapovTcov

rjfMV ev yecrovcov rjBr), o'i Brj ra Bid(f)opa rfj e? aX-

XrjXovs ofiCKia ovk els fxaicpav BiaXvaovatv, r)v jirj

TL aV7]K€(TTQV €K T^9 <Jt}? i(f)6BoV ^VflfialvOV TaVT7]V

4 Tjfilv dvao~TeXXeiv rrjv e\7nBa lawyer}. dXX diraye

on TayiGTa rov crrparov e'9 ra Tlepaoov rjOrj, pjr\Be

Tot? fieyicrTois dyaOols ifXTTohaiv taraao, fir] irore

Tlepaais, a>9 to el/cos, etrjs tS)v ^vfiftrjaofievoov

5 Beivcov gut^o?." ravra e7rel ^Aippdvq^ direve^pevra

ra ypdfifiaTa elBev, d/nei/3eTai ooBe, " 'RTroLrjo-a av

ra alrovfieva, to£9 yeypafifievoi<; dvaireiaOel^, el

fir) 'Ycofiaucov r) eiriGToXr) eTvyyavev ovaa, oI? to

fiev eirayyeXXecrOat irpbyeipov icrriv, epyqy Be tcl

eirrjyyeXfieva iTrireXelv yakeirozTaTov re /cal

Kpelaaov eXirlBo^, aXXw? re rjv teal opKois rial

6 /cvpcoarjre ra ^vyKelfieva. r)fiels fiev ovv nrpos rr)v

vfierepav direnrovTe? dTrdrrjv, ev ottXols rjvayKaa-

fieda Trap vfias rj/ceiv, bfieis Be, &> (puXoi 'Ycofiaioi,

fjbijBev aXXo to Xolttov oXeaOe f) TroXefirjrea ufilv e?

Tlepaas elvai,. evravOa yap r)fid<; rj reOvdvat r)

/carayripdafceiv Berjaei, ea)? epy<p ra Bikolicl 717309

r)fia<; Orjcreade." roaavra fiev real 6 M.Lppdvrj<;

7 dvreypa-^rev. avdis Be 01 afi<f>l MeXiadptov eypayfrav

a)Be, " Ov iravra XPV> <*> fieXriaTe Mippavrj, rfj

dXa^oveia ^api^eadac, ovBe to?9 7reXa? einfyepeiv

8 oveLBrf rd firjBafiodev wpoar^Kovra. 'Povcfrlvov yap
eirl 7rpea/3€ia rjKovra ovk dirodev elvai r)fiel<; re

elirofiev %vv ra> dXrjdel /cal at»TO? ovk e? fxaKpdv

9 ei'ar). yXi^piAevois Be vplv TroXe/xicov epycov dvri-
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although the counsels of each king are looking toward
peace, and although our envoys are already present in

the neighbourhood, who will at no distant time settle

all the points of dispute in talking over the situation

together, unless some irreparable harm coming from
your invasion proves sufficient to frustrate for us this

hope. But lead away as soon as possible your army
to the land of the Persians, and do not stand in the

way of the greatest blessings, lest at some time you
be held responsible by the Persians, as is probable,

for the disasters which will come to pass." When the

mirranes saw this letter brought to him, he replied

as follows :
" I should have been persuaded by what

you write, and should have done what you demand,
were the letter not, as it happens, from Romans,
for whom the making of promises is easy, but the

fulfilment of the promises in deed most difficult and
beyond hope, especially if you sanction the agree-

ment by any oaths. We, therefore, despairing in

view ofyour deception, have been compelled to come
before you in arms, and as for you, my dear Romans,
consider that from now on you will be obliged to do
nothing else than make war against the Persians.

For here we shall be compelled either to die or grow
old until you accord to us justice in deed." Such
was the reply which the mirranes wrote back. And
again Belisarius and his generals wrote as follows :

" O excellent mirranes, it is not fitting in all things to

depend upon boasting, nor to lay upon one's neigh-

bours reproaches which are justified on no grounds
whatever. For we said with truth that Rufinus had
come to act as an envoy and was not far away, and
you yourself will know this at no remote time. But
since you are eager for deeds of war, we shall array
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Tafjopueda %vv deep, ov ypuv ev tw klvBvvcd %vX-

Xtj^eaOac lapuev, rjypuevov pev rfj 'Vtop,aitov

aTTpayfioo-vvrj, dXa^oveta Be ry Uepacov ve/xearj-

aavra Kal ols eirl tt)v eipr\vr)v itpo/ca\ovp,evoi<>

10 Y)pZv ecra dvTiTetveiv iyvcoKare. dvTiTa^opieda Be

ra yeypapbpueva irap efcarepcov air a/cpcov aypuelcov

11 69 tt)V £vp,/3oXr}v dvayjrdfievoc." roaavra puev r\

ypacpr) eBrjXov. yiippdvj)? Be kcu clvOls dpL€L/3eTai

code, UfOe 7]{i€i<; avev tfecov tcov ypueTepcov e? tov

TroXepuov KaOiGTapLeOa, i;vv avTols Be Trap' vp,a<;

r)£o/jL€v, ovcnrep ttj vaTepaia Hepcras 69 Aayoa9

12 ecrfiiftdcreiv eXrnBa eyw. dXXd puot to Te j3a\a-

velov Kal apio-Tov ev Trapaa/cevfj tov TrepiftoXov

evTO? yiveo~9co." tclvtcl ol dpucpl BeXiardpcov dva-

Xe^dpevoi TrapeaKevd^ovTO e\ ttjv ^vp-ftoXtfv.

13 Tfj Be enrcyevopLevr) rjpiepa Tlepcras diravTcm irepi

rjXiov dvaToXds fjvy/caXeaas M.tppdvr]<; eXe^e tol-

dBe, " Ov/c dyvoco p,ev a>9 ov Xoyois tcov yyovpuevcov,

dXX* dpeTfi Te olfceia Kal Ty e'9 dXXtfXov*; alBol

14 Oaptrelv ev to£9 klvBvvoi? eitodaai Uepcrai. opcov

Be vp,d$ BtaXoyi^opevovs tl ByiroTe ov crvveiQictp,e-

vov
f

Pa)/xato^9 TrpoTepov avev dopvftcov Te Kal ara-

£ta9 et9 p,dyy)v levac, ol Be %vv Kocrpbco Tivl evayyos

ovBapuoOev acpLO~i TTpocrrjKOVTL Hepcras einovTa^

virecTTrjcTaVy TovBe elveKa irapalveaiv TTOtelcrOai Tiva

eh vpua<; eyvcoKa, 07ra>9 p<r) Bo£r) ovk dXrjdel XP10 "

15 puevois vpuv acpaXfjvai avp,ffalr). pur) yap oXeaOe
f

Pft)yLta60f9 dpi€iVOV<i Ttt TToXepUa €K tov alcpvcBlov

yeveaOai fxrfBe dpeTqs tl rj epareipia^ KeKT?)crdai
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ourselves against you with the help of God, who will,

we know, support us in the danger, being moved by
the peaceful inclination of the Romans, but rebuking
the boastfulness of the Persians and your decision to

resist us when we invite you to peace. And we
shall array ourselves against you, having prepared for

the conflict by fastening the letters written by each of

us on the top of our banners." Such was the message
of this letter. And the mirranes again answered
as follows :

" Neither are we entering upon the war
without our gods, and with their help we shall come
before you, and I expect that on the morrow they
will bring the Persians into Daras. But let the bath

and lunch be in readiness for me within the fortifica-

tions." When Belisarius and his generals read this,

they prepared themselves for the conflict.

On the succeeding day the mirranes called together

all the Persians at about sunrise and spoke as follows :

" I am not ignorant that it is not because of words of

their leaders, but because of their individual bravery

and their shame before each other that the Persians

are accustomed to be courageous in the presence of

dangers. But seeing you considering why in the

world it is that, although the Romans have not been
accustomed heretofore to go into battle without
confusion and disorder, they recently awaited the
advancing Persians with a kind of order which is by
no means characteristic of them, for this reason I

have decided to speak some words of exhortation to

you, so that it may not come about that you be
deceived by reason of holding an opinion which is

not true. For I would not have you think that the

Romans have suddenly become better warriors, or

that they have acquired any more valour or ex-

117



PROCOPIUS OF CAESAREA

irXeov, dXXa koX BeCKovs avroits yeyovevai

fxaXkov fj ra irpbrepa 6We? eTvyyavov oi ye

ovrct) Tlepaa? BeBlacriv ware ovBe rd(j>pov %ft>/H? e?

16 rrjv <f)dXayya KaOiaraaOai reroX/jbr^Kaaiv. ovBe £vv

TavTy i^dx7)^ twos ypgav, dXX' iirel e? ^etoa?

CLVTOLS OvSdfltoS 7]\0O/jL€V, dafXeVOt T€ KCLl Kp€l(7aOV

eXiriBos ra Trpdyjuara acptat KeyoaprfKevai olofievoi

17 eTTL to Tet^o? e^coprjo av\ Bib Brj avrols ovBe i~vv-

Terapd'ydai Terv^r/Kev, ovtto) eh k'ivBvvov iroXe-

fiov eXOovaiv. r)v Be ye r) fid^rj eic %eipb<; yevrjrai,

oppcoBia re clvtovs teal direipta x TreptXaflovacu e?

d/co<T/jLiav rrjv avvrjOrj, ft)? to el/cos, KdTacTTrjcrovcn.

18 ra fjuev ovv tcov iroXepbioDV roiavrd ianv v[id<; Be,

&) dvBpes Tlepcrai, rod fiacriXeoov {3ao~i,Xe(o<; r) icpicns

19 eiaruTCO. r)v yap fxrj iira^ico^ ty)<; TLepcrcov dperr)<;

ev Tft) irapbvTi dvBpayadl^oicrOe, /coXaais v/jl&s ovtc

20 evKXerjS irepiaTrjaeTai" ovtco fiev yiippdvys irapa-^

KeXevadpievos eirl roix; TroXe/jLiovs to arpdrevfia

rjye. TSeXicrdpios Be zeal ^pfioyevrj^ irpb rod irepi-

ftbXov irdvTCLS 'Vco/jlcllov? dyeipavres irapeiceXev-

21 aavTO wBe, " H? /mev ovk elal iravrdiracriv dvLfcrjTOi

Uepaai ovBe Kpeiaaov^ rj Ovrjaiceiv eirlaTaaOe Br)

ttov, p>dyri rfj Trporepa (rraOfKo/xevor C09 Be ttj t€

dvBplq /cal crco/jLaTOS iayyl irepiovres avrwv, jibvw

7)TTa(j0e tw Tot? apypvaiv direiOeo-repoi eivai,

22 ovBel? av avieliroi. oirep eiravopOovv ttovg) ovBevl

vjuuv TrdpecrTi. ra fiev yap rr/s rv^V^ evavTiayfiara

airovBfj eiravopOovoSaL ovBa/jboos Trecfrv/ce, yvcofiri Be

1 aireipia GP : enropia V.
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perience, but that they have become more cowardly

than they were previously ; at any rate they fear

the Persians so much that they have not even dared

to form their phalanx without a trench. And not

even with this did they begin any fighting, but when

we did not join battle with them at all, joyfully and

considering that matters had gone better for them

than they had hoped, they withdrew to the wall.

For this reason too it happened that they were not

thrown into confusion, for they had not yet come

into the dangers of battle. But if the fighting comes

to close quarters, fear will seize upon them, and this,

together with their inexperience, will throw them, in

all probability, into their customary disorder. Such,

therefore, is the case with regard to the enemy ;
but

do you, O men of Persia, call to mind the judgment

of the King of Kings. For if you do not play the

part of brave men in the present engagement, in a

manner worthy of the valour of the Persians, an

inglorious punishment will fall upon you." With

this exhortation the mirranes began to lead his army

against the enemy. Likewise Belisarius and Her-

mogenes gathered all the Romans before the forti-

fications, and encouraged them with the following

words :
" You know assuredly that the Persians are

not altogether invincible, nor too strong to be killed,

having taken their measure in the previous battle
;

and that, although superior to them in bravery and

in strength of body, you were defeated only by

reason of being rather heedless of your officers, no

one can deny. This thing you now have the

opportunity to set right with no trouble. For while

the adversities of fortune are by no means such as to
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to)V ol/eelcov kclkwv pahico^ av dvOpayrru) iarpos

23 yevoiro' ware rjv rcov irapayyeWofxevcdv kclt-

a/coveiVT) /3ov\o/jL€voi<; v/hlv, avritca Srj dvahrjaeaOe

to tov irdXefjbov tcpdros. oi yap ov/c aX\(p tw rj

T<a r)/jL€Tepq) a/c6cr/jL(p OapaovvTes e</>' rjfids t/kovgi.

24 a<pa\ivTes Be fcal vvv rrjs roiavrrjs i\7TiSo<; ojioicos

Trj TrpoXaftovar) %v/jbf3o\f) airaWd^ovai. koX to

ttXtjOos tcov TToXe/jLLcov, (p /jbaXicrTa BeBirrovrai,

25 V/JL&S V7T€p(f)pOV€lv d^lOV. TO ydp 7T€^0V CLTTCLV OV&6V

a\Xo rj o/ull\os iariv dypoiKcov olfcrpwv, o't €9 rrjv

irapdra^iv eV dXXw ovSevl ep^ovrai rj Tet^o? Te

SiopvTTeiv /ecu tou9 reOvecoras GKvkevetv teal

26 TaXXa TOt9 o~tparloutais virr/pereiv. Sib Brj oir\a

puev ofc av /ecu tou9 ivavriovs ivo^Xolev ovSafir)

eyovai, tovs Se Ovpeovs toiovtovs to /jueyeOos irpo-

/3e/3\r)VTaL /jlovov 6Va>9 clvtoI 7T£>09 twv iroXefilcov

27 TjKLara fidWcovTcu. ov/covv avhpes dyaOol iv r&he
tQ> Kiv8vv(p 1 yevofxevoi ovte iv tg> irapovn /jlovov

Uipo-as VLKijaere, dWd /cat t?}9 dirovola^ KoXa-

o~€T6, ft>9 jJbrjTTOTe av@i$ els yrjv T7)V 'Vcofiaicov

ajparev<aoviai"
28 Tavrrjv JSeXicrdpios Te teal 'JLp/Aoyevrjs ttjv

irapaiveatv 7roirjad/jL€voi, iireiSr} Ylepaas 6Sg> lov-

T(X9 €7tI o~cf)a<> elBov, rpoirq) ra> irporeptp Kara
29 Ta'^09 tou9 0-TpaTidnTas Scera^av. ko\ ol ftdp-

fiapoi Trap' avrovs rjKovres /jbercoTrrjSov earrjaav.

01)% airavras fievroc TLepaas 6 Mippdvrjs dvriovs

to?9 TToiXefiioLS, aXXa tou9 rjp-iaeis eariyae, tovs Se

30 dWov9 oiriaOev pueveiv ecacrev. o't Brj tovs ^X°~
uivovs i/cBexofjuevoi efxeWov dicfjLrjTes eiriOqaeaOai

1 KivSvvu) VG : iroAe'^uo) P.
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be set right by an effort, reason may easily become
for a man a physician for the ills caused by himself.

If therefore you are willing to give heed to the orders

given, you will straightway win for yourselves the

superiority in battle. For the Persians come against

us basing their confidence on nothing else than our

disorder. But this time also they will be disappointed

in this hope, and will depart just as in the previous

encounter. And as for the great numbers of the

enemy, by which more than anything else they

inspire fear, it is right for you to despise them. For
their whole infantry is nothing more than a crowd of

pitiable peasants who come into battle for no other

purpose than to dig through walls and to despoil the

slain and in general to serve the soldiers. For this

reason they have no weapons at all with which they

might trouble their opponents, and they only hold

before themselves those enormous shields in order

that they may not possibly be hit by the enemy.
Therefore if you show yourselves brave men in this

struggle, you will not only conquer the Persians for

the present, but you will also punish them for their

folly, so that they will never again make an expedition

into the Roman territory."

When Belisarius and Hermogenes had finished this

exhortation, since they saw the Persians advancing
against them, they hastily drew up the soldiers in the

same manner as before. And the barbarians, coming
up before them, took their stand facing the Romans.
But the mirranes did not array all the Persians

against the enemy, but only one half of them, while

he allowed the others to remain behind. These
were to take the places of the men who were fighting
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to£9 ivavTLOis, 0770)9 del i/c ireper /jo 77-779 diravres

31 pidywvrai. jjlovov he rbv rcov dOavdrwv Xeyofxevcov

Xo'xpv rjcrv^r] fieveiv, e&>9 avros a7)/j,7]v7], e/ceXevev.

32 avr6<; re Kara fieaov rov fiercoTrov ratjdfj,evos,

Utrvdtjrjv fiev to?9 iv he^ia, Ba/oecrjxavdv he

T049 €9 to dpiarepbv /cepas eTreo-rrjaev. ovrco p,ev

d/xeporepoe ererdyaro. <t>dpa<; he T$eXi<rapi(p re /cal

33 *JLpiJLO<yev€L rrapaards elrrev, " Ovhev /jlol Sotew ev-

ravda £vv rots 'Qpovkois fievcov tou9 7roA,e/uou9

ipydaaaOcu pueya' yjv Be Kpvnrbp,evoi €9 to Karav-

T€9 rovro, elra, eireihav ev ra> epy<p yevwvrai
Jlepaai, hid rovhe rov \6(j)0v dva/3atvovre<; e/c rov

alfyvihlov Kara voarov avrcov tctifxev oiriaOev ftdX-

Xovres, rd dvrjKeara avrovs, 009 to ecKos, hpd-

ao/jL€v." 6 fjuev ravra elire, /cal iirel tol»9 dp,<f>l

ReXicrdpiov TjpeaKe, Kara ravra errolei.

34 Ma^9 he dypi €9 rj/Jbipav fiecrrjv ovherepoL

r)pyov. eireihr) he rdyiara rj jjuea^fjufipia rrapw-

^r]Kev, epyov ol 0dp/3apoi etyovro, rovhe eive/ca €9

rovrov rrj<; rffiepas rbv icaipov rrjv I*v/j,/3oXr)v diro-

de/xevoi, on hrj avrol fjuev airiois €9 heiXtjv b-^riav

Xprjadai fiovov eloodacn, Vcojubacoc he rrpb rfjs

/jLear)fjLl3pia<;, ware ovrrore wovro avrovs o/W&>9

35 dv0ei;€iv, rjv Treivwaiv eiriOwvrai. rd /jlcv ovv

rrpwra ro%evp,acriv e^pcovro e> dXXrjXovs eicdrepoi,

Kai riva rd jSeXTj ra> TrXrjOei d')(Xvv errl rrXelcrrov

errolei, etc re dyu^orepwv iroXXol enmrrov, 7roXXw

he crvyybrepa rd rcov /3ap/3dpa)v fieXr) i(j>epero.

36 ev rrepLrpoTrf) yap del d/c/jLfjres i/judyovro, ai-

aOrfGLv rov rrotov^evov T049 TroXe/JLLois a>9 rjiaara

rrape^bfjievoL, ov fievroi ovhe o>9 'Vcdfialot to eXaa-
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and to fall upon their opponents with their vigour

intact, so that all might fight in constant rotation.

But the detachment of the so-called Immortals alone

he ordered to remain at rest until he himself should

give the signal. And he took his own station at the

middle of the front, putting Pityaxes in command on
the right wing, and Baresmanas on the left. In this

manner, then, both armies were drawn up. Then
Pharas came before Belisarius and Hermogenes, and
said :

K It does not seem to me that I shall do the

enemy any great harm if I remain here with the

Eruli ; but if we conceal ourselves on this slope, and
then, when the Persians have begun the fight, if we
climb up by this hill and suddenly come upon their

rear, shooting from behind them, we shall in all

probability do them the greatest harm." Thus he
spoke, and, since it pleased Belisarius and his staff,

he carried out this plan.

But up to midday neither side began battle. As soon,

however, as the noon hour was passed, the barbarians

began the fight, having postponed the engagement
to this time of the day for the reason that they are

accustomed to partake of food only towards late after-

noon, while the Romans have their meal before noon
;

and for this reason they thought that the Romans
would never hold out so well, if they assailed them
while hungry. At first, then, both sides discharged

arrows against each other, and the missiles by their

great number made, as it were, a vast cloud ; and
many men were falling on both sides, but the missiles

of the barbarians flew much more thickly. For fresh

men were always fighting in turn, affording to their

enemy not the slightest opportunity to observe

what was being done ; but even so the Romans did
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gov eiypv. irvevpa yap evOevBe eirlcpopov eirl

rows fiapfidpovs iiriireaov ou Xiav avroyv ra
37 To^evfxara evepyelv eta. eirel Be diravra €/ca-

repovs ra /3eXr) rjBrj iiriXekoLireL, to£? re Bopaatv

e\ dXXrfXov; e^pcovro Kal rj /xa%?7 en puaXXov i/c

Xeipbs eyeyovei. 'Pcopalcov Be /cepas to dptarepov
38 /xaXiara etcafive. KaBiarjvol yap, ot ravrr]

£vv tc3 Uirvd^y epudypvTO, ttoXXoI eTriffe^orj-

OrjKores e^air ivaicos irpeyJravTo re tou9 iroXepiov<;

real (frevyovcriv eyKei/xevoL la^vpoTara crv^vov^

39 e/creivov. o Br) KaTiBovres ol %vv tg3 %ovviKa
re fcal 'A'iydv, Bp6p,<a iroXXd) eir avjovs ijeaav.

TrpwToi he ol TpiaKocrioi £vv rS <f?dpa "EpovXoc

ef vtyrjXov /card vcarov tcov iroXepbicov yevopuevot,

epya 0avp,ao~ra es re rovs dXXovs Kal tou<?

40 KaBicrrjvovs eTreBeiKVWTo. ol Br) eirel teal tou?

d/JL(f>l rbv ^ovvl/cav TrXayiovs r)Br) dvibvras eir*

41 avrovs elBov, e? (pvyrjv coppuyvro. rrj<; Be Tpoirfjs

Xa/jLirpa<; yevo/xevr}<;, eireiBr) aXXrjXois £vve/jui;av

ol ravrrj 'YtopLacoL, yeyove cf)6vo<; twv /3apj3dp(ov

42 7roXv<;. Kal avrcov /card /cepas to Bejjibv oi>x

r)o~GOV<s r) tpivyiXioi ev tovtco tg3 ttovo) direOavov,

ol Be XolttoI e? rr)v (pdXayya /z-oXt? KaracfrvyovTes

43 eaooOrjcrav. 'Poofialoi re ov/ceri eBicoKov, aXV ev

rfi irapard^et e/cdrepoi earrjaav clvtiol dXXrjXois.

ravra p,ev ovv etyepero ryBe.

44 Mippdvrjs Be aXXovs re 7roXXov<; Kal toi»?

aOavdrovs Xeyopievovs airavTas 69 p<epo<i to dpi-

arepbv . XdOpa eirefi'^rev. ovs Br) /cariBovres
1
&eXio~dpio<; re Kal 'Eppoyevrjs, tou? dp,<fil Sov-

viKav re Kal 'Aiydv e^aKoaiovs e? ycovtav rrjv ev

oe^ia eKeXevov tevai, ov o?) oi gvv toj Zi/jLfia re
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not have the worst of it. For a steady wind blew
from their side against the barbarians, and checked
to a considerable degree the force of their arrows. *

Then, after both sides had exhausted all their

missiles, they began to use their spears against

each other, and the battle had come still more to

close quarters. On the Roman side the left wing
was suffering especially. For the Cadiseni, who with

Pityaxes were fighting at this point, rushing up
suddenly in great numbers, routed their enemy, and,

crowding hard upon the fugitives, were killing many
of them. When this was observed by the men under
Sundcas and Aigan, they charged against them at full

speed. But first the three hundred Eruli under Pharas

from the high ground got in the rear of the enemy
and made a wonderful display of valorous deeds
against all of them and especially the Cadiseni. And
the Persians, seeing the forces of Sunicas too already

coming up against them from the flank, turned to a

hasty flight. And the rout became complete, for

the Romans here joined forces with each other, and
there was a great slaughter of the barbarians. On
the Persian right wing not fewer than three thousand
perished in this action, while the rest escaped with

difficulty to the phalanx and were saved. And the

Romans did not continue their pursuit, but both

sides took their stand facing each other in line.

Such was the course of these events.

Rut the mirranes stealthily sent to the left a large

body of troops and with them all the so-called

Immortals. And when these were noticed by
Belisarius and Hermogenes, they ordered the six

hundred men under Sunicas and Aigan to go to

the angle on the right, where the troops of Simmas
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zeal 'Acr/cdv larapTO, /cal avTcov oircaOev tcov

45 WeXLaapicp eiropevcov ttoXXovs earrjaav. Tlepacu

fjiev ovv o't /cepas to apcarepov eiypv ^apeap.avd
i)yov/jL€vov acfilcn %vv tois aOavdrois e? tou9 kclt

<zutou9 'Ycopbaiovs Bpopco ecre/3aXXov. ol Be ov%
46 viroGTcLVTes Tr\v e(f>oBov e? (frvyrjv coppbrjvTO. tots

Br) ol re ev rfj ycovla 'YcofxaloL /cal oaoi ai/Tcov

biTLcrOev r)o~av, ctttovBt] 7roXXfj eVl tou? Blco-

47 /covTas jjecrav. are Be rocs ftapftdpOLS ey/cdpaLot

lovTes, BielXov avrcov Bl%a to arpdrev^a, /cal

tol»? jnev irXeLcTTovs ev Be^ta etyov, tlvcls Be /cal

ey/caTaXetcpOevTas ev dptarepa eiroirjcravTO. iv

Tot? /cal tov tov Vtapeapiava to arjp,eiov cpepovra

^vveireaev elvai, ov Br) 6 ^LovvL/cas rco BopaTL

48 eireXOcov iraiei. r)By) re TLepcrai ol ev to£9 irpco-

TOt9 Blco/covt€<;, alaOopLevoi ov rjaav /ca/cov, crrpe-

tyavTes re ra vcora /cal rrjv Blco^lv /caTairav-

aavres eV avrovs fjecrav, /cal air avrov dpcpi-

49 /3oXol irpbs tcov iroXepLLcov eylvovTO. fjvvevTes

yap tcov TTOiovpbevcov ol tfrevyovTes dveaipe<pov

avOts. ol re yovv aXXoi Hepaai /cal 6 tcov

dOavaTcov \o^09, /ce/cXofievov Te to arjpLelov

IBovTes /cal €9 to eBa<f>o<; /ca0eip,evov, eVt tovs

e/ceivy
f

PwyLtatou9 £vv tco ISapeapavq cop/xijaav.

50 'YcojbLaiOL Be vTrrjVTLa^ov. /cal irpcoTos 1 Zovvl/cas

tov Bapeap^avav e/CTeive Te /cal e/c tov lttttov 69

to eBacfros eppL^e. /cal air avTov e'9 3eo9 fieya

OL fidpftapOL 6yLt7T67TTOJ«OT69 d\Krj(; pL€V OVK€TL

epepLvqvTO, d/coa^'ia Be iroXXy eyopievoi e<pevyov.

51 /cal avTcov 'Vcopualoi /cv/cXcoaiv Tiva TTOir)crdp,evoi

TrevTaKLa^tXtov^ fjudXtcTTa e/CTeivav. ovtco tc tcl

1 irp&Tos GP : irpuTov V.
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and Ascan were stationed, and behind them they

placed many of Belisarius' men. So the Persians

who held the left wing under the leadership of

Baresmanas, together with the Immortals, charged
on the run upon the Romans opposite them, who
failed to withstand the attack and beat a hasty

retreat. Thereupon the Romans in the angle,

and all who were behind them, advanced with

great ardour against the pursuers. But inasmuch
as they came upon the barbarians from the side,

they cut their army into two parts, and the

greater portion of them they had on their right,

while some also who were left behind were
placed on their left. Among these happened to be
the standard bearer of Baresmanas, whom Sunicas

charged and struck with his spear. And already

the Persians who were leading the pursuit perceived

in what straits they were, and, wheeling about, they

stopped the pursuit and went against their assail-

ants, and thus became exposed to the enemy on both

sides. For those in flight before them understood
what was happening and turned back again. The
Persians, on their part, with the detachment of

the Immortals, seeing the standard inclined and
lowered to the earth, rushed all together against

the Romans at that point with Baresmanas. There
the Romans held their ground. And first Sunicas

killed Baresmanas and threw him from his horse

to the ground. As a result of this the barbarians

were seized with great fear and thought no longer

of resistance, but fled in utter confusion. And
the Romans, having made a circle as it were around
them, killed about five thousand. Thus both armies
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crrparoTreBa iravrdiraaiv e/civijOr] etcdrepa, llepatov

52 fiev e\ viraycoyrjv, 'VaypaUov Be e? rrjv Bieo^iv. ev

TOVTO) TCO TTOVO) 0(701 Br) 7T€^ol €V Tft) TlepCTCOV

arparevpiaTi r/aav, pCyfravTe^ re tovs Ovpeovs zeal

/caraXapfiavopevoi Koapw ovBevl Trpbs rwv tto-

Xeplcov eKrelvovro. 'Vcopaiwv p,evroi r) Blcojjis

53 Bi bXiyov iyevero. BeXiadpios yap teal 'Rppuo-

yevrjs tvepaiiepw levai ovBapur) eccov, Beiaravres pr]

tivi avdyfcr) Tieporai viroarpaefcevres rpeyjrcovrai

avrovs ovBevl Xoycp Bico/covras, ikclvov re avrois

tca,T€<f)aLV€T0 rr)v vi/crjv d/cpai<f)vr) BiaacoaaaOai.

54 pLCLicpov yap y^pbvov 'Vcopbaicov rfj p^d^y etce'ivr) ry
rjpbepa 7)crar)6rjaav Uepcrai. ovrco pev air dXXrjXwv

55 e/cdrepoi Bie/cpiOrjcrav. Uepcrai Be ov/ceri pbd^rjv

€K rod ev6eos e? V(op,aiov<; Bievey/celv rjOeXov.

eyevovro p,evroi dpL(j)OTepoi<; rives ef eTriBpopurjs

ecf>oBoi, ev at? ovk eXaaaov 'Pcop.aioi eo~yov. ra
puev ovv GTpaToireha ev M.€ao7roTapia rfjBe

ecfrepero.

XV

1 Ka/9aSi7<? Be aXXo o-Tpdrevpua e? 'Appueviav rr)v
r

Po)pLaio)v /carrj/coov eVe/n^e. to Be arpdrevpa
rovro Uepo-appievicov re koX Xovvitcov rjaav, 0$ Br)

'AXavois elatv opbopot. Ovvvoi re avrols ol

Xdfieipoi KaXovpbevoi TpiaylXioi i;vvr)o-av, p,axip,d)-

2 rarov eflvos. arpaTTjybs Be M.epj.iepbrjS, Hepo-rjs

dvrjp, diraaiv efyeicrTrjKei. olirep iireiBrj ®eoBo-

o-iovTToXecos Tpicov i)p,ep(bv 6B(p Biefyov, evarparo-

TreBevadpLevol re epuevov ev JJepaappbevicov rfj
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were all set in motion, the Persians in retreat,

and the Romans in pursuit. In this part of the

conflict all the foot-soldiers who were in the Persian

army threw down their shields and were caught

and wantonly killed by their enemy. However,
the pursuit was not continued by the Romans over

a great distance. For Belisarius and Hermogenes
refused absolutely to let them go farther, fearing

lest the Persians through some necessity should

turn about and rout them while pursuing reck-

lessly, and it seemed to them sufficient to preserve

the victory unmarred. For on that day the Persians

had been defeated in battle by the Romans, a thing

which had not happened for a long time. Thus
the two armies separated from each other. And the

Persians were no longer willing to fight a pitched

battle with the Romans. However, some sudden
attacks were made on both sides, in which the

Romans were not at a disadvantage. Such, then,

was the fortune of the armies in Mesopotamia.

XV

And Cabades sent another army into the part

of Armenia which is subject to the Romans. This

army was composed of Persarmenians and Sunitae,

whose land adjoins that of the Alani. There were
also Huns with them, of the stock called Sabiri,

to the number of three thousand, a most warlike

race. And Mermeroes, a Persian, had been made
general of the whole force. When this army was
three days' march from Theodosiopolis, they estab-

lished their camp and, remaining in the land of
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3 X^pCL fCdl TCL 69 Tr)V io~/3oXr)V i^rjpTVOVTO. 6TU7-

yave Be 'Ap/mevias p>ev crrpaTTjybs AwpoOeos cov,

dvrjp i;vveTo<? re /cat iroXepiOiv ttoXXcov e/iTretpos.

StTT«9 Be dp%r)v fiev ttjv aipaTrjylBa iv Bv-

^avTiw elye, iravri Be t&> iv 'Kpfjueviois arparw
4 i(f)€iaT7]/c€i. ol Br) (TTpdrev/xa TroXe/Jbicov yvovTes

iv Tiepcrap[levLois dyelpeaOat, 8opu(f>6povs Bvo

ev6i)<; eTre/jLyjrav icf)' o5 BiaaKOTrrjaavTes airacrav

afyicri rcbv iToXe/jLicov tt]v BvvajjLiv iaayyetXcoo-iv.

5 dfi<pco re iv too GTparoTTeBxi) toov ftap/Bdpcov ye-

vbjxevoi Kal airavra e? to aKpifies /caravorjaavTes

6 cLTrrjXXdaaovro. 6Bap re lovres 69 tl tcov iiceivr)

ycopioov Ovvvols TroXe/jLiois dirpoahoKTjTOL l ivTvy-

ydvovaiv. ixf cov arepos /xev, Adyapis ovo/xa,

BeOels i^coyprjdrj, 6 Be Br) aXXos <pvyelv re LO"%vcre

Kal Tot? o~tpcLTrfyols tov irdvra Xoyov airijyyeiXev.

7 ol Be dirav to crTpdrev/jLa i^oirXiaavTes, tcov

TToXe/nUjov too arpaTOTreBo) ire tov al(f>vcBtov eVe-

8 aTTjaav. ol re 'fidpftapoi too dirpocrBoKrjTcp icaTa-

irXayevTes ovkctl e'? dXfcrjv efiXeirov, dXX* eefzevyov

Gt>? eKCLCTTOS 7T7) iBvVCLTO. ivTdvOa 'VcdfJLCUOl KTeL-

vavTes T€ crvyvovs teal to aTpaToireBov Xrjcad-

jxevoi avTiKa Br) oiriaco dirrfXavvov.

9 Mepfieporjs t€ ^vparacrav dyeipas Tr)v o~TpaTiav

ov 7roXX(p vcrTepov €9 yrjv ttjv Vcopualcov icre-

ftaXXe, Kal KaTaXafi/3dvovac tov? iroXepbiovs dficfn

XaTaXav ttoXlv. ov Br) ivo-TpaTOTreBevad/xevoL iv

yu>pico 'OKTaftr) r)o-vya'C
)
ov , oirep Trj? 7roXeo)9 e£ re

10 Kal TrevTrJKovTa crTaBiovs aire^ec. S^rra? fiev ovv

%iXiovs iirayayofievos oiriaOev tcov tlvo? Xo(f>cov

eKpviTTeTo, oIol iroXXol SaTaXav Tr)v ttoXlv iv

] dirpocrSo/ojToi Haury : cnrpoahoK^Tots MSS.
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the Persarmenians, made their preparations for the

invasion. Now the general of Armenia was, as it

happened, Dorotheus, a man of discretion and ex-

perienced in many wars. And Sittas held the

office of general in Byzantium, and had authority

over the whole army in Armenia. These two, then,

upon learning that an army was being assembled

in Persarmenia, straightway sent two body-guards

with instructions to spy out the whole force of

the enemy and report to them. And both of these

men got into the barbarian camp, and after noting

everything accurately, they departed. And they

were travelling toward some place in that region,

when they happened unexpectedly upon hostile

Huns. By them one of the two, Dagaris by name,
wras made captive and bound, while the other

succeeded in escaping and reported everything to

the generals. They then armed their whole force

and made an unexpected assault upon the camp
of their enemy ; and the barbarians, panic-stricken by
the unexpected attack, never thought of resistance,

but fled as best each one could. Thereupon the

Romans, after killing a large number and plundering

the camp, immediately marched back.

Not long after this Mermeroes, having collected

the whole army, invaded the Roman territory, and
they came upon their enemy near the city of

Satala. There they established themselves in camp
and remained at rest in a place called Octava,

which is fifty-six stades distant from the city.

Sittas therefore led out a thousand men and con-

cealed them behind one of the many hills which
surround the plain in which the city of Satala
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11 ireBlw fC€i{L€vr)v fcu/cXovcrc. AcopoOeov Be i~vv rat

dXXa) arparw ivrbs rod TrepiftoXov e/ceXeve fieveiv,

errel iv rw ofiaXa) rovs TroXe/jiiovs ii(f)Lo-raar6ai

oloi re eivai ovSa/jif) a>ovro, o\j\ rjaaov r) rpicrpjv-

piovs b'vras, avrol /jloXis e<? to rj/Aicrv itji/cvovfievoi.

12 rfj Be eVcovery r)/jLepa oi /3dpj3apoi dyyiara rod

7T€pi/36\ov yevofxevoi, kvkXcoo-iv avrov iroielaOal

riva iv airovBfj elypv. atyva) Be KanBovres tou<?

a/jt,(f)L Airrav e£ wyrrjAov rjorj eir avrovs /carapai-

vovras, teal avrcov i*v/jL/j,erpeia0ai, rb irXr)6o<;

ij/ciara eyovres, are /covioprov cbpa Oepovs ttoXXov

iy/ceifievov, 7roXX(p re 7rXetoy? (povro eivai /cal

rr)s /cv/cXwcrecos Kara rdyos acfre/nevoi, e'9 oXlyov

13 riva yjx/pov avrovs ljuvayayeiv rjrreiyovro. <f>6d-

cravres Be ''Pm/jualoi /cat BieXovres creeds avrovs is

i^v/jL/jLopias Bvo dvaywpovcriv i/c rod TrepofloXov

iireOevro, oirep iireoBr) arras elBev 6 'Vw^aicov

arparos, eOdparjadv re /cat Bpo/j,(p ttoXXm etc rod

nrepi^oXov £vppeovres irrl tow? ivavriovs eydipv)-

14 crav. /zecrof? Be avrovs /caraarrjadfievot eh <f>vyr)v

erpe^av. irXrjdei jnevroi, coairep ippfjOi], rcov rroXe-

/jllcov 01 ffdpftapoi virepalpovres en avrelyov, rj re

15 fidyrj /caprepd eyeyovec /cal i/c yeipbs rjv. dy-

yiarpocfyovs Be ras Bicoljeis irroiovvro is dXXfjXovs

etcdrepoi, iirel lirrrels diravres rjaav. ivravOa

<£>Xcopevrios %pa%, /caraXoyov Iitttlkov dpycov, eh
fiecrovs bpjxrjaas to i>? rroXefxlovs /cal avrcov to

o~rparr)yt,/cbv arjfielov dpTrdaas, iiri/cXlvas re avro
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lies. Dorotheus with the rest or the army he
ordered to stay inside the fortifications, because

they thought that they were by no means able

to withstand the enemy on level ground, since

their number was not fewer than thirty thousand,

while their own forces scarcely amounted to half

that number. On the following day the barbarians

came up close to the fortifications and busily set

about closing in the town. But suddenly, seeing

the forces of Sittas who by now were coming down
upon them from the high ground, and having no
means of estimating their number, since owing to

the summer season a great cloud of dust hung over

them, they thought they were much more numerous
than they were, and, hurriedly abandoning their plan

of closing in the town, they hastened to mass their

force into a small space. But the Romans anticipated

the movement and, separating their own force into

two detachments, they set upon them as they were
retiring from the fortifications ; and when this was
seen by the whole Roman army, they took courage,

and with a great rush they poured out from the

fortifications and advanced against their opponents.

They thus put the Persians between their own
troops, and turned them to flight. However, since

the barbarians were greatly superior to their enemy
in numbers, as has been said, they still offered re-

sistance, and the battle had become a fierce fight

at close quarters. And both sides kept making
advances upon their opponents and retiring quickly,

for they were all cavalry. Thereupon Florentius,

a Thracian, commanding a detachment of horse,

charged into the enemy's centre, and seizing

the general's standard, forced it to the ground, and

133



PROCOPIUS OF CAESARRA

16 a><? fiaXicrTa, OTrtaco airrfkavve. Kal avros fiev

KaraXrjfyOeis re Kal KpeovpyrjOels avrov eireae, tt}?

Se viicqs
f

P&)yLtatot9 aLTidyraTo*; yeyovev. iirel yap
to arifxelov ol ftdpftapoi ovfcert ecopoov, e<? aico<jpiav

T€ 7ToXXr)V KCU OpptohLaV iflTTeTTTCOKOTeS U7Te^ft)prj

-

adv re Kal yevofievot iv tg> arparo7re8a) rjav^a^ov,

17 ttoXXovs iv ttj ixd^r) dirofiaXovTes. rfj re vcrre-

paia eV olkov airavTes dvexcopr)o~av ovSevbs

o-(j)i(Tiv eTTiairopLevov, iirel fieya re Kal Xoyov
7roXXov a^iov ityaivero elvai tw Vgo/jmilcov arpara)

fiapfidpavs too~ovtov<; to irXrjOos ev re rfj a^erepa
yo&pa ifcelva ireirovdevai direp /jloi oXiyw epurpo-

aOev etprjrai, Kal e? ttjv TroXe/nlav i/jLftelSXrjKOTas

dirpatcTOV^ re /cal ovrw irpbs t&v iXaaaovcov
7]Go~r)/jL€vov<; diraXXayrjvai.

18 Tore real Uepacbv ytepia iv Tlepaap/jLevLois Pa>-

paZoi eo")(ov, <f>povpiov re to Ba>\oi> koX to <&apdy-

ycov Ka\ovfJL€voVy o6ev Srj tov ^pvcrbv Uepcrat

19 opvaaovres f3ao~Cke2 (pepovaiv. iTvyyavov he koX

oXiycp nrporepov KaraaTpetydpLevoi to T^avt/cbv

eOvos, ot ev yfj ttj ^Vayfiaicov avTovopuoi ex rraXatov

iSpvvro' direp avri/ca bvrcva eirpd^Qi) rpoirov

XeXe^erai.

20 'E/e twv 'Ap/uev[a<; yoypldnv 1 e? Uepaap-
fievlav Iovti ev he%ia puev 6 Tavpos iariv, e? re

'Iftrjplav Kal ra i/ceivy eOvrj Suj/coov, oiairep fioi

oXlyw ejxirpoaOev e'lprjTac, iv dpiarepa Be /cardv-

rrj<; fiev iirl TrXelarov del irpo'iovaa rj o&bs yuverai,

ical oprf diroKpefiaraL Xiav diroTOfia vefyeXais re

21 Kal yioai KeKaXvpbjjikva tov iravra aloiva, evOev

1
x c°pl°l3V VP : oplwv G.
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started to ride back. And though he himself was
overtaken and fell there, hacked to pieces, he proved
to be the chief cause of the victory for the Romans.
For when the barbarians no longer saw the stand-

ard, they were thrown into great confusion and
terror, and retreating, got inside their camp, and
remained quiet, having lost many men in the battle

;

and on the following day they all returned home-
ward with no one following them up, for it seemed
to the Romans a great and very noteworthy thing

that such a great multitude of barbarians in their

own country had suffered those things which have
just been narrated above, and that, after making
an invasion into hostile territory, they should retire

thus without accomplishing anything and defeated

by a smaller force.

At that time the Romans also acquired certain

Persian strongholds in Persarmenia, both the fortress

of Bolum and the fortress called Pharangium, which
is the place where the Persians mine gold, which
they take to the king. It happened also .that a

short time before this they had reduced to sub-

jection the Tzanic nation, who had been settled

from of old in Roman territory as an autonomous
people ; and as to these things, the manner in which
they were accomplished will be related here and now.

As one goes from the land of Armenia into Pers-

armenia the Taurus lies on the right, extending into

Iberia and the peoples there, as has been said a little

before this,1 while on the left the road which con-

tinues to descend for a great distance is overhung by
exceedingly precipitous mountains, concealed forever

by clouds and snow, from which the Phasis River

1 Cf. Book I. x. 2.
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e^icov TTora/jLos $>aai<; cfreperat 6? yr)v rrjv KoX-
%t£a. ravrr) to ef a/9%% (Bdpfiapoi, rb T^avucov

edvos, ovBevbs /carrj/cooi (pia)vro, %dvoi ev T0Z9

dvco xpovois KakovjievoLy XyareLais fiev xpaopuevoi

e? tol>? irepiOLKOVs 'Paj/zatof?, Blatrav Be atcXrjpdv

V7T€p(j)V(x)^ e^ovre^ /cal tols (fxopiois del aTro^wvres'

ov yap ri e? (SpodGiv avrois ayaObv r) yrj e<j)epe.

22 Bio Br) avrols xpvatov ra/crbv dvd irav eVo?

VayfjLdMdv /SacriXevs eirepbirev, e<p o5 Br) purjirore

23 Xrji'aovrai rd etceivr) ycopia. ol Be nai opicovs

TOl>? a(f)lcri TTCLTpiOVS V7T€p TOVTCOV OfJLVVVTe? KCU

ra 6/uLcofiocr/bLeva ev dXoyiq iroiovfievoi dirpoaBoKr)-

TOi re efjL7TiiTT0vre<; e/c rod errl rrXelarov e/ca/covp-

yovv ovk Ap/nevLOVS fiovov, aXXa /cal rovs avrcov

e%ojjLevov<; 'Vaypuaiovs ^XP L e? OdXaaaav, Bi

okiyov re rrjv e<j)oBov TreiroirjpLevoi evdvs eir olkov

24 aireKopa^ovro. teal 'Vcopaicov tcra)9 evrv%6vre<>

(TTpartp r)aao)vro puev rfj /nd^r], dXcocrifioL Be irav-

rdrraatv ovk eylvovro xwpuov Icryyl* P^dyr) roivvv

^irra^ avrovs irpb rovBe rov iroXepiov viKrjaas,

eiraywyd re 7roXkd e? avrovs eliroav re teal rrpd-

25 fa?, 7TpO(JTTOir)o~a<j6aL TravreXcos 'layvae. rrjv re

yap Blairav eirl to r)uepcorepov pueraftaXovres e'9

/caraXoyow; avrovs 'VcopiaiKovs iaeypdyfravro, ical

TO \0L7T0V %l)V TO) aW(p VtopiaLCOV CTTpaTU) €7rl

tou9 7roXe/xtou? e^iacn. rrjv re B6£av eVt to evare-

/3eo~T€pov puereOevro, diravre^ Xpicmavol yeyevrj-

pukvoi. rd p,ev ovv dpi<})l TOt9 T^avots ravrr) rnr)

eayev.
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issues and flows into the land of Colchis. In this

place from the beginning lived barbarians, the

Tzanic nation, subject to no one, called Sani in early

times ; they made plundering expeditions among
the Romans who lived round about, maintaining a most
difficult existence, and always living upon what they

stole ; for their land produced for them nothing

good to eat. Wherefore also the Roman emperor sent

them each year a fixed amount of gold, with the

condition that they should never plunder the country

thereabout. And the barbarians had sworn to observe

this agreement with the oaths peculiar to their

nation, and then, disregarding what they had sworn,

they had been accustomed for a long time to make
unexpected attacks and to injure not only the

Armenians, but also the Romans who lived next to

them as far as the sea ; then, after completing their

inroad in a short space of time, they would immedi-
ately betake themselves again to their homes. And
whenever it so happened that they chanced upon a

Roman army, they were always defeated in the

battle, but they proved to be absolutely beyond
capture owing to the strength of their fastnesses.

In this way Sittas had defeated them in battle before

this war ; and then by many manifestations of kind-

ness in word and in deed he had been able to win
them over completely. For they changed their

manner of life to one of a more civilized sort, and
enrolled themselves among the Roman troops, and
from that time they have gone forth against the

enemy with the rest of the Roman army. They also

abandoned their own religion for a more righteous

faith, and all of them became Christians. Such then
was the history of the Tzani.

137



PROCOPIUS OF CAESAREA

26 Tjrepftdvri Se ra avTcov opta <f)dpay£ ecrrl

ftaOeld re tcai Xiav /cpr)/jLvd)87}<;, p<eXP L €<? T^ Kav-
KaGia oprj hirjKovaa. ivravOa ywpia re iroXvav-

OpcoTTorard ecrri /cal dprneXos re /cal rj aXXrj

27 OTrcopa Biapfccos (frverai. /cal pe^pi fiev e? rpicov

rjfiepcov o&bv p,d\i(TTa 'Potato*? rj (f>dpay% avrrj

u7T0Te\r/? Tvy^dvec ovaa, to Se evOevhe oi YLep-

<rap/jL€VLQ)v opoi i/cSe^ovrai, ov Srj koX to tov

Xpvaov fieraWov iarcv oirep KaftdSov Bovtos

€7T€Tp6lT€V€ TOW T£? llTiyj£>p'ltoV ^£v/JL€(t)Vr)<; OVO/JLCL.

28 ovtos 6 %VfjL€(ovr)S, eTretSr) dp,<f)OTepov<; €9 TOV

iroXejxov d/c/j,d£ovTa<; elSe, Ka/3d$r)v ttj? twv XPr}~

29 /xaTcov irpocrohov diroaTepelv eyvco. Bco 8r) avTov
Te kcu to Qapdyyiov 'Pw/xatot? ivSovs ovSeTepois

TOV 6K TOV fl€TaXk0V XpVGQV d7T0(f)ep€LV r)%lov.

30 'PcofjLaloi fiev yap ov&ev eirpaTTOV, aTroxpfjv

o~(f)iatv rjyovfjLevoi diroXcoXevai tocs 7roXep,ioi<> tt)v

evOevSe (f>opdv, Tlepcrai he ov% dioi Te rjaav dicov-

tcov 'Fco/ialcov tovs TavTrj wfcrj/jLevow; dvTiaTaTov-
<jr/9 tt}? hvo")(U)pia<; fSid^eaOai.

31 "Tiro Be tovs avTovq xpovovs Napafjs Te /cal

, 'AjOaTto?, o'l J^eXiaap'up /cal Xltto, ev Uepcrap-

fievidov Ttj yoapa kclt ap^cis Tovhe tov iroXejiov

e? ^et/oa? rjXOov, wenrep epbirpoaOev fxoi hehrj-

XcoTai, %\)V ttj /jirjTpl avTopioXot e? Voifjuaiov?

fjtcov, /cal avToi)<; Nayocr?}? 6 f3acnXe(D<; Tafiuas

eSetjcLTO (Tlepcrap/JLevios yap /cal auTo? yevos

eTvy^ave) xprffjuaai, Te avTovs ScopetTat pLeydXois.

32 oirep eireihr) 'lo-ad/crj*;, 6 veojTaTo<; avT&v dSeX-

$09, efxade,
f

Pa)/tatot? XdOpa e'9 Xoyovs eXOoov

JSwXov avTOLS to (ppovpLov, ayyivTa tttj bv twv
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Beyond the borders of this people there is a

canon whose walls are both high and exceedingly

steep, extending as far as the Caucasus mountains.

In it are populous towns, and grapes and other fruits

grow plentifully. And this canon for about the

space of a three days' journey is tributary to the

Romans, but from there begins the territory of

Persarmenia ; and here is the gold-mine which, with

the permission of Cabades, was worked by one of

the natives, Symeon by name. When this Symeon
saw that both nations were actively engaged in the

war, he decided to deprive Cabades of the revenue.

Therefore he gave over both himself and Pharan-
gium to the Romans, but refused to deliver over to

either one the gold of the mine. And as for the

Romans, they did nothing, thinking it sufficient for

them that the enemy had lost the income from
there, and the Persians were not able against the

will of the Romans to force the inhabitants of the

place to terms, because they were baffled by the

difficult country.

At about the same time Narses and Aratius who
at the beginning of this war, as I have stated above, 1

had an encounter with Sittas and Belisarius in the

land of the Persarmenians, came together with their

mother as deserters to the Romans ; and the

emperor's steward, Narses, received them (for he
too happened to be a Persarmenian by birth), and
he presented them with a large sum of money.
When this came to the knowledge of Isaac, their

youngest brother, he secretly opened negotiations

with the Romans, and delivered over to them the

fortress of Bolum, which lies very near the limits of

1 Cf. Book I. xii. 21.
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33 (fyeobocriovTroXecos opicov, TrapeSeo/ee. errparMoras
yap eyyvs irrj eirecrreXXe tcpvirreo-daiy ovs Sr) tw
<ppovpl(p vv/crcop ebe^aro, pbiav avrocs XdOpa
dvateXivas TrvXu&a' ovro) re koX avrbs €9 Bf-
i^dvrLOv rjXOev.

XVI

1 Ovtct) [xev 'Pft)/xatot? to, Trpdy/jbara elye. Uep-
aai he 717)09 JSeXtaapcov ev Adpas rjaarjfievoc rfj

P'd'xr) ovh' C09 evOevhe dvaywpelv eyvoocrav, e&)9
(

¥ov(f>LVo<;, eVel 69 oyfnv rrjv YLafBdhov rjXdev,

eXe^ev Sihe, " "E7re/^e p,e, o> /3aaLXev, 6 ab<z

dheXcfrbs pbep,y\riv htteaiav /j,€/j,(J)6/jL€Vo<;, oti hrj

Hepaai air ovhe/Mcis alrias €9 yrjv ttjv avrov
2 ev otrXois r)X6ov. teairoi fiaaiXel /xeydXa) re

teal €9 roaov fvvecreo)*; tftcovri ete iroXefiov elprjvrjv

irpviavevaai fidXXov av nrpeiroi rj rcov irpay-

fidrcov ev teadeo-rwrcov Tapayr\v ov heov avrq)

3 re teal tois ireXa? TrpOGTpLfteaBaL. 0I9 hrj teal

avrbs eve\7ri<; cov evddhe d<f>2y/jLai, 07rG)9 to

Xolttov d/j,(f)OTepoi<; rd etc tt)<; elprjvr)*; dyaOd
4 €L7]"

e

J*ov<f)ivo<; fiev rocravra elire. Ka/3dhr)<;

he dfjLeifterai whe, " *X1 iral %iX(3avov, firjha/jLcos

dvTMTTpefyeiv ras alrias ireipo), irdvrcov e^eiri-

CTafxevos judXicrra Tapa^rj<; dirdar)*; alricoTdrovs

yeyovevai rovs
r

Ycop,aiov$ vpids. irvXas yap rd<;

Kacr7rta9 r)p>el<; ea^ofiev iirl tw Uepacov re teal

'Poo/naicov dya@<p, 0iaadfievoi tov<; efcelvr] ftap-

ftdpovs, eirel *Avap radios 'Voufxalwv avro-

tcpaTcop, W9 ttov teal avrb? olaOa, rrapbv avrds
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Theodosiopolis. For he directed that soldiers should

be concealed somewhere in the vicinity, and he
received them into the fort by night, opening
stealthily one small gate for them. Thus he too

came to Byzantium.

XVI

Thus matters stood with the Romans. But the

Persians, though defeated by Belisarius in the battle

at Daras, refused even so to retire from there, until

Rufinus, coming into the presence of Cabades, spoke
as follows :

" O King, I have been sent by thy

brother, who reproaches thee with a just reproach,

because the Persians for no righteous cause have
come in arms into his land. But it would be more
seemly for a king who is not only mighty, but also

wise as thou art, to secure a peaceful conclusion of

war, rather than, when affairs have been satisfactorily

settled, to inflict upon himself and his people un-

necessary confusion. Wherefore also I myself have
come here with good hopes, in order that from
now on both peoples may enjoy the blessings which
come from peace." So spoke Rufinus. And Cabades
replied as follows :

t( O son of Silvanus, by no means
try to reverse the causes, understanding as you do
best of all men that you Romans have been the

chief cause of the whole confusion. For we have
taken the Caspian Gates to the advantage of both
Persians and Romans, after forcing out the barbarians

there, since Anastasius, the Emperor of the Romans,
as you yourself doubtless know, when the opportunity

was offered him to buy them with money, was not
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^prjfjLaaiv wveladai, ovk r)0e\ev, oVo)? pur) arpd-

revfia eis iravra tov alcbva ivravOa e^cov XPV~
fiara peydXa virep dp,<f)OTepoov Trpoteadai dvay-

5 fcdtyrai. e'£ eiceivov re r)pLel<; (rrparidv ToaavTrjv

to 7r\f)0o<; evravda Karaarrjadfjievoi /cal e? tov

irapovTct y^pbvov itCTpefyovres Se8d)Kap,ev vpuv to

ye Kara tol/? e/ceivr) /3ap/3dpov<; p,epos dhfjcoTOV

7Y)v ^copav olfcecv, %vv TToWfj dirpaypboavvy TCI

6 vfieTepa avTcov eyovo-iv. coairep Be ov% l/cavbv

vpuv tovto ye, /ecu ttoXlv pbeydXrjv Adpas eTTiTei-

yjLo-p,a YLepcrcu<$ TreiroirjaOe, leanrep Btappr]Br]v ev

Tat? GTTOvSats direiprnievov dairep
'

AvctToXioq

7Tyoo? JJepo-as eOero' teal air avTOv Bvocv o~Tpa-

TOweBoiv dvdyfcrj ttovois tc teal Bcnrdvy tee/cafca)-

aOcu tci Ylepawv irpdypaTa, to puev, oVo)? firj

Mao~o~ayeTai tt\v dp,cf>oTepcov yrjv dyeiv Te teal

(frepeiv aSeco? Bvvoovtcu, to Be, oVo)? av tcl<;

7 v/A€Tepa<z eTTiBpopbd^ dvaaTeXXoipiev. virep (bv

evay%o<; /jLefufrofievcov fjpioov, Bvolv tc to eTepov

dtjtovvTcov irap vficbv yiyveaOcu, rj ef dficfyoTepcov

tov e? ttvXcls Ta? Ka<77n,a9 CTpctTOv aTeXXeadai,

rj ttoXlv Adpas KaTaXveaOai, tcov /xev Xeyoptevcov

Tr)v pudOrjacv ou irpoaieaOe, /cafccp Be pbel^ovt

KpaTvvaaOcu Tr)v e? TLepaas eTrifiovXrjv eyvcoTe,

el tc pue/jLvrj/jLeOa Trj<$ ev MlvBovos ol/eoBopLias' /cat

vuv Be 'FcopLalois eXeTa puev tci ttjs elpr)vr)<;, alpeTcu

Be tci oirXa, rj tci Biieaia Trpbs rj/Acis TC0epievoi<;, rj

8 a7r' ivavTLCi? clvtwv lovcnv. ov yap ra birXa

KctTciOrjcrovcn, irpoTepov Tlepcrcu, irplv Br) clvtols

'Vcofialot, rj Ta? ttvXcis Biieaiws Te leal opOws

£v/jL<fiv\di;ovo~i,v, rj ttoXlv Adpas KaTaXvaovaL.
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willing to do so, in order that he might not be com-

pelled to squander great sums of money in behalf of

both nations by keeping an army there perpetually.

And since that time we have stationed that great

army there, and have supported it up to the present

time, thereby giving you the privilege of inhabiting

the land unplundered as far as concerns the bar-

barians on that side, and of holding your own
possessions with complete freedom from trouble.

But as if this were not sufficient for you, you have also

made a great city, Daras, as a stronghold against the

Persians, although this was explicitly forbidden in the

treaty which Anatolius arranged with the Persians
;

and as a result of this it is necessary for the Persian

state to be afflicted with the difficulties and the

expense of two armies, the one in order that the

Massagetae may not be able fearlessly to plunder the

land of both of us, and the other in order that we
may check your inroads. When lately we made a

protest regarding these matters and demanded that

one of two things should be done by you, either that

the army sent to the Caspian Gates should be sent

by both of us, or that the city of Daras should be
dismantled, you refused to understand what was
said, but saw fit to strengthen your plot against the

Persians by a greater injury, if we remember correctly

the building of the fort in Mindouos. 1 And even
now the Romans may choose peace, or they may
elect war, by either doing justice to us or going
against our rights. For never will the Persians lay

down their arms, until the Romans either help them
in guarding the gates, as is just and right, or dis-

mantle the city of Daras." With these words
1 Cf. Book I. xiii. 2.

M3



PROCOPIUS OF CAKSAREA

9 Toaavra K.a/3dBr)s eliroDv top 7rpeo~(3evTr)v dire-

TTe/jLyjraTO, irapaBriXdoaa^ <w? ol ftovXo/jLevw eh]

Xptj/jLard re 7rpo9 'Voypbaicdv Xafielv /cal Ta? rod
10 iroXe/xov /caraXveiv airLas. ciirep 'Vovfylvos e?

"Bv^dvriov r)/ccov fiaaiXel ijyyetXev. ov Br) ov

ttoXXu) varepov /cal ^p/ioyevrj^ dcfti/cero, /cal 6

%€ifjL(t)v eXrjye, /cal reraprov eros ereXevra 'Ioi>-

aripcava) flacnXel ttjv avro/cpdropa dp^rjv eypvii.

XVII

1
r/

K/xa Be r)pi dpyo\xev(£> arpdrevfjua Uepo~a)i>

W^apedov i)yovjxevov eae/3aXev e? 'VcofialcDv tt}v

yrjv. rjcrav Be irevja/ciayiXiol re /cal fjuvpiot,

t7T7T6t9 (iiravTes. ical avrots
'

AXafiovvBapo? 6

Xa/c/ci/crjs jjvvrjv, irdpuTroXvv Tiva o/juXov Xapa-
2 kt)vo)v ex<dv. avTT] re Uepcrac? r) ecr/SoA,?; ov

Kaddirep elco6ei eyevero' ov yap e? tt)v Meao-
irorafxiav eo~e/3aXXov cbenrep rd irporepa, d\)C

e? ttjv iraXai fxev Ko/jLp,ayr)vrjv, ravvv Be /caXov-

fievrjv JZvcppaTrjaiav, 66ev Br) ov ttcottots Uepcrai,

irporepov, ocra ye r)ixd<^ elBevat, eirl P&)/zcuof?

3 earpaTevaav. otov Be eve/ca Mecroirora^ia re

r) y&pa e/cXijdrj teal ol Tiepaai tt)? e? ravrrjv

i(f>6Bov direo-yovTO epcov epyp\xai.

4 "O/oo? ov Xiav diroTOjxov ev 'A/j/zez^oi? earl,

SeoBoo-LOviroXecos puev Bvo /cal reaaapd/covra

o-TaBuots Bie%ov, T€Tpapupbevov Be avrrjs irpbs

fioppav avefjbov. /cal irr/yal Bvo evOevce iijuacn,

Trora/jLOvs Bvo iroLovcrai avTi/ca, JLvcppdTrjv /xev

5 7] ev begta, i) be o?; erepa leypr/v ovop-a. rovrotv
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Cabades dismissed the ambassador, dropping the

hint that he was willing to take money from the

Romans and have done with the causes of the war.

This was reported to the emperor by Rufinus when
he came to Byzantium. Hermogenes also came

thither not long afterwards, and the winter came

to a close ; thus ended the fourth year of the reign- 531 a.d.

of the Emperor Justinian.

XVII

At the opening of spring a Persian army under

the leadership of Azarethes invaded the Roman
territory. They were fifteen thousand strong, all

horsemen. With them was Alamoundaras, son of

Saccice, with a very large body of Huns. But this

invasion was not made by the Persians in the

customary manner ; for they did not invade

Mesopotamia, as formerly, but the country called

Commagene of old, but now Euphratesia, a point

from which, as far as we know, the Persians never

before conducted a campaign against the Romans.

But why the land was called Mesopotamia and why
the Persians refrained from making their attack at

this point is what I now propose to relate.

There is a mountain in Armenia which is not

especially precipitous, two-and-forty stades removed
from Theodosiopolis and lying toward the north from

it. From this mountain issue two springs, forming

immediately two rivers, the one on the right called

the Euphrates, and the other the Tigris. One of

F45
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arepos p^ev, o Tlypr)*;, ovre irepLoBoLS tlo~\ %£&>-

fievos ovt6 vBdra>v on pLr) oXlycov ol eirvyivo-

6 pLevcov, euOv 'ApLiBrjs 7ro\e&)9 Kareiai. kcu avrrjs

69 to. 7roo9 ffoppdv dvepuov Trpoloov yu>pel e\ twv
y

Aaavpiwv rrjv yd>pav. o Be Br) JLvcfypdrr)^ fyepercu

fxev rear dpyds eiri tlvcl yfopov bXlyov, evOvs Be

irpolodv d(pavi^€Tac, ovy^ viroyeLos pLevTOL yLvopievos,

dXXd tl ol £v/ji(3acvov Oav/xdcnov olov' virep yap
7 tov vBcltos TeXpua eirl irXelaTOV fiaOv ytveraiy

fjbTjKO^ puev 6o~ov eirl gtciBlovs irevTrjKOVTa, evpos

Be eiKoai' kcll KaXdpiwv (fzverai itoXv tl y^prjpLa

8 iv TO) TTTjXCp TOVTO). €? toctov Be GKXijpos Tt?

%o{>9 evTctvdd eartv ware tols evTvyydvovo~LV

ovBev dXXo Boicelv r) r)ireipov elvai, eif avrw
tolvvv ^vfjifBciivei ovBev BeBiOTas ire^ovs t€ kcll

9 lintem iropeveaQai. kcu pLrjv kcu d/Lua^ai irapl-

clgiv evOevBe iroXXal r)p,epa eKacrTrj, a\V ovBev

to irapdirav layyovcri Kivelv tl r) etjeXeyyeiv rod

10 reXpLcnos. kclLovol Be tous KdXdpLOVS ol eiTL-

yjJdpLOL dvd TTCLV 6T09, TOV pLr) T<Z9 0B0VS 7Tp09

clvt£)v elpyeaOcu, kcll iroTe irvevpiCLTOS evTavOa
e^acaiov eirLireo-ovTO's pLey^pL e? tcl twv pL^cov

eayjna to irvp e^LKvelcrOctL TeTvyjqKe, kclI to

11 vBcop ev ywp'up oXiyw (f>avrjvaL' yjibvov Be o

yob? clvOls ov iroXXov tjvpL<fivels direBcoKe tw
ywp'up to o~yjr}p,a e'<£' ovirep to ixpoTepov r)v.

evdevBe Te 6 iroTapLOS irpoeLaLv 69 Tr)v KeXearjvrjv

kclXovpbivrjv y^copav, ov Br) to ev Tavpois tt)9 'AoTe-

PllBos iepbv rjv, evOev XeyovaL ttjv
'Ayap,epuvovo<;

'IcfrLyeveLciv %vv Te 'QpeaTr) kcu TlvXdBrj (pvyelv to

12 Trjs 'ApTepuiBos dyaXpua (^epovaav. o yap dXXos
veoos, 09 By kcll e'9 epLe eGTLV ev iroXeL K.op,dvy,
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these, the Tigris, descends, with no deviations and

with no tributaries except small ones emptying into

it, straight toward the city of Amida. And contin-

uing into the country which lies to the north of this

city it enters the land of Assyria. But the

Euphrates at its beginning flows for a short distance,

and is then immediately lost to sight as it goes on
;

it does not, however, become subterranean, but a

very strange thing happens. For the water is

covered by a bog of great depth, extending about

fifty stades in length and twenty in breadth ; and

reeds grow in this mud in great abundance. But

the earth there is of such a hard sort that it seems to

those who chance upon it to be nothing else than

solid ground, so that both pedestrians and horsemen
travel over it without any fear. Nay more, even
wagons pass over the place in great numbers every

day, but they are wholly insufficient to shake the

bog or to find a weak spot in it at any point. The
natives burn the reeds every year, to prevent the

roads being stopped up by them, and once, when an
exceedingly violent wind struck the place, it came
about that the fire reached the extremities of the

roots, and the water appeared at a small opening

;

but in a short time the ground closed again, and
gave the spot the same appearance which it had had
before. From there the river proceeds into the land

called Celesene, where was the sanctuary of Artemis
among the Taurians, from which they say Iphigenia,

daughter of Agamemnon, fled with Orestes and
Pylades, bearing the statue of Artemis. For the

other temple which has existed even to my day in

the city of Comana is not the one "Among the
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ov% o iv Tavpois icTiv. dX\! oVo)? iyeveTO iya>

13 'EireiBr] ite Tavpcov 'OpeaTrjs %vv rrj dBeX(f>fj

dmoiv (p^ero, ^vveireaev avra> voarjcrcu to acj/xa.

teal cifjb(f)l rfj vocrw TrvvOavopuevep XPV(TaL T0 pav-
T€iOV (pCUTLV OV TTpOTGpOV \o)(f)r)(T€lV aVTW TO

kclkov, Trplv rfj
'ApTepuBi vabv Beip.acr6ai iv X<wpa)

TOLOVTCp olov Br) TOV iv TdVpOlS i;V{l/3aLV€l slvai,

ivravOd re diroteeipacrOai ttjv avrov te6p,r)v teal

14 avrfj 6/jL(ovvfi(o<; teaXecrac tt)v ttoXcv. Bib orj

^0pe<TT7)v irepabvTa rd itee'ivy ywpia iv YIovtw
yeveaOai, teaTiBelv re opos b Brj ivravOa dizb-

rofiov diretepeparo, eppei re evepOev napa Ta? rod

15 opovs iayaTia^ ^;7TOTa/xo9 ^I/>£9. v7TOT07rrjcravTa

ovv tov 'Opearrjv Tore tovtqv ol tov yoapov Br\-

Xovv to fiavreiov, ttoXlv re ivravOa Xoyov d%iav
teal tov tt}? 'A/5Te/uSo9 vecov BelfiaaOai, ttjv t€

Kofirjv dirodpiPdfjuevov o/acdvv/uloos avrfj teaXeaai

tt)v ttoXiv fj Br) HLofiava teal 69 6/Lte ovopd^erai.

16 tovtcov Te 'OpecrTT; i^ecpyaafievcov ovBev tl rjcrcrov,

el pur) teal /jlclXXov, ttjv voaov dte/jbd^eiv. alaOo-

fievov Be tov dvOpayirov o!)9 ov/e iinTr)Beia)<; ravra
tw fxavTeicp TToiOLi], diravra avdis irepuovra Bia-

crteoTrelo-Qai teal yfi>pov Tiva iv Ka7T7ra86/cou9 ev-

il pelv tg) iv Tavpois rd /judXiara i/xc^epiararov.

ovirep teal iya) TroXXdtecs IBcov rjydaOrjv re

vTrepfyvws teal puoi iBoteovv iv Tavpois elvai. to

re yap opos tovtoI i/eeiva) are^co 1; eoiteev, iirel

tedvravOa o Tavpo? icrrt, teal o 7roTayu,o9 X«/>09

18 tw ravrr) ILvcfrpdry elfed^erai. iroXtv re ovv

d^LoOearov wteoBopirjcraTO ivravda *Opeo~T7)<$ teal

*'ea>9 Bvo, tov erepov puev rfj 'AprefuSi, tov Be
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Taurians." But I shall explain how this temple

came into being.

When Orestes had departed in haste from the

Taurians with his sister, it so happened that he

contracted some disease. And when he made
inquiry about the disease they say that the oracle

responded that his trouble would not abate until he

built a temple to Artemis in a spot such as the one

among the Taurians, and there cut off his hair and

named the city after it. So then Orestes, going

about the country there, came to Pontus, and saw a

mountain which rose steep and towering, while

below along the extremities of the mountain flowed

the river Iris. Orestes, therefore, supposing at that

time that this was the place indicated to him by the

oracle, built there a great city and the temple of

Artemis, and, shearing off his hair, named after it

the city which even up to the present time has been

called Comana. The story goes on that after Orestes

had done these things, the disease continued to be

as violent as before, if not even more so. Then the

man perceived that he was not satisfying the oracle

by doing these things, and he again went about
looking everywhere and found a certain spot in

Cappadocia very closely resembling the one among
the Taurians. I myself have often seen this place

and admired it exceedingly, and have imagined that I

was in the land of the Taurians. For this mountain
resembles the other remarkably, since the Taurus is

here also and the river Sarus is similar to the
Euphrates there. So Orestes built in that place an
imposing city and two temples, the one to Artemis
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ciXXov rfj dBeXcpfj '
\cfayeveia, ovs Br) Xpiariavol

tepa crfyicn rreiTOir)vrai, rrjs olteoBopLias ovBev rb
19 irapdirav fiera/3aXovres. avrij tcaXelrai ical vvv

r) Xpvai) Kopuava, rrjs 'Opearov Kopurjs eircowpbos
ovaa, rjv Br) iicelvov ivravOd $acriv diro/ceipd-

20 fievov Btacpvyeiv rb dppcoarrjpia. rives Be Xe-
yovcrtv avrov ov/c aXXrjv rivd voaov r) rrjv paviav
ravrrjv diroc\)vyelv, rjirep avrov ecr%ev eVe^r) rrjv

firjrepa rrjv eavrov eicreivev. iyco Be iirl rbv
irporepov \6yov iirdveipLi.

21 "E/c re yap rcov iv Tavpois 'Appuevlcov real

Y/opas rP)S KeXecrrjvrjs irorapubs Evcf>pdrr)s iv Be%ia
pecov yrjv re iroXXrjv irepiftaXXerai, teal irorapucov
oi dXXcov re dvapLtyvvpuevcov /cat avrov 'Apalvov
09 Brj e/c rcov Hepcrappuevicov /caXovpuevcov ttoXvs
(jyeperac, p,eyas re, cos rb elfcos, yeyevrjpuevos is
tou9 irdXai puev Aev/coavpovs, vvv Be 'Appueviovs
pirepovs KaXovpuevovs %ft>pe£, cov Br) 7r6Xis irpcorr)

22 MeXirrjvr) Xoyov iroXXov d%ia iari. rb Be ivrev-
6ev rd re ^apuocrara irapappel /cal rr)v 'lepdiroXtv
Kai rrdvra ra eice'ivy %&)/ota pe^pi is rcov 'Aacrv-
picov rr)v yrjv, ov Br) dXXrjXoiv d/jucfico rco irorapuco

dvaficyvvpuevco is ovofia rb rov Tuyprjros diroKe-
23 Kpivrai. %copa yovv f) e/e Xapbocrdrcov i/crbs Eu-

(pparov irorapLov icrri rrdXai puev Kopupbayrjvr)
ifcXrjQr}, ravvv Be rco irorapucp icrriv iircovvpuos. r)

Be rovrov ivros, r) Br) avrov re /near) /cal Tcyprjros
icrn, MecToirorapLia, cos rb el/cos, ovopud^erar puolpa
fievroc avrijs ov rovrcp puovov rco ovopuart, dXXd

24 /cat aXXois nalv iin/caXelraL. r) re yap aypis
'A/US779 TroXecos 'Appuevia rrpbs ivicov covopbacrrai,

"EBeaad re %vv rocs dpbcfy avrrjv ycoplots 'Oaporjvr)
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and the other to his sister Iphigenia, which the
Christians have made sanctuaries for themselves,
without changing their structure at all. This is

called even now Golden Comana, being named from
the hair of Orestes, which they say he cut off there
and thus escaped from his affliction. But some say

that this disease from which he escaped was nothing
else than that of madness which seized him after he
had killed his own mother. But [ shall return to

the previous narrative.

From Tauric Armenia and the land of Celesene the
River Euphrates, flowing to the right of the Tigris,

flows around an extensive territory, and since many
rivers join it and among them the Arsinus, whose
copious stream flows down from the land of the so-

called Persarmenians, it becomes naturally a great

river, and flows into the land of the people anciently

called White Syrians but now known as the Lesser
Armenians, whose first city, Melitene, is one of great

importance. From there it flows past Samosata and
Hierapolis and all the towns in that region as far as

the land of Assyria, where the two rivers unite with
each other into one stream which bears the name of

the Tigris. The land which lies outside the

River Euphrates, beginning with Samosata, was
called in ancient times Commagene, but now it is

named after the river. 1 But the land inside the river,

that namely which is between it and the Tigris, is

appropriately named Mesopotamia ; however, a

portion of it is called not only by this name, but

also by certain others. For the land as far as the

city of Amida has come to be called Armenia by
some, while Edessa together with the country

1 " Euphratesia "
; cf. section 2.

151



PROCOPIUS OF CAESAREA

rov 'Oapoov 1
iwi&vvjJLOi iirriv, dvSpos evravda

PefiacriXevKOTOs iv rols avw Xpcvoi<; rjvUa Uep-
25 actis ol ravrrj av0pco7roi evairovhoi fjaav. Uepaai

ovv eVe^ Trphs "PafiaUov Nlacfflv re iroXiv koX
aXXa dlrra Meaoirorafda^ Xcopla eXapov, fy'iica
CTrv Pufialovs arparevetv epueXXov, X<opav fievrrjv
WToq Evfpdrov iroTapuov iv oXiywplq woiov/ievoi,
eje rov iwl TrXelarov civvBpov re Kal dvOpcowcov
epvfiovoZ<rav,4vTav0a Se ir6v<p ovBevl dyeipofievoi,
are iv Xd)pa oUela re koX TroXepula rf, oUov/iivr,
dyxordrco ovarj, ivOhhe rd<; iapoXa? del iirot-
OVVTO.

26 'HvUa 8e fa<rV0eU 6 Mippdvrp rf, p,dXv *a\
tqvs irXelcTTovs d7ro/3aXa>v t§> ciXXa) arpaTw £q rd
Ilepo-vv y0v dfUero, iroivrfi eWvXe wpbs ficurt-

27 Xem Kaj3d8ov ircKpa^. Koafiov ydp d^elXero
avrov tv By dvaSeiadai ra>v ev rfj Ke^aXf, tPlXwv
elcodei, gk re Xpvaov teal fiapydpcov Trenoiy/Luevov.

dJLco/xa 8e tovto iv TUpacus pueya fierd ye ryv
28 8a<rik&m tWV ivravOa ydp oi5re 8aKTvXla>
Xpv™ oure &vv ovre irepovrj Xpya0ai ovre a\\a
otcdovv 04fiis, ore fi^ Ik j3a<n\4m d&coOevTi.

29 Kal to Xolttov 6 Ka/3d8v <; iv /SovXf} elXev ovrcva
rpoTTov aM? iirl 'Pcofialovs arpareioi. Mcppdvov
yap acfxiXe'vTos ofom coairep ipprjOrj, eV cLXXco

30 ov8evl ri Oappelv elXe. Kal ol iirl irXeiarov diro-
povfievp 'AXanovvSapos 6 ruv tapa/crjvcov fiavi-
Aei>9 irpoo-eXOcbv elirev " Ov nrdvra, & Uvttotcl,

1 rov *OffP6ov Haury : re b<rP6ov VP, T%p6ov G.
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around it is called Osroene, after Osroes, a man who
was king in that place in former times, when the

men of this country were in alliance with the

Persians. After the time, therefore, when the

Persians had taken from the Romans the city of

Nisibis and certain other places in Mesopotamia,
whenever they were about to make an expedition

against the Romans, they disregarded the land

outside the River Euphrates, which was for the most
part unwatered and deserted by men, and gathered

themselves here with no trouble, since they were in

a land which was their own and which lay very

close to the inhabited land of their enemy, and from
here they always made their invasions.

When the Mirranes, defeated in battle 1 and with

the greater part of his men lost, came back to the

Persian land with the remainder of his army, he
received bitter punishment at the hands of King
Cabades. For he took away from him a decoration

which he was accustomed to bind upon the hair of

his head, an ornament wrought of gold and pearls.

Now this is a great dignity among the Persians,

second only to the kingly honour. For there it is

unlawful to wear a gold ring or girdle or brooch or

anything else whatsoever, except a man be counted
worthy to do so by the king.

Thereafter Cabades began to consider in what
manner he himself should make an expedition against

the Romans. For after the mirranes had failed in the
manner I have told, he felt confidence in no one else.

While he was completely at a loss as to what he should
do, Alamoundaras, the king of the Saracens, came
before him and said :

" Not everything, O Master,

1 Ch. xiv. 28-54.
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%pecov earl Triarevetv rfj tv^tj ovBe tou? TroXepuovs

o'ieaOai Belv fcaropOovv airavra^. ovBe yap etVo?

tovto ye ovSe aXXco<; dvOpcoirecov, dXXa Kal d^v/jb-

(popos avrrj \xciKiGTa TOt9 avrfj e^o/xevoi's rj evvoid

31 iari. toi>9 yap airavra trtfyicnv iXiTicravTas

rayaOa eaeadai crcpaXevTas irore, dv ovtco tv%oi,

rj e\7rk ov Seov rjyricTapbevr) tov Trpoo~r)KovTO<; pudX-

32 Xov 7)viaae. Bib Br\ ovk e^ovres del eirl rfj tv^V
to Oappelv avOpcoiroi ovk i/c rod evOeos e? kIvBvvov

iroXepuov K,a6io~TavTai, kclv tw iravrl tcov iroXepbicov

vTrepalpetv av^cocriv, dXX* aiTary re koX firj^aval's

Tiai irepieXOelv tovs ivavrlovs ev tnrovBf) eypvaw.
33 ot? yap etc tov dvTnrdXov o klvBvvos ecrriv ovk ev

/3e/3alcp rd ttjs vikt\^ ywpel. vvv ovv /jajre oU
M.ippdvrjs r)TV')(r)crev ovtco irepitohvvos, co /3aatXecov

(SatriXev, ytvov, pbrjTe avOis diroireipdo-acfOai ftov-

34 Xov tj}? TVXW' MeaoiroTafiLa? yap Kal t?}?

'Oo-porjvrjs koXovpbevr)<s ^copas, are tcov ctcov bpicov

ayyiGTa overt)?, a'i re TroXeis b^ypcoTaTai eitri

iraawv pidXicTTa Kal crTpaTicoTcov ttXtjOo? olov ov

7rco7roT€ irpoTepov Tavvv eypvtriv, coctts rjpLLV

avToae lovertv ovk ev tco dacpaXel Ta ttj<; dycovias

yevrjcreTai, ev fievTOL ttj %copa, rj e'/CTO? ILvcfrpaTov

iroTajxov Tvyydvei ovcra, Kal ttj TavTrjs e^opAvr)

XvpLa ovt€ 7ro\eco<; o^vpcofia ovTe orTpdTevfxa

35 Xoyov a^iov £ctti. TavTa yap iroXXaKLS irpos tcov

eVl KaTaaKoirfj e? TauTa? iaTaXp^evcov XapaKtjvcov

36 rjKovaa. evOa Br) Kal ttoXlv 'Am ibyeiav elvai

cpaai, ttXovtco t€ Kal fieyeOei Kal iroXvavOpcoiria

irp(OT7)v TroXecov diraacov tcov ev Tot? ecpois

^VcofxaioLf; ovcrav r) Br) dtf>vXaKTo<$ tc Kat crTpa-

37 TicoTcov eprj/jubs eo~Tiv. ov yap aXXov ovBevo<; tco
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should be entrusted to fortune, nor should one

believe that all wars ought to be successful. For this

is not likely and besides it is not in keeping with the

course of human events, but this idea is most unfortu-

nate for those who are possessed by it. For when men
who expect that all the good things will come to them
fail at any time, if it so happen, they are distressed

more than is seemly by the very hope which wrongly

led them on. Therefore, since men have not al-

ways confidence in fortune, they do not enter into

the danger of war in a straightforward way, even if

they boast that they surpass the enemy in every

respect, but by deception and divers devices they exert

themselves to circumvent their opponents. For

those who assume the risk of an even struggle have

no assurance of victory. Now, therefore, O King of

Kings, neither be thus distressed by the misfortune

which has befallen Mirranes, nor desire again to

make trial of fortune. For in Mesopotamia and the

land of Osroene, as it is called, since it is very close

to thy boundaries, the cities are very strong above all

others, and now they contain a multitude of soldiers

such as never before, so that if we go there the

contest will not prove a safe one ; but in the land

which lies outside the River Euphrates, and in Syria

which adjoins it, there is neither a fortified city nor

an army of any importance. For this I have often

heard from the Saracens sent as spies to these parts.

There too, they say, is the city of Antioch, in wealth
and size and population the first of all the cities of

the Eastern Roman Empire ; and this city is un-

guarded and destitute of soldiers. For the people
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Tavrrjs Brj/Mp on fxr) rravrjyvpecov re Kal rpv(j)r)<;

fieXei /cat rrjs ev dedrpois del 7rpb<; dWrjXovs
38 fyiXovetKias. (bare rjv i/c tov dirpoaBoKrjrov eV

avrovs ifofxev, rrjv re ttoXlv alprjcreiv rjfias e£ eiri-

Bpo/jur)^ ovBev aireLKos Kal /jLrjBevl evTvyovras iroXe-

picov crTparS) elra eiraveXdelv e? ra Tlepacbv rjOrj,

OV7TCO TTETTVa/JieVCOV TCL ^V/JLTTeaOVTCl TWV 6V MeCTO-

39 TTorafjLia GTpaTMOTtbv. vBaros Be rj aXXov tov
to)v eTrcrrjBeiayv airopias irepi pbrjBev o~e elaLTCO'

eyo) yap tw crrparcb e^rjyrjao^at orrrj dv BoKrj

apiara elvai?

40 Tavra afcovaas Ka/3aS/79 ovre avrneiveiv ovre

diriaielv etyev. rjv yap
'

AXa/jiovvBapos ^vveTobra-

T09 re Kal rr)<; Kara ttoXc/jlov ijJLTreLpias ev tjkcov,

Uepaais re ttictto*; e? ra fidXio-Ta teal Biacpepov-

toj? Bpao-rrjpios, o? Br) €9 Trevrr^Kovra iviavrcbv

Xpovov €9 yovv eXOelv ra 'Voy/jLatcov eirolrjae irpdy-

41 /nara. etc ydp rebv Alyvirrov opicov dpi;dfievo<;

Kal l-ie^pi e'9 M.eo~07TOTafjLLav X^L^ojjbevo^ ra eice'ivy

ywpia, r)ye re Kal e<pepev icf)et;r}<; diravra, Kaucov

re t«9 ev irocrlv oiKoBopiias Kal tou9 dv6pwirovs
Kara iroXXa^ del [ivpidBas dvBpairoBifav, KaL

avTOiv toi'9 p>ev ir\eiaTOV<; diroKTeivcav ovBevl 1

\6yco, rovs Be aWovs aTroBiBo/nevos ^prjpbdroov

42 p,eyd\(0V. aTrrfvra Be oi rebv Trdvrcov ovBefc. ov

ydp TTore dve7naKe7rra)<; eTroielro rrjv e<f>oBov, a\V
oi/Tft>9 e^air ivaioas re Kal avra> €9 to. /judXiara

eTUTrjBeicos, (bare 6 fiev rjBrj &>9 ra TroXXd £vv rfj

\eia irdcrrj dirioDV (p^ero, oi Be o-Tparrjyoi re Kal

o-TpaTLcbrao irvvOdvecrOai re ra ^vfjareo-ovTa Kal

43 dyeipeo~6ai eV avrbv rjpyovro. rjv Be irov avTov

Kal Kara\a/3elv tv^tj tivI ea^ov, aXX' en dirapa-

j^e 1 obfevl VG: ev\ P.
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of this city care for nothing else than fetes and

luxurious living, and their constant rivalries with each

other in the theatres. Accordingly, if we go against

them unexpectedly, it is not at all unlikely that we
shall capture the city by a sudden attack, and that

we shall return to the land of the Persians without

having met any hostile army, and before the troops

in Mesopotamia have learned what has happened.

As for lack of water or of any kind of provisions, let

no such thought occur to thee ; for I myself shall

lead the army wherever it shall seem best."

When Cabades heard this he could neither oppose

nor distrust the plan. For Alamoundaras was most

discreet and well experienced in matters of warfare,

thoroughly faithful to the Persians, and unusually

energetic,—a man who for a space of fifty years

forced the Roman state to bend the knee. For

beginning from the boundaries of Aegypt and as far

as Mesopotamia he plundered the whole country,

pillaging one place after another, burning the build-

ings in his track and making captives of the popula-

tion by the tens of thousands on each raid, most of

whom he killed without consideration, while he gave
up the others for great sums of money. And he was
confronted by no one at all. For he never made his

inroad without looking about, but so suddenly did

he move and so very opportunely for himself, that,

as a rule, he was already off with all the plunder
when the generals and the soldiers were beginning
to learn what had happened and to gather themselves
against him. If, indeed, by any chance, they were
able to catch him, this barbarian would fall upon his
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aicevow re overt, kcli ov t;vvtctay/jl€vol$ eTnTreawv

rois Biohkovgiv o j3dp/3apos ol»to? erpeire re real

BtetyOeipev ovBevl irovto, /cat irore rou? BtdacovTas

crrparicora^ £vv Tot? dpyovaiv e^coypTjaev dirav-

44 to.?. Ttfioarparos Be yv 6 'Vovcfrlvov dBe\<f)b^ ical

'Icodvvr)? o rov Aovfca irals, ovs Br) direBoro vare-

pov, ttXovtov avrcov ov (j>av\ov ovBe tov rvyovra
45 irepifiaWopLevos. /cat to ^vpurav elirelv j^aKeircti-

TaTO? re teal Beivoraros ovtos dvrjp yeyove
f

Pa>-

IxaiOLS iroXepws irdvrcov p,d\co~Ta. clltiov Be rjv

ore
'

A\ap,ovv8apos puev j3aan\eco<; d^Lco/xa eyav
diravTOOV pubvos rwv ev Tlepaais XapaK^vcov r}pXe >

ttclvtl re to) arparw 0I09 re r)v del rr)v e<poBov

TroLelaOai otttj /3ov\olto tt}<; 'Voopalcov dp'^V^'

46 ovBels Be ovre 'Vco/jlcllcov o-Tpartcorcov ap^cov, oi>9

Bov/cas /caXovcriv, ovre Xapafcrjvwv roiv
f

Peo//,aio£9

evairbvBwv rjyovpievos, o'l (pv\ap%oi, eirucaXovvrai,

%vv rot? eiropLevois
'

AXapuovvBdpcp dv7iTa1~acr6cu

Ifcavws el^ev ev %d>pa yap etcdo-rr) tols iro\epuoi<z

47 ovk dfyopbayoi eTerd^aro, Bib Brj ftacriXevs 'Iou-

GTiviavos (pvXals ore 7rXet<JTai? ApeOav tov

TaftaXd iralBa eTrearrjaev, 09 tcov ev 'Ayoa/3tot9

%apafcr)V(*)V r\pyev, d^icopia /3acn\ew^ avru* irepi-

0ep,evo<;, ov irporepov rovro ev ye ^Vcopbaiois

48 yeyovbs irooiroTe. AXapbovvBapos fxevroi ovBev rt

rjaaov, el p,r) teal pbdWov, ra 'Vco/jLaioov irpdypLara

€(f>6eipev,
'ApeOa ev irdarj ecpoBqy re teal dycovla r)

drv^ovvros 009 j^dXiGTa i) KaTairpoBiBovTos a>9

TayiGTa. ov yap ttco o-a</>69 ti apucf) avTU) tapev.

Tavry re ^vve/3^
'

AXapLOwBdpo), ovBevos 01 dvTi-

GTarovvTO<z, eirl pltjkigtov ttjv ecoav Xrjb^ecrOat

iraaav, iirel /cal pLa/cpof3/<oTaTos dre)£vco<; yeyove.
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pursuers while still unprepared and not in battle

array, and would rout and destroy them with no

trouble ; and on one occasion he made prisoners of

all the soldiers who were pursuing him together with

their officers. These officers were Timostratus, the

brother of Rufinus, and John, the son of Lucas,

whom he gave up indeed later, thereby gaining for

himself no mean or trivial wealth. And, in a word,

this man proved himself the most difficult and
dangerous enemy of all to the Romans. The reason

was this, that Alamoundaras, holding the position of

king, ruled alone over all the Saracens in Persia, and
he was always able to make his inroad with the

whole army wherever he wished in the Roman
domain ; and neither any commander of Roman
troops, whom they call " duces," nor any leader of

the Saracens allied with the Romans, who are called
" phylarchs," was strong enough with his men to

array himself against Alamoundaras ; for the troops

stationed in the different districts were not a match
in battle for the enemy. For this reason the Emperor 531 a.d.

Justinian put in command of as many clans as possible

Arethas, the son of Gabalas, who ruled over the

Saracens of Arabia, and bestowed upon him the

dignity of king, a thing which among the Romans
had never before been done. However Alamoundaras
continued to injure the Romans just as much as be-

fore, if not more, since Arethas was either extremely
unfortunate in every inroad and every conflict, or else

he turned traitor as quickly as he could. For as yet

we know nothing certain about him. In this way it

came about that Alamoundaras, with no one to stand
against him, plundered the whole East for an exceed-
ingly long time, for he lived to a very advanced age.
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XVIII

1 Tovrov ovv Tore tov dvSpbs rfj VTroOrjKr) r)o~6els

Ka/3dor)S dvSpas irevTaKLcryCXiovs re /ecu p,vpiov<s

diro\e^dixevo<; >'A^apeOrjv avrois dvSpa lleparjv

€7T€aT7}ae BiafyepovTws dyaOov ra TroXefiia, Kal
(Kpicnv A\a/jLovvSapov r?}9 iropeias ifyyyelcrOai,

2 ifciXevev. ol Be tov JLixppdrrjv Trora/ibv Bta/3dv-

T69 iv 'AcrcrvpLOis, yrjv re nropevdevres nvd epr/fiov

dvOpcoTTcov, dcf)V(o e? tcov K.ofM/xayr]vcov /caXovfievcov

3 tt}v %(*>pav irapd B6%av eaejSaWov. avrrj Te Trpcorrj

evOevBe TLepacov io~/3o\r) 69 yrjv rr)v
c

Pcop,ai(ov iye-

vero, bo~a ye r)fia<; d/cofj rj rpoirw rep aW(p iiriGTa-

o~6cu, teal 7rdvra<; Yco/malov^ tw aTrpoaBoK/jrco

4 KareirXrjtjev. a Br) iirel Rekiadpios efxaOe, rd fxev

irpSiTa BirjiropetTO, /nerd Be j3or)6elv /card rd%os
eyvw. (f>vXarcrjv re avrdpKrj iv iroXet eKaarr)

fcctTCKTTrjcrd/jLevos, ottoos p>r) Ka/3dSr}<; re /cat

arpdrev/jua twv 7ro\ep,i(ov aWo evravda lovres

dcf>v\a/cTa to irapdnrav evprjaovat rd iirl Mecro-

7TOTa/xta9 ^copca, avros tg> aWo) arparw inrriv-

rla^ev, FjiKppdrrjv re iroTafibv Btaj3dvre<; airovBrj

5 7roXXrj TTpoa-co i^copovv. 6 puev ovv '¥
*o)fjuaiwv

ai-pctTO? 69 §Lo~jjLvpiov<; fidXiara ire^ovs re Kal

lirTreas ^vvrjec, Kal avT&v "Icravpot ov% r)aaov rj

6 Bio-^lXcol rjo-av. dp^ovres Be l^nrecov /mev airavTes

rjaav oc rd irporepa rr)v iv Aayoa9 jxa^v 77/309 re

Tlepcras /cat M.ippdvrjv BirjveyKav, ire^oav Be tcov

T£9 Sopv(f)6pci)v 'lovcrriviavov ftao-iXecos, IIeT/009

7 ovofia. Tofc fjiivroc 'Icravpois Aoyyivos re Kal

%re(j)avdKios icpeiarrJKeo-av. evravOa Be Kal *Ape-
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XVIII

This man's suggestion at that time therefore

pleased Cabades, and he chose out fifteen thousand
men, putting in command of them Azarethes, a

Persian, who was an exceptionally able warrior, and
he bade Alamoundaras lead the expedition. So they
crossed the River Euphrates in Assyria, and, after

passing over some uninhabited country, they suddenly
and unexpectedly 'threw their forces into the -land

of the so-called Commagenae. This was the first

invasion made by the Persians from this point into

Roman soil, as far as we know from tradition or by
any other means, and it paralyzed all the Romans with
fear by its unexpectedness. And when this news
came to the knowledge of Belisarius, at first he was
at a loss, but afterwards he decided to go to the

rescue with all speed. So he established a sufficient

garrison in each city in order that Cabades with
another hostile army might not come there and find

the towns of Mesopotamia utterly unguarded, and
himself with the rest of the army went to meet the

invasion ; and crossing the River Euphrates they
moved forward in great haste. Now the Roman
army amounted to about twenty thousand foot and
horse, and among them not less than two thousand
were Isaurians. The commanders of cavalry were
all the same ones who had previously fought the

battle at Daras with Mirranes and the Persians, while

the infantry were commanded by one of the body-
guards of the Emperor Justinian, Peter by name.
The Isaurians, however, were under the command of

Longinus and Stephanacius. Arethas also came
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6a$ clvtols %vv tw Xapa/erfvwv GTparev/jLaTi rfxBev.

8 eVet re e? XaXtciBa itoXlv dcfytfeovro, ivarparo-
TTehevad/jievot avrov efxevov, iirel row TroXe/uiLovs

iv yjopiw Va/3/3ovXcov elvai iirvOovro, Beica teal

9 e/earov (JTahiois Xa\/a8o9 hie^ovrt. o Br) yvovres

.

AXafiovvBapos re teal 'A^apeOrjs rov re kivBvvov

KaroppcoBrjaavTe^, iiriirpoaOev ov/eeri i^copovv,

dXX eV ookov avn/ea Brj airo^aypelv eyvcoaav.

avroi re yovv JLvcfipdrrjv TrorafjLOV iv dpiarepa
6^o^T6? oTTicro) dir^Xavvov teal 6 '"Pay/jLaicov arparbs

10 oiriaOev 6L7T6TO. ev re Tft) %(opcp °^ ^V 0l/ ftdpftapoi

€9 vvtera e/cdcrTr)v tjvXl^ovto, del ^copbaloL ttj

11 iirtyivo/jievrj vvterl hpuevov. HeXicrdpios yap i^eiri-

TrjBes 6B6v Tiva rrXeico TropeveaOac to cTTpdjevpLa

ovBap,r) eta, iirei ol ov/e r)v /3ovXofiev(p Tot? 7roXe-

piois e? yelpas ievat, dXX* d7ro%pr)v coero a^Lai

Uepaas re teal
'

AXafiovvBapov e'9 yrjv rr)v 'Vcofial-

cov io~f3e{3Xr)/eoTa<;, elra ivOevBe ovtco Br) diroKeyw-

12 prjfcoras, dirpdieTovs eh rd oiieela teopLi^ecrOai. Bio

Br) diravjes avrcp XdOpa eXoiBopovvro, apftovTe?

re teal o-Tpariwrai, itedtei^e fxevroL avrbv 69 osfnv

ovBeh.

13 T6XeuTa>^T69 Be Tlepaai puev iv rfj rov Eu-
<j)pdrov r)l6vi TjvXiaavro f) Brj TroXecos KaXXivu/eov

avriirepas io-riv. ivOevBe yap Bid ydapas 77-/009

ovBevb? dvOpcoTTcov olieovixevr)<$ iropeveaOat efieX-

Xov, ovtco re rr)<;
(

¥cofjLaLG)v yr)<; dTraXXdaaeadaL.
14 ov yap en BievoovvTo ievai coairep ra irporepa,

T979 tov TTorafiov ox07]<; iyopuevoi.
fl
P(Dfiacoi Be Bca-

vvteT€p€vcravTe<; iv iroXeu %ovpwv ivOevBe re i£ava-

crrdvTes, tearaXafi^dvovat crvcrteeva^o/jLevov^ r/Brj

15 e9 tt]v d(poSov tovs TroXe/JLiovs. eoprr) Be rj Ylacr-
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there to join them with the Saracen army. When
they reached the city of Chalcis, they encamped
and remained there, since they learned that the

enemy were in a place called Gabboulon, one hundred

and ten stades away from Chalcis. When this

became known to Alamoundaras and Azarethes, they

were terrified at the danger, and no longer continued

their advance, but decided to retire homeward
instantly. Accordingly they began to march back,

with the River Euphrates on the left, while the

Roman army was following in the rear. And in the

spot where the Persians bivouacked each night the

Romans always tarried on the following night. For
Belisarius purposely refused to allow the army to

make any longer march because he did not wish to

come to an engagement with the enemy, but he
considered that it was sufficient for them that the

Persians and Alamoundaras, after invading the land

of the Romans, should retire from it in such a fashion,

betaking themselves to their own land without ac-

complishing anything. And because of this all

secretly mocked him, both officers and soldiers, but

not a man reproached him to his face.

Finally the Persians made their bivouac on the

bank of the Euphrates just opposite the city ot

Callinicus. From there they were about to march
through a country absolutely uninhabited by man,
and thus to quit the land of the Romans ; for they
purposed no longer to proceed as before, keeping to

the bank of the river. The Romans had passed the

night in the city of Sura, and, removing from there,

they came upon the enemy just in the act of

preparing for the departure. Now the feast of Easter Ap. 10,031
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yahia erre/ceiro i)pepa eTrtyevrjaopLevr/ rfj varepaia,

fjV Br/ aefiovrai ILpierriavoX iracroiv pbdXicrra,

rjfiepa re rfj ravrr\s irporepa ctltlwv re fcal irorov

d'neyop.evoi ov BirjpLepeveiv vevofilfcaai fiovov, dXXa

16 KOL TTOppCO 7T0V Vr)(JT€lS TOiV VVKTOiV levai. T0T6

ovv diravras l^eXtadpcos opywvras iirl rovs iroXe-

fjblovs opwv, ravrrjs re diroaryjaai rrjs yvoo/xr)^

e6eX(ov (ravra yap ol Kal 'Eippuoyev^ iyivwcricev

apri eirl 7rpea/3eia etc ftaa iXeo)*; tjkwv) rovs irapa-

yevopuevov? airavra^ ^vyKaXecras eXe^e rocdBe

17 " Hoi cj)epeaOe, avBpes 'VwpualoL, rj ri Treirovdores

kivBvvov alpelaOac vpXv avrols ovk avayicalov

/3ovXevea0e; /xiav elvat vc'ktjv d/cif3$7)Xov olovrat

avOpcoiTOt rb firjSev Beivbv rrpbs twv TroXe/jiicov

iraOelv, orrep rjpZv ev ye rw irapbvri BeBcoKev rj re

18 tux*) Kai t)P>&v to Kara rcbv evavrioov Seo9. ovtcovv

[77] ciirbvaaOai rwv irapovrcov dyadwv afieivov y)

rrapeXObvra ravra tflrelv. Tiepaat yap noXXals

fjuev iXincnv rjyfxevoi iirl 'Pw/xatou? ecrrpdrevaav,

irdvroov Be ravvv eKTreirrcaKore^ €9 (f>vyrjv cop/jurjvrai.

19 ware t)v ovy^ eicovras avrovs pLerafidXXeaOat, fiev

tt}? e? rr\v viraycoyrjv yvoopuTjs, is %elpa<; Be levai

fj/jLiv avrols avay/cdcrw/uLev, vevacr\Kores puev rrXeov

20 to irapdirav ovBev e^opuev. ri yap av ris rbv ye

cj)€vyovrarpe7rot; acpaXevres Be Law rijs re virap-

yovGr}S areprjaopieOa vc/crjs, ov rrpbs rcbv rroXepLitov

dcpaipeOevres, dX\! avrol ravrrjv rrpoepuevoL, Kal

rfj fiacriXecos yfj rb to?9 iroXepiiois eicKelaOai rcov
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was near and would take place on the following day
;

this feast is reverenced by the Christians above all

others, and on the day before it they are accustomed
to refrain from food and drink not only throughout

the day, but for a large part of the night also they

continue the fast. Then, therefore, Belisarius,

seeing that all his men were passionately eager to

go against the enemy, wished to persuade them to

give up this idea (for this course had been counselled

by Hermogenes also, who had come recently on an
embassy from the emperor) ; he accordingly called

together all who were present and spoke as follows :

" O Romans, whither are you rushing ? and what has

happened to you that you are purposing to choose for

yourselves a danger which is not necessary ? Men
believe that there is only one victory which is

unalloyed, namely to suffer no harm at the hands of

the enemy, and this very thing has been given us

in the present instance by fortune and by the fear of

us that overpowers our foes. Therefore it is better

to enjoy the benefit of our present blessings than to

seek them when they have passed. For the Persians,

led on by many hopes, undertook an expedition

against the Romans, and now, with everything lost,

they have beaten a hasty retreat. So that if we
compel them against their will to abandon their

purpose of withdrawing and to come to battle with

us, we shall win no advantage whatsoever if we are

victorious,—for why should one rout a fugitive ?

—

while if we are unfortunate, as may happen, we shall

both be deprived of the victory which we now have,

not robbed of it by the enemy, but flinging it away
ourselves, and also we shall abandon the land of

the emperor to lie open hereafter to the attacks of
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21 d/HVVOfl€V(DV %<*>/9fc9 TO XoLTTOV B(i)CTO/jL€V. kclltoi Kal

tovto evdvfieicrOai Vila's di^iov, o>? twv dvayKaloov,

ov tcov avOaipercov klvBvvcdv ^vvaipeaQai 6 #eo?

22 del Tot? dvOpdnrois (pcXel. %coy0t9 Be tovtcov tols

/lev ovk e^ovaiv av otttj rpairelev dvBpayaOi^e-

adai ov\ 6Kovo~Lois ^vpu^rjaeTat, tj/jllv Be iroXXa rd
ivavTiGOfiaTa is rrjv %vfjbftoXr)v rerv^rj/cev elvar

23 ire^f} re yap ftaBi^ovres iroXXol tjkovgl ical

vrjareis diravres Tvy%dvofj,ev ovres. d(f)irjfii yap
Xeyetv co9 rives ovirco /cal vvv irdpetair BeXtcra-

pios fiev roaavra elirev.

24
cO Be arparbs is avrbv vftpityv

x ov o-iyfj tivi

ovoe ev irapapvaro), aXX avrtp es oyjnv gvv

Kpavyfj rJKOvres fiaXOaKov re Kal rrjs Trpodv/xlas

BiaXvrrjv e/cdXovv, b Bt) Kal rcov dp^ovrcov roves

%vv rots arparicorais rj/judpravov, ravrrj to evroX-

25 pbov evBeucvvjJievoi. Kal avroov tg> dvaia^vvrto

KarairXayels T$eXicrdpios dvriarpeyjras rr)v irapai-

veaiv ey/ceXevo/jLevG) re r)Br) eVt tol»? rroXefiiovs

etpKei Kal Biardaaovri is irapdra^tv, ecpaaKe re

oj? ovk elBeir) p,ev avrcov ttjv is to pbd^eaOai irpo-

Ov/jbtav rd irporepa, vvv Be Bapaelv re Kal i;vv

e^iriBi rfj dfUelvovi iirl rovs iroXepbiovs levai.

26 Kal tt)V <f>dXayya fieTCOTrrjBov iroLrjadfievos Bie-

ra^ev &Be. is Kepas fiev to dpiarepbv irpbs rq>

TTOTa/jLO) rovs ire^ovs diravras earrjaev, is Be to

Be1~i6v, 7) Br) 6 %&>/0O9 avdvrr)S r)V, 'ApeOav T€ Kal

rovs £vv avrq) ^EapaKrjvovs airavTas, avTos Be tjvv

tois iTViievGi Kara fieaov eiGT7]Kei. ovrco puev

27 'Yaypualot irdfjavro. 'At^apeOrjs Be iirel ^vviovras

is irapdra^iv rovs TroXefJuiovs elBe, TOidBe irape-

1 v&ptCov Suidas : v&pifrv MSS.
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the enemy without defenders. Moreover this also is

worth your consideration, that God is always ac-

customed to succour men in dangers which are neces-

sary, not in those which they choose for themselves.

And apart from this it will come about that those

who have nowhere to turn will play the part of

brave men even against their will, while the obstacles

which are to be met by us in entering the engage-

ment are many ; for a large number of you have

come on foot and all of us are fasting. I refrain

from mentioning that some even now have not

arrived." So spoke Belisarius.

But the army began to insult him, not in silence

nor with any concealment, but they came shouting

into his presence, and called him weak and a de-

stroyer of their zeal ; and even some of the officers

joined with the soldiers in this offence, thus dis-

playing the extent of their daring. And Belisarius,

in astonishment at their shamelessness, changed his

exhortation and now seemed to be urging them on
against the enemy and drawing them up for battle,

saying that he had not known before their eagerness

to fight, but that now he was of good courage and
would go against the enemy with a better hope.

He then formed the phalanx with a single front,

disposing his men as follows : on the left wing by
the river he stationed all the infantry, while on the

right where the ground rose sharply he placed

Arethas and all his Saracens ; he himself with the
cavalry took his position in the centre. Thus the
Romans arrayed themselves. And when Azarethes
saw the enemy gathering in battle line, he exhorted
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tceXevaaro " Tlepaas puev ovras vpuds p<r) ov^l rov

ftlov rrjv dperrjv dvraXXd^aaOac, 1
rjv ri<; alpeaiv

28 dpi(j)OLV BlBoltj, ovBels dv dvreirroi. iyoo Be (firjpui

ovB dv {3ov\op,evoLS i(f> vplv elvai rovroiv iroiel-

<j6cll rrjv alpecrtv. ol? puev yap e^bv Biacpvyovcn

rov klvBvvov f;vv rrj drtpula /Siovv, ovBev, i)v ye

fiovXoivro, direi/cbs dvrl rcov fieXriarcov eXecrOai

ra yjBicrra, 06? Be rb dvrjo-fceiv eirdvayfces, r) jjijv rfj

ev/cXeia irpos rcov iroXep.icov, rj 73750? rov /cparovv-

to? e? rrjv KoXaaiv ala^pcos dyopuevois, ttoXXtj

dvoia purj irpb rcov ala^iarcov eXeaOai rd Kpeiaaco.

29 ore rolvvv ravra ovrcos e%ei, irpoarj/ceiv vp,d<;

airavras oljxai fir) rovs rroXepLiovs puovov, dXXa
teal Beairorrjv rov vfierepov ev vCo eypvras, ovrcos

e? /jbd^rjv rrjvBe /caOiaraaOac."

30 Toaavra ical 'A^apeOrjs 7rapa/ceXevcrdp,€vo<;

dvrt^ovv rots evavrloL^ rr)v cftdXayya earrjae,

Tlepo-as puev rd ev Be^ta e^ovras, Xapa/cr)vov<; Be

rd evcovvpua. koX avrcfca puev e? %e2pa<; dficporepoo

31 rjXOov. r)v Be r) fid^r) /caprepa pudXiara. rd re

yap ro^evpuara e/carepcodev av%va iirl irXelarov

j3aXX6pbeva (povov dp,(j>orepcov ttoXvv eiroiei, Kai

rives ev pLeraiy^pblco yivbp,evoi epya e? dXXrjXovs

eireBeiKvvvro dperr)s d^ia, puaXXov Be Uepaac i/c

32 rcov ro^evpudrcov iroXXol eOvrjcr/cov. ra puev yap
avrcov /3eXrj crvyybrepa puev dreyycm rjv,

2
iirel Tiep-

crai ro^orai re o")(eB6v n eio~iv diravres /cat ttoXv

Odaaov r) <ol> aXXoi ^vpuravres dvdpcoiroi rroiel-

33 o~6ai Ta? ftoXas i/cBiBdo/covrai, i/c Be ro^cov puaX-

1 avTaXXa^acrQai VG : avTaWa&aBai P.

,« 2
l\v Haury : fci MSS.
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his men with the following words :
" Persians as you

are, no one would deny that you would not give up
your valour in exchange for life, if a choice of the

two should be offered. But I say that not even if

you should wish, is it within your power to make the

choice between the two. For as for men who have the

opportunity to escape from danger and live in dis-

honour it is not at all unnatural that they should, if

they wish, choose Avhat is most pleasant instead of

what is best ; but for men who are bound to die,

either gloriously at the hands of the enemy or

shamefully led to punishment by your Master, it is

extreme folly not to choose what is better instead of

what is most shameful. Now, therefore, when
things stand thus, I consider that it befits you all to

bear in mind not only the enemy but also your own
Lord and so enter this battle."

After Azarethes also had uttered these words ot

exhortation, he stationed the phalanx opposite his

opponents, assigning the Persians the right wing and
the Saracens the left. Straightway both sides began
tlie fight, and the battle was exceedingly fierce.

For the arrows, shot from either side in very

great numbers, caused great loss of life in both

armies, while some placed themselves in the interval

between the armies and made a display of valorous

deeds against each other, and especially among the

Persians they were falling by the arrows in great

numbers. For while their missiles were incom-

parably more frequent, since the Persians are almost

all bowmen and they learn to make their shots much
more rapidly than any other men, still the bows
which sent the arrows were weak and not very
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Oa/caov re /cal ov Xtav evrerapbevwv ftaWopteva
Ocopa/ct urci>? r) /cpdvet r) /cal dairiBt evrvyovTa
Pcoptatov dvBpos dire/cavXt^ero re /cal Xviretv rbv

34 TTpoairiTTTOvra ovBap^r) elye. Vcoptalcov Be ra [re]

ro^evptara ftpaBvrepa ptev e'9 del eo~Ttv, are Be e/c

ro^cov cr/c\r]pcov re virepdyav /cal Betvws evrera-

ptevcov /3a\\6pteva, irpoaOetrj Be civ tj9 /cal irpbs

dvBpcov tcryvporepcov, ttoWw ert ptaXXov rj ol

Uepaai oh av evrvypiev evirerdo^ crtvovrat, orrXov

35 oi/Bevbs e/jL7roBobv avrdov yivoptevov rfj pvptr/. rjBr)

fiev ovv t?}? r)fjbepa<; at Bvo irapay^rj/ceaav puolpat,

/cal r) ptdyrj ert dy%cbptaXo<; r)v. Tore Be i;Vfi<f)povr)-

aavres oaoi Br) aptarot ev tw Tiepacov arparev-

ptari rjcraVy ecnfjXavvov €9 tcov TroXepttcov rb Be^tov

/cepas, ov Br) 'ApeOas re /cat ol Xapa/crjvol ererd-

36 yeno. ol Be ovrco rr)v (fydXayya BiaXvcravres

Biya eyevovro, ware /cat Bo^av dirrfvey/cav ore Br)

Uepaats ra 'Vcoptatcov 7rpdyptara irpovBocrav. rovs

yap eirtovTas ov% viroGidvTes avrt/ca e'9 (pvyrjv

37 diravres cbpptrjvTO. ol yovv Yiepaai Btapprjtjavres

ovto) rrjv tcov evavrlcov irapdra^tv, Kara vaorov

evflvs T779 'Vcoptatcov ittttov eyevovro. Pcoptalot Be

/C€/c/jl7]/c6t€<> rjBr] rfj re 6Ba> /cat tg> ttov(£> rrj<; pud^r)?

vrjGTets T€ diravres 69 roBe tt?9 r/ptepas ovres, /cal

irpbs toov woXepttcov e/carepcoOev evo^Xovptevoi,

ov/cert dvTelypv, dXX' ol ptev ttoXXoI (frevyovres

dvet /cpdros €9 rod iroraptov rets vrjaovs ayyiard
ttov ovaas eyoop'qo'av, rives Be /cal avrov ptevovres

epya Oavptaard re /cal Xoyov ttoXXov d^ia tou9

38 iroXepttovs etpydaavro. ev T0Z9 /cal 'Aa/cciv r)v, 09

Br) itoXXovs ptev /cretva<; twv ev Tlepaats Bo/cip,cov,

/cpeovpyrjdels Be Kara /Spayy ptokis eireae, Xoyov
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tightly strung, so that their missiles, hitting a corse-

let, perhaps, or helmet or shield of a Roman war-

rior, were broken off and had no power to hurt the

man who was hit. The Roman bowmen are always

slower indeed, but inasmuch as their bows are

extremely stiff and very tightly strung, and one

might add that they are handled by stronger men,
they easily slay much greater numbers of those they

hit than do the Persians, for no armour proves an

obstacle to the force of their arrows. Now already

two-thirds of the day had passed, and the battle was

still even. Then by mutual agreement all the best

of the Persian army advanced to attack the Roman
right wing, where Arethas and the Saracens had

been stationed. But they broke their formation and

moved apart, so that they got the reputation of

having betrayed the Romans to the Persians. For

without awaiting the oncoming enemy they all

straightway beat a hasty retreat. So the Persians

in this way broke through the enemy's line and

immediately got in the rear of the Roman cavalry.

Thus the Romans, who were already exhausted both

by the march and the labour of the battle,—and
besides this they were all fasting so far on in the

day,—now that they were assailed by the enemy on
both sides, held out no longer, but the most of them
in full flight made their way to the islands in the river

which were close by, while some also remained there

and performed deeds both amazing and remarkable

against the enemy. Among these was Ascan who,
after killing many of the notables among the Persians,

was gradually hacked to pieces and finally fell, leaving
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avrov ttoXvv Tot9 iroXefilois a7ro\i7T(t)v. teal %vv

avru) aXXoi o/ctclkoctioi avSpes ayadol yevo/xevoi

ev tw irovtp tovtcd direOavov, ol re "lcravpoi £vv

to?9 apypvcri cryeBov airavTes, ovBe owXa avrai-

39 peiv to?? TToXefiioL? ToXfirfaavTes. aireipia yap

tov epyov tovtov ttoXXt) elypvTO, eirel dpTi tt}?

yecopylas d$e\xevoi e\ klvBvvov iroXe/JLOV Karearrj-

40 o~av, ayvoora acfyicri ra irpoiepa ovra. Kauroi

fidXiara irdvTwv avrol evayyos e? ttjv /ndy7]v

ayvola TToXefjbov opywvTes ^SeXiaapLq* Tore rrjv

BecXiav oaveLBi^ov. ov /jltjv ovBe 'laavpoi airavTes,

dXXa Av/cdoves ol irXetaTOL rjaav.

41 BeXio~dpto$ Be %vv oXlyois tigIv ivravOa pbeivas,

T6C09 fxev tou9 d/jb(f>l rbv 'Aafcdv avreyovTas eaipa,

/cat avTos fjvv to?9 irapovcn tovs iroXepiovs r)p,v-

42 vaTO' eirel Be avTcov ol fiev eireaov, ol he otttj

eBvvavTo e9 <f)vyr)v cbp/jLrjvTO, totc Br) ical auT09 £vv

Tot9 eTTOfjuevois fyvyoov e\ tcov ttc^cov ttjv (fydXayya

rjXOev, oc %vv Tft) IleTyOft) e.TL efjudyovTOy ov ttoXXoX

ovtcs, end koX avToov ervypv cpvyovTes ol TrXei-

43 gtoi. ev6a Br) avTos tc tov lttttov d<pr)/ce teal

iravTas a\)TO Bpdv tou9 eTTOfxevov^ e/ceXeve, 7re£bu9

Te tjvv to?9 dXXois 7W9 eiuovTas dfivvaaOai.

44 Uepacov Be oaoi to?9 (pevyovcriv elirovTO, BC oXiyov

ttjv Blco^iv Troirjad/jLevoi, ev6vs iiravrj/cov, €9 Te

TOf9 7re£bu9 teal BeXiadpiov ^vv tois dXXois dira-

o~iv cbpfirjvTO. ol Be to, vcora 69 tov iroTa/xov

TpetyavTes, 07r&>9 /Jirj T£9 amols irpo<; twv iroXe-

/jllcov kvicX(do~ls yevoiTO, e/c tgov irapovTwv tovs
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to the enemy abundant reason to remember him.

And with him eight hundred others perished after

showing themselves brave men in this struggle,

and almost all the Isaurians fell with their leaders,

without even daring to lift their weapons against the

enemy. For they were thoroughly inexperienced in

this business, since they had recently left off farming
and entered into the perils of warfare, which before

that time were unknown to them. And yet just

before these very men had been most furious of all

for battle because of their ignorance of warfare, and
were then reproaching Belisarius with cowardice.

They were not in fact all Isaurians but the majority

of them were Lycaones.

Belisarius with some few men remained there, and
as long as he saw Ascan and his men holding out, he
also in company with those who were with him held

back the enemy ; but when some of Ascan's troops

had fallen, and the others had turned to flee wher-
ever they could, then at length he too fled with his

men and came to the phalanx of infantry, who with
Peter were still fighting, although not many in

number now, since the most of them too had fled.

There he himself gave up his horse and com-
manded all his men to do the same thing and on
foot with the others to fight off the oncoming
enemy. And those of the Persians who were
following the fugitives, after pursuing for only a

short distance, straightway returned and rushed
upon the infantry and Belisarius with all the others.

Then the Romans turned their backs to the river so

that no movement to surround them might be exe-

cuted by the enemy, and as best they could under
the circumstances were defending themselves against
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45 einovTas r/puvvovro. avOLs T€ r) pidxv fcaprepd

yeyove, fcalrrep ov/c e'f dvrnrdXov Trjs Bwdpuecj^

ovcra. Tre^oi re yap zeal Xiav oXiyoi 717)09 fu/x-

iracrav epdyovro rr)v Uepacov lttttov. ov puevroL

clvtovs ol TroXepaoi ovre ipeireaQai ovre aXXoos

46 /3id£eo-0ai elyov. ev XPV T€ 7^/° dXXrjXois e'9

oXiyov del ^vvayopuevoi teal a)? la^ypoTaTa rals

cLGirlai (ppa^d/xevoL, eftaXXov pudXXov e'9 tol>9

Hepacts eiriT^Beicos i) avrol Trpos e/ceuvcov efidX-

47 Xovro. TroWdfCis T€ diTetiTovTes ol j3dp/3apoi eV
clvtovs rjXavvov, 009 %uvTapd%ovTe<; re /ecu Bia-

Xvaovres tt)v Trapdra^iv, dXX* dirpatcroL evdevBe

48 ottLgw clvOls aTrrfkavvov. ol yap liriroi avrols tw
Ta)i^ dairiBcDV irardycp d^Oopuevoi dveyani^ovro re

teal e'9 rapa%r)v £vv rols e'niftd'Tais KaOiaravTO.

Biayeybvaai re ovtcos eKaiepoi ea)9 eyeyovet tt}9

49 fffiepas oyfre. vvktos Be r)Brj i7nXa/3ovo~r)<; YiepaaL

fiev e'9 to arparoireBov dve^coprjaav, JSeXiadpws

Be oX/cdBos eiriTv^wv %vv 0X170*9 ricrlv €9 tov

TTora/jbov tt)v vrjaov Karrjpev, ov Br) /cal ol akXoi

50 'Pay/jualoi, vrj^opievoc rjXOov. rfj Be varepala
f

Pa>-

p,aloc piev oX/cdBcov a<piaiv e/c K.aXXivl/cov TroXeoos

irapayevopuevcov ttoXXgov e'9 avrrjv eKopLiaOrjaav,

Hepaai Be tovs ve/cpovs io-fcvXev/cores eV olkov

diravres dve^doprjerav. ov firjv tovs a<perepov<;

veicpovs tgov TToXe/jbicov eXaaaovs evpov.

51 'A£apedr]<; Be, iirel %vv t&> atpara) e'9 Uepaas,

d(f)L/C€TO, Kaiirep ev rfj p*dyr} evrjpLeprjaas, dyapi-

arov KafidBov p,dXio~Ta eTvyev e'f ama9 TOidaBe.

52 vopLos earl Tlepaais, rjvifca eirl tcov TioXepawv

TLvd<$ aTpaieveaOai fieXXcocri, tov /xev ftaaiXea
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their assailants. And again the battle became
fierce, although the two sides were not evenly

matched in strength ; for foot-soldiers, and a very

few of them, were fighting against the whole Persian

cavalry. Nevertheless the enemy were not able

either to rout them or in any other way to overpower
them. For standing shoulder to shoulder they kept
themselves constantly massed in a small space, and
they formed with their shields a rigid, unyielding

barricade, so that they shot at the Persians more
conveniently than they were shot at by them. Many
a time after giving up, the Persians would advance
against them determined to break up and destroy

their line, but they always retired again from the

assault unsuccessful. For their horses, annoyed by
the clashing of the shields, reared up and made
confusion for themselves and their riders. Thus
both sides continued the struggle until it had
become late in the day. And when night had already

come on, the Persians withdrew to their camp, and
Belisarius accompanied by some few men found a

freight-boat and crossed over to the island in the river,

while the other Romans reached the same place by
swimming. On the following day many freight-

boats were brought to the Romans from the city of

Callinicum and they were conveyed thither in them,
and the Persians, after despoiling the dead, all

departed homeward. However they did not find

their own dead less numerous than the enemy's.

When Azarethes reached Persia with his army,
although he had prospered in the battle, he found
Cabades exceedingly ungrateful, for the following

reason. It is a custom among the Persians that,

when they are about to march against any of their
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€7rl Opovov tov ftacnXeiov /cadfjadai, /cocpivovs Be

ol 7roWov<; ivravdd tttj elvai, kcl\ irapelvat ptev

tov crrpaTTyyov o? Br) Tft) arpara) eirl roi)<;

ivavriovs e^qyyaeaOai iiriBo^o^ eo~Ti, irapievai Be

to arpdrevpa tovto e? tov ftacriXecos ttjv otyiv

kclt civBpa eva, /cat avTcov etcacrTOV /3eXo<; ev e<?

tcls TCtpTras piiTTelv, /i6Ta Be avTas p,ev Tjj

ftaaiXecos a<ppaylBi, /caTaaeo~r)piaapLeva<; (pvXaT-

Teadai, eiretBdv he e? Uepaas eiravioi to GTpd-
TeVpLd T0VT0, TCOV aTpCLTLWTOiV e/CaCTTOV ifC T0)V

53 dppl^cov ev dvaipeccrOai l /5eXo?. dptOpbOVVTes ovv

TOiv /3eXa)v oaa irpos tcov dvBpcov ovk dvypTjTai,

ols eTTiKeiTdi r) Tifir) avTT), dyyeXXovac tu>

^aacXet to ttXtjOos tcov ovk eiravr/KovTcov o~Tpa-

ticotcov, TavTj) re ocroi ev tw iroXepbcp TeTeXevTrj-

54 kclltiv evBrjXot ylvovTai. ovtco puev ovv Uepo~ai<; 6

vojjlos €K iraXatov e^ei. eirel Be
'

A%ape6r)$ e?

o^riv tw ftaaiXel r)X6ev, dveirvvOdveTO civtov 6

Ka^aS?;? el tl yjopiov irapao-Tr)o-dp,€vo<; 'Pco-

pbalKov rjKOi, eirel %vv tco
'

AXapiovvBdpcp &)9
1

AvTibyeiav KaTao-Tpeyfrop^evo^ ewl 'Vcopicdovs

crTpaTevaeiev. 6 Be ^A^apeOrj^ ywpiov fiev eXelv

ovBev ecpaafce, 'PcoyLtatou? Be kcu JSeXiadpiov f^d^rj

55 vevifcrjfcevai. Ka/3aS?7? [xev ovv irapikvai to ^vv

tco ^A^apeOy e/ceXeue o-TpaTevpua, e/c T€ tcov

Tapircov /3e\o? e/caaTOS dvypetTO yirep elcodei.

56 ttoXXcov Be diroXeXeifipevcov fleXcov coveiBi^e re

Tip 'A^apedrj 6 /3aaiXev<; ttjv vlktjv kol ev tols

aTLpbOTaTOLs to Xolttov eZ%e. tcl /xev ovv Tr)s

vLK7]<i e\ tovto eTeXevra tco ^A^apeOrj.

1 avaiptiodai Christ : acpaipeiodai MSS.
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foes, the king sits on the royal throne, and many
baskets are set there before him ; and the general

also is present who is expected to lead the army

against the enemy ; then the army passes along

before the king, one man at a time, and each of

them throws one weapon into the baskets ; after this

they are sealed with the king's seal and preserved

;

and when this army returns to Persia, each one of

the soldiers takes one weapon out of the baskets.

A count is then made by those whose office it is to

do so of all the weapons which have not been taken

bv the men, and they report to the king the number
of the soldiers who have not returned, and in this

way it becomes evident how many have perished in

the war. Thus the law has stood from of old

among the Persians. Now when Azarethes came

into the presence of the king, Cabades enquired of

him whether he came back with any Roman fortress

won over to their side, for he had marched forth

with Alamoundaras against the Romans, with the

purpose of subduing Antioch. And Azarethes said

that he had captured no fortress, but that he had

conquered the Romans and Belisarius in battle.

So Cabades bade the army of Azarethes pass by, and

from the baskets each man took out a weapon just as

was customary. But since many weapons were left,

Cabades rebuked Azarethes for the victory and

thereafter ranked him among the most unworthy

So the victory had this conclusion for Azarethes.
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XIX

1 "JLvvoia he rore ^\ovgtiviclvu> fiacrikel yeyovev

KldioTras re teal 'OfjbrjpLTCts eirl tw Ueparcov irovr^pw

eraipLcracrOaL. oirrf he tj)? yrjs 01 avOpwnoi olhe

(ptcrjvrcu kcu /ca0' o 7i avrovs 'Vco/jlcllois ^vvoiaeiv

2 ftaaiXevs rfXiriaev, epoov epyop,ai. ra UaXaiaTL-

vt)<; opia 7T/30? dvlayovra tjXlov e? OdXaaaav rrjv

3 'ILpvOpdv fca\ovfievr]v htrj/cei. avrrj he rj 6dXaao~a

e% 'Ivhcov ap^ofievr) ivravOa reXevra t?}? 'Pcopaicov

upxfc* Kai< ttoXls AlXds KaXovfievrj irpos rfj

TavT7)<> T]lovi ecrriv, ev6a r) 6dXao~aa, cbcnrep /xot

eoprjTcu, aTroXrjyovaa iropOpbos res e? ayav arevb^

yiverai. /ecu avrbv evOevhe ecnrXeovrL ev he^ta p.ev

oprj nra AlyviTTLcov 77/509 votov dvepiov rerpappueva

iartv, eirl Odrepa he yd>pa> eprjpios dvOpdnrwv iirl

TrXelarov hirjicei 7Ty0o? ftoppav dvepuov, r) re yr) avrrj

T(p eairXeovTL eicaTepwOev opar)/ ytverai, f^eypc e?

ttjv 'layrdflrjv KaXovpievr/v vrjaov, AlXa TroXeco*;

4 GTahlovs ovy rjcrcrov r) yCXiov<$ hieyovaav. evOa

E/3/mtot avrovopLOL puev e/c iraXaiov (p/crjVTO, eirl

toutov he 'lovariviavov /3aacXevovro^ kclttjicooi

5 'Vcofialcov yeyevrjvrao. ireXayos he to evOevhe pueya

efchexerai. kclI yrjv pbev ttjv ev he^ia oi ravry
ecnrXeovTes ov/cero opcoacv, e? puevroc tt)v evcovvpuov

6 vvfcrbs del eiTiyivop,evr}<$ oppul^ovTai. ev gkotu) yap
vavnXXeaOaL ev ravrr) hrj rfj OaXdaay dhvvard
ecrTiv, eVel ftpdyov? avrr)v ep^irXecov eirl irXelarov

7 i;vpL/3aLvei elvai. oppuoi he elcriv evravOa iroXXol

ov yepcfiv dvOpcoTrcov, dXXa rfj (f>vo~ei twv ycopucov
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XIX

At that time the idea occurred to the Emperor
Justinian to ally with himself the Aethiopians and
the Homeritae, in order to injure the Persians. I

shall now first explain what part of the earth these

nations occupy, and then I shall point out in what
manner the emperor hoped that they would be of

help to the Romans. The boundaries of Palestine

extend toward the east to the sea which is called the

Red Sea. Now this sea, beginning at India, comes
to an end at this point in the Roman domain. And
there is a city called Aelas on its shore, where the

sea comes to an end, as I have said, and becomes a

very narrow gulf. And as one sails into the sea

from there, tKe Egyptian mountains lie on the right,

extending toward the south ; on the other side a

country deserted by men extends northward to an
indefinite distance ; and the land on both sides is

visible as one sails in as far as the island called

Iotabe, not less than one thousand stades distant

from the city of Aelas. On this island Hebrews
had lived from of old in autonomy, but in the reign

of this Justinian they have become subject to the

Romans. From there on there comes a great open
sea. And those who sail into this part of it no
longer see the land on the right, but they always

anchor along the left coast when night comes on.

For it is impossible to navigate in the darkness on
this sea, since it is everywhere full of shoals. But
there are harbours there and great numbers of them,
not made by the hand of man, but by the natural

contour of the land, and for this reason it is not
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7T€7roir]/jL€voi, /cat air avrov rots irXeovcnv ov

^aXeirov icrrtv birr) irapaTvyoi op/xi^eaOaL.

Tavrrjv Br) rr)v r\lova evOvs fiev opovs toi/9

8 Ua\aicrTLV7]s virepfiavTi, %apa/cr)vol eyovcriv, 01

9 iv TW (j)OLVl/CCOVL €K TTCtXaiOV XhpVVTCU. 6(7T£ Be 6

cpoivi/ccov iv rfj pueaoyeia e? %copav /cararelvcov

iroXXrjv, evOa Br) aXXo to irapdirav ovBev on fir)

10 (j)OLVlK€<> <f)VOVTCU fXOVOl. TOVTCp TCp (f)OLVLKCOVL /3a-

criXea 'lovartviavov 'A/3o%a/9a/3o9 eBcopi)craro, 6

tcov i/ceivr) Hapa/crjvcov ap^cov, /cal avrbv fiaaiXevs

cpvXap^ov tcov iv Ua\aLO~TLvr) Xapa/crjvcov /care-

11 aTTjaaro. dBycoTOV re rrjv yoapav BiecjyvXa^e rbv

airavra %p6vov, eirel rot'; re ap^ofievois ftapftdpois

/cal ovBev tl rjaaov to£9 7ro\e/uot9 cfro/Sepos re del
y

A/3oxdpaf3o<; eBo^ev elvai /cal BtatpepovTcos Bpa-

12 crrrjpios. tw fiev ovv Xoyco rbv cpoivi/ccova ftacriXevs

e^ei, /jLeretvat Be avTCp tcov Tavrrj ^copicov ovB*

13 OTTCOCTTIOVV BvVCLTa io~Tl. yr) T€ yap dvQpCOTTCOV

iravTeXcos eprj/juos teal aTe^ycos avuBpos iv fieorco

ovaa 69 Be/ca r)ixepcov bBbv Birj/cei, /cal avrbs Xoyov
otovovv a%io<; 6 cfroivi/ccov ovBa/xr) ivTiv, dXX
ovofia Bcopov o tc 'A/3o^ayoa/3o9 eBco/ce fiovov /cal

ftaatXevs ev elBcos eXafie. rd /nev ovv dp,cf>l tco

14 cpocvt/ccovi ravry irr] eyei. tovtcov Be tcov dvOpco-

ttcov aXXoi Xapa/crjvol eyofxevoi rrjv d/crrjv eypvaiv,

ot Br) M.aBBr)Vol /caXovvrai, 'QfJbrjpiTcov /carrj/cooi,

15 6Vt69. ol Be 'O/jbrjplraL ovtoi iv X°^Pa TV iireKetva

co/crjVTai 7T/?09 rfj ttj^ QaXdtro~r)s r)iovi. virep re

avrovs aXXa e6vrj iroXXa fie^pc 69 tol'9 dvOpco-

16 7ro(f)dyov<; Xapa/crjvovs IBpvtrOai cf>aat. fxeO* ot>9 Br)

rd yevt) tcov 'IvScov ianv. dXXd tovtcov fxev irepi

Xeyirco e/caaro<; cos irr) avrco /BovXofievco icrnv.

180



HISTORY OF THE WARS, I. xix. 7-16

difficult for mariners to find anchorage wherever
they happen to be.

This coast 1 immediately beyond the boundaries of

Palestine is held by Saracens, who have been settled

from of old in the Palm Groves. These groves are

in the interior, extending over a great tract of land,

and there absolutely nothing else grows except palm
trees. The Emperor Justinian had received these

palm groves as a present from Abochorabus, the

ruler of the Saracens there, and he was appointed by
the emperor captain over the Saracens in Palestine.

And he guarded the land from plunder constantly,

for both to the barbarians over whom he ruled and
no less to the enemy, Abochorabus always seemed a

man to be feared and an exceptionally energetic

fellow. Formally, therefore, the emperor holds the
Palm Groves, but for him really to possess himself of

any of the country there is utterly impossible. For
a land completely destitute of human habitation and
extremely dry lies between, extending to the dis-

tance of a ten days' journey ; moreover the Palm
Groves themselves are by no means worth anything,

and Abochorabus only gave the form of a gift, and
the emperor accepted it with full knowledge of the

fact. So much then for the Palm Groves. Adjoin-

ing this people there are other Saracens in possession

of the coast, who are called Maddeni and who are

subjects of the Homeritae. These Homeritae dwell

in the land on the farther side of them on the shore

of the sea. And beyond them many other nations

are said to be settled as far as the man-eating
Saracens. Beyond these are the nations of India.

But regarding these matters let each one speak as

he may wish.
1 The coast described here is that of Arabia.
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17 'O/jLrjpiToov Be fcaravTi/cpv jxaXtara iv rfj dvTi-

Trepas rjireipcp AiOioire? ol/covaiv, o'l Av^co/Mrat,

iirucaXovvTai, on Brj avrois ra ftaalXeid iaTiv

18 iv iroXet Av^(OfiiSi. /cal OdXaaaa r) iv fieacp

iarlv ave/jiov pLeTpiws iirufropov iiwreaovTos e?

irevre Jjfiepoov re real vvktcov BidirXovv Bitf/cec.

19 ravrrj yap real vv/crcop vavriWeadai vevo/uLifcaacv,

iirel /3pa%a9 ivravOa ovBapur) iaTiv avrrj irpbs

ivicov r) OaXaaaa RpvOpa /ceicXr)Tai. ra, yap
Tavrrjs 6/cto? itcirXeovTi ay^pi e? tt)v rjiova /cal

20 AlXdv iroXiv 'Apafii/cbs (dvofiaarai koXttos. X^Pa
yap 7] ivOevBe d%pi> T^v Fa £179 ttoXccos opicov

'Apaftla to iraXatbv a^vo/nd^ero, eVet /cat ra
ftaaiXeia iv Tot? avco xpbvois *v Tierpais rfj

21 iroXet 6 rdov 'Apd/3cov /3aatXev<; etyev. 6 /mev ovv

T&v 'OfirjpiT&v opfios ef ov airaipovTe^ eloaOaaiv

22 €? AWioira? irXelv ^ovXuca? ovo/xd^erat. Bia-

irXevaavres Be del to ireXayos tovto Karaipovaiv

€9 twv
'

ABovXltgov tov Xifieva. "ABovXis Be r)

TToXlS TOV /JL6V Xip,eVO<; p>€Tp(p €LKOai aTaBlWV
Bieyei (roaovT(p yap BieipyeTai to fir) iirtOaXda-

crto? elvai), 7ro\€ft)9 Be Av£cb/LLt,Bo<; 6Ba> rjpbepcov

BcoBe/ca.

23 TLXola p,evT0i oaa ev T€ 'Iz^Sofc ical iv TavTy ttj

OaXdaarj iaTiv ov Tpoiru) tw avTw (pirep ai dXXai
vr)e<; TreTrotrjvTai. ovBe yap Triaay ovBe aXXco

OT(povv xpiovTai, ov pirjv ovBe aiBrjpu) BiapbTrepes

Iovti 69 dXXrjXas al aavlBes %vjjuTreirr}yaaiv, dXXa
24 /3/)o%ot9 Tia\ ^vvBeBevTai. aiTiov Be ou^ oirep

oi ttoXXoI otovTai, TreTpal Tives ivTavOa ovaai

koX tov auBrjpov i<j> eavT(i<; eXicovaai (TefCfirjpiov

Be' tgu9 yap 'Vcojjbaiwv vavalv ii* AlXd 7rXeovaai<;
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About opposite the Homeritae on the opposite

mainland dwell the Aethiopians who are called

Auxomitae, because their king resides in the city of

Auxomis. And the expanse of sea which lies be-

tween is crossed in a voyage of five days and nights,

when a moderately favouring wind blows. For here
they are accustomed to navigate by night also, since

there are no shoals at all in these parts ; this portion

of the sea has been called the Red Sea by some. For
the sea which one traverses beyond this point as far

as the shore and the city of Aelas has received the

name of the Arabian Gulf, inasmuch as the country
which extends from here to the limits of the city of

Gaza used to be called in olden times Arabia, since

the king of the Arabs had his palace in early times in

the city of Petrae. Now the harbour of the Homeritae
from which they are accustomed to put to sea for the

voyage to Aethiopia is called Bulicas ; and at the end
of the sail across the sea they always put in at the

harbour of the Adulitae. But the city of Adulis is

removed from the harbour a distance of twenty
stades (for it lacks only so much of being on the sea),

while from the city of Auxomis it is a journey of

twelve days.

All the boats which are found in India and on this

sea are not made in the same manner as are other

ships. For neither are they smeared with pitch, nor

with any other substance, nor indeed are the planks

fastened together by iron nails going through and
through, but they are bound together with a kind of

cording. The reason is not as most persons suppose,

that there are certain rocks there which draw the iron

to themselves (for witness the fact that when the

Roman vessels sail from Aelas into this sea, although
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e? OdXaaaay rr)v8e, Kaiirep aiSypo) ttoXXw ^)pp.o-
(Tftevais, ovirore tolovtov ^vvrjvexOrj iradelv),
aXX' oti ovre alBrjpov ovre aXXo n rcov e? ravra

25 hrirffBeCmv ^ "lv8ol rj AWCoire^ exovaiv. ov pjqv
ov8e 7r/)o? 'Pcofiaicov dyvelaOai rovrcov n oloi re

26 elaiv, v6fi<p airaat 8iapprj8rjv direiprjixevov. 6d-
vcitos ydp tg> dXbvri 7) fyfda earl, rd p,ev ovv
ap.<j>\ rfi 'Epydpa KaXov/xevrj OaXdaaj} Kal x^pa
i] avTTJs e'(/>' e/cdrepd eari ravrjj tttj exec

27 ' 'E* 8e Avgco/xiSos TroXeo)? J? rd eir Alyvirrov
opia tt}9 "Pnfimav dpxv<t, ov 8rj woki? rj 'EXe-
$avrivr) KaXovfievri oUeirai, rpiaKovra 68bs fae-

28 p&v earty ev&vp dv8pi ivravda eOvrj aXXa re
iroXXa tSpvrai Kal BXe'/W? re Kal Noftdrat,,
TroXvavOpcoworara yevrj. dXXd BXejives ftev
ra^rr/9 8y

^
rfjs %^a9 e? ra fiiaa coKVvrac,

No/3arac 8e rd d/x^l NelXov irora/xbv ' fyovat.
yporepov he ov ravra eyeyovei rd eaxara tt}?
Pcofialfov dpxvs, dXX* eireKetva oaov eirrd erepwv

29 iirlirpoa-dev 68bv foep&v rjvUa 8e 6 'Pcofialcov
.avroKpdrcop

^
AioKXrjnavb? evravOa yevop,evo<;

Karev6Vaev ori 8r) rwv /nev eKeivy ^tapimv 6 <popo<;
Xoyov af*09.a>? r)Ki<rra rjv, eirel arevrjv pudXiara
rrjv^ yrjv evravOa %vp,$aivei elvai {irerpai yap rod
NeCXovov iroXXw airoOev v^rfXal Xlav dvexovaac
tt}? x*>P?s ™ XoLird exovo-C), arparicorwv 8e
irdfiiroXv ri ttXtjOo^ evravda he iraXawv tSpvro,
(bvrrep rats 8airdvai<; virepfooos axOeaOat avve-
fiaive to Bvfioaiov, dp,a 8e Kal No/Sarai ap.<f>\
ttoXlv "Oacnv (pK7]/xevoi rd irporepa fjyov re Kal
efapov diravra^ 69 del rd eKelvy xwp'l<*» Tovrov^
8r) Tot/9 fiapfidpovs dveireicrev dvaarrjvac fiev e'f
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they are fitted with much iron, no such thing has ever

happened to them), but rather because the Indians

and the Aethiopians possess neither iron nor any

other thing suitable for such purposes. Furthermore,

they are not even able to buy any of these things

from the Romans since this is explicitly forbidden to

all by law ; for death is the punishment for one who

is caught, Such then is the description of the so-

called Red Sea l and of the land which lies on either

side of it.

From the city of Auxomis to the Aegyptian
boundaries of the Roman domain, where the city

called Elephantine is situated, is a journey of thirty

days for an unencumbered traveller. Within that

space many nations are settled, and among them the

Blemyes and the Nobatae, who are very large nations.

But the Blemyes dwell in the central portion of the

country, while the Nobatae possess the territory

about the River Nile. Formerly this was not the

limit of the Roman empire, but it lay beyond there

as far as one would advance in a seven days'

journey ; but the Roman Emperor Diocletian came
there, and observed that the tribute from these places

was of the smallest possible account, since the land is

at that point extremely narrow (for rocks rise to an
exceedingly great height at no great distance from
the Nile and spread over the rest of the country),

while a very large body of soldiers had been
stationed there from of old, the maintenance of which
was an excessive burden upon the public ; and at

the same time the Nobatae who formerly dwelt about
the city of Oasis used to plunder the whole region

;

so he persuaded these barbarians to move from their

1 Rather the "Arabian Gulf."
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r)6cov rcov crederepcov, afji<f>l rrorapiov he NelXov
thpycracrOai, hcopijaacrOai, avrovs 6p,oXoyr)aas tto-

Xecri re jxeydXa^ /cat "^copa iro^f) Te Ka l hia-

cpepovrcos d/jteivovt rjairep rd rrporepa co/crjvro.

30 ovrco yap coero avrovs re ov/cert rd ye a/Mpl rr)v

"Oacrtv evo'xXrjcreLV yu>Pia /cal 7779 rr)<; crcptat htho-

/jLevrjs pLSTcnroLOVfjLevovs, are ot/cetas ovarjs, cltto-

/cpovaecrOat 1 BXe/j,vd<; re, &>9 to etVo9, /cal /3apf3d-

31 ^0^9 tou9 aXXou9. errei re tol>9 No/3aTa9 ravra
r/pea/ce, rrjv re fieravdaraatv ai/ri/ca hr) fxdXa rre-

TTolrjvro fjirep 6 kto/cXyirtavos afyLaiv eTrecrreXXe,

/cal 'Vcofiatcov rd<; re rroXeis /cal ")(,copav ^vfiiratrav

ec/)' e/cdrepa rov rrorafiov ef 'JLXecpavrivrjs rroXecos

32 e<ryov ' totc hr) 6 flacriXevs ovros avrots re /cal

HXefjLvcriv era^e hthoadat dva rrdv €T09 f>r)rov rt

Xpvcriov eft co firj/ceri yr)v rr)v 'Vcopbatcov Xrjtacov-

33 rat. oirep ical e'9 e/xe /co/jtt^ofjtevot ovhev rt tjctgov

/caraOeovat rd i/cei'vy ^oopta. ovrcos dpa fiap-

fidpovs drvavra^ ovhe/Jtta firj^ccvr) htacrcoaaaOat

T7]V 69 *V (DfJba'lOVS TTICTTIV OTL (JL7) hiet TCOV djJLVVO-

34 fievcov crrpartcorcov. /catrot /cat vrjerov rtva ev

iTOTa/Jicp NetXcp ayyiend irrj rr)<;
'

EXecpavrtvrjf; tto-

Xe&>9 evpcov /3acriXev<; ovros eppovptov re ravry
hetfid/jtevos oyypcorarov, /cotvovs rivas ivravOa

vecos re /cal jBcofiovs 'Vco/xatois re /cal rovrots hr)

/carearrjaaro rots ftapftdpots, /cal lepets e/edcrrcov

ev rco eppovptco rovrco Ihpvcraro, ev rco /3ej3atco rryv

<f)cXlav avrois eaeaOat rco ptereyew t&v lepcov

35 acfetatv olofievos. hto hr) /cal QuXas eircov6fiacre ro

ycoptov. a/jLCpco Be ravra rd eOvrj, ol re HXe/mves

/cal ol No/9aTat, tou9 re aXXovs Oeovs ovcrirep

1 airoicpoixreadai Braim : airoKpoveaBai MSS.
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own habitations, and to settle along the River Nile,

promising to bestow upon them great cities and land

both extensive and incomparably better than that

which they had previously occupied. For in this

way he thought that they would no longer harass

the country about Oasis at least, and that they

would possess themselves of the land given them, as

being their own, and would probably beat off

the Blemyes and the other barbarians. And since

this pleased the Nobatae, they made the migration

immediately, just as Diocletian directed them, and
took possession of all the Roman cities and the land

on both sides of the river beyond the city of

Elephantine. Then it was that this emperor decreed

that to them and to the Blemyes a fixed sum of gold

should be given every year with the stipulation that

they should no longer plunder the land of the

Romans. And they receive this gold even up to my
time, but none the less they overrun the country

there. Thus it seems that with all barbarians there

is no means of compelling them to keep faith with

the Romans except through the fear of soldiers to

hold them in check. And yet this emperor went
so far as to select a certain island in the River Nile

close to the city of Elephantine and there construct

a very strong fortress in which he established cer-

tain temples and altars for the Romans and these

barbarians in common, and he settled priests of both
nations in this fortress, thinking that the friendship

between them would be secure by reason of their

sharing the things sacred to them. And for this

reason he named the place Philae. Now both these

nations, the Blemyes and the Nobatae, believe in all
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' ILWrjves vofxi^ovai irdvTas, /cal rtjv re *Io~iv tov

re "OcTiptv aefiovai, /cat ov% rj/ctard ye rbv Yipia-

36 ttov. ol /xevTOL BXe/i-ue? ical dvOpanrovt; rfo r)\iw

Ovecv €L(t)@acri. ravra Be ra iv QiXais ie'pd ovtoi

Br) ol ftdpfiapoi /cal e? efie elyov, dXXd fiao-iXevs

37 avrd 'loveriviavbs /caOeXelv eyvco. Naparjs yovv,

TlepcrappLevios <yevo$, ov irpbaOev are rjvrofAoXr)-

/COTO? 6? 'IPcO/JLClioVS i/jLVr)O-07]V, TWV €fC€LVy GTpCL-

tmdtoov apycov ra re lepd /cadelXe, ftaaiXecos ol

iirayyelXavTos, ical tov? puev lepels iv cj)vXa/c{)

ecrye, ra Be dydXpuara e? HSv^dvriov eirepu^ev.

iya) Be iirl tov irporepov Xbyov iirdveiixi.

XX

1 'Tiro tovs ypbvovs tov iroXepiov rovBe
(

F*XXr)-

aOealos 6 rwv AWiottcdv /3aat,Xev<;, XptaTiavos re

cov /cal Bbtjrjs rrjaBe <w? /xdXiara eTU/jbeXovfievos,

iTreiBrj 'O/jurjpiroov rSv iv rfj avriirepas rjireipcp

eyv(n ttoXXovs piev lovBaiovs ovras, ttoXXovs Be

Bofjav rr)v iraXaicuv ae/3ovTa<; fjv Br) /caXovaiv
r

RXXr)vc/cr)v ol vvv dvOpooiroi, iiriflovXr} pcerpov

ovk iyovarj e? robs iiceivr) Xpianavovs yprjaOac,

aroXov re vrjoov /cal aTpaTevfxa dyeipas eV avTobs

r)\6e, /cal p^dyr) vucr)o~as tov re j3ao~i,Xea /cal rcov

OpLi)pirwv ttoXXovs e/creivev, aXXov re avTodi

Xpiariavov fiaaiXea /caTacmjadpLevof;, 'OpLrjpiTrjv

puev yevos, ovopua Be
y

EaipbL(f)a?ov, <popov re avra)

ra^as AWloyfri cfrepeiv dvd irav 6T09, iir ot/cov

2 dveyooprjo-e. tovtov tov AIOiottcov arparov BovXoi

re iroXXol /cal octol i7TLT7)Bei(o<; e'9 to /ca/covpyelv
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the gods in which the Greeks believe, and they

also reverence Isis and Osiris, and not least of all

Priapus. But the Blemyes are accustomed also to

sacrifice human beings to the sun. These sanctuaries

in Philae were kept by these barbarians even up to

my time, but the Emperor Justinian decided to tear

them down. Accordingly Narses, a Persarmenian

by birth, whom I have mentioned before as having

deserted to the Romans,1 being commander of the

troops there, tore down the sanctuaries at the em-
peror's order, and put the priests under guard and
sent the statues to Byzantium. But I shall return to

the previous narrative.

XX

At about the time of this war Hellestheaeus, the

king of the Aethiopians, who was a Christian and a

most devoted adherent of this faith, discovered that

a number of the Homeritae on the opposite main-
land were oppressing the Christians there out-

rageously ; many of these rascals were Jews, and
many of them held in reverence the old faith which
men of the present day call Hellenic. He there-

fore collected a fleet of ships and an army and came
against them, and he conquered them in battle and
slew both the king and many of the Homeritae.
He then set up in his stead a Christian king, a

Homerite by birth, by name Esimiphaeus, and, after

ordaining that he should pay a tribute to the

Aethiopians every year, he returned to his home.
In this Aethiopian army many slaves and all who
were readily disposed to crime were quite unwilling

1 Cf. ch. xv. 31.
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elyov tw jxev fiaaiXel eireadai ovBajxr) rjdeXov,

avrov Be airoXetTr

6

/jl€pol efievov emOvjxia rr}<;

O/jLrjpiTC0v %Gopas' dyaOrj yap virepcfivcos ecrriv.

3 Outo? o \ea>? xp6v(p ov rroXXw vcrrepov £vv

erepois rialv Eo-l/jlmjmilg) ra> /3aaiXel errava-

aravres, avrov [xev ev nvi rwv etce'ivy cfypovpicov

KaOelp^av, erepov Be 'OfirjpiTai? /3ao~iXea rcare-

4 arrjaavro,
"

Afipafiov ovofia. 6 Be "A/3/)a//,09 ovros

XpicrTLavos fiev rjv, BovXo<; Be 'Pco/jLauov dvBpbs

ev iroXeu AlQibirwv ^ABovXiBi eiri rfj Kara OdXaa-
5 aav epyaaia Bcarpi/3r)v e%ovro<;. a Br) 'EXXrj-

<r0eaio<; fiaOoov ruaaadai re "AfBpapiov bfjuov rots

i;vv aura) eiravaardau rrj<; e'9 rbv 'Qcrc/jLtcfralov

dhiKias ev airovBrj e^cov, arpdrevLtd re rpta^iXicov

dvBpcov real dpyovra rcov rtva ^vyyevcov ru>v avrov
6 eV avrovs eirefM^ev. ovro<; 6 arparb<; ov/ceri

e6eXovre<z err oXkov eiravievai dXX' avrov ev %d)pa

dyaOfj jxevetv, Kpixfca rod apypvros tw ^A^pdfxw
e? Xoyovs rjXOov, 69 re ^vfx^oXrjv /caraaravre^

rocs evavriois, iireiBr) ev tw epyw iyevovro,

Krelvavre<s tov dpypvra tg> re rwv TroXe/ucov

7 arparth dvepuiyvvvro icaX avrov e/xevov. 6vfia> Be

TToXXq* 'EiXXrjcrOeatos e^ofxevo^ ical dXXo arpd-

revfxa eV avrovs eire/M^rev, o'l 8rj rots d/jL(f)l rbv
"
A/3papLov 69 %6t/?a9 eXOovres irapd rroXv re

r)aai]6evre^ rfj p<dj(r] err oikov ev6v<; dve^coprjerav.

BeLaa*; re to Xolttov 6 roov AWcottcov fiaaiXevs

8 eirl rbv "Aftpafiov oviceri earpdrevaev. 'EXXt/-

aOeauov Be reXevrtfo-avros (popovs "Aftpa/jLos wpuo-

Xoyrjae (frepeLv tw fier avrov rr\v AWlottcov ftaai-

Xeiav rrapaXafiovn, ovrco re rrjv dp^rjv e/cparv-

varo. dXXd ravra fiev %povw rq> vcrrepw eyevero.
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to follow the king back, but were left behind and

remained there because of their desire for the land

of the Homeritae ; for it is an extremely goodly land.

These fellows at a time not long after this, in

company with certain others, rose against the king

Esimiphq^is and put him in confinement in one of

the fortresses there, and established another king

over the Homeritae, Abramus by name. Now this

Abramus was a Christian, but a slave of a Roman
citizen who was engaged in the business of ship-

ping in the city of Adulis in Aethiopia. When
Hellestheaeus learned this, he was eager to punish
Abramus together with those who had revolted with
him for their injustice to Esimiphaeus, and he sent

against them an army of three thousand men with

one of his relatives as commander. This army, once
there, was no longer willing to return home, but
they wished to remain where they were in a goodly
land, and so without the knowledge of their com-
mander they opened negotiations with Abramus

;

then when they came to an engagement with their

opponents, just as the fighting began, they killed

their commander and joined the ranks of the enemy,
and so remained there. But Hellestheaeus was
greatly moved with anger and sent still another
army against them ; this force engaged with Abramus
and his men, and, after suffering a severe defeat in

the battle, straightway returned home. Thereafter

the king of the Aethiopians became afraid, and sent

no further expeditions against Abramus. After the
death of Hellestheaeus, Abramus agreed to pay
tribute to the king of the Aethiopians who succeeded
him, and in this way he strengthened his rule. But
this happened at a later time.
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9 Tore Be *\ovcrTLVLavb$ [6] fiaaiXevs ev pev

AiOiotyi ftacriXevowros 'EiXXrjaOeaLov, 'EaipMpalov

Be ev 'OfirjpiTais, irpeafievr^v 'lovXiavbv eireptyev,

d^icov cipcf)co 'Vcopaiois Bid to rrjs Sotjrjs bpbyvco-

jjlov Uepaais iroXepovai %vvdpao~6ai, 6W09 AWL-
07T69 pev covovpevoi re Tr)v peratjav e£ 'lvBcov

dirooiBopevoi re avrrjv €9 'Vcopaiovs, avrol pev

Kvpioi yevcovrai ^prjpdrcov peydXcov, 'Pcopaiovs

Be rovro Trottfa coa 1 /cepBaiveiv pbvov, on Br) ov/ceri

dvay/caaOrjcrovrai ra acperepa avrcov ^prjpara

69 tous TToXepiovs perevey/ceiv (avrrj Be eariv r)

pera^a i% 979 elcoQacri rr)v iaOrjTa epyd^eadai r)v

iraXai pev ' EXX/71^69 ^Ar]BiK7]v e/cdXovv, ravvv Be

Gi)piicr\v bvopd^ovaiv),
r

Opr)plrai Be ottcos Kalabv
tov (pvydSa <$>v\ap^ov MaSSrjvois /caraaTrjacovrai

/cal (TTparu) peydXco avrcov re
r

Opr]pircdv /cal

Sapa/crjvcov rcov MaBBr]vcov io-/3dXcocriv €9 rr)v

10 Ilepcrcov yr)v. (0 Be Katcro9 ovros yevovs pev rjv

rod (f)vXap%i/cov /cal Siacfiepovrcos dyaObs rd
iroXepia, rcov Be riva ^KaipKpaiov ^vyyevcov

/creivas 69 yr/v e<pevyev r) Br) eprjpo 1; dvOpcoircov

11 Travrdiraaiv ecrriv.) e/cdrepos pev ovv ttjv airrj-

<tlv birooybpevos eirireXr] Troirjaeiv tov 7rpeo-j3ev-

rr)v direireptyaro, eSpaae Be avroiv ra cbpoXoyr]-

12 peva ovBerepo<;. TOt9 T6 yap AWiotyi rr)v pera^av
coveicrOai 77-/009 rcov ^IvBcov dSvvara rjv, iirel del 01

Uepacov epiropoi rrpbs avrois rois oppois yivbpevoi

ov Br) ra irpcora al rcov ^IvBcov vrjes /caraipovaiv,

are yoopav irpocroiKovvres rr)v opopov, dnravra

coveiaOai ra (j)opria elcoOacri, /cat rois Oprjpirai?

%aXe7rbv eSoijev elvai ^copav dpettyapevois ep7]pov
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At that time, when Hellestheaeus was reigning

over the Aethiopians, and Esimiphaeus over the

Homeritae, the Emperor Justinian sent an am-
bassador, Julianus, demanding that both nations on
account of their community of religion should make
common cause with the Romans in the war against

the Persians ; for he purposed that the Aethiopians,

by purchasing silk from India and selling it among
the Romans, might themselves gain much money,
while causing the Romans to profit in only one way,
namely, that they be no longer compelled to pay
over their money to their enemy. (This is the silk

of which they are accustomed to make the garments
which of old the Greeks called Medic, but which at

the present time they name "seric " x
). As for the

Homeritae, it was desired that they should establish

Caisus, the fugitive, as captain over the Maddeni,
and with a great army of their own people and of

the Maddene Saracens make an invasion into the

land of the Persians. This Caisus was by birth of

the captain's rank and an exceptionally able warrior,

but he had killed one of the relatives of Esimiphaeus
and was a fugitive in a land which is utterly destitute

of human habitation. So each king, promising to

put this demand into effect, dismissed the am-
bassador, but neither one of them did the things

agreed upon by them. For it was impossible for

the Aethiopians to buy silk from the Indians, for the

Persian merchants always locate themselves at the

very harbours where the Indian ships first put in,

(since they inhabit the adjoining country), and are

accustomed to buy the whole cargoes ; and it seemed
to the Homeritae a difficult thing to cross a country

which was a desert and which extended so far that a
1 In Latin «erica, as coming from the Chinese (Seres).
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T€ /cat xpovov ttoXXov 6Bbv Kararetvovaav eV
13 avdpwTTovs 7roXXa> /jLCtxi/JLCOTepovs Ikvai. dXXa /ecu

"A/3pa/jL0S varepov, ore Br) rr)v apxvv &$ dacpaXe-

(TTara i/cparvvaro, ttoXXclkls p,ev 'lovarivtava)

ftacnXel ay/jioXoyrjaev e\ yr)v rrjv UepcrlBa ea^dX-

Xecv, carat; Be fiovov rrjs Tropeias dp£d/jLevos birlaw

evOvs aTre^coprjae. ra puev ovv AWlottcov re kcu
c

Ofi7)piToi)v Tavrrj 'Pco/jLCilois eyozpy)o ev'.

XXI

1 'EppLoyevrjs Be Tore, iireiBr) rd^Lara r) 717309

rep Kvcfipdrr] p^d^rj iyevero, rrapd K.aj3dBr)v eirl

TrpeafieLa rj/ccov, eirepcuvev ovBev rrjs elprjvrjs

irepi r)<; eve/ca rjXOev, eirel avrbv olBaivovra ere

iirl
r

YcD/jLaiov<; evpe' Bu) Brj aTrpcucros dveyj&)pr\(je.

2 fcal H&eXiadpios fiaaiXel e? ^tv^avnov pberd-

7re/x7TT09 rjXOe 7repir)pr)p,evos r)v elyev dp^rjv, e<ft

3 <p eirl JSavBiXovs crrparevaeie. *£lttci<; Be, 'Iof-

(TTLviavG) ftaaiXel tovto BeBoyp,evov, ot>9 (pvXdjjcov

4 rrjv ea>av evravOa rjXOe. kcu Uepaat av6i<;

crTpaTG) ttoXXg) €9 Meao7roTap,iav, Xavapdyyov
re kcu 'AaTrefteBov fcal Mepfiepoov rjyovpLevcov

5 acptaiv, eae/3aXov. eirel re avrols iroXpua ovBels

€9 %6t/)a9 levcu, MaprvpoTroXcv iy/cade^opuevoi

eiroXiopKovv, ov Br) Bovf?79 Te teal Becrcra9 reray-

6 fievot eirl rrj (pvXa/cfj eTvyov. avTrj Be Kelrai

fiev ev rf) Xocpavrjvfj KaXovp,ivr) ^copa, 7ro\ea)9

'KfjbiBrjs Teaaapd/covrd re kcu Biafcoabois (ttciBlois

Bie^pvcja 77/009 fioppdv dvepbov 777)09 clvtw Be
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long time was required for the journey across it, and

then to go against a people much more warlike than

themselves. Later on Abramus too, when at length

he had established his power most securely, promised

the Emperor Justinian many times to invade the

land of Persia, but only once began the journey and
then straightway turned back. Such then were the

relations which the Romans had with the Aethiopians

and the Homeritae.

XXI

Hermogenes, as soon as the battle on the Euphrates

had taken place, came before Cabades to negotiate

with him, but he accomplished nothing regarding

the peace on account of which he had come, since

he found him still swelling with rage against the

Romans ; for this reason he returned unsuccessful.

And Belisarius came to Byzantium at the summons
of the emperor, having been removed from the office

which he held, in order that he might march against

the Vandals ; but Sittas, as had been decreed by the

Emperor Justinian, went to the East in order to

guard that portion of the empire. And the Persians

once more invaded Mesopotamia with a great army
under command of Chanaranges and Aspebedes and
Mermeroes. Since no one dared to engage with

them, they made camp and began the siege of

Martyropolis, where Bouzes and Bessas had been
stationed in command of the garrison. This city

lies in the land called Sophanene, two hundred and
forty stades distant from the city of Amida toward
the north ; it is just on the River Nymphius which
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Nv/jL<f>ia) tw Trora/juo) eariv, 09 rr)v re 'Vcofialtov

7 yrjv zeal Uepawv Biopu^ei. ol /lev ovv Uepo-ai ra>

7T€pt,/36\(i) TTpOaeftaWoV, ol Be TToXiOpKOVpLeVOL

tear dpyas fiev avrovs dvBpeiays vfylaravTO, ov

8 Bid ttoXXov Be dvOe^eiv eiriBo^oi rjaav. 6 re yap

irepifioXos eVtyLta%ct)TaTO? rjv ere rov iirl TrXetarov

koX TToXiopKiq Uepawv pqara aXcocnfjLOS, avroi

re ra eTTLTrjBeia ov BiapK&s el^ov, ov pJqv ovBe

/jLr)%ava<; ovBe n dXXo afyby^peusv tcaO* 6 ti dfiv-

9 vcovrai. Xirras Be /cat 6 'Vcd/jlcilcqv arpaTOS e*9

ytopiov puev 'Arra^d? rfkdov, MaprvpoTroXecos

e/carbv o-tclSlois Bieypv, e'9 rd irpoaw Be ov/c

eroX/ncov levai, dXX* avrov evcrrpaTOTreBevo~dp,evoi

10 e/xevov. %vvr}v Be avTols /cat 'J&pfjLoyevrjs avdis

eirl TTpeaftelq eic Hv^avriov rjKODV. ev tovtg) Be

ToiovBe tl %vvr)ve%@r] yeveaOai.

11 KaTCLo-KOTTow; €K iraXaiov ev re
f

Pa)pbaiois teal

Hepaai^ Brjfiocriq GiTi^eaOai vo/ulos, 0$ Brj XdOpa
levai irapa tov9 iroXepbiov^ elcoOaaiv 07tg>9 irepi-

o~/co7T7]cravT€<; €9 to a/cpi/3e<; to, irpacrcrofjLeva

12 elra eiraviovres to?9 dpypvcriv icrayyelXoyai. rov-

twv 7roXXol puev evvolq, a>9 to el/cos, ^prjadat e'9

tol»9 ofioyevels ev airovBfj eypvai, Tives Be /cal

13 TOt9 evavTiois irpoievrai to, airopprfra. Tore

ovv e/c Tlepacov KajaGKoirbs w e'9
f

Pa>//mou9

o-raXels e'9 oyfriv re 'loveriviavw /3aaiXe2 tf/ccov,

aXXa re iroXXd e^elirev ev TOt9 ftapftdpois irpaa-

aofjueva koX &)9 yevos Maoraayerobv iirl ra>
f

Vco-

fiaiwv 7rovr)pu) avrl/ca Brj pbdXa e'9 to, Ilepawv

r)dr) e^lacnv, evOevBe re e'9 Vaypuaicov ti)V yijv
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divides the land of the Romans and the Persians.

So the Persians began to assail the fortifications, and,

while the besieged at first withstood them manfully,

it did not seem likely that they would hold out long.

For the circuit-wall was quite easily assailable in

most parts, and could be captured very easily by a

Persian siege, and besides they did not have a

sufficient supply of provisions, nor indeed had they
engines of war nor anything else that was of any
value for defending themselves. Meanwhile Sittas

and the Roman army came to a place called Attachas,

one hundred stades distant from Martyropolis, but
they did not dare to advance further, but established

their camp and remained there. Hermogenes also

was with them, coming again as ambassador from
Byzantium. At this point the following event took
place.

It has been customary from ancient times both
among the Romans and the Persians to maintain

spies at public expense ; these men are accustomed
to go secretly among the enemy, in order that they
may investigate accurately what is going on, and
may then return and report to the rulers. Many of

these men, as is natural, exert themselves to act in a

spirit of loyalty to their nation, while some also

betray their secrets to the enemy. At that time a

certain spy who had been sent from the Persians to

the Romans came into the presence of the Emperor
Justinian and revealed many things which were
taking place among the barbarians, and, in particular,

that the nation of the Massagetae, in order to injure

the Romans, were on the very point of going out

into the land of Persia, and that from there they
were prepared to march into the territory of the
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lovres ra> Ilepawv errpara) eroipbou eicriv avayl-

14 yvvoOai- o Be ravra a/covaas, rrelpdv re yBr)

rod dvdpcorrov dXrjOelas irepi e<? avrbv e^cov,

XprfpLacriv avrbv dBpols rial yapiadp,evos ireidei

e? re rb Tlepcrcbv arparbireBov levat o Br) Maprvpo-
TroXiTas irroXiop/cei, /cal to?? ravrrj ftapftdpots

dyyeZXai ore Br) ol Macro-ayerat ovrot ^prjptaatv

dvairetcrOevres ra> 'Pcoptaicov fiacriXeZ pteXXovcrtv

15 ocrov ovtto) err* aurovs r)%eiv. 6 Be /cara ravra
€TTOL€l, €? T6T0 T(t)V ftapftdpwv arparbireBov (ICpLfCO-

ptevos TO) re Xavapdyyy /cal to?? aXXots dirrjy-

yeXXe arpdrevpta Ovvvcov TroXepttwv cratertv ov/c e?

16 pta/cpav €9 Tou? 'Pw/xeuoi;? dcfrtljecrOat. ol Be

eirel ravra rj/covcrav, /caro)pp(oBr]0'dv re /cal eirl

Tot? irapovcrt Btr\rropovvro.

17 'Ez> rovray Be £vvef3r) Trovr/pa)*; ra> KaftdBrj

vocrrjaat rb awpta, /cat Uepcrcov eva ra)v x ol ev

TOi9 pudXtara emrirjBetordrwv 2 /caXecras, M.ef36Br)v

ovopta, e/cotvoXoyeZro dpt<f>t re rq> Xocrpor) /cal rfj

ftacrtXelq, BeBtevat re TLepcras eefraa/ce p,rj n roi)v

avrq) fteftovXevptevcov dXoyrjaat ev crirovBrj e£ov-

18 Giv. 6 Be ol t/}? yv(opL7)s rrjv BrjXcocrtv ev ypdpt-

ptacriv drroXiiTeZv r)£tov, Oapaovvra &)? ov p,rj irore

19 avrrjv virepiBeZv roXptrjacoat Uepcrat. Ka/3aS?7?

ptev ovv dvri/cpvs BterlOero ftacrtXea XocrpoTjv

Uepcrats /caOtcrracrOat. to Be ypdptpta 6 Me/3o8?7?

auTO? eypacf>e, /cal 6 Ka/3aS?79 avrt/ca eg dvOpco-

20 ttcov r)(f)dvicrro. /cal eirel rd vopapua irdvra eirl

rfj rod flacrtXecos racpfj iyeyovet, 6 puev Kaocrr/s

1 rwv Haury : rbu MSS.
2 eTnrrjSeLOTdrcov Haury : iiriTr)dei6TaTov MSS.
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Romans, and unite with the Persian army. When
the emperor heard this, having already a proof of

the* man's truthfulness to him, he presented him
with a handsome sum of money and persuaded him
to go to the Persian army which was besieging the

Martyropolitans, and announce to the barbarians

there that these Massagetae had been won over with
money by the Roman emperor, and were about to

come against them that very moment. The spy
carried out these instructions, and coming to the

army of the barbarians he announced to Chanaranges
and the others that an army of Huns hostile to them
would at no distant time come to the Romans. And
when they heard this, they were seized with

terror, and were at a loss how to deal with the

situation.

At this juncture it came about that Cabades
became seriously ill, and he called to him one of the

Persians who were in closest intimacy with him,

Mebodes by name, and conversed with him con-

cerning Chosroes and the kingdom, and said he
feared the Persians would make a serious attempt to

disregard some of the things which had been
decided upon by him. But Mebodes asked him to

leave the declaration of his purpose in writing, and
bade him be confident that the Persians would never
dare to disregard it. So Cabades set it down plainly

that Chosroes should become king over the Persians.

The document was written by Mebodes himself, and
Cabades immediately passed from among men. And Sept. 13, 531

when everything had been performed as prescribed

by law in the burial of the king, then Caoses,
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tw vo/jlg) Oapacov irre^dreve rr)s rt/jtrjs, 6 Be

M.e/36Br)s i/cd>Xve, cfrda/caiv ovBeva ^prjvat avro-

/xarov is rr)v /3aatXetav levat, dXXa ^jrrfcfHp

21 Tlepacov rwv XoylfKov. /cat bs iirerpeire rats

appals rr)v irepl rov Trpdy/xaros yvwatv, ovBev

22 ivdevBe eaeaOai 01 evavrtco/jua VTroroird^cov. iirel

Be diravres 01 Tlepadov Xoytfioi is rqvro dyrjyep-

\xevot i/cdOrjvro, rb fiev ypd/jL/xa 6 MeffoBrjs

dvaXe^d/xevos rr)v J£a/3d8ov dpb<^l tw Xocrpor)

iBrjXov yvcofirjv, dvafivrja Sevres Be rrjs K.a/3dBov

dperijs diravres ftaatXea Tiepcrats avrt/ca

X.oapor)v dvelirov.

23 Ovra) fiev 6 X 00730779 rrjv dp^rjv eo")(ev. iv Be

^AaprvpoiroXet Xtrras re /cal np/jLoyevrjs djjucpl ry

rroXet Bet/xalvovres, d/xvvetv yap /ctvBvvevovcrr)

ovBafir) elypv, eirefju^dv rivets is rovs rroXepLiovs,

ot rocs arparrjyots is oyfrtv iXObvres eXe^av rotdBe

24 " AeXr]6are v/mas avrovs (3ao-tXel re tg> Uepacov
/cal rots rrjs elpt]vr]S dyaOots /cal "iroXneiq e/caripa

i/jL7roSd)v ov Beov ytvojievot. irpeaj3ets yap i/c

j3aatXe(os iaraX/xevot ravvv irdpetatv, e\/>' co rrapd

rbv Uepawv ftaatXea lovres rd re Btdcj)opa Bta-

Xvo~ovo~t /cal rds cnrovBas Trpbs avrbv Orjaovrar

dXX* W9 rdytara i^aviardpuevoi rr)s 'Pcofiaicov

yrjs %vyywpelre tols irpeapeai Trpdaaetv
f)

e/ca-

25 repots ^vvoiaetv /jueXXet. erotfiot ydp ia/jtev

vrrep rovrcov avrwv /cal bfirjpovs BiBovat

dvBpas Bokl/jlovs, ft>9 Brj epytp ov/c els /xa/epdv

iirireXr) carat." 'Pcofiatcov puev ol TTpeaftets roa-

26 avra elirov. irvy\ave Be /cal dyyeXos i/c ro)v

flaaiXeLcov is avrovs tf/ccov, 09 Br) avrols rereXev-
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confident by reason of the law, tried to lay claim to

the office, but Mebodes stood in his way, asserting

that no one ought to assume the royal power by his

own initiative but by vote of the Persian notables.

So Caoses committed the decision in the matter to

the magistrates, supposing that there would be no
opposition to him from there. But when all the

Persian notables had been gathered together for this

purpose and were in session, Mebodes read the

document and stated the purpose of Cabades
regarding Chosroes, and all, calling to mind the

virtue of Cabades, straightway declared Chosroes

King of the Persians.

Thus then Chosroes secured the power. But at

Martyropolis, Sittas and Hermogenes were in fear

concerning the city, since they were utterly unable

to defend it in its peril, and they sent certain men to

the enemy, who came before the generals and spoke
as follows :

'
' It has escaped your own notice that

you are becoming wrongfully an obstacle to the king
of the Persians and to the blessings of peace and to

each state. For ambassadors sent from the emperor
are even now present in order that they may go to

the king of the Persians and there settle the

differences and establish a treaty with him ; but do
you as quickly as possible remove from the land of

the Romans and permit the ambassadors to act in the
manner which will be of advantage to both peoples.

For we are ready also to give as hostages men of

repute concerning these very things, to prove that

they will be actually accomplished at no distant date."

Such were the words of the ambassadors of the
Romans. It happened also that a messenger came to

them from the palace,.who brought them word that

201



PHOCOPIUS OF CAKSAREA

rrj/cevai /JL6V KafidBrjv earjyyeWe, Xocrporjv Be

tov KafidBov {3ao~i\ea /caracrTrjvai tlepacus,

27 tclvtt) T€ ra irpdypbara r}copr}cr0ai afy'ioi. /cal

air* avrov tou? Voopbaioov \6yovs ol arparrjyol

aapuevoi r)/covo~av, are /cal rrjv Ovvvoov ecpoBov

Betaavre^. 'Poj/jbaioi puev ovv ev ofirjpcov \6yo)

evOvs eBocrav M.apTcv6v re /ecu twv Xltto, Bopv-

(popcov eva, Xeve/ciov ovofia' Tlepcrcu Be BiaXv-

cravres tt)v irpoaeBpeiav evOvcopov rrjv dvayd>pr\-

28 ctlv eTTOirjcravTO. oX re Ovvvoi ov itoWw varepov
e<j/3a\ovre<; eh yr)v rrjv 'Pay/jicdoov, eirel tov

Uepacov (JTparov evravOa ov% evpov, Bi oXiyov

TTJV e7TcBpO/jL7]V 7T0t7]ad/JL€V0L €77* ol/COV dire/CO/jLL-

(rOrjcrav airavre^.

XXII

1 AvTL/ca Be /ecu
(

¥ov(f)iv6<; re /cat AXe^avBpos
/cal ®&)yLta? ft>9 %vv '^pfjboyevei irpeo-^evaovre^

rjXdov, irapd re Uepacov tov /3aaiXea iravres

2 d(f)i/covTO e? TTOTa/jbbv Tuyprjv. kcu clvtovs puev

Xoo-p6r}s eTreiBr) elBe, tol<9 opLrjpovs d(f)r)/ce. TiOaa-

crevovres Be X.oo~por)v ol 7rpio~f3ei<> eiraycoyd re

TToWd e\e%av teal ^Vwpuaioyv o!)9 tf/ciara 7rpeo~f3eo-i

3 Trpeirovra. oh Br) yeipor)6r\<; 6 X.oo~por)<; yevopuevos

rrjv pLev elprjvrjv irepas ov/c eypvo~av Be/ca /cal e/ca-

tov /cevTTjvapicov oopuoXoyei irpbs clvtovs OyaecrOai,

e(/)' 00 Br) 6 tgov ev M.eo-OTTOTCi/jLia arparicoroov

ap^cov /jbrj/ceri ev Adpas to Xolttov etrj, dX)C ev

K.ct)vaTavTivrj rbv diravra y^povov BiayevoiTo fjirep

/cal to ivaXaibv eWcaro' (f)povpia Be ra ev Aafy/crj
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Cabades had died and that Chosroes, son of Cabades,

had become king over the Persians, and that in this

way the situation had become unsettled. And as a

result ot this the generals heard the words of the

Romans gladly, since they feared also the attack of

the Huns. The Romans therefore straightway gave

as hostages Martinus and one of the body-guards of

Sittas, Senecius by name ; so the Persians broke up

the siege and made their departure promptly. And
the Huns not long afterward invaded the land of the

Romans, but since they did not find the Persian

army there, they made their raid a short one, and

then all departed homeward.

XXII

Straightway Rufinus and Alexander and Thomas
came to act as ambassadors with Hermogenes, and

they all came before the Persian king at the River

Tigris. And when Chosroes saw them, he released

the hostages. Then the ambassadors coaxed Chosroes,

and spoke many beguiling words most unbecoming
to Roman ambassadors. By this treatment Chosroes

became tractable, and agreed to establish a peace

with them that should be without end for the

price of one hundred and ten li centenaria," on
condition that the commander of troops in Meso-
potamia should be no longer at Daras, but
should spend all his time in Constantina, as was
customary in former times ; but the fortresses in
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ovk €(f>r) diroBcoaeiv, Kaiirep clvtos to re <Papdy-

yiOV KCLL B6j\oi> TO (f)pOVplOV BiKCLlWV 7T/30? P&>-

4 /jLCLicdv diroXa/3e2v. eXtcei Be X'npas to KevTrjvdpiov

e/ccLTov, dc^ ov Brj kcu oivofxaarai. KevTOv yap ra

5 eicaTov fcakovcn Vwjxaloi. tovto Be ol BiBoaOai

to y^pvalov r)£iov, oj? jxryre. iroXiv Adpas '"Pcofiaioi

KaOeXelv dvayfcd^covrat /jur/re cpvXaKTrjplov tov ev

6 irvXais KacrTndu? pueTaXa^elv Uepacus. ol puevToi

irpeo-fteis ra, fiev dXXa iiryvovv, ra Be cppovpia

evBiBovai ovk ecpacrKov oloi T€ elvai, r)v p,r) ftaai-

7 Xecos dpb^ clvtoIs TrvOcovrac irpoTepov. eBo^e

Toivvv Vovtylvov jjuev virep tovtcov 69 J$v£dvTiov

GTeXXecrOcu, toi»9 Be aXXovs, ea)9 clvtos iiravlrj,

p,eveiv. koX xpovos r)p,epa)v ej3Bofir]KOVTa 'Yovtylva)

8 tjvve/ceiro e? rrjv d^t^tv. eirel Be 6 ^Povcplvos 69

Tlv^dvTiov d(j)i/c6p.€VO<; ftaaiXel dirrjyyeXXev oaa

Xoapor/ dpb(pl rfj elprjvrj Bokouvtcl eir), i/ceXevae

fSacnXev 1; /card ravTa ac^tai Tr)v elprjvrjv £vv-

Lo-raaOac.

9 'AXV ev tovto) $rjp/rj T£9 ovk dXrjOrjs rjKovoa e?

Ta Uepcroov rjOrj ftaGiXea ^Yovgtiviclvov rjyyeXXev

opyiaOevTa
(

Povcf)ivov KTelvai. oh Brj Xoaporjs

£vvtapanels Te kcli OvpuG) iroXXw rjBrj e^ofievos

tg> ttclvti o~TpaT(p iirl
c

Pa)//mof9 fjei. 'Vovcfrlvos

Be ol fieTa^v eiravrjKcov eveTvye iroXeo)<; Nio-l/3i8o<;

10 ov pLCLKpdv diroOev. Btb Brj avToi Te ev ttj iroXei

TavTr) eyevovTo /cat, iirel Trjv elprjvrjv /3e/3aiovv

e/xeXXov, Ta ^prjpuaTa ol irpecrfteis evTavda ixo-

11 fiL^ov. aXX* "\ovGTiviav(h fiaaiXel Ta Aa&Kr)<;

<fipovpia %v<yKe%GL)pr)KOTi pueTepieXev rjBrj, ypd/xfiaTd
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1

Lazica he refused to give back, although he himself

demanded that he should receive back from the

Romans both Pharangium and the fortress of Bolum.
(Now the u centenarium" weighs one hundred pounds,

for which reason it is so called ; for the Romans call

one hundred "centum"). He demanded that this

gold be given him, in order that the Romans might
not be compelled either to tear down the city of

Daras or to share the garrison at the Caspian Gates

with the Persians. 1 However the ambassadors, while

approving the rest, said that they were not able to

concede the fortresses, unless they should first make
enquiry of the emperor concerning them. It was
decided, accordingly, that Rufinus should be sent

concerning them to Byzantium, and that the others

should wait until he should return. And it was
arranged with Rufinus that seventy days' time

be allowed until he should arrive. When Rufinus

reached Byzantium and reported to the emperor
what Chosroes' decision was concerning the peace,

the emperor commanded that the peace be concluded
by them on these terms.

In the meantime, however, a report which was not
true reached Persia saying that the Emperor Jus-

tinian had become enraged and put Rufinus to death.

Chosroes indeed was much perturbed by this, and,

already filled with anger, he advanced against the
Romans with his whole army. But Rufinus met him
on the way as he was returning not far from the city

of Nisibis. Therefore they proceeded to this city

themselves, and, since they were about to establish

the peace, the ambassadors began to convey the

money thither. But the Emperor Justinian was
already repenting that he had given up the strong-

1 Cf. chap. xvi. 7.
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re avriKpvs diroXeyovra rot? Trpeafleaiv eypacpe

12 /j,r)8a/jL(o<; avra TTpotetrOai Tlepo-ais. Bib Br) Xocrpor}*;

Ta? (TTTOvhas OeaOai ov/eeTi rj^iov, zeal rore Pou-

(plvco evvoid n<; iyevero a>9 ra^vrepa r) dacpaXe-

arepa /3ovXevcrdp,evo<; e'9 yr)v rrjv Uepacov ra

13 xprj/JLaTa ia/eopbtaeiev. avTL/ca yovv e'9 to eBacpos

tcaOrjice to acopua, /ceipevbs re Trprjvr)*; XoapoTjv

lfC€T€Ve TO, T€ XPV/jLara ^LaL typLTTep^ai KOI pLTJ

eVt 'Vayficdovs evOvs crrpareveiv, dXXd e'9 \pbvov

14 Tiva erepov rbv iroXepuov ajroTiOeaOai. Xocrpbrjs

Be avrbv ivdevBe iteeXevev i^avuaraaOai, diravrd

ol tclvtci yapieltrOai VTToo"%bpLevos. oi Te yovv

irpecrfteis fvv Tot9 xpr^p^acriv e'9 Adpas rjXOov, teal

Uepacov arparbs biriaco dirrfkavve.

15 Kal Tore fiev 'Vovcpivov ol ^vpLTTpetrftevTal oV

VTTO^las T€ avrol e'9 tcl pudXiara ecrypv zeal e'9

ftacriXea BieftaXXov, T€/cp,aip6pL€VOi on Brj ol

airavTa 6 Xoo"y0O7;9 ocra e^prj^ev avrov dvairei-

16 aOels %vveyu>prio-€v. eBpacre fievroi avrbv Bid

ravra /3ao~iXev<; ovBev ayapi. ^pbvcp Be ov ttoXXco

varepov 'Fovcptvbs re avrbs zeal 'Rppboyevr/s avOis

irapd Xoapbriv iareXXovro, e? T€ Ta9 crirovBds

avritca dXXrjXois ^vvejSrjaav, itf a> ifcdrepoi diro-

Bcocrovaiv ocra Srj dpucporepoi ^copia iv rcoBe tw

7roX4fjLcp dXXrjXov? dcpeuXovro, teal p^rj/een crrpa-

ncoTtov Tf9 dpXV & Adpas etrj' Tot9 Te "l/3r)pcriv

iBeBo/ero iv yvcofxrj elvai rj pueveiv avrov iv Bf-

^avTico, rj e'9 crepcov rrjv irarpiBa iiravievai. rjarav

Be iroXXol teal ol pLevovres zeal ol irraviovre^ e'9

206



HISTORY OF THE WARS, I. xxii. 11-16

holds of Lazica, and he wrote a letter to the

ambassadors expressly commanding them by no
means to hand them over to the Persians. For this

reason Chosroes no longer saw fit to make the treaty
;

and then it came to the mind of Rufinus that he had
counselled more speedily than safely in bringing the

money into the land of Persia. Straightway, there-

fore, he threw himself on the earth, and lying prone

he entreated Chosroes to send the money back with

them and not march immediately against the Romans,
but to put off the war to some other time. And
Chosroes bade him rise from the ground, promising

that he would grant all these things. So the

ambassadors with the money came to Daras and the

Persian army marched back.

Then indeed the fellow-ambassadors of Rufinus

began to regard him with extreme suspicion them-
selves, and they also denounced him to the emperor,

basing their judgment on the fact that Chosroes had
been persuaded to concede him everything which he
asked of him. However, the emperor showed him
no disfavour on account of this. At a time not long

after this Rufinus himself and Hermogenes were
again sent to the court of Chosroes, and they imme-
diately came to agreement with each other con-

cerning the treaty, subject to the condition that

both sides should give back all the places which each
nation had wrested from the other in that war, and
that there should no longer be any military post in

Daras ; as for the Iberians, it was agreed that the
decision rested with them whether they should
remain there in Byzantium or return to their own
fatherland. And there were many who remained,
and many also who returned to their ancestral
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17 ra rrdrpia rjOrj. ovrco rotvvv rrjv re direpavrov

kclXovfjbevrjv etprjvrjv ecrTreiaavro, e/crov i^Brj eVo?

18 rrjv ftaatXeiav 'lovarivtavov e^ovro'i. /cal 'Vw-

fjualoi fxev to re Qapdyytov /cal BcoXcw rb (ppovptov

%vv Tot? ^prj/jtaat Tlepacus eBoaav, Uepaai Be

'Pco/jLaiois ra Aatyfcrjs (ppovpta. 1
/cal Adyapiv Be

r

VcojjLaioL<$ direBocav Hepacu, dvr avrov erepov

19 /ce/co/jLia/juevoi ov/c d(f>avr) avBpa. outo? 6 Adyapt?

Xp6v<p ra> varepw ttoWcucis Ovvvovs e? yrjv rrjv
r

Pco/jtat(ov ia/3e/3Xr)/c6ra<; jid^ais vi/ciqaas efjrjXa-

aev. rjv yap Btacpepovrco*; dyaObs ra iroXeptta.

Ta? fiev ovv rrpbs dXXrjXovs airovBds rp6nra> t&>

elprj/jbevo) dptcporepot e/cparvvavro.

XXIII

1 Et»#u? Be ftaaiXet €/carep(p eTnftovXrjv yevecrdai

£vvr)ve ,%dr) Trpb? rcov VTrrj/cocov ovriva ptevroi rpo-

irov avrt/ca SrfXaxTfo, Xocr/9077? 6 K.a/3dBov dra-

kto<z re rjv rrjv Bidvoiav /cal vecorepcov irpayptdrcov

2 epaarrj<; aT07ro?. Bib Br) avros Te del eptrrXew^

rapa^ij<; re /cal dopv/3a)V eyivero /cal rcov optoicov

3 Tot9 aXXois diraaiv alricoraros. d^Oo/jtevoo ovv

avrov rfj dpxf}
2 oaoi ev Hepaais Bpaarrjptoi rjaav,

erepov acptai ftaaiXea /caraarrjaaadai etc rrj<; Ka-
4 fidBov ol/eia$ ev fiovXfj elypv. /cal (rjv yap avrols

TTOXVS T£9 TToOoS T?}9 ZdflOV dp%f)<$ fjV Br) 6 VOjJLOS

atria rr)<; rod cxpOaXptov Xdofirj*;, cocrrrep /101 ep-

prjdrj, e/ccoXve) Xoytadfievot rjvpicr/cov cr(f)to~iv auroi?

dpteivov etvai KaftdBrjv ptev rbv avrov rralBa /cal

1 <ppovpia GPH : x^P^ V. 2
a-pXV ^P : T0LPaX^ G.

208



HISTORY OF THE WARS, I. xxii. 16-xxiii. 4

homes. Thus, then, they concluded the so-called 532 a. d.

" endless peace," when the Emperor Justinian was
already in the sixth year of his reign. And the

Romans gave the Persians Pharangium and the

fortress of Bolum together with the money, and the

Persians gave the Romans the strongholds of

Lazica. The Persians also returned Dagaris to the

Romans, and received in return for him another man
of no mean station. This Dagaris in later times

often conquered the Huns in battle when they had
invaded the land of the Romans, and drove them
out ; for he was an exceptionally able warrior.

Thus both sides in the manner described made secure

the treaty between them.

XXIII

Straightway it came about that plots were formed
against both rulers by their subjects ; and I shall

now explain how this happened. Chosroes, the son

of Cabades, was a man of an unruly turn of

mind and strangely fond of innovations. For this

reason he himself was always full of excitement

and alarms, and he was an unfailing cause of similar

feelings in all others. All, therefore, who were men
of action among the Persians, in vexation at his

administration, were purposing to establish over

themselves another king from the house of Cabades.

And since they longed earnestly for the rule of

Zames, which was made impossible by the law by
reason of the disfigurement of his eye, as has been
stated, they found upon consideration that the best

course for them was to establish in power his child
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tw ttclttttu) OficovvfAov €9 rr\v dp^r/v tearaerrrjcra-

aOai} Zdfirjv Be, are ra> iraiBl errirpoirov ovra,

hiOLtceladcu oirrj (3ovXoiro rd Tlepawv Trpdyp,ara.

5 yevofievoi re irapd rov Zdfirjv rb re /3ovXevp,a

etjrjveyteav teal TrpoOvfiua TroXXfj eyteeXevopevoi e'9

rr\v irpa^iv evrjyov. teal eirel rov dvBpa f) flovXr)

-tjpeateev, €9 teatpbv rw Xoo~poj) eiriO^GeaOai Bievo-

ovvro. etcirv0-T09 Be 7) ftovXr) fie^pi e'9 rbv ffacnXea

6 yeyevrj/xevrj rd irpaaaopbeva BietecoXvae. Zdfjurjv re

yap avrov ILocrporjs teal rovs avrov T€ teal Zdp,ov

dBeXcfrovs diravras tjvv ybveo Trawl apaevi eterecve,

teal Tlepcrwv rcov Botei/xcov oerovs rcov err' avrw
/3e/3ov\ev/uLev(ov rj ap^at rj pueraXa^etv rpbrvep Br)

or op rei vyjqieev. ev rols teal 'Ao-7ref3e8r]s rjv rfjs

Xoapoov p,7)Tpbs dBeXepos.

7 KafidBrjv fxevTot rbv Za/xou vlbv avrbs p<ev

terelvetv ovBa/nrj elyev. ere yap virb ^avapdyyrj rep
'

ABepyovBovvftdBrj erpecpero. avrcp Be yavapdyyrj

rbv iralBa rovrov ovirep iOpetyaro erreareXXe 81a-

Xpr}o-a<j0ai. ovre yap tw dvBpl dinarelv iBiteaiov

8 ovre aXXcos avrov ^id^eaOat elyev. 6 p,ev ovv

yavapdyyr)<s, eirel ra<; Xoapoov evroXas rjteovae,

TreptaXyrjaas re teal air oteXav eras rr)v o-vfiefiopav

eteoivoXoyeiro ry yvvac/el teal KaftdBov rurdrj ocra

ol 6 f3ao~tXevs emareiXeie. Ba/epvaaaa Be r) yvvr)

teal roov yovdrcov rov dvBpbs Xaftofjuevrj, e^prj^e

9 re^vrj firfBe/jLia KaftdBrjv tereivai. ftovXevo-djjbevoL

ovv ev aepio'iv avrocs eXoyiaavro tepvirrofievov fiev

009 derepaXearara rov rralBa iterpeefieiv, rw Be

Xoaporj Kara rdyps errjpbrjvai, <«9 ol 6 Ka/3a&79 ef

10 dvOpoorreov d<pavia0€Lrj. teal tw re jSacnXel teara

1 KaTa<rri\<TaaQai Wahler : /caracrT^o'ecr^ot MSS.
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Cabades, who bore the same name as his grandfather,

while Zames, as guardian of the child, should admin-

ister the affairs of the Persians as he wished. So

they went to Zames and disclosed their plan, and,

urging him on with great enthusiasm, they en-

deavoured to persuade him to undertake the thing.

And since the plan pleased him, they were purposing

to assail Chosroes at the fitting moment. But the
plan was discovered and came to the knowledge of

the king, and thus their proceedings were stopped.

For Chosroes slew Zames himself and all his own
brothers and those of Zames together with all their

male offspring, and also all the Persian notables who
had either begun or taken part in any way in the

plot against him. Among these was Aspebedes, the

brother of Chosroes' mother.

Cabades, however, the son of Zames, he was quite

unable to kill ; for he was still being reared under
the chanaranges, Adergoudounbades. But he sent

a message to the chanaranges, bidding him him-

self kill the boy he had reared ; for he neither

thought it well to show mistrust, nor yet had
he power to compel him. The chanaranges, there-

fore, upon hearing the commands of Chosroes, was
exceedingly grieved and, lamenting the misfortune,

he communicated to his wife and Cabades' nurse all

that the king had commanded. Then the woman,
bursting into tears and seizing the knees of her

husband, entreated him by no means to kill Cabades.

They therefore consulted together, and planned to

bring up the child in the most secure concealment,

and to send word in haste to Chosroes that Cabades
had been put out of the world for him. And they

21
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ravra ecrrjfjLaivov rov re KaftdBr/v ovrcos dire/cpv-

y\rav coare rovrov ye rrapelyovro ovBevl aiaOrjaiv,

oti firj Ovappd/jLTj re tw acpereptp iraiBl /cal rwv
OLK6TCOV €Vi, 0? Br) aUTOt? 7T£CTTOTaT09 €<? Tfl /-ta-

ll Xiara eSoljev elvai. iirel Be irpolovro^ rov ypovov

€9 rjXi/clav o Ka/9a8?;? r)X0e, Seicras 6 yavapdyyr)^

/jLTj ra Treirpay[leva e\ (f>oo<; ayotro, yprj/xard re tw
}La(3dSrj eBlBov /cal avrbv drraXXayevra e/ceXeve

Biaaco^eaOai, otttj ol (fyevyovn Sward etrj. rore

{iev ovv Y^oaporjv re /cal rovs aXXovs drravra^

ravra Btaireirpayfievos 6 yavapdyyt]^ ekdvOave.

12 Xpovw Be varepov 6 /juev Xoo-porjs e? yrjv rrjv

K.oX%iBa arpara> /xeydXw eaeftaXXev, a>9 fioi ev

13 rots ornaOev Xoyois yeypdtyerai. e'irrero Be avrw
o rovrov Br/ rov yavapdyyov W09 Ovappd/jLT)<;,

dXXovs re rcov ol/cerwv eirayofjuevos koX o? avra>

rd e? rov J£a/3dSr)v ^vvernardiievo^ ervyev

evravOa ra> fiaaiXei Ovappd/jurj^ rd dficfn r&

KafidBrj drravra e(f>pa£e, /cal rov ol/cerrjv €(/>'

14 arraaiv ol opuoXoyovvra rrapeiyero. ravra errei o

X 007)0779 eyvw, ra> re 6v\x<p rjBrj vTrepcfrvcos elyero

ical Seivd eiroielro el rrpbs BovXov dvSpbs roiavra

epya rrerrovOcbs eirj, ov/c eywv re 6rrw<; ol viroyei-

15 piov rov dvBpa rroioir], eirevbei rdBe. rjvl/ca etc 7779

rrjs Ko\^tSo9 err 01/cov ava^copelv efxeXXe, ypd-

(j>ei rw yavapdyyrj rovrcp on Br) ai>rq> fieftovXev-

fieva eirj rravrl tw arparw 69 yrjv rrjv 'Voo/natcov

eapdXXetv, ovk ev fiia pievroi rrjs ycopas elaoBw,

dXXa Bfya TrocrjaafMevo) to Uepacov crrpdrev/xa,
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sent word to the king to this effect, and concealed

Cabades in such a way that the affair did not come
to the notice of any one, except Varrames, their own
child, and one of the servants who seemed to

them to be in every way most trustworthy. But
when, as time went on, Cabades came of age, the

chanaranges began to fear lest what had been done
should be brought to light ; he therefore gave Cabades
money and bade him depart and save himself by flight

wherever he could. At that time, then, Chosroes

and all the others were in ignorance of the fact that

the chanaranges had carried this thing through.

At a later time Chosroes was making an invasion

into the land of Colchis with a great army, as will

be told in the following narrative. 1 And he was
followed by the son of this same chanaranges,

Varrames, who took with him a number of his

servants, and among them the one who shared with

him the knowledge of what had happened to Cabades
;

while there Varrames told the king everything

regarding Cabades, and he brought forward the

servant agreeing with him in every particular.

When Chosroes learned this he was forthwith ex-

ceedingly angry, and he counted it a dreadful thing

that he had suffered such things at the hand of a

man who was his slave ; and since he had no other

means of getting the man under his hand he devised

the following plan. When he was about to return

homeward from the land of Colchis, he wrote to this

chanaranges that he had decided to invade the land

of the Romans with his whole army, not, however,
by a single inroad into the country, but making two
divisions of the Persian army, in order that the

1 Cf. Book II. xvii.
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07TO)? ol evros re teal €ktos TroTa/xov Eiixfipdrov

1(> €7rl tot)? ttoXe/jLLOvs t) eo~(3oXr) ecrrai. fxia jxev ovv

tt}<; (TTparias [xolpa e? ttjv iroXepiiav avrov, &)? to

et/co?, efjrjyrjo-ecrOai, eTepco Be ovBevl evBiBbvat, tcov

avrov BovXcov co~a tco fiaaiXel ev ravrrf Brj rfj

tl/jLtj eyeiv, otl firj avTco yavapdyyr) t?}? aperfjs

17 eve/ca. Belv tolvvv avrov puev ev rfj airoiropela 1

Kara rayps ol e\ oyfnv eXdelv, 07r&>? avTco kolvo-

Xoyrjad/jLevos diravia eiuo~TeXXoi baa ^vvolaeiv

rfj (TTpaTia /jueXXoi, tow? Be £vv avTco oinade
18 KeXeveiv bBco levai. ravra eirel 6 yavapdyyi)^

direveypevra elBe, irepiyaprj^ yeyovcos rfj e?

avrov tov fiaGiXecos tl/jltj p,a/cpdv re diroXeXetiM-

fAevos tcov oi/ceicov /ca/ccbv, avTL/ca rd evTeraXfieva

19 eiUTeXr) eiroLec. ev Be rfj oBco tclvtt) dvTeyeiv tco

ttovco ovBa/Mrj eyjtiv (f}V yap res yepcov 6 dvr)p

fxdXtaTa) tov re yaXivbv fiedels tov Xttttov

efCTTLTrrei Kai ol to ev Tffl a/ceXei beneov ippdyrj'

Btb Brj avTco eirdvayices rjv evravOa Oepairevofievco

V°~VXV t^zveLV, e? T€ to ycoplov tovto tco flaaiXeL

20 tjkovtc e? oyfriv rfxOe. zeal avTco Koapbrj<; ecpaa/ce

%vo~TpaTeveiv acpiaiv ovtcos eyovTi rov 770809

dBvvara elvai, dXXa ^prjvai avrov e? tl tcov

eiceLvr) eppovpicov IbvTa T779 irpos tcov la-

21 Tpcbv eiriixeXeias evTavOa Tvyelv. ovtco fiev 6

Xoo-poTjf; ttjv €7rl tco OavaTco tov dvOpcoirov

aireirepL'^raTo, /cal %vv avTco oiricrOev clttovto

oXitep avTov ev tco eppovpico airoXelv epueXXov,

dvBpa ev Tlepaais drjTTrjTov o~TpaTr/ybv SvTa T€

/cat Xeyb/nevov, ocrirep eirl BcbBe/ca eOvrj fiapfldpeov

1 airorropeia P : airoiropta V, airopla G, cf. II. x. 24.
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attack might be made upon the enemy on both

sides of the River Euphrates. Now one division

of the army he himself, as was natural, would lead

into the hostile land, while to no one else of his

subjects would he grant the privilege of holding

equal honour with the king in this matter, except to

the chanaranges himself on account of his valour.

It was necessary, therefore, that the chanaranges

should come speedily to meet him as he returned, in

order that he might confer with him and give him
all the directions which would be of advantage to

the army, and that he should bid his attendants

travel behind him on the road. When the chana-

ranges received this message, he was overjoyed at

the honour shown him by the king, and in complete
ignorance of his own evil plight, he immediately
carried out the instructions. But in the course of

this journey, since he was quite unable to sustain

the toil of it (for he was a very old man), he relaxed

his hold on the reins and fell off his horse, breaking
the bone in his leg. It was therefore necessary for

him to remain there quietly and be cared for, and
the king came to that place and saw him. And
Chosroes said to him that with his leg in such a

plight it was not possible that he make the

expedition with them, but that he must go to one of

the fortresses in that region and receive treatment
there from the physicians. Thus then Chosroes

sent the man away on the road to death, and behind
him followed the very men who were to destroy

him in the fortress,—a man who was in fact as well

as in name an invincible general among the Persians,

who had marched against twelve nations of barbarians
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GTpaTevcras airawa KaftdBr) ftacriXel Trapearrj-

22 craro. tov Be
'

ABepyovBovvftdBov ef dvdpdmwv
d(f)avLo-0evTOS, Ovappdp,r)s 6 rrals to tov ^avapdy-

23 yov d^iwpa ea^e. y^povw Be ov ttoXXg) vcrrepov

€LT6 K.aftdBr)s ai)TOS, o tov Zdp,ov vlos, elre tls

dXXos eiri/3aT€V(ov tov Y±aj3dBov bvopaTOS is

liv^dvTLOv r)X0e' KaftdBr) puevroL ftacriXel Tr)v

24 oyfriv ipLC^epearaTOS rjv. /cal avTov 'lovaTLVLavbs

/3acriXevs dfi(f)iypoa)V puev, are Br) KaftdBov
/3ao~LXecos vlcovov, %vv tyiXofypocrvvr) ttoXXj} iv

ti/jlt] eo~xe ' Ta ^v °v v d/j,<jn Uepcras tovs Xoapoy
iiravaGTavras iyevero oiBe.

25 "Tcnepov Be /cal tov M.e/36Br)v 6 Xoaporjs

Biexpr)o~cno ij; curias TOLacrBe. tcov tl airovBaicov

hiayeipL^cdv , rrapovTL tw ZajSepydvr) eTrerarre

tov Me/SoBrjv /caXelv eivyyave he to* M.e/36Br) o

Za/3epydvr)s Bidcpopos a>v bs Brj Trap' avrbv
dcp L/c6p,evos evpta/ce puev errparmotas tovs avra>

eiropuevovs Bieirovra, eXeye Be otl Br) avrbv 009

26 rdyjiora 6 fiacnXevs /caXoirj. /cal 6 p,ev ai/TL/ca

pudXa, eireiBdv to, ev irocrl BidQ^Tai, etyecrOat,

oapboXoyei, Be tg> is avrbv eyOei r)yp,evos dirrjy-

yeXXe X.oap6j) <hs ov fiovXoiTO M.e/36Br)s ev tw
irapovTL rj/ceiv, cfidcr/ccov oi Tiva dcrypXiav elvai.

27 6vpb(p tolvvv 6 Xoapor/s ixopuevos, arelXas twv 01

eiro/juevcov tlvcl irapd tov TpiiroBa tov M.e/36Br)v

e/ceXevev levai. 6 tl Be tovto io~TLV, avTi/ca

28 Br)Xcoa(o. Tpiirovs aiBrfpovs irpb twv fiacrLXeioov

iaael eaTrj/cev. iireLBdv ovv tls twv Uepcrcov

TTv6r)TaL otl Br) avTtb 6 fiacrLXevs 'xaXeirodS %X0L >

TOVTO) Be 1 OVT€ 7T7) 69 l€pOV KaTaCpVyCLV depbLS OVT€

1 5e MSS. : Haury suggests 8-rj, Christ brackets.
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and subjected them all to King Cabades. After

Adergoudounbades had been removed from the

world, Varrames, his son, received the office of

chanaranges. Not long after this either Cabades

himself, the son of Zames, or someone else who was

assuming the name of Cabades came to Byzantium
;

certainly he resembled very closely in appearance

Cabades, the king. And the Emperor Justinian,

though in doubt concerning him, received him with

great friendliness and honoured him as the grandson

of Cabades. So then fared the Persians who rose

against Chosroes.

Later on Chosroes destroyed also Mebodes for the

following reason. While the king was arranging a

certain important matter, he directed Zaberganes

who was present to call Mebodes. Now it happened
that Zaberganes was on hostile terms with Mebodes.
When he came to him, he found him marshalling the

soldiers under his command, and he said that the

king summoned him to come as quickly as possible.

And Mebodes promised that he would follow directly

as soon as he should have arranged the matter
in hand ; but Zaberganes, moved by his hostility to

him, reported to Chosroes that Mebodes did not wish

to come at present, claiming to have some business

or other. Chosroes, therefore, moved with anger,

sent one of his attendants commanding Mebodes to

go to the tripod. Now as to what this is I shall

explain forthwith. An iron tripod stands always

before the palace ; and whenever anyone of the

Persians learns that the king is angry with him, it is

not right for such a man to flee for refuge to a
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aWyaoae levcu, aWa irapd tovtov Ka6r)p£v(p

tov TpiTToSa tt)v ftaaiXecos irpoahkyeadai -tyyjfyov,

rcov irdvTwv ovhevbs (f>v\do~cr€iv avrbv dfyovvros.

29 ivravOa 6 Me/3o8?79 ev a^fiart ol/crpq) eKdOrjro

rj/iepas TroWds, ecos ti<* avrbv Xoapoov eirayyei-

Xclvtos \aj3cov e/cretvev. 6? tovto re avTa) ra tt)?

69 Xoaporfv evepyeaias e^coprjaev.

XXIV

, fry* v £\ \ > \ / > t> S* f

1 I 7T0 06 TOU9 CLV70VS %pOVOV<i 6V DV^CLVTUG)

(TTacns tu> StJ/jlo) e/c tov aTrpoaSoKTJrov iveirecrev,

fj jxeyiaTT) re irapd 86%av iyevero /cat 69 kclkov

fjueya tS> tg Srjpbw zeal rfj ftovXf) ereXevrrjae Tpoiru)

2 TOL&he. ol Brj/jLOi ev iroXei e/cdarrj e? tc Bevirovs

etc irakaiov kcli Tlpaaivovs Bcyprjvro, ov 7ro\u9

Se \povo<$ ef ov tovtcov re rwv ovopbdrcov teal tgov

fldOpCDV €V€Ka 069 Si) 0€(b/J,€VOl i<p€0~T1]fCa0'l, Ttt T€

Xprj/jLara hairavwai real ra aco/juara aiicia\xols

Tn/cpordTOis TTpoievTCLi teal Ovrjor/ceiv ovk dira-

3 ^Lovau Oavdru) ala^io'TW' fid%ovTai Se irpo^ tol»9

avTiKaOiaTapuevov^, ovre elSores otov avrois

eve/ca 6 klvSvvos eanv, i%e7rio~TdjjL€Voi re o>9, rjv

/cat TrepieacovTCU t&v Svafievcov rfj p>d%r), \e\ei-

tyeTai, avrols dTra^Oijvat puev avri/ca €9 to Sea/jLco-

rrjpiov, al/ci^opuevots &e ra eayaTa elra diroXco-

4 \kvai. (pveTcu fiev ovv avrols to €9 tov9 7reXa9

eyOos alriav ovk e~)(pv, pueveu Se dreXevTyTov 6*9

tov irdvra alcova, ovre Krjhei ovre ^vyyeveua ovre
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sanctuary nor to go elsewhere, but he must seat him-

self by this tripod and await the verdict of the king,

while no one at all dares protect him. There

Mebodes sat in pitiable plight for many days, until

he was seized and put to death at the command of

Chosroes. Such was the final outcome of his good

deeds to Chosroes.

XXIV

At this same time an insurrection broke out Jan. 1, 532

unexpectedly in Byzantium among the populace,

and, contrary to expectation, it proved to be a very

serious affair, and ended in great harm to the people

and to the senate, as the following account will

show. In every city the population has been
divided for a long time past into the Blue and the

Green factions ; but within comparatively recent

times it has come about that, for the sake of these

names and the seats which the rival factions occupy
in watching the games, they spend their money and
abandon their bodies to the most cruel tortures, and
even do not think it unworthy to die a most shame-
ful death. And they fight against their opponents
knowing not for what end they imperil themselves,

but knowing well that, even if they overcome their

enemy in the fight, the conclusion of the matter for

them will be to be carried off straightway to the

prison, and finally, after suffering extreme torture, to

be destroyed. So there grows up in them against

their fellow men a hostility which has no cause, and
at no time does it cease or disappear, for it gives
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<f)iXia^ Oea/xw cIkov, rjv Kal d&eXtfiol i) aXXo ri

roiovrov oi 69 rd ^pcofxara ravra Sidcpopot elev.

5 fieXei re avrols ovre Oeicov ovre avOpcoireicov

Trpay/jbdroyv irapd to iv rovrot^ vlkolv, r\v re ri

aaeftrj/jLa e<? rbv Beov v(f> orovovv dfiaprdvrjrai

7]V T€ 01 VOfJbOL Kal 7] TTO\lT€Ua 7T/90? TftJI^ oIk€L(DV

rj rcov ttoXc/jllcov fiidfavTcu, iirel Kal twv iTrcrrj-

Seucov cnravi^ovres io~g)<; kov to£? dvay/caiojdrois

dhircov/jLevrjs avrols rrjs rrarplhos, ov irpoaTroi-

ovvrai, rjv ye avrols KelaOai to fiepos iv KaX&
jjueXXy ovrco yap tou? Gvaraatwras KaXovat.

6 fieraXay^dvovat he tov ayovs rovrov Kal yvvalfces

avTOLS, ov Tot? dvhpdaiv eirofxevai fiovov, dXXa
/cat tovtois, dv ovrco rvypi, dvriararovcrai, /cac-

irep ovre el<z rd Bearpa rb rrapdrrav lovaai ovre

TO) aXXco airico r/y/juevar cocrre ovk ey^co aXXo

n eycoye rovro elirelv rj yjrvyi)^ voarj/xa. ravra

fiev ovv Tat? re rroXecn Kal Brj/jbcp eKdcrrco coBe

ttt) eyei.

7 Tore Be r) dp^rj, r) rw Brjfjuw icpeiarrJKei, iv Bf£ay-

nco, rcov crracncorcov rivas rrjv iirl Bavdrco drrrjye.

i^vficfrpovrfcravres Be Kal cTireicrdfjievoL irpos dXXrj-

Xot/9 eKarepoi rovs re dyo/juevov^ dpird^ovcn Kal

€? to SeajjucorrjpLov avriKa icrftdvres dcptaaiv

airavras oaoi ardcreco^ rj erepov rov dXovres

8 droirrjixaro^ iBeBevro. Kal oi fiev virr/perai, octoi

rfj rr}<$ iroXecos dpyfj eirovrai, iKreivovro ovBevl

Xoyco, rcov Be rroXircov el ri KaBapbv rjv €9 rrjv
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place neither to the ties of marriage nor of relation-

ship nor of friendship, and the case is the same even
though those who differ with respect to these colours

be brothers or any other kin. They care neither for

things divine nor human in comparison with con-

quering in these struggles ; and it matters not

wliether a sacrilege is committed by anyone at all

against God, or whether the laws and the con-

stitution are violated by friend or by foe ; nay
even when they are perhaps ill supplied with

the necessities of life, and when their fatherland

is in the most pressing need and suffering un-

justly, they pay no heed if only it is likely to

go well with their " faction"; for so they name
the bands of partisans. And even women join

with them in this unholy strife, and they not

only follow the men, but even resist them if oppor-

tunity offers, although they neither go to the public

exhibitions at all, nor are they impelled by any
other cause ; so that I, for my part, am unable to

call this anything except a disease of the soul.

This, then, is pretty well how matters stand among
the people of each and every city.

But at this time the officers of the city administra-

tion in Byzantium were leading away to death some
of the rioters. But the members of the two factions,

conspiring together and declaring a truce with each

other, seized the prisoners and then straightway

entered the prison and released all those who were
in confinement there, whether they had been con-

demned on a charge of stirring up sedition, or for

any other unlawful act. And all the attendants in

the service of the city government were killed indis-

criminately ; meanwhile, all of the citizens who were
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avTiiripas rjireipov efyevyov, /cal rfj iroXei irvp

9 €7T€<pep€TO, o>9 Br) vtto TToXe/jLLOis yeyevrjp,evrj. /cal

to lepbv r) ^ocpLa to tc /3aXavelov 6 Zev^nnros
teal rf)<; fiaaiXews avXfjs ra i/c twv ttpoirvXaiwv

aXP1 e<? T0V "Apetos Xeyopuevov ol/cov /cavOevTa

e(f)0dprj, eirl tovtois re apb^xo at fieydXat, aroal

pe^pi TV^ dyopas dvrjicovaaL r) Kcovgtcivtlvov

eiroovvpLos iariv, evBat/jiovwv re dvOpcoircov ol/ciat,

10 TroWal real xprjfiara p,eydXa. fiao~LXev<$ Be /cal r)

crvvot/covaa /cal twv airo /3ovXf}<$ evioi /caOelp-

%avre<; o~<f)a<; avrovs iv iraXaTi(p rjavxa&v. £v{i-

ftoXov Be dXXrjXois eBiBoaav ol Bfj/ioi to vt/ca,

/cal cutt avTov e? ToBe tov XP°V0V V fcaTdo~Tacri<z

e/celvrj irpooayopeveTai.

11 Tore Tr\s pcev avXrjs eirapxps loodvvr/s rjv 6

K.a7T7ra$6/cr)<;, lipLfiovviavbs Be, Tld/jL(f)vXo<; yevos,

fiacriXeZ irdpeBpos' /coiaicrTcopa tovtov /caXovai

12 'Pco/JLaloi. tovtolv arepos, 'Icodvvrjs, Xoycov fiev

Tcov eXevOeplcov /cal TraiBeias dvrj/coos rjv. ov yap
dXXo ovBev €9 ypapupuaTiaTov cJ)oitcov epuaOev, otl

pur) ypdpbfjbaTa, /cal TavTa /ca/cd /ca/ews [ypdyjrai,]' l

(frvaeco*; Be lo~xvl irdvTWV yeyove BwarcoTaTos wv
13 r)pL€?<; Lo~fjL€v. yvwvai T€ yap Ta BeovTa l/cavco-

TaT09 rjv /cal Xvcriv tois duopoly evpelv. Trovrjpo-

raT09 Be yeyovco<; dvdpcoTrcov dirdvTwv tjj tt)$

cj)vo~e(o<; Bvvdfiei e? tovto exprjro, /cal ovt€ deov

Xoyos ovt€ dvdpcoTrcov avTov alBcos Ti9 ecrrjei,

dXXa /3lov<; Te avTco dvOpcorrcov ttoXXwv airoX-

Xvvai /cepBov<; eve/ca /cal iroXeis oXas /caOeXelv eirc-

1
[ypdtycu] bracketed by Herwerden, cf. Aristoph. Knights

189.
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sane-minded were fleeing to the opposite mainland,

and fire was applied to the city as if it had fallen

under the hand of an enemy. The sanctuary of

Sophia and the baths of Zeuxippus, and the portion of

the imperial residence from the propylaea as far as

the so-called House of Ares were destroyed by fire,

and besides these both the great colonnades which
extended as far as the market place which bears the

name of Constantine, in addition to many houses of

wealthy men and a vast amount of treasure. During
this time the emperor and his consort with a few
members of the senate shut themselves up in the

palace and remained quietly there. Now the watch-

word which the populace passed around to one
another was Nika,1 and the insurrection has been
called by this name up to the present time.

The praetorian prefect at that time was John the

Cappadocian, and Tribunianus, a Pamphylian by
birth, was counsellor to the emperor ; this person

the Roman call "quaestor." One of these two men,
John, was entirely without the advantages of a liberal

education ; for he learned nothing while attending

the elementary school except his letters, and these,

too, poorly enough ; but by his natural ability he
became the most powerful man of whom we know.
For he was most capable in deciding upon what was
needful and in finding a solution for difficulties. But
he became the basest of all men and employed his

natural power to further his low designs ; neither con-

sideration for God nor any shame before man entered

into his mind, but to destroy the lives of many men
for the sake of gain and to wreck whole cities was his

1
i.e. "Conquer."
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14 /xe\e9 tjv. y^pbvov yovv oXiyov ^pij/juara fieydXa

7repi/3aX6fievo<;, e'9 /cpatTrdXrjv Tivd e/cXeXd/cTC/cev

opov ov/c eypvaav, dy^pi fiev e'9 tov tov apuarov

/caipbv XrjL^bfievos Ta? tcov vtttj/cocjv overtax, fieOrj

he to Xolttov /cal o-qj/jlcltos epyois daeXyeaiv

15 ^cr^oXrjfievo^' /caTeyeiv he eavrbv ovhafirj layyev,

dXXd Ttt re ftpwfiaTa fieXPL e'9 tov e/neTov r)o~Qie

/cal tol xprjfjLara /cXeirTeiv fiev rjv 6? del eTOtfios,

irpoieaOat he /cal hairavdv eTOLfioTepos. 'IcodvvT]*;

16 fiev ovv toiovtos T£9 rjv. Tpiftovviavbs he (pvaews

fiev hvvdfiei e^prjro /cal iraihelas 69 a/cpov d(f)L-

kcto tcov /car avrbv ovhevos rjaaov, 69 he <j)iXo-

Xprj/AaTtav haifiovicos iaTrovha/coos 0I09 T€ r)v

/cephovs del to hi/caiov dirohlhoaOai, tcov re voficov

7)fiepa e/c tov €ttI TrXelaTov e/cdarj) tovs fiev

dvypet, tol/9 he eypacfrev, aTrefnroXcov rot9 heo-

fievots /card rrjv y^peiav e/cdrepov.

17
f/

Ea>9 fiev ovv 6 hrjfio<; virep tcov ev T0Z9 XP00 '

fiaaiv ovofidrcov tov iroXefiov irpos dXXrjXovs

hcecpepov, X0709 ovhels r)v oov ovtol e'9 ttjv ttoXi-

reiav rj/judpravov eVet he fjvfMppovrjcravTes, coairep

epprjOrj, 69 ttjv o~Tao~iv /carearrjaav, e/c re tov

ificpavovs dvd irdaav ttjv ttoXiv e'9 avTOVS v/Spi^ov

/cal irepiiovTes e^rjrovv eft £ KTeuvcoai. hib hrj

fiaaiXevs eraipi^eadat tov hijfiov eOeXcov dfi(j)co

18 T779 dpyr)<$ ev ra> Trapavri/ca irapeXvae. /cal

<$>(o/cav fiev, dvhpa Trarpi/ciov, eirapypv T779 avXr\^

KarearrjaaTO, ^vverdorarov re /cal tov hi/calov

eTTifieXelcrOai l/cavcos ire^vKOTa' ^acnXelhrjv he

TTfV tov /coiaicFTCDpos dpx)]v eyeiv e/ceXevev, e/c tc

eTTLeaceias yvcopifiov ev iraTpL/c'ioi^ ovTa /cal aXXco?
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constant concern. So within a short time indeed
he had acquired vast sums of money, and he flung

himself completely into the sordid life of a drunken
scoundrel ; for up to the time of lunch each day he
would plunder the property of his subjects, and for

the rest of the day occupy himself with drinking

and with wanton deeds of lust. And he was utterly

unable to control himself, for he ate food until he
vomited, and he was always ready to steal money
and more ready to bring it out and spend it. Such
a man then was John. Tribunianus, on the other

hand, both possessed . natural ability and in edu-

cational attainments was inferior to none of his

contemporaries ; but he was extraordinarily fond of

the pursuit of money and always ready to sell justice

for gain ; therefore every day, as a rule, he was
repealing some laws and proposing others, selling off

to those who requested it either favour according to

their need.

Now as long as the people were waging this war with
each other in behalf of the names of the colours, no
attention was paid to the offences of these men against

the constitution ; but when the factions came to a

mutual understanding, as has been said, and so began
the sedition, then openly throughout the whole city

they began to abuse the two and went about seeking
them to kill. Accordingly the emperor, wishing to

win the people to his side, instantly dismissed both

these men from office. And Phocas, a patrician, he
appointed praetorian prefect, a man of the greatest

discretion and fitted by nature to be a guardian of

justice ; Basilides he commanded to fill the office of

quaestor, a man known among the patricians for his

agreeable qualities and a notable besides. However,
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19 Boteipuov. ovBev fievTOi rjacrov rj gtolgis enr auTOt? 1

r/Kfia^e. Tre/jLTTTT) Be diro ttj<; (rrdcreax; rjpuepa

irepl BeiXyv otylav 'lovcrriviavos ftaaiXevs 'TiraTiw

re teal UofjLTrrjLO) Tofc 'Avaaraauov tov fteftaai-

XevteoTos dBeXcfuBols otteaBe a>? TayiGTa eire-

a/crjiTTev levao, elre tl vecoTepov TrpdcraeaOcu 7rpb<;

avTcov 69 crco/jua to olteelov viroroirrjaa^ eore teal

20 avTovs r) Treirpeop^evT] 69 tovto r/yev. oi Be, oirep

eyevero, BelaavTes pur) a<fid<; 6 Bi)pLO$ eV ttjv

ftaGiXelav ^idtpiTO, ecfraaav ov Biteaia Troirjcreiv

el a(f)(t)v tov ftaaiXea iraprjaovaiv e'9 roaovBe

21 tcLvBvvov rjKOVTa. ravra dteovcras lovariviavbs

/3ao~iXev<; en pudXXov e? ttjv viro^iav eveTnirTe,

teal avrovs avTttea pidXa eteeXevev diraXXdaae-
aOat. ovto) yovv otteaBe rco dvBpe tovtco iteopii-

^eaOrjv teat, reax; pbev vv% eTvyyavev ovaa, ev-

ravda rjav^a^errjv.

22 Trj Be varepaia dpua tjXlw dvla^ovTi eteirvara

€9 tov Br}p,ov eyevero o!)9 apbcporepco dirrjWayrjTrjv

ttjs ev iraXaTico BiaTpi/3r}s. erpeypv ovv eV
avTOvs 6 A-6009 anas, fiaaiXea re YiraTiov dvr)-

ybpevov, teal avrbv a>9 TrapaXrjyjropbevov rd irpdy-

23 puara 69 ttjv dyopdv rjyov. rj Be 'Tirarlov yvvr)

Mapla, %vverr) re ovaa teal B6%av eirl acoeppoavvrj

pLeyLcrrrjv eypvoa, elyero puev rod dvBpbs teal ov

puedieL, e(3oa Be oXoXvyf) re ^pcop.evr] teal to £9

eiTLTr)BeioL^ diraaiv eyteeXevopbevr), a>9 avrbv ttjv

24 eirl Oavdrep ol Brjpuot dyoiev. virepfiia^opLevov

puevrot, tov opbiXov, avrrj T€ ov% eteovaa p^edrjtee

tov dvBpa teal avrbv 6 Xeobs ovri eteovaiov e'9 ttjv

Kcovaravrivov dyopdv Tjteovra e'9 rrjv fiaaiXetav

1
67r' avrots PV : ical es avrbv G.
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the insurrection continued no less violently under

them. Now on the fifth day of the insurrection in

the late afternoon the Emperor Justinian gave

orders to Hypatius and Pompeius, nephews of the

late emperor, Anastasius, to go home as quickly as

possible, either because he suspected that some plot

was being matured by them against his own person,

or, it may be, because destiny brought them to this.

But they feared that the people would force them to

the throne (as in fact fell out), and they said that

they would be doing wrong if they should abandon
their sovereign when he found himself in such

danger. When the Emperor Justinian heard this,

he inclined still more to his suspicion, and he bade
them quit the palace instantly. Thus, then, these

two men betook themselves to their homes, and,

as long as it was night, they remained there

quietly.

But on the following day at sunrise it became
known to the people that both men had quit the

palace where they had been staying. So the whole
population ran to them, and they declared Hypatius

emperor and prepared to lead him to the market-

place to assume the power. But the wife of Hypatius,

Mary, a discreet woman, who had the greatest re-

putation for prudence, laid hold of her husband
and would not let go, but cried out with loud

lamentation and with entreaties to all her kinsmen
that the people were leading him on the road to death.

But since the throng overpowered her, she unwil-

lingly released her husband, and he by no will of

his own came to the Forum of Constantine, where
they summoned him to the throne ; then since they

227

Q 2



PROCOPIUS OF CAESAREA

etcdXovv, /cal (ov yap rjv avrots ovre BidBrj/jia ovre

tl a\Xo wv Brj (BacriXea TrepifiaWeadcu vo/jlos)

crrpeTTTov Tuva ypvaovv €7rl rfi /ce<f>a\fj 6ep,evoi

25 /3aai\ea 'Pcofialcov dveiirov. r)Brj Be /cal twv i/c

/3ov\r)$ £vvi6vT(ov, ocroi ov/c diroXeL^Oevre^ ervy-

yavov ev rfj /3acn\eco<; avXfj, iroWal p,ev ekeyovro

yvaipbCLL &)? avrols ireov aywviovpbevoLS e? ira\d-

26 tlov 'Qpiyevrjs Be, dvrjp e/c {3ov\f)<;, 7rape\0(bv

exe^e rotate la puev irapovra r)puv, co avopes rco-

pualoi, irpdyfxara p,r) ovyl 7ro\e/xa) Bia/cpi6r)vai ovy
olov re. 7roA-€yLto?

l Be /cal (SaGike'ia 2 rd pueyiara

rwv ev dv@pd)iroi$ dirdvrcov oofioiXoyrirai elvai.

27 rcov Be Br) irpd^ecov at p,eyd\ai ov $payyrr\ri

icaipov /caropOovaOai OeXovaw, a\V ev/3ov\ia

re XoyiapLwv /cat irovois acopbdrcov, direp dvOpw-
28 itoi e? ypovov /j,r)/co<; evBeiKvvvrai. rjv fiev ovv

eirl rov iroXefjLLov
3

Xoiyuev, eirl fjvpov /lev d/cp,r)<>

rd irpdypuara rjpZv arrjaerai, irepl Be ra)v oXcov

ev ftpayei Bia/civBvvevcrofjLev ypova), twz> Be diro-

firjaeaOai fieWovrcov eve/ca rrjv rvyrjv r) irpoa/cv-

29 vrjao/jLev rj pbefx^opLeda irdvrcos. rd yap rcov

irpay/jbdrcov o^vrara e'<? rb rrjs Tvyrj^ ***$ T^

iroWa irepdararai /cpdros. rjv Be ayoXairepov

rd irapovra Bcoi/crjacopLeOa, ovBe f3ov\o/jL€vois

irapearai r)/j,lv 'lovcmvLavbv ev irdXarto) \aj3elv,

aXX' dyairrjaet a>9 rdytara r/v T£? avrbv e(pr)

30 tyvyelv. dpyr) yap irepiopwp,evr] /carappelv eccoOev,

diro\rjyovar}<; avrfj rrjs layyos e? rjfiepav e/cdarrjv.

ecrrc tolvvv r)pZv /3ao-C\eia erepa, TLXa/ctWiavai,

re /cal rd 'EXevrjs eTrcovu/jua, oOev %pr) /3ao~i\ea

1 TrSAe/iios P : Tr6\e/j.ov VG. 2 ySacrtAeto P : fiaai\eiav VG.
3 -KoK^ixiov GP : -KoKejxov V.
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had neither diadem nor anything else with which

it is customary for a king to be clothed, they placed

a golden necklace upon his head and proclaimed him
Emperor of the Romans. By this time the members
of the senate were assembling,—as many of them as

had not been left in the emperor's residence,—and
many expressed the opinion that they should go to

the palace to fight. But Origenes, a man of the

senate, came forward and spoke as follows :
" Fellow

Romans, it is impossible that the situation which is

upon us be solved in any way except by war. Now
war and royal power are agreed to be the greatest of

all things in the world. But when action involves great

issues, it refuses to be brought to a successful issue by
the brief crisis of a moment, but this is accomplished

only by wisdom ofthought and energy of action, which
men display for a length of time. Therefore if we
should go out against the enemy, our cause will hang
in the balance, and we shall be taking a risk which
will decide everything in a brief space of time ; and,

as regards the consequences of such action, we shall

either fall down and worship Fortune or reproach her

altogether. For those things whose issue is most
quickly decided, fall, as a rule, under the sway of

fortune. But if we handle the present situation

more deliberately, not even if we wish shall we be
able to take Justinian in the palace, but he will very

speedily be thankful if he is allowed to flee ; for

authority which is ignored always loses its power,

since its strength ebbs away with each day. More-
over we have other palaces, both Placillianae and the

palace named from Helen, which this emperor should
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TovBe op/jLoofievov top re TToXefiov Bievey/celv fcal

31 ra aWa Bioi/etfaacrOai,
fj

a/jueivov e%ei." 'ilpiyevrjs

fiev roaavra elirev. oi Be Brj aWoi, oirep (piXel

OfJLikoS TTOielv, 6i;VT€p6v T€ dvT€\a/jb/3dvOVTO /COL

to TrapavTi/ca (povro ^v/ji(f)opov elvai, teal 01)^

v]KLGTd ye 'TTraTios (XPVV l^p oi yeveaOai Ka/cws)

t??9 iirl top iTTTroSpofiov 6Bov i/ceXevev rjyelaOai.

Tives Be cfracriv i^eTriTrjBes avrov ivravOa ij/ceiv,

fiacriXei evvoi/cct)<; eyovTa.

32 OI Be dfi(j>l tov fiaaiXea iv {3ov\fj rjaav, iro-

repa puevovaiv avTols rj rats vavcrlv €9 <pvyr)v

Tpeirofievois ap,eivov karat, teal \6yoi fxev ttoWol

33 iXeyovTO 69 eKarepa (pepovres. /ecu SeoBcopa

Be r) ftao-iXls eXefe TOidBe " To /xev yvval/ca iv

dvBpdai fjurj %pr)vai toX/jlclv r) iv Tofc diroKVOvcn

veavieveaOai, rbv irapovra o\p,ai icaipov rj/ciGTa

i(f)eivai BiacncoTrelaOai etVe ravrr) elre aXXrj ttt]

34 VO/JLlO~T€OV. Ot9 yCLp TO, TTpdy/jLCLTa €9 KlvBvVOV

rbv /jbiyiarov r)/cei, ovk aXXo ovBev elvai BoKel

35 dpidTOV rj tc\ iv irocrlv 009 dpiara Oecrdai. r)yov-

fjLCti Be tt)v <f>vyr)v eycoye, elirep Trore, koX vvv,

rjv /cat tt)v acorrjpiav iirdyr^Tai^ d^vfufiopov eivai.

dv0p(O7T(p fiev yap 69 </>w9 t)kovti to firj ov%l /cal

veicpcp yeveadai dBvvaTov, toj Be {3e/3ao-iXevKOTi

36 to (frvydBi elvai ovk dvetCTOV. fir} yap av yevoifirjv

ttj<; dXovpyLBos TavTr\^ ^oopis, firjB* av ti)v rjfiepav

itceivrjv ftiGjrjv, iv
fj fie Beairoivav oi ivTv%ovTe<$

ov TrpoaepovGiv. el fiev ovv aoo^eaOai croi j3ov-

Xofievco icFTiv, a) /3aaiXev, ovBev tovto irpdyfia.
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make his headquarters and from there he should

carry on the war and attend to the ordering of all

other matters in the best possible way." So spoke

Origenes. But the rest, as a crowd is accustomed to

do, insisted more excitedly and thought that the

present moment was opportune, and not least of all

Hypatius (for it was fated that evil should befall him)
bade them lead the way to the hippodrome. But
some say that he came there purposely, being well-

disposed toward the emperor.

Now the emperor and his court were deliberating

as to whether it would be better for them if they
remained or if they took to flight in the ships. And
many opinions were expressed favouring either

course. And the Empress Theodora also spoke to

the following effect :
" As to the belief that a woman

ought not to be daring among men or to assert

herself boldly among those who are holding back
from fear, I consider that the present crisis most
certainly does not permit us to discuss whether the

matter should be regarded in this or in some other

way. For in the case of those whose interests have
come into the greatest danger nothing else seems
best except to settle the issue immediately before

them in the best possible way. My opinion then is

that the present time, above all others, is inopportune

for flight, even though it bring safety. For while

it is impossible for a man who has seen the light

not also to die, for one who has been an emperor
it is unendurable to be a fugitive. May I never
be separated from this purple, and may I not live

that day on which those who meet me shall not

address me as mistress. If, now, it is your wish to

save yourself, O Emperor, there is no difficulty. For
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37 ^prjixara <ydp> l re iroXXa eariv tj/jllv, /ecu 6d-

Xaacra fjuev e/celvr), irXola he ravra. cr/coirei pukvTOi

jjlt) hcaawOevTi ^vfiftrjcreTai aoi rjhiara av tt)9

<T(*)T7]pLa<; tov Oavarov dvTaXXd^aoSai. e'/xe yap
Ti? /cal iraXaios dpea/cei Xoyos, o>? /caXbv ivrd-

38 (j>iov 7) ftacnXela eVrt." roaavra t?}? ftaaiXihos

enrovGTys, dapcros re to £9 ttclgiv 2 eireyeveTO /cal

e? dX/crjv rpaTTOfievoc ev ftovXfj Ittolovvto
fj

av

a/jbvveaOai Svvarol yevoiVTO, r\v tis eV avrovs
39 TToXefirjCFwv vol. oi fjuev ovv arparLcorai ^vpu-

iravres, o'i re aXXoi real oaoi apbtyl tt)v flao-cXeco?

avXrjv €T€Ttt%aTO, ovre toj ftacnXel evvoliccbs elypv

ovre e? to e^aves epyov e^eadai Y)6eXov, dXXa
40 to fieXXov e/capaho/covv oirr\ eK^aerai. iraaav

he tt)v eXiruha ev T^eXiaaplcp re ical MowSw o

ftaaiXevs el^ev, oyv arepos /xev, USeXiadpios, apri

e/c tov M.7)hiKov eiravrj/ccov 7roXefiov tt)v re aXX-rjv

Oepaireiav hvvarrjv re /cal Xoyov d^lav iirtfyero

/cal hopv(f)6pcov re el%e /cal viraaTnarayv ttXtjOos

ev re dy(b(TC /cal tols tov TroXe/xov icivhvvois

41 Ta? yiteXeTa? 7te7roir\p,evov. Mo£w8o? he, 'lXXv-

pioov o~TpaT7)yos diroheheiy^evo^, TVXV TiVl %vv£~

/cvpTjcre f3ap/3dpov<; 'EyoovXou? eirayayofjuevo^ /caTa

Tiva xpeiav e? ^v^dvTiov pbeTdirefjiiTTO^ rfKetv.

42 "TirdTios /xev ovv eTrechr) eh tov lirirohpofjiov

d(f)LK€TO, dvaftaivei fiev avTi/ca ov hrj ftacnXea

KaOiaTaaOat, vo/u,o<;, /cddrjTac he e? tov ffaaiXeiov

BpbvoVy odev del /3ao~iXev<; elcoOec tov t€ lirirtKov

43 /cal yv/JLVi/cbv deaadai dywva. e/c he iraXaTiov

Mo0z^8o? [lev htd TTvXrjs efjrjei, evOa hrj 6 /co^Xta?

airo t?7? /caOohov /cv/cXoTepovs ovo-ijs G)vop,ao~TaL.

1 <ydp> Haury : om, MSS. 2 iraatv GP : irapovaiv V.
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we have much money, and there is the sea, here the

boats. However consider whether it will not come
about after you have been saved that you would gladly

exchange that safety for death. For as for myself, I

approve a certain ancient saying that royalty is a good
burial-shroud." When the queen had spoken thus,

all were filled with boldness, and, turning their

thoughts towards resistance, they began to consider

how they might be able to defend themselves if any
hostile force should come against them. Now the

soldiers as a body, including those who were
stationed about the emperor's court, were neither

well disposed to the emperor nor willing openly to

take an active part in fighting, but were waiting for

what the future would bring forth. All the hopes of

the emperor were centred upon Belisarius and
Mundus, of whom the former, Belisarius, had
recently returned from the Persian war bringing

with him a following which was both powerful and
imposing, and in particular he had a great number of

spearmen and guards who had received their training

in battles and the perils of warfare. Mundus had
been appointed general of the Illyrians, and by mere
chance had happened to come under summons to

Byzantium on some necessary errand, bringing with

him Erulian barbarians.

When Hypatius reached the hippodrome, he went
up immediately to where the emperor is accustomed
to take his place and seated himself on the royal

throne from which the emperor was always accus-

tomed to view the equestrian and athletic contests.

And from the palace Mundus went out through the

gate which, from the circling descent, has been given
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44 BeXtca/oto? Be ra p,ev irpcora evdv avrov re

'TTTdTlOV Kal 6p0V0V rOV /3ao~lXeLOV dve/3aivev,

ft)? Be e? to TrXrjaiov oiKrjpia rjXdev ov Brj arparia)-

rcov (ppovpa ex rraXauov eanv, iftoa rols arpa-

TLooTais i<y/ce\evofi€vo<; dvoiyvvvai ol rrjv dvpav

45 w? rd^cara oVa)? eirl rbv rvpavvov lot. BeBoypue-

vov Be tols arparidirai^ p,r)Berep(p dpuvveiv e'ft>?

avrcov arepos XapLirpws vitewr), eo? rjKiara eirateiv

46 BoKodvres BieKpovaavro. dvaarpeyfra<; ovv "BeXc-

adpios to? /3ao~iXia, Biecfiddpdat lo"yypi^ero acplat,

47 ra irpdypbara. vewrepi^eiv yap e? avrov toi>?

<ttparlootas 00 rrjv iraXariov (f>povpdv eypvaiv.

eKeXevev ovv avrov flaaiXevs eirl rr/v KaXovpbivrjv

48 XaX/crjv Kal ra evravOa irpoirvXata Ikvai. Be

Br) fioXis Kal ovre klvBvvwv ovre irovoyv fieydXcov

Xcopls Bi ipeiTTLcov re Kal ^oypicov rj/iMpXeKTCov

49 BiefJLcbv e? to Ittttikov dvaftaivei. Kal eireiBr) irapd

rrjv Bevereiov eyeyoveu arodv, rj rov /3aat,Xe(o<;

Opovov ev Bei;ia ecrriv, eftovXevae puev eirl irpoorov

avrov 'Tirdnov levai, ^pa^eias Be ovarjs evravda

ttvXlBos rj direKeKXeiaro re Kal virb rwv eVro?
r

Tirariov arpartoyrayv e^vXaaaero, KarcoppcoBrjae

pur) ol ev arevay irovovp,ev(p 6 Br)/j,o<; ^vvemBep.evos

avrov re Kal tov? eiropuevov^ airavras BiacpOelpav-

T6? pabv re Kal dirovcorepov eirl /3ao~cXea X^PV'
50 crft)crt. XoytcrdfJLevos ovv to? ol eirl rbv or)pbov

Ireov earlv, ot ev rq> liriroBpopia) eariJKeaav,

irXijOet re dpuerpoi, Kal piera iroXXrjs aKoapblas vir

dXXrjX(ov odOovpuevoi, dirb rov KoXeov rb ftc/ft)?

dpapuevo? to£? re aXXocs Kara ravrd irocelv
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the name of the Snail. Belisarius meanwhile began
at first to go straight up toward Hypatius himself

and the royal throne, and when he came to the

adjoining structure where there has been a guard of

soldiers from of old, he cried out to the soldiers

commanding them to open the door for him as

quickly as possible, in order that he might go against

the tyrant. But since the soldiers had decided to

support neither side, until one of them should be
manifestly victorious, they pretended not to hear at

all and thus put him off. So Belisarius returned to

the emperor and declared that the day was lost for

them, for the soldiers who guarded the palace were
rebelling against him. The emperor therefore com-
manded him to go to the so-called Bronze Gate and
the propylaea there. So Belisarius, with difficulty and
not without danger and great exertion, made his

way over ground covered by ruins and half-burned

buildings, and ascended to the stadium. And
when he had reached the Blue Colonnade which
is on the right of the emperor's throne, he
purposed to go against Hypatius himself first

;

but since there was a small door there which
had been closed and was guarded by the soldiers

of Hypatius who were inside, he feared lest while

he was struggling in the narrow space the populace

should fall upon him, and after destroying both
himself and all his followers, should proceed with

less trouble and difficulty against the emperor.

Concluding, therefore, that he must go against the

populace who had taken their stand in the hippo-

drome—a vast multitude crowding each other in

great disorder—he drew his sword from its sheath

and, commanding the others to do likewise, with a
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eirayyeuXa^, Bpopuu) re /cal /cpavyfj eV avrovs yet.

51 o oe ot)/jlo<;, are or) ev opuXw /cat ov/c ev Ta^ei

Icrrd/jLevoi, eireiBr] arpanwra^ elBov Tedcopa/cia-

fjiivovs re /cal Bofjav iroXXrjv erri re dvBpla

/cal TroXe/jbcov epjireipia eyovTas, /cal tois

l;i(f)€o~iv ovBepuq (f)€iSoc Trauovra^y e\ <f>vyr)v

52 cop/jL7]vro. /cpavyrjs Be TroXXrjs, C09 to elicos,

yeyevrj/jLevrjs, irXrjaiov irov ecrrr]Kco<; Mo£w8o9

/cal fiovXofjuevos epyov eyeo~Qai (r)v yap tis toX-

fJbrjT7]<i /cal hpaarrjpio^\ cnropovpLevos he y ^prjaerau

toZ<$ irapovatv, eireiBr) ereKpbrjparo &>? BeA.£<xa/K09

ev tw TTovw eirj, ev6i><; eirl to linroBpopLiov Bid Trj<;

53 elaoBov fj Ne/cpd KaXeircu elo-f3dXXei. Tore Br)

e/carepcoOev ol 'TiraTuov aTao-icbrai Kara /cpdros

irXrjacrofMevoc BiefyOeLpovro. eirel Be r) rpoirr)

XapLirpa eyeyoveu /cal (jyovos rjv r)Brj rov Brjfxov

ttoXvs, JSopatBrjs re /cal IoOctto?, ^\ovo~Tiviavov

fiaaiXeoos dve-^rioi, %eipa<; at/Tots ovBevbs dvrai-

peiv toX/jlg)vto<;, icaOelXov re diro rov Opovov

'Tttcltlov /cal avrbv eaayayovTe? fiaaiXel dpua

54 YiofjorriKp irapeBco/cav. Ovrja/covai re tov Btj/jlov

irXeov rj rpca/jivpooL ev ravry ry r)/jiepq. ftaaiXevs

Be avrovs ev (f)vXa/cy ^aXewy e/ceXevev elvai.

55 evravOa TLopLTrrjios puev iBd/cpve re /cal a^ia eXeov

e^Oeyyero' rjv yap. Br) 6 dvrjp irpayixdrwv re /cal

ica/ccov toiovtcov rjKiara ep^ireipo^' 'TTraTtos Be

avrbv iroXXa bveiBtaa^ ov/c e(f>r] xprjvai rovs ov/c

56 ev BL/cy diroXovp,evovs oBvpeaOai. dpyr)v re yap
virb rov Brj/jiov a/covras f3iao-@fjvai, /cal ov/c eirl

/ca/c(p tov ftaatXea)*; varepov e'9 to liriroBpoiJiiov

d(f)LKeaOai. KTeivavTes Be ol GTpaTi&Tai rfj
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shout he advanced upon them at a run. But the

populace, who were standing in a mass and not in

order, at the sight of armoured soldiers who had a

great reputation for bravery and experience in war,

and seeing that they struck out with their swords

unsparingly, beat a hasty retreat. Then a great out-

cry arose, as was natural, and Mundus, who was
standing not far away, was eager to join in the fight,

—for he was a daring and energetic fellow—but he
was at a loss as to what he should do under the

circumstances ; when, however, he observed that

Belisarius was in the struggle, he straightway made a

sally into the hippodrome through the entrance

which they call the Gate of Death. Then indeed

from both sides the partisans of Hypatius were
assailed with might and main and destroyed. When
the rout had become complete and there had already

been great slaughter of the populace, Boraedes and
Justus, nephews of the Emperor Justinian, without

anyone daring to lift a hand against them, dragged
Hypatius down from the throne, and, leading him in,

handed him over together with Pompeius to the

emperor. And there perished among the populace on
that day more than thirty thousand. But the

emperor commanded the two prisoners to be kept in

severe confinement. Then, while Pompeius was
weeping and uttering pitiable words (for the man
was wholly inexperienced in such misfortunes),

Hypatius reproached him at length and said that

those who were about to die unjustly should not

lament. For in the beginning they had been forced

by the people against their will, and afterwards they
had come to the hippodrome with no thought of

harming the emperor. And the soldiers killed both
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varepaia e/cdrepov, 69 OdXaacrav /caOrj/cav ra

57 aayfiara. fiacriXevs Se avrcjv re ra ^prjp,ara e'9 to

8rjp,6aiov dvdypairra eTroirjaaro /cal aXXrav ro)v

€K /3ov\r}<? airdvTdyv ot Sr) rr)v yvd)/jLr)v %vv avrois

58 €0€vto. eireira fievroi Tot? Te ciXXois airaat /cal

Tot? "Tirariov /cal TIo/jLTttjIov iraial rd re dljid)-

601fiara ot? irporepov €%pwvTo aireoco/ce /ecu rcov

^prjixdroiv oaois twv iTrirrjSeicov Ttra? ov/c €tw%€

BcoprjadpLevos. e? roSe pep Bu£azmft) r) Gravis
ereXevra.

XXV

1 TpLjSovviavbs 8e /ca\ 'iaydvvrjs rr}<; TLfJLr)<; ovrco

irapaXvOevres yjpbvu* venepov e'9 dp^d? tcls avras
2 Karearrjcrav dpbcfxo. aXXa Tpiftovvtavos p,ev err]

iroXXa €7rif3iovs rfj TLfifj ireXevrrjae vocrw, dXXo
ov&ev ayapi irpbs ovhevbs iraQoov. rjv yap aipLvXos

re /cal raXXa 9781)9 /cal rrjs (piXo^prj/ubarLas to

voarj/jia eiriaKidcrai [/cavdoTaros rrjs iratheias

3 irepLovaia. *Ywdvvr)<; he (jrdo-i yap dvOpoairois

ftapvs re o/ulolcos /cal ^aXeirbs rjv, TrXrjyds Te T0Z9

TrpoaTTLTTTOVULV evreivofievos koX ra ^prjpuara

dira^aTravra Xoyo) ovhevl Xrji^o/jievos) he/carov 6T09

tt)v dp%r)v €%G)v rr)v hl/crjv 6p6oi)<; KaX hiKalcos TTjS

€9 ttjv hlairav irapavofiLas e^eriae Tpoirco rocwhe.

4 ®eo8d)pa r) /3ao~i\l<; ij^OeTO avTW iravTcov

IxaXiara. /cal 09 rfj yvvac/cl 7rpo<r/c€/cpov/CG)<; oh
rj/jidprave, 6o)TT€ia puev avrrjv rj ydpni puereXOelv

o!)9 r)/cio~ra eyvco, €9 €7rif3ovXr)v he avrfj i/c tov

i/jL(pavov<z /caOicrTafjuevos 69 tov ftaaiXea hieftaX-
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of them on the following day and threw their bodies

into the sea. The emperor confiscated all their

property for the public treasury, and also that of all

the other members of the senate who had sided with

them. Later, however, he restored to the children

of Hypatius and Pompeius and to all others the titles

which they had formerly held, and as much of their

property as he had not happened to bestow upon his

friends. This was the end of the insurrection in

Byzantium.

XXV

Tribunianus and John were thus deprived of office,

but at a later time they were both restored to the

same positions. And Tribunianus lived on in office

many years and died of disease, suffering no further

harm from anyone. For he was a smooth fellow and
agreeable in every way and well able by the excel-

lence of his education to throw into the shade his

affliction of avarice. But John was oppressive and
severe alike with all men, inflicting blows upon those

whom he met and plundering without respect

absolutely all their money ; consequently in the

tenth year of his office he rightly and justly atoned
for his lawless conduct in the following manner.
The Empress Theodora hated him above all

others. And while he gave offence to the woman
by the wrongs he committed, he was not of a mind to

win her by flattery or by kindness in any way, but he
openly set himself in opposition to her and kept
slandering her to the emperor, neither blushing

2 39



FROCOPIUS OF CAESAREA

Xev, OVT6 J7]V TV^V ipvOpLCOV OVT6 TTJV CTTOpyr)V

alcrxyvoixevos r\virep e'9 avrr/v 6 ftaaiXevs el^ev

5 i^aiaiav oiav. alaOofJuevr) Be r) /3acriXl<; twv
iroiov/jievcov /cretvac fiev Btevoelro tov avOpwirov,

\i7)yavfi Be ovBefJua elyev, eirel Xoyov avrov
6 \ovcTTivLavos {3acnXev<; eiroieLTO ttoXvv. yvovs

Be 'lcodvvrjs tt/v t/J9 ftaaXlBos e<? avrov yvojfjbrjv

7 ev Beifiacri [leydXois eylvero. eireiBdv re co?

/caOevBijaoov e? tov KOiT&va lot, rcov tivcl fiap-

fidpcov e7no~Tr)creo-6ai oi ft)? diroXovvra vTrooirrevev

e? vv/cra e/cdarr/v, virepfcvinoov re del e/c tov

Bcopurlov /cal rds elaoBovs Trepia/coTrcov avirvo^

e/jueve, /caiirep eraipicrdfJLevos Bopvcpopcov re /cal

viraaTTLO'TOiv ^iXidBaq 7roXXa?, ov yeyovbs virdp-

8 yu>v TLVl trpoTepov rovro ye. dXX* e7uXeXr}-

crpbevos dfxa rj/xepa, 6elcov re /cal dvOpcoirelcov

Beifidrcov dwavrcov, oXeOpos av@i<> /coivfj re /cal

IBla irdcri
f

Pa)/xatot? eylvero. /cal (papfia/cevo-c

fxev rd iroXXd QDfilXei, /jLavreuais Be aae^ecnv e'9

del %pd)/jL€vos rrjv avro/cpdropa avra> reparevo-

fiivai<; dp%rjv, depofiaTcov re /caracpavrjs r)v ical

9 fierecopos dpOels Tat? rr)<; ftao~LXela<; eXirla-i. rrj<;

fievroi TrovrjpLas avrcp ical 7-779 €9 tijv Biaurav

10 irapavofila^ ovBev ovre eXaxfra ovre v7reXr)ye. /cal

Tt9 avT(p Oeov \0709 to irapdirav ov/c rjv, dXXd
/cal et 7rov eh lepbv a>9 ev^o/ievo*; re /cal Bia-

vvfCTepevcrcov evravOa loi y ovBev o/uolcos Tot9

ILpiGTiavcisv Tjdeaiv eirparrev, dXXd rpc/3(ovwv

evBiBvaKOfjuevo^; lepel irpeirov Tr)s TraXaia*; Bofjr/s

rjv vvv
(

BiXXr)VL/cr)v /caXelv vevofii/cacn, Xoyovs

ov% oo~lov<$ Tivds ovairep e/jLe/jbeXerrj/cei aTrearo-

/xdri^ev dvd irdcrav tt}v vv/cra i/celvrjv, 6Vft)9 01
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before her high station nor feeling shame because of

the extraordinary love which the emperor felt for

her. When the queen perceived what was being

done, she purposed to slay the man, but in no way
could she do this, since the Emperor Justinian set

great store by him. And when John learned of the

purpose of the queen regarding him, he was greatly

terrified. And whenever he went into his chamber

to sleep, he expected every night that some one of

the barbarians would fall upon him to slay him ; and

he kept peeping out of the room and looking about

the entrances and remained sleepless, although he

had attached to himself many thousands of spearmen

and guards, a thing which had been granted to no

prefect before that time. But at daybreak, for-

getting all his fears of things divine and human, he

would become again a plague to all the Romans both

in public and.in private. And he conversed commonly
with sorcerers, and constantly listened to profane

oracles which portended for him the imperial office,

so that he was plainly walking on air and lifted

up by his hopes of the royal power. But in his

rascality and the lawlessness of his conduct there

was no moderation or abatement. And there was
in him absolutely no regard for God, and even when
he went to a sanctuary to pray and to pass the night,

he did not do at all as the Christians are wont to do,

but he clothed himself in a coarse garment appro-

priate to a priest of the old faith which they are now
accustomed to call Hellenic, and throughout that

whole night mumbled out some unholy words
which he had practised, praying that the mind of
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7) T€ f3acn\i(i)<; Bidvoia en fxaWov viroyeipia eir\

/cal auT09 /ca/cwv yevoiTO diraOr)^ irphs irdvTwv

avdpcoTroov.

11 EiV rovT(p Be BeXtcrapio? ^IraXiav KaTaarpe-
"ijrdfjLevos fiaaiXel 69 Bv^dvrtov %vv 'Avtcovlvtj rrj

yvvai/cl /jLeTaireixTTTo^ rfkOev, e\/>' a> iirl Tlepaas
12 <JTpaT6V<T€L6. KCtl TOt? /JL€V aWoL? aiTCUJlV €VTl/l6<i

re /cal \oyov ttoWov ai;io<>, a>9 to el/cos, r)v,

Ijl6vo<; Be 'laydvvrjs avrw ^aXeirox; el%e /cal TroWfj

iinfiovXf) €9 avTOV el^ero, /car aXXo /xev ovBev,

on Be clvtos fiev to e/c iravTcov e^#09 e<ft eavTov

elX/ce, BeXtcra^fc09 Be iravTcov evBo/ci/uicov /jbdXiaTa

eTvyev eV avTw T€ yevofJLevr}<=; tyjs '"Pcop-aicov

i\7rl8os av6i$ iirl Uepcras icTpaTevae, ttjv

13 ywal/ca ev TSv^avTLO) diroXtTrwv. 'AvTwvcva Be

7) l&eXccrapiou yvvr) (fjv yap l/cava)TaT7j dvOpcoircov

dirdvTcov firj^avdaOai tcl dfjirj^ava) ^apielaQai

T7j /SaaiXuBo ^ovXevaa/Juevr] eirevoei ToidBe. rjv

T<p 'Icodvvy OvyaTTjp Eu^^yu-ta, B6%av fiev iirl

aco(f>poavvrj TroWrjv eypvaa, via Be tcofjLiBrj, /cal

air avTov \iav evdXcoTos, r)v Br) 6 iraTrjp vireprj-

ydira, €7reiBr) /cal /jlovtjs avTrjs eyeyovet iraTrjp.

14 TavTrjv r)

'

AvTcovLva Ttdaaaevovaa €9 rj/juepas

aw)(vas irpoairoirjcraadaL T€ aTe <j)i\rjv evBeX-

eykaTaTa larvae teal tcov avTjj aTropprJToyv /jueTa-

15 BiBovai ov/c dirrj^tov. /cat, ttotb avTrjs ol jmovt)^ ev

tw BcofiaTiO) irapovGf)^ bBvpeo-Qai Tvyas tcl<z ira-

povaas eirXdaaeTO, on Br) 3e\tcrdpio<; evpvTepav

7roirjadp,evo(; tt)v 'Vcofiaicov dp%r)v nrXelovi fieTpcp r)

irpoTepov ovaa eTvyyave, ftao~iXe2<; T€ BopvaXd)-

TOf9 Bvo /cal ttXovtov too~ovtov ti xprjfia 69 Bu-
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the emperor might be still more under his control,

and that he himself might be free from harm at the

hands of all men.

At this time Belisarius, after subjugating Italy,

came to Byzantium at the summons of the emperor

with his wife Antonina, in order to march against

the Persians. 1 And while in the eyes of all others

he was an honoured and distinguished person, as

was natural, John alone was hostile to him and

worked actively against him, for no other reason

than that he drew the hatred of all to himself, while

Belisarius enjoyed an unequalled popularity. And
it was on him that the hope of the Romans centred as

he marched once more against the Persians, leaving

his wife in Byzantium. Now Antonina, the wife of

Belisarius, (for she was the most capable person in

the world to contrive the impossible,) purposing to

do a favour to the empress, devised the following

plan. John had a daughter, Euphemia, who had
a great reputation for discretion, but a very young
woman and for this reason very susceptible ; this

girl was exceedingly loved by her father, for she was
his only child. By treating this young woman kindly

for several days Antonina succeeded most completely
in winning her friendship, and she did not refuse to

share her secrets with her. And on one occasion

when she was present alone with her in her room
she pretended to lament the fate which was upon
her, saying that although Belisarius had made the

Roman empire broader by a goodly measure than
it had been before, and though he had brought two
captive kings and so great an amount of wealth

1 Book VT. xxx. 30.
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^clvtlov dyaycov, a^apiarov ^YovcrTiviavov eTV^e*

rd Te aXXa o>9 ov hucaiav ovcrav rrjv iroXiTeiav

16 hieftaXXe. irepi^apr)^ he tw Xoycp yevop,evrj rj

Rvcfyrjfjua (heei yap tw e/c tt}? ftacnXihos /cal avrr}

rf) irapovarj apyji rj^deTo) " K.al Tovhe pAvroi, w
(piXTaTTi" ecprj, " vfxets atrioi, on hr) irapov vpZv

17 rfj hwdpuei ov ftovXecrOe xprjaOai" viroXaftovcra he

r)
'AvTcoviva " Ov yap oloi re ea/xev, w Ovyarep"

elirev, " ev arparoTreSa) vewTepOLS eyyeipelv irpdy-

fiaaiv, tjv fir) tov epyov JtjvveTnXdftcovTai tj/mv t&v
evhov Tives' d\\

y

eiirep 6 cro? Trarrjp rjOeXe, pacrra

av €9 Trjvhe tv)V irpdfyv /caOcard/JievoL oaa rjv tu>

18 Sew j3ov\ofjL6V(d iirpdcrcro/jLev.' d/covaaaa ravra
EiVcfrrj/jLua 7Tpo6v/jLG)<; fjuev vTreayeTO iinTeXrj ecre-

o~@ai, diraXXayelo-a he evOevhe to Trpdyfia eVt tov

19 TvaTepa ev6v<$ tfvey/ce. /cal 09 t<d Xoycp rjadels

(ravT7}v yap 01 ohbv 69 Te tcl fiavTela /cal ttjv

ftacnXeiav vireToira^e cj>epetv ttjv irpd^Lv) evdvs

fxeXXrjaei ovhepaa ay/jLoXoyrjcre, irpdaaeiv Te ttjv

iralha i/ceXevev ottcds tjj vaTepaia 69 Xoyovs tt}

KvTwvivt) avTO<; £vM/
/
jLi%V Kai Ta 7ri0

'Ta hoir).

20 fiaOovaa he
'

AvTcovlva tt)v 'Icodvvov yvcofirjv /cal

<W9 dTTCoTaTco tov dvOpcoirov ttjs tov dXrjOovs

dirayayelv evvoias edeXovaa, vvv puev ecjyrj ol £vy-

yevecrOai avTov d^vfi(j)opov elvai, ixrj T£9 viro^ia

/jueTa^v eiriyevojjbevr) hia/ccoXvcrai to, Trpacrao/xeva

l/cavrj elt)' \xeKKeiv he avTi/ca hr) pudXa 69 ttjv eco

21 irapa HeXicrdpLov crTeXXecrdai. eireihav ovv i/c

l$v£avTiov diraXXayelaa ev tw itpoacrTeico yevrjTai

(0 hr) 'Vovcpiviaval fiev ovopbd^eTac, TSeXcaapiov he

thiov eTvyyavev ov), evTavOa tov ^Icodvvrjv a>9

244



HISTORY OF THE WARS, I. xxv. 15-21

to Byzantium, he found .Justinian ungrateful ; and
in other respects she slandered the government as

not just. Now Euphemia was overjoyed by these

words, for she too was hostile to the present

administration by reason of her fear of the empress,

and she said :
" And yet, dearest friend, it is you

and Belisarius who are to blame for this, seeing that,

though you have opportunity, you are not willing to

use your power." And Antonina replied quickly :
" It

is because we are not able, my daughter, to under-

take revolutions in camp, unless some of those here

at home join with us in the task. Now if your father

were willing, we should most easily organize this

project and accomplish whatever God wills." When
Euphemia heard this, she promised eagerly that the

suggestion would be carried out, and departing from
there she immediately brought the matter before her

father. And he was pleased by the message (for he
inferred that this undertaking offered him a way
to the fulfilment of his prophecies and to the royal

power), and straightway without any hesitation he
assented, and bade his child arrange that on the

following, day he himself should come to confer

with Antonina and give pledges. When Antonina
learned the mind of John, she wished to lead him
as far as possible astray from the understanding of

the truth, so she said that for the present it was
inadvisable that he should meet her, for fear lest

some suspicion should arise strong enough to prevent

proceedings ; but she was intending straightway to

depart for the East to join Belisarius. When, there-

fore, she had quit Byzantium and had reached the
suburb (the one called Rufinianae which was the

private possession of Belisarius), there John should
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aaTTaaofxevov re zeal TTpoirepj^owa rj/eetv, zeal tovs

re Xoyovs irepl rcov oXcov TroLrjaacrdai zeal rd
TTiarra Xaftelv re zeal Bovvai. ravra elirovcra ev

re tw 'Icodvvy elirelv eBo^e zeal r)p,epa ra/err) errl

22 rfj irpd^ei Bicopicno. rj re f3ao~iXl<; rov irdvra

Xoyov irapa rr)s 'Avrcovivr)<; d/eovaacra iirrjvei fiev

rd /3ef3ovXevp>eva, ey/eeXevo/juevrj Be ttoXXco en
fidXXov e? rrjv irpo6vp,iav evrjyev.

23 FjireiBrj re r) /cvpia rraprjv, dcnracra/jLevr) /xev r)

'Avrcovlva rr)v ftatriXiBa i/e tt}? 7ro\eo)9 drrriXXda-

aero, ev re 'Vovcpiviavais eyevero, &>9 rfj varepaia

ttjs errl rrjv (-co 6Bov dp^o/juevr), ov Br) /ecu 'Icoavvrj*;

24 rd £vy/C€L/jLeva einreXeacov e? vv/era rjXdev. r) Be

/3aai\l$ BiafiaXXovaa 7r/?o? rov avrr)<; dvBpa rd
rrpos rov Icodvvov errl rfj rvpavviBt itpaacrofxeva,

Naparjv T€ rov evvovypv /ecu M.dp/eeXXov rov rcov

ev iraXarvco (f>vXd/ecov dpyovra e? ^ovejuvtavds

j~vv errparlootcus rroXXols erre/jLyfrev, eft co Bte-

pevvrjad/jievot rd rrpaaadfieva, r)v rov ^lcodvvrjv

Trpdy/juaat vecorepois eyyeipovvra evpijcrcocn, /erei-

25 vavres evOvs rov dvdpcorrov irravrj^ovai. zeal ol

pbev errl rco e/?7&) rovrco eareXXovro. <f>aoi Be

j3acnXea rcov iroiovp^evcov aladofievov rcov riva

'Icodvvrj ernrrjBeicov Trap avrbv irifiyfrai, arrepovvra

26 avrco firjBafjLT) rfj
'

Avrcovivr) evrvyeiv XdOpa. 'I<w-

dvvrjs Be (xprjv yap avrco yevetrOai /ea/cco<s) rrjv

ftatnXecos vrroOrj/erjv ev dXoyiq rreiroLrjixevo^, dficpl

vv/era /jiecrrjv rfj
'

Avtcovlvt) %vvepu%ev alfiaaias rcov

tivos ayyiara, rj<; Br) ornaOev /eaOlaaaa ervyyave

TOU9 dficpl Naparjv re /eat Mdp/eeXXov, orrcos rcov

27 Xeyofievcov . d/covcreiav. evravOa 'Icodvvrjs /j,ev

dcpvXd/erco aro/juari rd e? rrjv erridecnv cbfioXoyei
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come as if to salute her and to escort her forth on

the journey, and they should confer regarding

matters of state and give and receive their pledges.

In saying this she seemed to John to speak well,

and a certain day was appointed to carry out the

plan. And the empress, hearing the whole account

from Antonina, expressed approval of what she had

planned, and by her exhortations raised her en-

thusiasm to a much higher pitch still.

When the appointed day was at hand, Antonina

bade the empress farewell and departed from the

city, and she went to Rufinianae, as if to begin on the

following day her journey to the East ; hither too

came John at night in order to carry out the plan

which had been agreed upon. Meanwhile the

empress denounced to her husband the things which
were being done by John to secure the tyranny, and
she sent Narses, the eunuch, and Marcellus, the

commander of the palace guards to Rufinianae with

numerous soldiers, in order that they might in-

vestigate what was going on, and, if they found

John setting about a revolution, that they might kill

the man forthwith and return. So these departed
for this task. But they say that the emperor got

information of what was being done and sent one of

John's friends to him forbidding him on any condition

to meet Antonina secretly. But John (since it was
fated that he should fare ill), disregarding the

emperor's warning, about midnight met Antonina,

close by a certain wall behind which she had stationed

Narses and Marcellus with their men that they
might hear what was said. There, while John with

unguarded tongue was assenting to the plans for the
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Te /cal op/cots BeivoTarois aTri(T")(vpi%6TO, Naparjs

Be avr<p /cal Mdp/ceXXos e/c rov al<f>vi8iov iTrearrj-

28 aav. dopvfiov Be, co? to etVo?, yevofievov ol rov

Icoavvov 8opv<f)6pot {dy^iara yap tttj earrj/ceaav)

29 irap avrov avrl/ca eyevovro. /cal avrwv Tt9 Mdp-
/CeXXoV, OV/C elSo)$ OGTIS 7TOT6 TjV , %L<p€l, e7rXr)^€V,

ovtco re Ia)dvvr}<; Bta<pvyelv i;vv avrois lar^vaev 69

30 T€ rrjv itoXlv Kara Tdyp<^ dipl/cero. /ecu el p,ev

evOvs eXOelv irapd ftaaiXea eOdpvrjaev, ol/jlcu civ,

ovBev eireirovOei 7r/?09 avrov ayapv vvv Be /cara-

(pvyedv e? to lepbv BeBco/ce rfj /3acn\i8i, /car e^ov-

alav rfj e'9 avrbv einftovXf) ^prjaOuL.

31 Tot€ puev ovv e'f eirdp^wv IBuorrjs yevop,evo<$ 69

erepov evOevBe dvaards e/copiiaOr), oirep ev r&
7TpOacrT€l(ti K.V^L/COV 7T0X€ft)9 l&pVTCU, 'Aprd/C^V

/caXovai K.v^c/cr)vol to Trpodareiov. evravda

lepew ov tc e/covario? TrepifteftXriTcu axV/JLa > 0VK

eirca/coTTOV jxevroi, dXX' ovirep /caXelv 7rpea/3vre-

32 pov vevo/jLi/ccKTCv. o Be lepovpyelv ij/ccara rj6eXev,

ft>9 fitf 7TOT6 clvtg) eparoBcov elf] €9 t<z9 dpyas avOis

levar twv yap eXTTiBcov p,e6iecr6ai ovBafirj rjdeXe.

rd Be ^prjpbara €9 to Brj^oaiov dvdypairra evOvs

33 yeyovev. wv Brj avra> fiolpav fiaaiXevs ttoXXtjv

34 r)(f)ier eri yap rfj 69 avrbv cpeiBoi ec^ero. evravOa

iraprjv tw 'Icodwy afypovTiarr)aavri fiev /civBvvcov

dnavrcov, %pijp,aTa Be 7repif3ef3X7]/jLev(p fieydXa,

oara Te avTos ervyyave /cpv^fras zeal bcra ftacriXecos

yvdopLj} Trap* avrw efxeive, rpvcfrav re /car efjovaiav

/cal Ta irapovra r\yeladai Xoyia-puw adxppovi evBai-

35 fjuova elvai. Bib Br) /cal Trdvres 'Vcopualoi eirl tw
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attack and binding himself with the most dread oaths,

Narses and Marcellus suddenly set upon him. But
in the natural confusion which resulted the body-

guards of John (for they stood close by) came
immediately to his side. And one of them smote
Marcellus with his sword, not knowing who he was,

and thus John was enabled to escape with them, and
reached the city with all speed. And if he had had
the courage to go straightway before the emperor, I

believe that he would have suffered no harm at his

hand ; but as it was, he fled for refuge to the

sanctuary, and gave the empress opportunity to

work her will against him at her pleasure.

Thus, then, from being prefect he became a private May, 541

citizen, and rising from that sanctuary he was con-

veyed to another, which is situated in the suburb of

the city of Cyzicus called by the Cyzicenes Artace.

There he donned the garb of a priest, much against

his will, not a bishop's gown however, but that of a

presbyter, as they are called. But he was quite

unwilling to perform the office of a priest lest at

some time it should be a hindrance to his entering

again into office ; for he was by no means ready to

relinquish his hopes. All his property was imme-
diately confiscated to the public treasury, but a

large proportion of this the emperor remitted to

him, for he was still inclined to spare him. There
it was possible for John to live, disregarding all

dangers and enjoying great wealth, both that which
he himself had concealed and that which by the

decision of the emperor remained with him, and to

indulge in luxury at his pleasure, and, if he had
reasoned wisely, to consider his present lot a happy
one. For this reason all the Romans were exceedingly
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avdpdiirw are'yyios rj^dovro, on hr) irovqporaros

yeyovoos haip,6va)v l diravrcov, (3iov irapa rr)v d^iav

36 evhaip,oveo-repov r) itporepov eypi. aXk! 6 6eo<;,

oI/jlcli, ovk rjvey/cev e? rovro rr)v ricnv ^Icodvvr)

diTOKeKpiaOcti, eirl p,eya re aura) rr)v KoXaaiv

e^rjprvero. eylvero he whe.

37 *Hv Ti? iv K.v^LK(p eTTiGKOTTOS Eucre/^o? ovopua,

yaXerros diracL rols ivrvyydvovGiv 'Icodvvov ovhev

rt rjcraov rovrov K.v^iKrjvol (BaaiXel hiaftaXXovres

38 e'9 htfcrjv i/cdXovv. iirel he ovhev rjvvov, hvvdpuei

avrovs irepieXOovro? JLvo-eftiov iroXXf}, %vp,(ppovr)-

aavres veavlai rives iv rfj Kvty/cov dyopa /cretvov-

39 giv. irvyyave he 'Icodvvrjs ra> Evare^la) hidcpopos

yeyovw pudXiara, teal air avrov r) tt}? imfiovXr)*;

40 vTroyjfia €9 avrov rjXOe. areXXovrai roivvv i/c

jSovXrjs avhpes hiepevvrjaopuevoi ro piaap,a rovro'

ot hr) rov 'Icodvvrjv irpwra puev iv heap^corrjplcp

KaOelp^av, eiretra he avhpa eirapyov puev hvvarbv

ovrco yevopuevov, e? irarpirciovs he dvaypafyevra
koX e? rcov vTrdrcov dva{3e{3r)/c6ra rov hicppov, ov

puel^ov elvcu ovhev ev ye rfj 'Pcopuaicov rroXireia

hoKel, earr)adv re yvpuvov, are Xyarrjv riva rj

XfOTrohvrrjv, /cal ^aivovres Kara rov vcorov iroX-

41 Xa? elirelv ra /3e{3i(opLeva rjvdy/ca^ov. teal rov

puev JLvcrefiiov <f>6vov alnos 'Icodvvrjs ov Xiav

i^eXrjXey/cro, ia>/cec pievroi r) rov Oeov hu/crj ttolvcl^

42 avrov rrjs ol/covp,evr)<$ 2 iaTrparropbevr), erreira he

ra yprjpuara irdvra dfyeXopuevoi yvpuvbv e? rr)v

vavv elo~ej3Lftao~av, Ipudnov ev, teal rovro rpayy 3

1 Zaifxov&v VP : avOpwireov G.
2 oiKovfieurjs VGP corr : oikov 0/m.las P pr. m.
3 rpaxv P : iraxv VG.
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vexed with the man, because, forsooth, after proving

himself the basest of all demons, contrary to his

deserts he was leading a life happier than before.

But God, I think, did not suffer John's retribution to

end thus, but prepared for him a greater punishment.
And it fell out thus.

There was in Cyzicus a certain bishop named
Eusebius, a man harsh to all who came in his way,

and no less so than John ; this man the Cyzicenes

denounced to the emperor and summoned to justice.

And since they accomplished nothing inasmuch as

Eusebius circumvented them by his great power,

certain youths agreed together and killed him in the
market-place of Cyzicus. Now it happened that

John had become especially hostile to Eusebius, and
hence the suspicion of the plot fell upon him.

Accordingly men were sent from the senate to

investigate this act of pollution. And these men
first confined John in a prison, and then this man
who had been such a powerful prefect, and had been
inscribed among the patricians and had mounted the

seat of the consuls, than which nothing seems
greater, at least in the Roman state, they made to

stand naked like any robber or footpad, and thrash-

ing him with many blows upon his back, compelled
him to tell his past life. And while John had not

been clearly convicted as guilty of the murder of

Eusebius, it seemed that God's justice was exacting

from him the penalties of the world. Thereafter

they stripped him of all his goods and put him
naked on board a ship, being wrapped in a single

cloak, and that a very rough one purchased for
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KO/juSr), afiTre^ofxevov, dftoXwv cDvrjdev oXiycov

Tivcov, o\ re avrov irapairepnTOVTe^ oirrj av r) vavs
op/jLiadelrj eiceXevov aprov i) oftoXovs e/c rwv

43 TrpocnuTTTOVTwv aLTelaOai. ovrco re irrw^evcov

iravrayoQi t?)? Tropelas tt)? AlyvTrrov e'9 rrjv

'Avtivoov KO/jLL^erac. /cat ipnov rovro ero9 avrov
44 evravOa /caOeip^avres rrjpovaiv. 6 Be, Kaiirep iv

TOLovTois yeyovco<; irdQecnv, ovBe ttjv rr)<; ftaai-

Xeias iXjrlBa pbeOrjicev, dXXa ical 'AXe^avBpecov

rtvds, are ra> Brjpboaiw y^pvalov b<\>eiXovra<$, 81a-

fiaXeZv eyv<o. Icodvvrjv fxev ovv rbv K.a7r7raB6/cr)v

Be/ca iviavTols varepov avrrj twv ireTcoXiTevfievwv

/careXafte tictis.

XXVI

1 Tore Be /3ao-iXev<; arparrfyov re rr}<; ewas avOis

TSeXco-dpiov KareaTTJaaTO koX e'9 Aiftvrrv irefx-^ra^

rr)v %d)pav ecr%ei>, coairep iv to?? oiriadev XeXe-

2 %erai Xoyois. oirep iireX £9 re Xoaporjv teal

ITe/Jcra? r)X6e, Beivws rja^aXXov, /cat avTols rrjv

elprjvrjv e'9
f

Pft>yLtatof9 TTeTroirj/juevois ixerefieXev

rjBr), otv Br) avrols rrjv Bvvafiiv iirl pAya ^copelv

3 rjaOovro. Tre/JLifras re 6 Xoo-porjs e'9 15v£dvTiov

irpecrlBei*;, %vyyaipeiv re 'lovcrTiviavw ra> /3ao-iXel

e<f>ao~/ce, koX to fjuepos Xafielv %vv yeXcori BrjOev

to)v etc Aiftvrjs Xa<f>vpcov rj^iov, on Br) ovk av

7TOT6 HavBiXoov ra> iroXe/io) TrepieaeaOai lo"xyo~ev,

4 el fir) avT(p Uepcrai iaireio-avro. tot6 fiev ovv

Xoaporjv 'lovariviavbs ^prjp,aai 8copr)o~a/jL€VO<;,

Tou? TTpeo~l3ei<; ovk eh /jua/cpav direirepi'^raTO.
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some few obols ; and wherever the ship anchored,

those who had him in charge commanded him to ask

from those he met bread or obols. Thus begging
everywhere along the way he was conveyed to the

city of Antinous in Aegypt. And this is now the

third year during which they have been guarding

him there in confinement. As for John himself,

although he has fallen into such troubles, he has

not relinquished his hope of royal power, but he made
up his mind to denounce certain Alexandrians as

owing money to the public treasury. Thus then
John the Cappadocian ten years afterward was
overtaken by this punishment for his political

career.

XXVI

At that time the Emperor again designated

Belisarius General of the East, and, sending him to

Lybia, gained over the country, as will be told later

on in my narrative. When this information came to

Chosroes and the Persians, they were mightily vexed,

and they already repented having made peace with

the Romans, because they perceived that their

power was extending greatly. And Chosroes sent

envoys to Byzantium, and said that he rejoiced with

the Emperor Justinian, and he asked with a laugh

to receive his share of the spoils from Libya, on the

ground that the emperor would never have been
able to conquer in the war with the Vandals if the

Persians had not been at peace with him. So then
Justinian made a present of money to Chosroes, and
not long afterwards dismissed the envoys.
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5 *\Lv Be iroXei Adpas Toiovhe tl ^vveftr) yeveadai.

'leodvvr]? rt? r)v evravOa iv /caraXoyw TeTaypbevos

ire^Siv ovtos ov% dirdvTCdv ol ^vpL(j)povovvTcov

(TTpaTLCDTWV, a\V oXiyWV TLVOiV, TVpavvihi iiriQe-

6 /j,evo<; tt]v ttoXlv ecryev. ev re iraXaTiw fcaOrjpievos

coairep iv d/cpoiroXei, tt]V TvpavviSa i/cparvvero

7 rj/jiepa e/cdarrj. ical ei pbrj Ylepaas eyeo-Qai elprjvrjs

e? tou9 '¥(DfjbaLov9 TTjvc/cavra jjvveftr],
1 dvij/cecrTa av

ivOevSe
r

P&>/xato£9 iyeyovei /cctfcd. vvv he tovto

ifccoXvae (j)0dcraaa, toairep fioi ipprjOrj, rj tjvpL-

8 /3acr^9. rjpiepa he diro T779 Tvpavvihos rerdpTT]

tjufjicfrpovrjaavTes aTparccorac yvcopurj M-dpLavTos

re tov ttjs iroXecos lepecos zeal 'AvacrracrLov tcov

hoKLpLbdV TWOS TTOXlTWV, 69 TO ITCtXaTlOV fjL6(T7]fjL-

ftpias d/cp,a£ovcrr)<; dve^rjaav, Kpv^ras etcaaros

9 V7T0 Tffl IpiaTLCt) fji(f)Lc)LOV. Kol TrpOOTCL flkv iv jfj

/ji€TavX(p Ovpa twv 8opvcf)6po)v evpovTes oXiyovs

TLvd<; evdvs etcTewav. eireiTa he kcl\ eh tov

dvhpcova eafiavres tov Tvpdvvov tjtttovto' TLves

he (paaiv ov tovs crTpaTicDTas clvto irpdiTovs

elpydcrOai, dX~>C avTcov ctl /xcXXovtcov tc iv ttj

fieTavXcp /cal KaTayppcohrjtcoTccv tov /clvhvvov, tcov

Tiva dXXavTOTTcoXcov %vv clvtoIs ovtcl icnrrjhijcrai

T€ %VV TYj KOTTiSc KCll TO) 'IcodvVT) ivTVyOVTCL

10 dirpoahoKTjTa)^ iralaai. /cal tov ov TrXqyevTa

fiev icaipiav irXrjyrjv, %vv Oopvftcp he ttoXXco

(pevyovTa, is tovtovs hr] tou9 GTpaTMOTas i/x-

11 ireaetv depveo. ovtco tc tov dvOpcoirov clvtovs

dtyapievovs irvp puev avTL/ca tw iraXaTicp vepd-

yjravTas kclvgcu, 009 firj tls eXirh ivQevhe diro-

XeifyOeir) to £9 tcl vecoTepa irpdyp^aTa irpdcrcrovcriv,

1 ^W€0rj VP : (TW€ire(T€v G.
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1

In the city of Daras the following event took

place. There was a certain John there serving in

a detachment of infantry ; this man, in conspiracy

with some few of the soldiers, but not all, took

possession of the city, essaying to make himself

tyrant. Then he established himself in a palace as if

in a citadel, and was strengthening his tyranny

every day. And if it had not happened that the

Persians were continuing to keep peace with the

Romans, irreparable harm would have come from
this affair to the Romans. But as it was, this was
prevented by the agreement which had already been
reached, as I have said. On the fourth day of the

tyranny some soldiers conspired together, and by
the advice of Mamas, the priest of the city, and
Ana^tasius, one of the notable citizens, they went up
to the palace at high noon, each man hiding a small

sword under his garment. And first at the door of the

courtyard they found some few of the body-guards,

whom they slew immediately. Then they entered

the men's apartment and laid hold upon the tyrant

;

but some say that the soldiers were not the first to

do this, but that while they were still hesitating in

the courtyard and trembling at the danger, a certain

sausage-vendor who was with them rushed in with
his cleaver and meeting John smote him unex-
pectedly. But the blow which had been dealt him
was not a fatal one, this account goes on to say, and
he fled with a great outcry and suddenly fell among
these very soldiers. Thus they laid hands upon the

man and immediately set fire to the palace and
burned it, in order that there might be left no hope
from there for those making revolutions ; and John
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avrov he e? to Bea/jLWTTjpiov airayayovTa^ Srjcrai.

12 real avrcov tivcl heicravra /jltj ol crrparicoTCU irept-

elvai rbv rvpavvov <yv6vTe<; Trpdj/jbara rfj ttoXgi

avQw irapauycdVTaii KTeival re rbv *\wavvrjv fcal

tovtw 8rj tw T007T&) tt]v rapa^rjv Travacu. ra
fiev ovv dp,(j)l ravry rf} rvpavvl&i rfjSe i^oyprjaev.
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they led away to the prison and bound. And one of

them, fearing- lest the soldiers, upon learning- that

the tyrant survived, might again make trouble for

the city, killed John, and in this way stopped the

confusion. Such, then, was the progress of events

touching this tyranny.
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T1IEP TUN nOAEMHN AOFOS
AETTEPOS

1 Xpovqy Be ov ttoWq) varepov 6 Xoap6r)<; /jlclOcov

o>9 teal ^lraXuav T$e\io~dpi,o<; ^Yovarwiavw ftaaikei

TTpocriroLelv rjp^aro, ovteert teare^eiv oto? re rjv

rrjv Bidvoiav, dWd aKrfyjreLS emvoelv r)de\ev ottcos

Br) \6jqy rwl evirpeirel t<z9 airovBd*; Xvaeiev.

2 vrrep &v teoivoXoyrjad/jLevos
'

AXa/xovvBapcp e'/ce-

3 Xevev avrov ^vfirropL^eadai TroXepbov atria?. 6

Be 'ApeOa eircteaXeaa^ on avrov irepl <yr}<; bpuoyv

/3id£oiTO, e? 'xelpds re avro) ev crirovBals r)Xde

teal yrjv rr)v ^Vcojxaioiv eirl ravrrj rfj o-terjyfrei

4 tcaraOelv rjp^aro. ecfracrtee re co? avrb<; ov Xvec

to.? Uepacov re teal
'

Pa)fia'uDV airovBas, errel avrov

5 e'9 ravras ovBerepot ecreypd^avro. teal r)v Be

ovrcos. ov ydp rt<; irooirore XapaKrjvcov Xbyos

ev arrovBal^ yeyovev, are ^vve^o/juevcov to5 Tlepacov

6 re teal P'ayfiaucov bvbpbari. avrrj Be r) yd>pa, r)

Brj 7T/309 etearepcov rore ^apaterjvoov dvreXeyero,

%rpara fiev teeteXrjrai, UaX/juvpas Be rrbXecos rrpbs

vbrov dvepuov rerpairrai, BevBpov puev rj ri ra>v
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I

Not long after this Chosroes, upon learning that

Belisarius had begun to win Italy also for the

Emperor Justinian, was no longer able to restrain his

thoughts but he wished to discover pretexts, in order

that he might break the treaty on some grounds
which would seem plausible. And he conferred with

Alamoundaras concerning this matter and commanded
him to provide causes for war. So Alamoundaras
brought against Arethas, the charge that he, Arethas,

was doing him violence in a matter of boundary lines,

and he entered into conflict with him in time of

peace, and began to overrun the land of the Romans
on this pretext. And he declared that, as for him, he
was not breaking the treaty between the Persians and
Romans, for neither one of them had included him in

it. And this was true. For no mention of Saracens was
ever made in treaties, on the ground that they were
included under the names of Persians and Romans.
Now this country which at that time was claimed by
both tribes of Saracens 1 is called Strata, and extends
to the south of the city of Palmyra ; nowhere does it

produce a single tree or any of the useful growth of

1 That is, the Saracens subject to the Romans and those
subject to the Persians.
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iv Tot? \r]LOL<s dyaOwv ovBapLr) (pepovaa (r)\io-

zcavcrTos yap V7rep(pv(o<; iart,), TrpofidrGov Be tlo~lv

7 izc iraXaiov dveifievr) vofials. 'Apedas puev ovv

'Pcd/jLCLLCDV i(T)(ypi%€TO elvCLL TOV ^0)pOV, Tft) T€

OVO/JLCLTl T6fCfl7]plOV/jL€VOS OV Br) 7T/90? TTOLVTCDV OLVCO-

6eV €TV%€ (ZTpCLTCC yap 7) €(TTpa)JJL6V7J 6B6<; TT)

Aarivcov zcaXelrai (jxtivfj) zeal fiaprvpLais TraXaio-

8 rdrcov dvBpojv xpdopuevos.
'
'AXapuovvBapos Be (piXo-

veizcelv [iev virep rov dvopLaros r)zcLara iBizcaiov,

paaOovs Be ol rov ivravda vopuov izc waXawv
e<pao~zce toi>? ra 7rp6j3ara zcezcTr)p,evov<; BiBovat.

9 Bib Br) /3aat\€vs 'lovaTLVtavbs %Tparr)yLO) re

TrarpifCLG) dvBpl zeal twv /3aai\t,K(bv 6r)o~avpwv

apyovri, aXXtti? Be ^vverS zeal evirarptBr), ere

jxevTOi zeal Xovp,pL(p twv iv UaXaio-Ttvr) arpaTiw-

twv r}y)]cra/jbev(p, rrjv tcov dvriXeyop/evcov eirerpe^e

10 Biairav. 6 Be 2o0//,/xo9 'lovXiavov aSe\</)0? r)v,

09 6\iy(p epuirpoaOev e? AWioirds re zeal OyLO/yorra?

11 iirpea/3evae. zeal avrocv arepos puev, XoOyLtyLto?,

p,r) yprjvac 'VcopLdLOv*; zearairpoteaOai rrjv yonpav

r)%iov, ^Tparrjycos Be paaCKeco^ iBelro pur) yonpas

two's evezea fipayeias T€ zeal co? rjzeLara \oyov
d^cas, dWa dyovov re zeal dzedpirov Travrairaaiv

ovar)?, Tiepaat^ Tro\epLr)o~eiovcn azerj'tyeis rov tto-

Xepiov yapl^eadar {3ao~t\ev<; puev ovv Jovatlviclvos

ravra iv /3ov\f) eiroielTO, zeal ypbvos iroXvs ravrrj

Br) rfj BiaiTr] irpiftr).

12 Xoo-y0O779 Be o Uepawv /3a<ri\ev<; \e\vo~9ai irpos

\ovGTiviavov Ta9 cnrovBds eeftacrzee, iroWrjv iiu-

ftovXrjv e? olzcov rov avrov apri ivBei^apuevov, 0I9

Br) kiaipi^eo-Qai ^AXapuovvBapov iv gttovBcus ive-
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corn-lands, for it is burned exceedingly dry by the

sun, but from of old it has been devoted to the

pasturage of some few flocks. Now Arethas main-
tained that the place belonged to the Romans,
proving his assertion by the name which has long

been applied to it by all (for Strata signifies (i a paved
road " in the Latin tongue), and he also adduced the

testimonies ofmen ofthe oldest times. Alamoundaras,
however, was by no means inclined to quarrel

concerning the name, but he claimed that tribute had
been given him from of old for the pasturage there

by the owners of the flocks. The Emperor Justinian

therefore entrusted the settlement of the disputed

points to Strategius, a patrician and administrator of

the royal treasures, and besides a man of wisdom and
of good ancestry, and with him Summus, who had
commanded the troops in Palestine. This Summus
was the brother of Julian, who not long before had
served as envoy to the Aethiopians and Homeritae.
And the one of them, Summus, insisted that the
Romans ought not to surrender the country, but
Strategius begged of the emperor that he should not
do the Persians the favour of providing them with

pretexts for the war which they already desired, for

the sake of a small bit of land and one of absolutely

no account, but altogether unproductive and un-
suitable for crops. The Emperor Justinian, therefore,

took the matter under consideration, and a long time
was spent in the settlement of the question.

But Chosroes, the King of the Persians, claimed

that the treaty had been broken by Justinian, who
had lately displayed great opposition to his house,

in that he had attempted in time of peace to attach

Alamoundaras to himself. For, as he said, Summus,
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13 yelprjae. Xovfi/jiov yap evayyos irrl Btalrrj hijOev

tco Xoyo) Trap avjov rjicovra iirayyeXlais avrbv

irepieXOetv [xeyd\wv yprj/jbdrcov, €<])' (p irpoayco-

pr)G€L YaypLaiOLS, ypdfi/jLard re irpotayero a Br)

irpos AXa/xovvBapov virep rovrcov 'lovariviavbs

14 (3ao~i\€vs eypayjre. /cat irpbs Ovvvcov Be rivas

ia")(ypi^€TO avrov eirtcrToXriv irkfx-^rai, eyiceXevo-

fxevriv avrois icr/SaXetv re e? rrjv Tlepacov yrjv

teal to £9 ifceivrj ycoplois eVt ifKelaTov Xv/xrjvaaOat.

rjv Brj ol tov<; Qvvvovs avrovs ecfracr/cev iyyetplaat

15 e? oyjnv eXOovra^. ravra puev Xoaporjs eiritcaXcov
f

P0)yLta60t9 T<Z9 OTTTOvBd*; \v€LV BtevoeiTo. el fjuevroi

Tavra Xeyovrl ol dXrjOl^eadat %vvef3aivev, ov/c

eyw elirelv.
1

II

1 'Ei> rovTfp Be OviTTLyis, 6 to)v YorOwv r)yov-

fievos, rjBi] tw 7ro\e/jL(p KeKaKcofievos, irpea(3ei<s Bvo

Trap' avrbv eirejx^ev, dvairelaovTas eVt 'Yco/ialovs

(TTparevecrOai, ov TorOovs fievroi, ottcos fir/ fcard-

BrjXot avroflev yivo/juevoi ^vyyecoac ra irpaaaopbeva,

dWa Aiyovpovs lepels, Xpr]p,ao~iv aBpols & rav-

2 Triv rjyfjievovs rr)v irpd^tv. wv drepos fiev oenrep

d^Loorepos eBo^ev elvai, Bo/c^alv re /cal ovofia

eTTLcr/coTrov irepi^ejSXrifjLevos ovBev avru> Trpocrfjtcov,

69 rr)v Trpeo-fielav KaOlararo, 6 Be Br) erepos avra)

3 V7T7)p€TC0V etVcTO. 6B(p T€ 16vT€S €9 TO, €7TL T^9

®pd/cr]<; ycopla erraipl^ovral riva evOevBe Xvpas re

1 elirelv GPW : \eyeiv V.
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who had recently gone to the Saracen ostensibly to

arrange matters, had hoodwinked him by promises

of large sums of money on condition that he should

join the Romans, and he brought forward a letter

which, he alleged, the Emperor Justinian had written

to Alamoundaras concerning these things. He also

declared that he had sent a letter to some of the

Huns, in which he urged them to invade the land of

the Persians and to do extensive damage to the

country thereabout. This letter he asserted to have
been put into his hands by the Huns themselves
who had come before him. So then Chosroes, with
these charges against the Romans, was purposing to

break off the treaty. But as to whether he was
speaking the truth in these matters, 1 am not able to

say.

II

At this point Vittigis, the leader of the Goths,

already worsted in the war, sent two envoys to him
to persuade him to march against the Romans ; but

the men whom he sent were not Goths, in order

that the real character of the embassy might not be
at once obvious and so make negotiations useless, but
Ligurian priests who were attracted to this enter-

prise by rich gifts of money. One of these men,
who seemed to be the more worthy, undertook the

embassy assuming the pretended name of bishop

which did not belong to him at all, while the other

followed as his attendant. And when in the course

of the journey they came to the land of Thrace,

they attached to themselves a man from there to be
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/cal Tt}? JLWyvlSos (f)Q)vr}<; epparjvea atyiaiv eVo-

puevov, diravrd^ re 'Peoyu-atof? XaOovres e9 to

TXepcruiv rjOrj d<f>'ucovTO. are yap iv airovBal^

/caOear cores ov/c e? to d/cpc/3es ravrrj 1 i<f)vXaaaov.

4 Xocrpoov re e? 6-^nv iXdovres eXe^av roidBe " Tou?

puev aXXovs diravras, to ftacriXev, 7rpeaj3ecs rwv

clvtois eve/ca ^vpucpopcov i/c rod iirl irXelarov i;vpL-

fiaivei e? rr)v irpeafteiav /caOlaraaOai, r)pa<s Be

OvLTTiyis o Vorflcov re /cal lraXccorcov ftacnXevs

eirepbtye tou? Xoyovs virep rrjs arjs ironjaopbevovs

upX^' Kai a^T0V vopbL^e irapovra aoi ravvv

5 fyQeyyevOai rdBe. el rt? ae, to fiatriXev, %vveXtbv

(pair) rrjv re crrjv ftacriXeiav kcu, irdvras dv6ptoirovs
6 'lovtrriviavip TTpoeaOctL, opOtos av eiiroi. 6 puev ydp

vetoTepoiroios re tov cpvtret teal Ttov ovB oirtoa-

Ttovv avrto irpotrrj/covrtov iptov, puevetv T€ ov Bvvd-

/jLevos iv Tot? /caOecrrtoac, yrjv puev drraaav

1~vXXafteZv iireOvpuijaev, e/cdarrjv Be dp%r)v irepi-

7 fiaXecrOai iv tnrovBf) etryev. elia {pvBe yap Uep-
(jat? 2 Kara puovas iyyeipelv layvev ovBe Hepatov 01

avTiararovvrtov 016s re r)v eV aXXovs levai) ae pbev

rco t^? elprjvrjs 7rapa7rerdap,aTi i^airarav kyvco,

tou? Be Xolttovs ftia^opuevos pueydXa<; Bvvdp,eis eirl

8 rf) afj dpyrj eraipi^eaOat. BavBlXtov p,ev ovv r)Br]

/caOeXtov ttjv ftacnXeio.v /cal ^Aavpovalovs /cara-

arpeyjrdpLevos, TorOtov avrto (piXias dvopuari

e/ciroBtov larapievtov, yprjpLard re pueydXa /cat

9 ardopbara ttoXXol eirayopievos itf> rjpuas r)/cei. evBrj-

Xo$ Be iariv, f)v /cal YotOovs iravTairaaw e^eXelv

Bvvrjrat, 009 %vv r\pZv re /cal to?? r)Br] BeBov-

1 ravTi) GPW : avTol V. 2 irepacus GW : 7rep<ras VP,
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an interpreter of the Syriac and the Greek tongues,

and without being detected by any of the Romans,

they reached the land of Persia. For inasmuch as

they were at peace, they were not keeping a strict

guard over that region. And coming before Chosroes

they spoke as follows : "It is true, O King, that all

other envoys undertake their task for the sake of

advantages to themselves as a rule, but we have been

sent by Vittigis, the king of the Goths and the

Italians, in order to speak in behalf of thy kingdom

;

and consider that he is now present before thee

speaking these words. If anyone should say, O
King, putting all in a word, that thou hast given up
thy kingdom and all men everywhere to Justinian,

he would be speaking correctly. For since he is by
nature a meddler and a lover of those things which in

no way belong to him, and is not able to abide by
the settled order of things, he has conceived the

desire of seizing upon the whole earth, and has

become eager to acquire for himself each and every

state. Accordingly (since he was neither able alone

to assail the Persians, nor with the Persians opposing
him to proceed against the others), he decided to

deceive thee with the pretence of peace, and by
forcing the others to subjection to acquire mighty
forces against thy state. Therefore, after having
already destroyed the kingdom of the Vandals and
subjugated the Moors, while the Goths because of

their friendship stood aside for him, he has come
against us bringing vast sums of money and many
men. Now it is evident that, if he is able also to

crush the Goths utterly, he will with us and those
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Xoo/jbevois eirl Uepcras crrparevaei, ovre to rrj<;

<piXia<; ivvocov ovopua ovre n rwv 6pL(OfjLO(T/jbevo)v

10 ipvQpiwv. eo>9 ovv ere aoi Xeiirerai ri<;
x crwTr\pia<;

iXiTLS, firjre fjfias epyday /ca/cbv Trepairepa) firjhev

fjLijre clvtos TraOrjs, dXX opa puev ev tols rj^erepoi^

lea/col's ocra bXiyu) varrepov ^vfi^yaerai Tlepcrais,

evOvfiov he co? 'Vcofialoc rfj crfj ftaaiXeia evvoi puev

ov/c av ttot€ elev, hvvdpuei he /cpeiaaovs yevopuevoc

ovhev /jueWrjaovcri to e'9 Tlepaas e^#09 evheiKvv-

11 adat. ev heovri tolvvv rfj e^ovcrua ^pr/crai, purj

Travcra/xevrjv e7ri^r)T7jcrr)^. Xaxptjcraaa yap r) twv

tccupwv oLKfirj eiravievai ovhapbois 7ri(f>VK€V. apuei-

vov he Trporeprjaavra ev tw dafyaXel elvai 77 rtov

tcaipcov vaTeprjfcoTd ra iravrcov ala^porara irpos

tmv TroXe/jLicov TraBelv?

12 Tavra eirel Xoo-yoo'779 rjKovaev, ev re ol irapai-

velv OviTTiyis eho^e zeal Xveiv ra<; airovha^ en
puaXXov ev airovhfj el^e. (j)66va) yap e'9 'lovcrrivia-

vbv ftaaiXea e'%0yu,e^09, Xoyi^ecrOai o>9 rjtcKTra

eyvco ore hrj irpb<; dvhpwv lovarcviava) ftacnXel

hvo-puevwv pudXiaTa ol Xoyou €9 avrov yevoivro.

13 dXXa tw fiovXeaOat, €9 to ireicr6r\vai avropuoXos

rjXdev. b hrj K,a\ e? toi>9 'Apfievloov re teal Aa^cov

Xoyovs oXiycp varepov ehpaaev airep fioi avn/ca

14 fidXa XeXe^erai. /calroi roiavra 'Jovariviavq)

€7re/cdXovv iy/cXr/fiara, direp av el/corco*; (3acnXel

yevvai(p eyKcopaa ecrj, on hrj rrjv $ao~CXeiav rrjv

avrov /ul€l£g) re Troirjaai /cal ttoXXw eirMpave-

15 arepav ev cnrovhfj e^oi. ravra yap /cat Ku/joo av T£9

1 rts VPW : r9js G.
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already enslaved march against the Persians, neither

considering the name of friendship nor blushing

before any of his sworn promises. While, therefore,

some hope of safety is still left thee, do not do us

any further wrong nor suffer it thyself, but see in

our misfortunes what will a little later befall the

Persians ; and consider that the Romans could never

be well-disposed to thy kingdom, and that when they
become more powerful, they will not hesitate at all

to display their enmity toward the Persians. Use,

therefore, this good chance while the time fits, lest

thou seek for it after it has ceased. For when once

the time of opportunity has passed, it is not its

nature to return again. And it is better by antici-

pating to be in security, than by delaying beyond
the opportune time to suffer the most miserable fate

possible at the hands of the enemy.''

When Chosroes heard this, it seemed to him that

Vittigis advised well, and he was still more eager to

break off the treaty. For, moved as he was by envy
toward the Emperor Justinian, he neglected com-
pletely to consider that the words were spoken to

him by men who were bitter enemies of Justinian.

But because he wished the thing he willingly con-

sented to be persuaded. And he did the very same
thing a little later in the case of the addresses of the

Armenians and of the Lazi, which will be spoken
of directly. And yet they were bringing as charges

against Justinian the very things which would natur-

ally be encomiums for a worthy monarch, namely
that he was exerting himself to make his realm larger

and much more splendid. For these accusations

one might make also against Cyrus, the King of the

269



PROCOPIUS OF CAESAREA

errevkyKOi tw Wepathv ftaaiXel real ^AXefyivBpco rw
Ma/ceBovi. dXXa yap (f)06v(t) to Bi/caiov ovBapbi)

elwde %vvoLfcl%ea6cu. Bid ravra /xev 6 XoapoTjs

rd<$ (TTTOvBds Xveuv Bievoelro.

Ill

1 'Ez; tout&) Be /cal aXXo ri yeveaOau rouovBe

^weftr). XvfjL€covrj(; e/celvos, 6 to Qapdyyiov
f

Pft>-

fiai,oi,<; ivBovs, ^YovGTiviavov /3ao~iXea rreldet, en
rov iroXejJbov d/c/jid^ovros, kco/jLCLls avrbv riaiv

2 dvBpoiv 'Ap/jL€VLO)v Bcopijaacrdac. tcvpLos re rcov

ywpiwv yevofievo? irpbs twv avrd irdXai zce/crr)-

3 /jL€V(dv ii~ 67ri(3ov\i)<; 6v7Ja/cei. e^eipyaa/juevov Be

TOV KCLfCOV ol TOV <j)6vOV CLVTOVpyOl X ())€VyOV<TlV €9

to. Uepawv 7)07). dBeX<f)a) Be tjctttjv Bvo Hepo^ov

rralBe. fiaaiXevs re ravra dicovcyas rd\ re Kco/juas

'A/jLa^daiTT) ivapahih(D(7L r& Sv/jL€(ovov dBeX(f)iBa) /cal

4 ap^ovra Karear7)aaro
'
*ApueviOLS avrov. rovrov

rbv *Kp,a%d(Tir7)v, rrpoiovro? rov %p6vov, *\ov-

ariviavw j3aaiXel rcov Ti? eTrirTjBeioav BieftaXXev,

A/cd/cios ovofia, KaKovpyelv re e? Apfievtovs xal

fiovXeadai Uepaais evBovvai SeoBoatoviroXiv re

5 teal dWa drra iroXiO'/jLara. ravra elircov yvaajXT]

ftaaiXecos 'A/cd/eios rov
'

Afia^dair^v BoXcp e/creive,

Koi rr)V *Appeviwv dp^T/v Bovros ftacnXecos eayev

6 auTo?. rrovripbs Be tov cfyvaec ea^e fca6' 6 ri rd

T7fi tyv%7)<; 7)07) evBei^oLro. yeyovev ovv e? tou?

1 avrovpyol VG : apx^yoi P.
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Persians, and Alexander, the Macedonian. But
justice is never accustomed to dwell together with

envy. For these reasons, then, Chosroes was
purposing to break off the treaty.

Ill

At this same time another event also occurred

;

it was as follows. That Symeon who had given

Pharangium into the hands of the Romans persuaded

the Emperor Justinian, while the war was still at its

height, to present him with certain villages of

Armenia. And becoming master of these places, he
was plotted against and murdered by those who had
formerly possessed them. After this crime had
been committed, the perpetrators of the murder fled

into the land of Persia. They were two brothers,

sons of Perozes. And when the Emperor heard

this, he gave over the villages to Amazaspes, the

nephew of Symeon, and appointed him ruler over

the Armenians. This Amazaspes, as time went on,

was denounced to the Emperor Justinian by one of

his friends, Acacius by name, on the ground that he
was abusing the Armenians and wished to give over

to the Persians Theodosiopolis and certain other

fortresses. After telling this, Acacius, by the

emperor's will, slew Amazaspes treacherously, and
himself secured the command over the Armenians by
the gift of the emperor. And being base by nature,

he gained the opportunity of displaying his inward

character, and he proved to be the most cruel of all
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7 dpyopievovs d)p,6raros avdpanroiv ujrdvrwv. rd re

yap %prj/j,ara iXrji^ero ovBevl Xoyo) /cat (popov

avrols d-raycoyrjv ovirore ovaav is /cevrrjvdpta

reaaapa era^ev. ^Apfievtot Be (cpepetv yap ov/cert

avrbv oIol re rjcrav) /creivovat re ^vp,(ppovt]aavres

rbv
'

'A/cd/ctov /cal is to Qapdyyiov /caracpevyovat.

8 Aib By Sirrav iir avroijs i/c ftv^avriov fiacri~

Xevs e-rept-^ev. ivravOa yap 6 Surras Bterpiftev,

irretBr} 'Vco/jtaiots iyevovro at rrpbs Ylepaas crrrov-

9 Bat. 09 Brj 69 ^Apptevtovs eXOwv rd ptev rrpcora 69

rbv rroXeptov oKvrjpws fjec, rtOaaaevetv jxkvroi ical

errl rd ixpbrepa rjOr] avriKaOiardvai rovs dv6p<o-

ttovs rjireiyero, ireiQeiv ftaatXea vrroayoptevos

d<fielvai avrols rr\v /catvrjv rod (popov arraycoyrjv.

10 eVet Be avrbv /3ao~iXevs rrjs pteXXrjcrecos rroXXd

6veiBt%(ov i/cd/ct^ev, rjyptevos rats 'ABoXtov Btafto-

Xats rod 'A/ca/ciov rracBos, ivravOa rjBr) 6 %irras

11 rd is rrjv %vptf3oXr)v ifyprvero. rrpcorov ptev ovv

vTTOGye.o~e.o~i rroXXcbv dyadcov dvarretOeiv re /cal

eratpi^eaOat avr&tv rivas iveyeipr)o~ev, ottcos avrto

paa)V re /cal drrovcorepa r) is rovs Xolttovs irn-

12 Kparrjais yevotro. /cat ot rb rcov 'Aarreriavcov

/caXovptevcov yevos, pteya re bv /cal rroXvdvdpwrrov

,

13 -rpoayj&pelv r}6eXe. -rept-yjravres re rrapd rbv

Strrav iv ypdp,ptao~iv iBeovro BtBovat rd rnard
a(ptaiv, ore Brj, r)v iv rco epy(p rovs optoyevels

drroXirrovres rj^coatv is rr)v
e

Yo)ptata)v rrapdra^tv,

/ca/ccov rravrd-raaiv drradels ptetvcoai, 1 rd acpirepa

14 avrwv eyovres. b Be avrols daptevos re ypd^ras

iv /3i/3XiBi(p /caddrrep iBeovro rd rnard eBco/ce,

/cal rb ypdptpta /caraarjptrjvdptevos is avrovs

1 /Atlvaxri VP : fxelvuaiv G, y.evov<ri Herwerden.
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men toward his subjects. For he plundered their

property without excuse and ordained that they

should pay an unheard-of tax of four centenaria. 1

But the Armenians, unable to bear him any longer,

conspired together and slew Acacius and fled for

refuge to Pharanffium.

Therefore the emperor sent Sittas against them
from Byzantium. For Sittas had been delaying there

since the time when the treaty was made with the

Persians. So he came to Armenia, but at first he

entered upon the war reluctantly and exerted him-

self to calm the people and to restore the population

to their former habitations, promising to persuade the

emperor to remit to them the payment of the new
tax. But since the emperor kept assailing him
with frequent reproaches for his hesitation, led on by
the slanders of Adolius, the son of Acacius, Sittas

at last made his preparations for the conflict. First

of all he attempted by means of promises of many
good things to win over some of the Armenians
by persuasion and to attach them to his cause,

in order that the task of overpowering the others

might be attended with less difficulty and toil. And
the tribe called the Aspetiani, great in power and in

numbers, was willing to join him. And they went
to Sittas and begged him to give them pledges in

writing that, if they abandoned their kinsmen in the
battle and came to the Roman army, they should

remain entirely free from harm, retaining their own
possessions. Now Sittas was delighted and wrote
to them in tablets, giving them pledges just as

they desired of him ; he then sealed the writing

1 Cf. Book I. xxii. 4.
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15 €7re/jLyjr6. Oapacov re C09 Bi avrtov dp,a%7}Tl tov

iroXe/iov /cpaT7]a€i, tu> iravrl (TTparu) e? yuspiov

Olvo^aXaKwv jjei, evda rov? 'App,evlov<; ecrrpa-

16 ToireBevadat ^vve/3aive. t^XV ^ Tt,Vi 0i T0

fttftXiov eyovTes irepa lovres 6Bco
'

AaTreTiavols

17 ivTvyeiv ovBapuij LO"%vcrav. fiolpa puevTOc tov

'Vcopbaicov arparov oXiyois Tialv clvtcov evTv-

%6vT€<;, OVK €i£oT6? T€ TO, %Vy/C€L/JL€Va, ft>9 7TO-

18 XepLLOis ixpijaavTO. /ecu avrbs %Ittci<; iv cnrrtXaicp

ttov iralBds t€ avrcov kcu yvvalKas Xaficov

€/ct€IV€V, rj to yeyovbs ov ^vvtel^ rj oY opyrjs
y

K(JTT6Tiavov<; excov, on ol KaOdirep ijvvetceiTO ov

TTpO (J€)£(*)pOVV.

19 Ol Be Ov/jbcp r]Brj iyop<evoi %vv rot? aXXois

arracuv oj? e'9 pLd%r)v irdtjavTo. are Be iv

Bvo")((t)picas ^aX,67rat? re kcu KprjpbvcoBeaiv etcd-

repoi 6Vt€9 ovk iv evl %copcp ipidypvTO, dXXa
Bcao-KeBavvvpuevoL ev re vircopeiais kcu (pdpaytji.

T€TV%r)K€V OVV TCOV T€ 'AppLeVLCOV oXlyOVS TIVCLS

Kal %LTTav tcov eTTO/jLevcov ov ttoXXovs eyowra
dXXrjXcov 7T7] ctyxLO"Ta Iwai, cpdpayyos crcpLcri twos

20 puera^v ovcrrjs. lirirels Be r)aav eKarepoi. piev

ovv Slttcis, oXiycov ol eTnairopbevcov} iirl tovs

ivavriov? ttiv cj)dpayya BcaBd^ rjXavvev, ^Appuevioi

Be OTTiaco vTroxcoprjaavres earrjaav, Kal 2tTTa9

21 ovKeri iBccoKev dXX* avrov epuevev. ciepveo Be T£9

tov 'Vcopuaicov arparody 'EyOOfXo? yevos, Blcoljiv

iirl tovs TToXepbiovs ireiroirjpLevos evOevBe re tjvv

dvpbcp direXavvcov, irapd toi>9 dpucpl rbv Xlrrav
riXdev. eTvyyave Be 6 Sirra*; e? to eBacf)o<; to

oopv epeicras' 007)0 tov hipovKov lttttos eiu-

1
4iricriroix4vu>p Hoescbel : iirioirwixsvusv VG, iireKTirojj.evoov P.
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and sent it to them. Then, confident that by their

help he would be victorious in the war without

fighting, he went with his whole army to a place

called Oenochalakon, where the Armenians had their

camp. But by some chance those who carried the

tablets went by another road and did not succeed
at all in meeting the Aspetiani. Moreover a portion

of the Roman army happened upon some few of

them, and not knowing the agreement which had
been made, treated them as enemies. And Sittas

himself caught some of their women and children in

a cave and slew them, either because he did not
understand what had happened or because he was
angry with the Aspetiani for not joining him as had
been agreed.

But they, being now possessed with anger, arrayed

themselves for battle with all the rest. But since

both armies were on exceedingly difficult ground
where precipices abounded, they did not fight in one
place, but scattered about among the ridges and
ravines. So it happened that some few of the

Armenians and Sittas with not many of his followers

came close upon each other, with only a ravine lying

between them. Both parties were horsemen.
Then Sittas with a few men following him crossed

the ravine and advanced against the enemy ; the

Armenians, after withdrawing to the rear, stopped,

and Sittas pursued no further but remained where
he was. Suddenly someone from the Roman army,
an Erulian by birth, who had been pursuing the

enemy, returning impetuously from them came up to

Sittas and his men. Now as it happened Sittas had
planted his spear in the ground ; and the Erulian's

275



PKOCOPIUS OF CAESAKKA

22 ireacov tjvv iroXXf) pvpur) /careajje. rov re errpa-

T7)jbv rovro r)viaaev i? rd pudXiara, /cal avrbv

rcov ri? ^Appuevicov Ihcov eyvco re /cal Xirrav avrov

roi? dXXoi? drracnv icryypi'Cpro elvai. • %vveftaive

<ydp ol iv rfj /cecpaXf} /cpdvo? ovk elvai. Sib 8rj

rov? iroXepuov? ovk eXaOe £vv oXlyoi? rialv

23 ivravOa tjkcov. Xlrra? fiev ovv, iirel ravra rov
'

Apfieviov Xeyovro? iqKOvcre Kal rb Sopv, coenrep

eppr)dr\ y ol drroKavXiaOev i? rr)v yrjv e/ceiro,

airacrdfievo? ro j^lcpo? rr)v (pdpayya 8ia/3alveiv

24 evflv? iveyeipr\o~ev. ol 8e iroXepuoL crirovhfj TroXXfj

iir avrbv i')Xavvov, /ecu ri? avrov KaraXa/3cov iv

rfj cpdpayyt tjicpet es a/cpav KecpaXrjv erv^re TrXrjyrj

iy/capo~la. /cal rb p,ev fipeypua oXov dc^eiXero,

25 rov Be oareov o alSrjpo? ovSafir) ijyjraro. /cal 6

jxev Xlrra? en puaXXov rj rrpbrepov irpbaco

r)Xavv€V,'Apraj3dvr)<; Selcodvvov iral? *ApaaKihr)?

omadev iirtTreacov /cal rvaicra? tw Sopart e/creivev.

26 ovrco re 6 Xlrra? ef dvOpcoircov rjcpdviaro ovhevl

Xoy(p, dva^lco? rr)? re apery)? /cal rcov i? rov?

TToXe/jblov? del TTerrpaypLevcov, dvrjp ro re crcofia i?

dyav KaXb? yeyovco? /cal dyaOb? ra iroXe/jua,

o~rparriyo? re dpitrro? rcov /ca@* avrbv ovSevb?

27 r)aacov. rove? Si (pacri rbv Xirrav ov rrpb? rod

'Apraftdvov diroXcoXevai, dXXa SoXopucova, Xlav

iv
'
*Apjxevioi? depavr) avSpa, rbv dv6pcoirov hia^prj-

cracrOai.

28 TeXevrrjcravro? 8e Xlrra Bovtyv /SacriXev? iirl

rov?
'

Apfieviov? i/ceXevaev levar b? iirel dyyitrrd

7rov iyevero, enrepb^e rrpb? avrov? ftaaiXel re

/caraXXd^eiv ^Apfxeviov? vrroayopLevo? diravra?

/cal virep rovrcov i? Xoyov? ol iXOelv dj^icov rcov

276



HISTORY OF THE WARS, II. iii. 21-28

horse fell upon this with a great rush and shattered

it. And the general was exceedingly annoyed by

this, and one of the Armenians, seeing him, recog-

nized him and declared to all the others that it was
Sittas. For it happened that he had no helmet on
his head. Thus it did not escape the enemy that he
had come there with only a few men. Sittas, then,

upon hearing the Armenian say this, since his spear,

as has been said, lay broken in two on the ground,

drew his sword and attempted immediately to re-

cross the ravine. But the enemy advanced upon
him with great eagerness, and a soldier overtaking

him in the ravine struck him a glancing blow with

his sword on the top of his head ; and he took off

the whole scalp, but the steel did not injure the

bone at all. And Sittas continued to press forward

still more than before, but Artabanes, son of John
of the Arsacidae, fell upon him from behind and
with a thrust of his spear killed him. Thus Sittas

was removed from the world after no notable fashion,

in a manner unworthy of his valour and his con-

tinual achievements against the enemy, a man who
was extremely handsome in appearance and a capable

warrior, and a general second to none of his contem-
poraries. But some say that Sittas did not die at

the hand of Artabanes, but that Solomon, a very

insignificant man among the Armenians, destroyed

him.

After the death of Sittas the emperor commanded
Bouzes to go against the Armenians ; and he, upon
drawing near, sent to them promising to effect a

reconciliation between the emperor and all the

Armenians, and asking that some of their notables

should come to confer with him on these matters.
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29 Sofcl/jicov rivd<;. ol puev ovv aXXot ovre iriareveiv

rw Bov^rj el%ov ovre tou9 Xoyovs evBexeaOai
tov? avrov rjdeXov. r)v Be ris avrw pudXtara

</>t\o9 dvrjp ^ApaatetBr}^, 'IcodvvTjs ovo/ia, 'Apra-

ftdvov irarrjp, 09 Br) rw JSov^r) rore are (f>tXa)

Oaparjaas %vv re Bacradter) ra> terjBearf} teal aXXois

dXiyois real irap avrov rjXOev of Br) ev ywp'up

yevopuevoi re teal avXecrOevres evda rw Bov^rj

ry varepala evrv^elv epueXXov, rjaOovro €9 tev-

kXooo'lv 777)09 rov 'Vco/jlcllcov arparov rj/eovres.

30 TroWa fiev ovv rov 'loodvvrjv Baaad/erjs 6 yapifipos

eXiirdpee Bpaapuov e^eaOai. iirel Be avrov ireiOeev

ovte elye, /jlovov evravda tearaXtTrwv, $jvv Tot9

aXXois diraai XaOaiv rovs 'Veopuaiovs oBw rfj avrfj

31 owlaco avOis dirrjXavve. Boi/^9 re rov 'lcodvvrfv

fxovov evpcov eteretve, teal dii avrov ovre riva

iXirlBa 69 'VcopLalovs ^Appueviot fu//,/3ao
,

eft>9 irept

ro Xoeirbv e^ovres ovre {3aat,Xea ra> rroXepbep

virepalpew oloi re ovres irapa rov Tlepawv $aai-

Xea rjXOoVy Bacradteov a(f)latv rjyovpuevov, Bpaarrj-

32 piov dvBpos. &v rore ol irpcoroi Xoo-por) €9 oifrw

iXflovres eXejjav roedBe " EtVi p,ev rjpucov ttoXXoI
'Apaa/elBai, &> Becnrora, iteelvov 'Apcrdteov diro-

yovoi 09 Br) ovre rrj<; IldpOcov (3ao-iXela<; dXXo-

rpcos ervyyavev wv, r)vLtea vtto TldpOois eteeiro

ra Jlepacov Trpdyfiara, teal ftacriXevs eir icpavrjs

33 yeyove r&v teaO^ avrov ovBevbs rjaarov. rrdpea-fiev

Be ravvv et9 vpuas diravres BovXo'i re teal Bpairerae

yeyevr)p,evoi, ov% eteovaioi puevroe, dXX r)vaytea-

apuevoe ct)9 pudXeara, ra> puev (patvopieva) viro rr)s

'¥a)/jbaiO)V dp%r}<;, rw Be dXrjOel Xoya) vtto ar)<$,

34 w ftaaiXev, yvcopurj^' elirep 6 rr)v io")(yv to £9
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Now the Armenians as a whole were unable to trust

Bouzes nor were they willing to receive his proposals.

But there was a certain man of the Arsacidae who
was especially friendly with him, John by name, the

father of Artabanes, and this man, trusting in Bouzes
as his friend came to him with his son-in-law,

Bassaces, and a few others ; but when these men
had reached the spot where they were to meet
Bouzes on the following day, and had made their

bivouac there, they perceived that they had come
into a place surrounded by the Roman army.
Bassaces, the son-in-law, therefore earnestly en-

treated John to fly. And since he was not able to

persuade him, he left him there alone, and in

company with all the others eluded the Romans,
and went back again by the same road. And Bouzes
found John alone and slew him ; and since after

this the Armenians had no hope of ever reaching an
agreement with the Romans, and since they were
unable to prevail over the emperor in war, they

came before the Persian king led by Bassaces, an
energetic man. And the leading men among them
came at that time into the presence of Chosroes and
spoke as follows :

" Many of us, O Master, are

Arsacidae, descendants of that Arsaces who was not

unrelated to the Parthian kings when the Persian

realm lay under the hand of the Parthians, and who
proved himself an illustrious king, inferior to none
of his time. Now we have come to thee, and all

of us have become slaves and fugitives, not, however,

of our own will, but under most hard constraint, as it

might seem by reason of the Roman power, but in

truth, O King, by reason of thy decision,— if, indeed,

he who gives the strength to those who wish to
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dBiKelv /3ov\o/jL6vol<; BiBoijs ai)ro9 av tyepotro Kal

rrjv airiav ra)V epycov BiKaiws. eipr]aerat Be

/Micpbv dvcoOev 07Tft>9 Br/ airacri ivapaKoXovOelv

35 rots Treirpay/xevoi^ BvvrjaeaOe. 'Apad/crjs yap 6

royv rrpoybvcov rebv rjp.erepcov /3aaiXev<; vararos
e^earr) rf)s apyflS rr}$ avrov ®eoBoo~lco ra> 'Pft>-

fiaiwv avroKpdropi eKcov ye elvai, e<$S a> Brj airav-

T69 oi Kara yevos avrw pueXXovres irdvra rbv

aiwva irpoarjKeiv rd re dXXa fiiorevaovcri Kar
e^ovaiav Kal cfrbpov viroreXels ovBapbr) eaovrac.

36 fcal Sieaooad/jLeOa rd ^vyKelpueva e'ft>9 vpbels ravra^
TreiroLrjaOe rd<; Bt,a/3or)rov<; airovBd^, d<; Br) icoivbv

riva oXeOpov KaXwv ns, oibfieOa, ovk av d/judproc.

37 (jaXcov re yap /cal rroXepacov rb evrevOev d(f>pov-

rtarrjeras, diravra %vvkyek re koX ^vverdpa^e rd
dv6pdnreia 6 cro9, ft) ftacnXev, tw Xoy(p puev (piXos,

38 epya) Be Bvcrpuevr)^. oirep teal avrbs ovk eis puaKpdv

elarjy eiretBav rdyiara rovs eairepiovs 0I09 re

fj
iravrdrraai KaracrrpeyjracrOat. ri yap roiv

rrpbrepov arretprj/mevcov ovk eirpa^ev; r) ri ovk

39 eKLvrjae rcov ev KaOearcorcov; ovy r)plv fiev (j)6pov

drvaywyr\v eratjev ov rrpbrepov ovaav, koX T^dvovs
to 1)9 b/Aopovs t)/jllv avrovbfjbovs ovras BeBovXcorat,

tw Be j3acnXel rcov dOXucov Aa^cov dpypvra Pco-

[Jbalov eTrearrjae; irpdypia ovre rrj (f>vaei rwv
Trpaypudrcov tjvp,{3alvov ovre Xbyw paBiov epp^r)-

40 veveadai. ov I$oo~7ropirai<; fiev rots Ovvvcov Ka-

rr\KQOi<$ arparrjyovs eirep,y\re Kal rrjv ttoXiv rrpoa-

eTrocfjaaro ovBev avrw TrpoarjKov, bpLaiypLiav Be

ireTTOirjrat irpbs t<z9 rcov AiOcoTrcov dpyds, mv
Kal dvrjKOOL rb rrapdirav 'Voyfxaloi ervyyavov

41 ovres; dXXa Kal Opuqpira^ re /cal OdXaaaav

280



HISTORY OF THE WARS, II. iii. 34-41

do injustice should himself justly bear also the

blame of their misdeeds. Now we shall begin

our account from a little distance back in order that

you may be able to follow the whole course of

events. Arsaces, the last king of our ancestors,

abdicated his throne willingly in favour of Theodosius,

the Roman Emperor, on condition that all who should

belong to his family through all time should live un-

hampered in every respect, and in particular should

in no case be subject to taxation. And we have

preserved the agreement, until you, the Persians,

made this much-vaunted treaty, which, as we think,

one would not err in calling a sort of common
destruction. For from that time, disregarding friend

and foe, he who is in name thy friend, O King, but

in fact thy enemy, has turned everything in the

world upside down and wrought complete confusion.

And this thou thyself shalt know at no distant time,

as soon as he is able to subdue completely the people

of the West. For what thing which was before for-

bidden has he not done ? or what thing which was
well established has he not disturbed ? Did he not

ordain for us the payment of a tax which did not

exist before, and has he not enslaved our neighbours,

the Tzani, who were autonomous, and has he not

set over the king of the wretched Lazi a Roman
magistrate ?—an act neither in keeping with the

natural order of things nor very easy to explain in

words. Has he not sent generals to the men of

Bosporus, the subjects of the Huns, and attached to

himself the city which in no way belongs to him,
and has he not made a defensive alliance with the

Aethiopian kingdoms, of which the Romans had
never even heard ? More than this he has made the
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rrjv 'Fipvdpav 7Tepif3e/3Xr]Tai zeal tov (boivizcwva

42 TrpocTTidrja-L Tj} Voypuaicov dpyfj. acf)L€/jLev yap
Xeyetv tcl Aiftvcov re zeal 'IraXwv TrdOrj. r) yr)

tov avOpcoirov ov %<y/oe£ ^vfiiraaa' puzepov eo~Tiv

43 auTw irdvTcov opiov tmv dvdpdnrwv Kparelv. 6

Be zeal tov aWepa Trepiazeoiret zeal tou? virep tov

(bzeeavbv BiepevvaTai /xir^ou?, aXXrjv avT<p tlvcl

44 olzcov/ievrjv TrepLiroielaOat, /3ovXop,evos. tl ovv

€Ti, a> ftaaiXev, p,eXXei<;; tl Be ttjv zedzeiaTa

a7ro\ovp,€V7]v elpr)vr\v alayvvrj, 07T&)? Br/XaBrj ae

vaTaTrjv iroir)o~7]Tai /3pwo-iv t&v aXXcov dirdvTwv;

45 el fiev eo~TL aoi jBovXopbevw puaOelv oirolos T£? av
y

lovo~TivLavos e? tou? avTtp eizeovTas yevoiTO,

eyyvOev o~oi to irapdBeiypia irap r)pL(bv re clvtcov

46 io-TL ZCCU TO)V TaXcUTTCOpcOV Ad^COV €i Be, 07Tft)?

7TOT6 e'leoOe Tot? T€ dyvwcri /ecu ovB' otiovv r)Bizer)-

zeoai XprjaOcu, JiavBiXovs T€ zeal YotOovs /ecu

47 Mavpovcriovs BiaXoyi^ov. to Te Br) zeecpdXatov

ovttco XeXezeTai. ovze
'

AXapuovvBapov puev iv

a-irovBah tov o~ov, &> /cpciTiGTe ftacriXev, BovXov

dirdTr) t€ TrepieXOelv zeal fiacnXelas aTroaTrjacu

tt}? <r?}? epyov TreTrourjTCU, Ovvvovs Be tou? ovBa-

p,66ev avT(p yvcopLfiovs iirl Toh aoh kvayxps
eTCUpl^eo-Ocu Trpdypuaaiv iv airovBfi ecrye; zeaiTOi

7rpa%L<; aTOircoTepa TavTrjs ov yeyovev i/e tov

48 iravTos ypovov. eireiBr) yap fjcrdeTO, olpuai, eh
irepas avT(p oaov ovtt(o dcpi^eaOai tt\v to>v eaire-

pio)v /caTaaTpocf)fjv, toi/? epovs rjBrj fxeTeXOelv

v/j,a<; ey/ee)(eLpr)teeVy iirel zeal puovov diroXeXenrTai

49 avT(p e? dyodva to Uepacov zepaTO^. r) /xev ovv

elprjVT) to ezeelvov p,epos r)Brj aoi XeXvTai, zeal

Q-jrovBah auTo? irepas Tah airepavTOis ineOyzee.
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Homeritae his possession and the Red Sea, and he

is adding the Palm Groves to the Roman dominion.

We omit to speak of the fate of the Libyans and of

the Italians. The whole earth is not large enough
for the man ; it is too small a thing for him to con-

quer all the world together. But he is even looking

about the heavens and is searching the retreats

beyond the ocean, wishing to gain for himself some
other world. Why, therefore, O King, dost thou

still delay ? Why dost thou respect that most
accursed peace, in order forsooth that he may make
thee the last morsel of all ? If it is thy wish to learn

what kind of a man Justinian would shew himself

toward those who yield to him, the example is to be
sought near at hand from ourselves and from the

wretched Lazi ; and if thou wishest to see how he
is accustomed to treat those who are unknown to him
and who have done him not the least wrong, con-

sider the Vandals and the Goths and the Moors.

But the chief thing has not yet been spoken. Has
he not made efforts in time of peace to win over by
deception thy slave, Alamoundaras, O most mighty
King, and to detach him from thy kingdom, and has

he not striven recently to attach to himself the Huns
who are utterly unknown to him, in order to make
trouble for thee ? And yet an act more strange

than this has not been performed in all time. For
since he perceived, as I think, that the . overthrow of

the western world would speedily be accomplished,

he has already taken in hand to assail you of the

East, since the Persian power alone has been left for

him to grapple with. The peace, therefore, as far as

concerns him, has already been broken for thee, and
he himself has set an end to the endless peace.
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50 Xvovat yap rrjv elpr)vr\v ov% o'c av ev ottXois

yevoivTO Trpcoroi, aXX* o'c av eiriftovXevovTes ev

51 (T7rov8ais to t? 7reXa? dXolev. to yap ey/cXr)/jLa

T(p ey/ce^eiprj/coTC, /cav airf} to /caTOpdovv, ire-

TTpaKTai. OTTTJ 7T0T6 he 6 TToXe/jLOS yOHpr]G€.L TTaVTl

ttov hrjXov. ov yap ol Ta? alTias t<w TroXepup

Trapaa^ofievot, dXX' ol tovs irapaoypfievovs avTcis

dpLvvofievot,, /cpaTecv del t&v TroXepLicov elcoOacriv.

52 ov purjv ovhe e£ dvTiirdXov r)p,lv Tr)s hvvdpueo)<; o

dycov ecrTai. Vcofialois yap tmv ts aTpaTicoTcbv

irXeiaTOv^ Trpbs Tafc tt}? ol/cov/jbevr)<; eayaTials

j;vfju/3aiv€L elvai, /cal hvolv o~TpaTrjyolv, o'iirep

avTols apiGTOi r}o~av, tov eTepov /xev XiTTav
KTeivavTes rjKOjxev, JSeXiadpiov he ovttots 'Iof-

GTiviavos to Xolttov oyfrerat, ovirep i/cetvos 6Xl-

ycoprjcras puepLevrj/ce irpbs Tat? r)Xiov dvafiat 1
;,

53 avTOS £%(*>v to ^\toXo)v /cpaTOS. wcrTe ctol eirl

TOU9 TTOXe/JLLOVS IOVTI CLTTaVTrjaei TOiV TTaVTGdV

ovheis, ef«9 he /cal rjpbds evvola, tc, a>9 to el/cos,

/cal ywpiwv ep/neipia iroXXfj tg> o~a> o~TpaT(p

54 etjrjyovfievovs" TavTa eirel Xocrporj*; rj/covaev,

rjo~6rj T€ /cal %vy/caXeo~as el tl ev Uepcrat,*; /caOapov

rjv €9 TvavTas e^rjvey/cev a T€ OutTT^7t9 eypayjre

/cal oo~a ol 'Ap/xevioi elirov, dfi^l T€ tg> irpa/cTeco

55 {3ovXr)v TrpovOrjKev. evda hrj eXe\Qy)o~av puev

yvwpuai TroXXal e<£' e/caTepa (frepovcrai, TeXos he

TroXefjLTjTea atyicnv a/xa r)pt dp^opuev(p iirl P<w-

56 iiaiovs eho^ev elvai. rjv yap tov eTovs /jl€t6tt(0-

pov, TpiTOv /cal he/caTOv eVo9 'Iovo~Tiviavov ftaai-

57 Xe&)9 ttjv avTO/cpaTOpa dp%r)v eyovTOS. ov pievTOi

'Ycofjialoi tovto vTrcoTTTevov, ovhe hrj Tiepcras Xv-

creiv TTOTe Ta9 direpdvTOv^ /caXov/ievas airovhds
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For they break the peace, not who may be first in

arms, but they who may be caught plotting against

their neighbours in time of peace. For the crime

has been committed by him who attempts it, even
though success be lacking. Now as for the course

which the war will follow, this is surely clear to

everyone. For it is not those who furnish causes for

war, but those who defend themselves against those

who furnish them, who are accustomed always to

conquer their enemies. Nay more, the contest will

not be evenly matched for us even in point of

strength. For, as it happens, the majority of the

Roman soldiers are at the end of the world, and as

for the two generals who were the best they had, we
come here having slain the one, Sittas, and Belisarius

will never again be seen by Justinian. For dis-

regarding his master, he has remained in the West,
holding the power of Italy himself. So that when
thou goest against the enemy, no one at all will con-

front thee, and thou wilt have us leading the army with
good will, as is natural, and with a thorough know-
ledge of the country." When Chosroes heard this

he was pleased, and calling together all who were of

noble blood among the Persians, he disclosed to all

of them what Vittigis had written and what the

Armenians had said, and laid before them the ques-

tion as to what should be done. Then many opinions

were expressed inclining to either side, but finally it

was decided that they must open hostilities against

the Romans at the beginning of spring. For it was
the late autumn season, in the thirteenth year of the 539 a.d.

reign of the Emperor Justinian. The Romans, how-
ever, did not suspect this, nor did they think that

the Persians would ever break the so-called endless
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wovro, teanrep Xoaporjv dteovaavre^ tw re aefrwv

avrcjv ftaaiXel eyteaXecv 0Z9 evrjpLeprjaev iv rals

r)Xiov Bvafials teal rd iyteXrjpiara einefyepeiv ravra
a)V dpri ipjvr\aQr\v.

IV

1 Tore teal 6 teofjLrJTrjs darrjp icj)dvr), rd fiev Trp&ra
otrov evp,rjter)<; dvr)p p,dXiara, varepov Be teal

7roW(p /jL€l£(0v. teal avrov rb p,ev irepas irpbs

Bvovra rjXtov, 7) Be dpxv tt/oo? dvlayovra r)v,

2 avra> Be rep rjXiep omaOev e'irrero. 6 puev yap iv

alyoteepfp rjv, avrbs Be iv ro^orrj. teal avrov ol

fxev rives itedXovv fjufilav, on Brj iTUfirj/er)? re rjv

teal Xiav o^elav rrjv dpyr\v elyev, ol Be rrcoyeo-

vtav, rjfiepas re irXeiovs f) reaaapdteovra iepdvr).

3 ol fiev ovv ravra aofyol dXXrjXois to? r)teiara

opuoXoyovvres aXXos dXXa rrpovkeyov irpbs rovrov
Br) rov darepos arjp,aivea6ar iyco Be oaa yeveadai

^vvY]vky6if] ypd(f)G)v BlBcopui itedaro) rots diro^e-

4 /37]te6cn retepbrjpiovaOai y /3ov\oiro. pueya fiev

evOvs arpdrevjxa Ovvviteov, Biaftdvres irorapubv

"larpov, %vpurrday JLvpcoTrr] iTreaterj^av, yeyovbs

puev TToWdteis rjBrj, roaavra Be rb 7rXr)6o<s tcatea

r) roiavra rb pueyeOos ovte eveytebv irwrrore to??

ravrrj dvOpdnroi^. ite teoXrrov yap rod 'lovlov

ol ftdpfiapoi ovroi airavra i(pe^rj<; iXrjtaavro

5 p<erfcpi e? rd ^v^avrlcov nrpodareia. teal efrpovpea

p,ev Bvo teal rpcdteovra iv 'lXXvpiols elXov, ttoXlv

Be rr)v KaaadvBpeiav tearearpeyjravro fiia (rjv ol

iraXawl x UorlBaiav i/edXovv, oaa ye r)p,a<? elBevai)

286 x iraXaiol : TrdpresG.
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peace, although they heard that Chosroes blamed

their emperor for his successes in the West, and that

he preferred against him the charges which I have

lately mentioned.

IV

At that time also the comet appeared, at first 539 a.d.

about as long as a tall man, but later much larger.

And the end of it was toward the west and its

beginning toward the east, and it followed behind

the sun itself. For the sun was in Capricorn and

it was in Sagittarius. And some called it "the
swordfish " because it was of goodly length and
very sharp at the point, and others called it " the

bearded star "
; it was seen for more than forty days.

Now those who were wise in these matters disagreed

utterly with each other, and one announced that one
thing, another that another thing was indicated by
this star ; but I only write what took place and I

leave to each one to judge by the outcome as he
wishes. Straightway a mighty Hunnic army crossing

the Danube River fell as a scourge upon all Europe,
a thing which had happened many times before,

but which had never brought such a multitude of

woes nor such dreadful ones to the people of that

land. For from the Ionian Gulf these barbarians

plundered everything in order as far as the suburbs

of Byzantium. And they captured thirty-two fort-

resses in Illyricum, and they carried by storm the

city of Cassandria (which the ancients called

Potidaea, as far as we know), never having fought
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6 ov Teiypyba^Gavre^ irporepov. ical rd re YprJ~

fiara e^ovres aly^pudXdiTcov re fivptdBa^ SvofccuBe/ca

dirayopuevoL l
eir* ot/cov diravre^ dve^ooprjaav,

ovSevbs cr(pLGiv ivavTico/jLCLTOs diravrtjaavTO^.

7 %pov(p re tw varepro TroXXd/cis evravOa yevb-

8 fxevoi dvrj/ceara €? 'Vcopuaiov^ Seivd eSpaaav. o'l 8r/

/ecu ev Heppovrjacp rec^o^a^rjaavTe^, ftiaadpLevoi

T€ TOl/? €K TOV TefyoVS dfJLVVOfJLeVOVS Kol hid TOV

ttjs ddkdacrrj^ poOiov rbv TreplftoXov virepfidvTes

09 777309 koXttco tco pueXavi /caXovpuevcp icniv, ovtco

re eWo9 twv jua/cpcov Teiy&v yeyevrjpLevoi teal Tofc

ev }^€ppov7]a(p 'Ycopuaiois dirpoahoK^TOL eiTLTre-

" 0"OZ>T69, GKT€Lvdv T€ TToXXoiJS fCCLl rjvSpaTTO&LCTaV

9 o"%e8bv airavTas. oXiyoi he TLves /cat 8ia/3dvT€<;

TOV pL€TCti;V %7}aT0V T€ fCCll 'AfivSoV TTOpdpLOV, \r)L-

o~dpL€voi re rd eirl T779 ^Aala? xwPia K<* 1 &v0i$ is

Xeppovrjaov uvclcttpeifravres , %vv tco dXXco arpara)

feat Tcao~r) rf) Xeia eir 01/cov aTre/copucrOrjcrav.

10 ev erepa re elaftoXf) rov<; re 'IXXvpiovs /ecu

®ecrcra\o i>9 \7)iadp,evoi, Teiypp,a")(elv puev eveyei-

prjaav ev ®eppLOirvXcus, tcov 8e ev to?9 Teiyeo~i

eppovpeov fcaprepcorara dpLWopuevcov htepevvcopuevoi

Ta9 irepibSovs irapd Sb^av rrjv aTpcnrov evpov

11 f) (f>ep€l eh TO 0/909 TCLVT7) dve^ei. OVTCO T€

a^eSbv diravra^ "FiXXrjvas irXrjv YleXoTTOvvrjaicov

12 Siepyacrdpievoi diTeyd>pr)o~av. Tiepaat 8e ov ttoXXco

varepov Ta9 o-TTov&ds Xvcravres epya 'YcopLaiov^

tol»9 eo)Of9 elpydaavro direp eyco avrl/ca Srj pudXa

SrjXcoaco.

13 ^eXuadpLos [eireX] twv TotOcov re /ecu 'Ira-

Xiwtcov ftacnXea QviTTiyw tcaOeXcov ^covTa 69

1 airay6jagvol Maltretus : iirayS/xepoi MSS.
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against walls before. And taking with them the

money and leading away one hundred and twenty
thousand captives, they all retired homeward without
encountering any opposition. In later times too they
often came there and brought upon the Romans irre-

parable calamity. This same people also assailed the

wall of the Chersonesus, where they overpowered
those who were defending themselves from the

wall, and approaching through the surf of the sea,

scaled the fortifications on the so-called Black Gulf

;

thus they got within the long wall, and falling

unexpectedly upon the Romans in the Chersonesus
they slew many of them and made prisoners of

almost all the survivors. Some few of them also

crossed the strait between Sestus and Abydus, and
after plundering the Asiatic country, they returned

again to the Chersonesus, and with the rest of the

army and all the booty betook themselves to their

homes. In another invasion they plundered Illyricum

and Thessaly and attempted to storm the wall at

Thermopylae ; and since the guards on the walls

defended them most valiantly, they sought out the

ways around and unexpectedly found the path which
leads up the mountain which rises there. 1 In this

way they destroyed almost all the Greeks except

the Peloponnesians, and then withdrew. And the

Persians not long afterwards broke off the treaty

and wrought such harm to the Romans of the East

as I shall set forth immediately.

Belisarius, after humbling Vittigis, the king of the

Goths and Italians, brought him alive to Byzantium.
1 The Huns placed a part of their force in the rear of the

defenders of the pass, which lies between the sea and the
mountains, sending them around by the same path, probably,
as that used by Xerxes when he destroyed Leonidas and his

three hundred Spartans ; see Herod, vii. 216-218. o
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Bv^aVTLOV 7]V€y/C€V. 07Tft>9 Be 6 llepdCOV CTTpCLTOS

€9 yrjv rrjv 'Vwfjbaiwv eaefiaXev epoyv epxo/jLat,.

14 rjvitea Xoapoov iroXepbrjaelovTO^ 'lovariviavbs

fiaaiXevs jjcrOero, irapaiveaiv re iroLelcrOaL riva

teal rrjs eyyeLprjGeois avrbv dirayayelv r^deXev.

15 ervvyyave Be t*9 H T$v£dvriov rjteow etc Adpas
7roXea)9, 'AvacrTacrios ovofxa, B6%av eirl ^vveaei

e^cov, 09 teal tt)V ev Adpas evay%o<; yevopuevrjv

16 TvpavviBa tearaXeXvteei. tovtov ovv tov 'Ava-

ardaiov irapd Xocrporjv 'lovcrriviavos eirepiyfre

17 ypd/jL/jbara ypdtyas' eBrjXov Be rj ypacfrr) rdBe
" Hvverwv puev dv0pco7ro)v eorl teal oh ra 69 to

Oelov iteavws TjaterjraL iroXepuov (j>vop,evas airLas,

aXXcos T€ teal irpbs avBpas ra fidXtaTa (friXovs,

crQevei Travrl drroTepiveaOai' dtjvvercov Be teal to.

rod Oeov atyiaiv avrocs paara iroiov\xevwv tto-

Xepua /jbd^V^ T€ Kat Tapani)? depoppuas ovBapurj

18 ovo~a<; eTTneyvdo-Bai. elprjvrjv p,ev yap tearaXv-

aaaiv e? iroXefiov levai ovBev itpaypud eariv, eirel

reov i7rtT7]BevpidT(ov rd Trov^porara teal Tot9 twzv

dvOpdnTcov drifiOTdTois evteoXa rWeadaL rj rcov

19 Trpay/jidrayv vevopuitee (frvcrt,*;. iroXefiov Be Kara
yvcopLTjv BiaOepuevots avOm eirl rrjv eipr)vr)v yuspelv

20 dvOpdynoLS 1 olpbai ov paBwv elvai. teanoi av
puev 7]pXv ypapipuara ovte eViT^Sc? yeypapupueva

eTTi/caXels, ravrd re yvcopbj) avrovopuw ravvv

eppLTjveveiv eajrovBateas, ov% {jTrep Spiels Btavorj-

devres yeypdepapLev, dXX'
fj

aoi rd /3e/3ovXevp,eva

eiUTeXelv ovte dvev twos nrapaireTdapuaros e<j)ie-

21 p>evcp %vvoio~eiv Boteei. rjpuv Be irdpeanv AXa-
1 avdpdoirois Haury : avQptaina MSS.
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And I shall now proceed to tell how the army of the

Persians invaded the land of the Romans. When
the Emperor Justinian perceived that Chosroes was
eager for war, he wished to offer him some counsel

and to dissuade him from the undertaking. Now it

happened that a certain man had come to Byzantium
from the city of Daras, Anastasius by name, well

known for his sagacity ; he it was who had broken
the tyranny which had been established recently

in Daras. Justinian therefore wrote a letter and
sent it by this Anastasius to Chosroes ; and the

message of the letter was as follows :
" It is the

part of men of discretion and those by whom divine

things are treated with due respect, when causes of

war arise, and in particular against men who are in

the truest sense friends, to exert all their power to

put an end to them ; but it belongs to foolish men
and those who most lightly bring on themselves the

enmity of Heaven to devise occasions for war and
insurrection which have no real existence. Now
to destroy peace and enter upon war is not a difficult

matter, since the nature of things is such as to make
the basest activities easy for the most dishonourable

men. But when they have brought about war ac-

cording to their intention, to return again to peace
is for men, I think, not easy. And yet thou chargest

me with writing letters which were not written with

any dark purpose, and thou hast now made haste to

interpret these with arbitrary judgment, not in the

sense in which we conceived them when we wrote
them, but in a way which will be of advantage to

thee in thy eagerness to carry out thy plans not
without some pretext. But for us it is possible to
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fiovvBapov Beitevvvai tov abv yr)v evay%o<i tcara-

BpapuovTa tj)v r)fierepav epya ev arrovBals Bta-

ireirpaySai dvrjteeaTa, ^copicov dXcoaeis, Xpr)p,dTa>v

upirayds, av@pa)7T(ov (frovovs re teal dvBpairo-

Bia/juovs TocrovTcov to ttXtjOos, virep a>v ae ovte

22 alriaaOai rjfjbds, dXX* diroXoyeladai Berjaei. rd

yap twv rjhi/crjfcoTOJV eyteXrj/jiaTa at irpdgeis,

ov% at Bidvotai, BrjXovai to?9 ireXas. dXXa teal

tovtcov Toiovreov ovtcdv r)fjL€L$ fiev eyeaOai teal

o>9 T?}? elprjvr)^ eyvoj/eafiev, ae Be TroXe/jLrjaelovTa

eirl
f

P&)yLtatou? d/eovo/jbev dvairXaTTeiv alrias

23 ovBap,60ev r)p2v irpoarjieovaas. elteoTW ol /xev

yap rd irapovra irepiaTeXXeiv ev airovBfj ej(pvTes

teal aepoBpa eyteei/j,evas diroaelovTai Ta? eirl tovs

(f)i\ov<; aortas, ovs Be 6 t/}? tyiXlas ovte dpeateet

Oea/jios, teal Ta? ovte ovaa% eefilevTai iropi^eadat

24 ateijyjret';. dXXa ravTa fiev ovBe to?? Tv^ovaiv
dvOpdiTTOis, pur) tl ye St) ftaaiXevai, irpeTreiv dv

25 Bb^eie. av Be tovtcov defrepuevos ateoirei puev to

fxejpov TOiv etearepcoOev teara tov irokejxov diro-

Xovpuevcov teal T6? dv ecr] twv ^vpLTreaovfieveov tt)v

airLav tyepeaOai Biteaios, Xoyt^ov Be tovs opteovs,

ou? Br) ofxoadfievos x re teal ra ^prf/iara teopcad-

fjuevos, elra dripbdaas ov Beov Teyyais Tialv r\

aocpiapuaai irapayayelv ovte dv BvvatO' to yap
Oelov tepetaaov r) i^aTraraaOat ireefrvtee irpbs

26 irdvToav dvOpcoTrcov" ravra eirel 6 Xoaporjs

direve^Oevra elBev, iv puev tw avri/ea ovre tl

diretepivaTo ovre tov 'Avaardatov direirep/^aTO,

aX)C avrov pueveiv r)vdytea^ev.

1
8r) o/xoad/jievos VG : Sio/xoad/LLevos P.
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point out that thy Alanioundaras recently overran

our land and performed outrageous deeds in time of

peace, to wit, the capture of towns, the seizure of

property, the massacre and enslavement of such a

multitude of men, concerning which it will be thy

duty not to blame us, but to defend thyself. For

the crimes of those who have done wrong are made
manifest to their neighbours by their acts, not by
their thoughts. But even with these things as they
are, we have still decided to hold to peace, but we
hear that thou in thy eagerness to make war upon
the Romans art fabricating accusations which do not

belong to us at all. Natural enough, this ; for while

those who are eager to preserve the present order of

things repel even those charges against their friends

which are most pressing, those who are not satisfied

with established friendships exert themselves to

provide even pretexts which do not exist. But this

would not seem to be becoming even to ordinary

men, much less to kings. But leaving aside these

things do thou consider the number of those who
will be destroyed on both sides in the course of the
war, and consider well who will justly bear the

blame for those things which will come to pass, and
ponder upon the oaths which thou didst take when
thou didst carry away the money, and consider that

if, after that, thou wrongly dishonour them by some
tricks or sophistries, thou wouldst not be able to

pervert them; for Heaven is too 'mighty to be
deceived by any man." When Chosroes saw this

message, he neither made any immediate answer nor
did he dismiss Anastasius, but he compelled him to

remain there.
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V

1 'JLiTeL&r) Se 6 puev ^eiputov 77877 vTreXrjye, rpirov

he teal he/carov eVo? ereXevra 'lovariviavcp fiaaiXei
rrjv avrofcpdropa dp%r}v e%ovri, Xoaporjs 6

Ka/3aSof e? yrjv rrjv
r

Vcop,aicov a/xa rjpi dp^opuevco

crrparcp pbeydXcp eo-e/3aXe, tyjv re direpavrov

KaXovp^evrjv elprjvrjv XapLirpcos eXvev. fjec Be ov
Kara rrjv pueorrjv tcov iroTapicov yoopav, dXXa rbv

2 htV(ppaTr)v ev oe^ta eyu>v. ecrrc be rov Trora/juov

67rl curepa Vcopuaicov fypovpiov ea^arov b K.ip-

/crjaiov iircKaXelrai, i%vpbv e'9 rd fjuaktcna 6v,

eirel ^Aftoppas puev 7TOTa/xo9 pueyas ivravda rd<;

e/c/3oXd<; eywv tw JLvcppaTy dvapbiyvvTat, to Be

(f>pOVpiOV TOVTO 7T/909 ai/TT] 7TOV TTj yCOVia K€tTai

3 fjv Br) tolv TTorapbolv r) pulses iroielTai. /cal Te£%09

Be aXXo /na/cpov 1 rod cppovpiov €/cto9 yj&pav rrjv

fjLerafjv Trora/xov e/carepov diroXapbftdvov Tplycovov

4 ivravda dpucpl to Kip/crjcnov eiriTeXei 0"%r)pLa. Bib

or) A0C7/30779 ovre (ppovpLOV eueXcov ovtco or)

e^vpov aTroireipdo-dai ovre BiaBaiveiv iroTapbbv

JLvcfrpdTrjv BiavoovpLevos, dX)C eVt Zvpovs re teal

KiXi/cas levai, ovBev BiapLeXXtjaas, eiriirpoaQev

rbv o-rparbv rjXavve, Tpicov re 0"%e86v ri 6Bbv

r)p,epcov ev^covco dvBpl irapd rov TLvcppaTOV rr)v

o^Orjv dvvcras iroXei Zr)vo/3ia eiriTvyydvei' r)v r)

Zr)vo/3ia TTore Beipbapbevrj Tr)v errcovvpLiav rfj iroXei,

5 a>9 to elxos, eBco/cev. r)v he. r) Zrjvo^ia 'OSovdOov
yvvrj, tcov ifcelvrj ^apa/crjvcov dpyovros, 01 'Vco-

6 pbaiois evcnrovBoi £k iraXaiov rjcrav. outo? [6]

1 fiaicphu VP : /j-iKphv G,
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V

When the winter was already reaching its close, 540 a.d.

and the thirteenth year of the reign of the Emperor

Justinian was ending, Chosroes, son of Cabades,

invaded the land of the Romans at the opening of

spring with a mighty army, and openly broke the

so-called endless peace. But he did not enter by

the country between the rivers, but advanced with

the Euphrates on his right. On the other side

of the river stands the last Roman stronghold which

is called Circesium, an exceedingly strong place,

since the River Aborras, a large stream, has its mouth
at this point and mingles with the Euphrates, and

this fortress lies exactly in the angle which is made
by the junction of the two rivers. And a long second

wall outside the fortress cuts off the land between

the two rivers, and completes the form of a triangle

around Circesium. Chosroes, therefore, not wishing

to make trial of so strong a fortress and not having

in mind to cross the River Euphrates, but rather to go

against the Syrians and Cilicians, without any hesita-

tion led his army forward, and after advancing for

what, to an unencumbered traveller, is about a three

days' journey along the bank of the Euphrates, he

came upon the city of Zenobia ; this place Zenobia

had built in former times, and, as was natural, she

gave her name to the city. Now Zenobia was the wife

of Odonathus, the ruler of the Saracens of that region,

who had been on terms of peace with the Romans
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y

Ohovd6os avecrunaaTO 'Pco/jLalois rrjv ecpav dpxjiv

virb M^Sot? yeyevTjfxivrjv. dXXa ravra fxev iv

7 to?? avco xpovois iyevero. Xoaporjs Se rore

ay\iGTa ttov t?}<? Tjrjvo^ia^ ij/crov, eireihrj rb

ywplov ovt€ dtjtoXoyov e/iaOev elvai teal rrjv

ywpav Karevo^aev cloLk^tov re real rrdvTcov

ayaOwv eprj/xov ovaav, Vetera? firj Tt? oi 1 Xpovos
evravOa rpiftels irpd^eai pueydXais eV ovBevl

epyw e/jLiroSios elrj, direireipdaaTO puev bfioXoyla to

Xwptov eXelv. a>9 Se ovSev irpov^copet, irpoaw
Kara Ta^o? rbv arparbv r/Xavvev.

8 *OS6v T€ CLV0LS TOaaVTTjV dvVGCLS d(f)ifC€TO 69

ttoXlv Hovpcov 7T/0O? T(p ^v^pdrrj iroTapLU) ovaav,

9 rjs Sr) dyyoTaTW yevo/xevo^ earrj. ivravda Se tw
LTTircp tjvvefir] e(/)' ov 6 Xoaporj*; i/cdOrjro XP6 "

fieTiaat re teal ra> ttoSI to eSacfros icpoveiv. b 8rj

ol \xdyoi gv/jufiaXovres dXcoaecrOai rb xcoptov

10 direfyaivov. 6 8e o~iparoirehevcrdiJLevos iirl rbv

irep'iftoXov &>? T€ix f
jLaXVo~cov T0 crTpdrevfia

11 inrjyev. irvyxave Se tis ovopua jxev 'Apad/a>i<;,

kpfxevLOS he yevos, twv ivravOa arpancorcov

apXMV, o? to 1)9 arpandoras e'9 t#9 iirdX^eis

dva/3i(3do-a<;, evOevhe re p,ax6p<€vos lax^poTaia
teal TroXXov*; rwv iroXepbiwv /creLvas, ro^evfiarc

12 j3Xr]0€l<; eTeXevTrjae. teal Tlepaai fiev Tore (rjv

yap ttjs rjpbepas oyjre) 009 aWis rfj vajepaia rei-

XOfAaxvo-ovTes enrl rb arparoTrehov dvexcoprjaav,

rcopualoi he diroyvovTes, are TereXevTrjKOTOS atyicn

tov apxovTO?, i/cerai htevoovvro l^oapoov yeve-

13 crOar rfj ovv eiriovar) rj/xepa tov T779 7roXeco<;

iirio-KOiTOv herjaofievov re /cal to x(OPl0V i^anrf-

1 rls OL V(t : 7TC0S 6 P,
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from of old. This Odonathus rescued for the Romans
the Eastern Empire when it had come under the

power of the Medes ; but this took place in former
times. Chosroes then came near to Zenobia, but

upon learning that the place was not important and
observing that the land was untenanted and destitute

of all good things, he feared lest any time spent by
him there would be wasted on an affair of no con-

sequence and would be a hindrance to great under-

takings, and he attempted to force the place to

surrender. But meeting with no success, he hastened
his march forward.

After again accomplishing a journey of equal

extent, he reached the city of Sura, which is on the

River Euphrates, and stopped very close to it. There
it happened that the horse on which Chosroes was
riding neighed and stamped the ground with his

foot. And the Magi considered the meaning of this

incident and announced that the place would be
captured: Chosroes then made camp and led his

army against the fortifications to assail the wall. Now
it happened that a certain Arsaces, an Armenian by
birth, was commander of the soldiers in the town

;

and he made the soldiers mount the parapets, and
fighting from there most valiantly slew many of the

enemy, but was himself struck by an arrow and died.

And then, since it was late in the day, the Persians

retired to their camp in order to assail the wall again

on the following day; but the Romans were in despair

since their leader was dead, and were purposing to

make themselves suppliants of Chosroes. On the

following day, therefore, they sent the bishop of the

city to plead for them and to beg that the town be
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aofxevov eirep^av, 09 roov virrjperoov rivas iira-

yofievos opvis re <pepovra<; kclI olvov /cal /caOapovs

apTOVS, TTapa Xoo-porjv cKpl/cero, 6? Be rb eBacpos

/ca0r)/cev avrbv /cal BeBa/cpvpevos l/cereve (pelBeo-Oai

dvOpcoircov ol/crpcov /cal 7ro\e&>9
r

P&)/xatot? puev

arLfjUordrr}^, Uepaais Be ev ovBevl Xoytp ovre rd

itporepa yeyevr]fiev7)<; ovre varepov itore eaop,evr)S'

Xvrpa re ol roi>? Xovpijvovs Bcoaeiv o~(f>oov re

avrcov /cal TroXecos rjairep oIkovgiv erra^ioos

14 virecryero. Xoaporjs Be Zovprjvoc*; fxev ^aXeir cos

efyev, on Br) avrcp irpcoroc itepliteirrco/cores

'Fco/jlcllcov drrdvrcov ovre rfj iroXec eBe^avro e6e-

Xovaioi, dXXa /cal dvraipeiv ol orrXa roXpLrjaavres

ttoXvv rwa Bo/clpicov llepacov opuiXov e/crewav.

15 rrjv fjbevroi 6pyr)v ov/c e^rjvey/cev, aU' virb tw
irpoadnrw aKpifio)? e/epv^rev, oVco? rr)v /coXaaw

69 ^Zovprjvovs 7roir)o-d/uL€vo<; (poftepov re 'Foopbalois

avrbv koX dpua^ov rwa Karaarrjarjrat. ovrco

yap ol TTpoo")^(oprjcreLv ovBevl rrbvco hirer oVa^e
16 tol>9 ev woalv del yevrjo-op^evovs. Bib Br) £vv re

(f)iXo(f)pocrvvrj iroXXfj rov eirlaKOirov e^avecrrrjae,

/cal rd Bcopa Be^dpuevos irapelyerb rwa Bo/crjaw

a>9 dpLcju rot'; %ovpr)vcov Xvrpois avrl/ca /cowo-

Xoyr)o~6/JLevo<; Tlepacov rots Xoytptots ev rr)v Berjcriv

17 BtaOrjaerat. ovrco re %vv rots erroptevois rbv

eTTLCTKOTrov direirep/^aro ovBepttav rr)<z erri(3ovXr)s

ataOr)(Tiv e%ovra, /cat ol rcov ev Hepcrais Bo/ctptcov

rwds irapairopbTzovs iaoptevovs BrjOev rep Xoycp

18 ^vveirepf^rev. ovs Br) XdOpa e/ceXeve pkv levai

£vv avrcp dy^pv 69 to Te?%09, iro.priyopovvras /cat
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spared ; so he took with him some of his attend-

ants, who earried fowls and wine and clean loaves,

and came before Chosroes ; there he threw himself

on the ground, and with tears supplicated him to

spare a pitiable population and a city altogether with-

out honour in the eyes of the Romans, and one
which in past times had never been of any account to

the Persians, and which never would be such

thereafter ; and he promised that the men of

Sura would give him ransom worthy of themselves

and the city which they inhabited. But Chosroes

was angry with the townsmen because, being

the first he had met of all the Romans, they

had not willingly received him into their city,

but even daring to raise their arms against him had
slain a large number of Persian notables. However
he did not disclose his anger, but carefully concealed

it behind a smooth countenance, in order that by
carrying out the punishment of the inhabitants of

Sura he might make himself in the eyes of the

Romans a fearful person and one not to be resisted.

For by acting in this way he calculated that those

who would from time to time come in his way would
yield to him without trouble. Accordingly with

great friendliness he caused the bishop to rise, and
receiving the gifts, gave the impression, in a way,
that he would immediately confer with the notables

of the Persians concerning the ransom of the towns-
men, and would settle their request favourably.

Thus he dismissed the bishop and his following with-

out any suspicion of the plot, and he sent with him
certain of the men of note among the Persians, who
were to be ostensibly an escort. These men he
secretly commanded to go with him as far as the
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rtaiv dyaOals iiralpovras eXirlatv, ware avrbv

/cal tou9 i;vv avr<p drvavras yaipovras re /cat

19 ovBev 8e8i,6ra<; rots evBov 6<f>drjvai. iireiBdv Be

ol (f)v\a/ces dva/cXtvavres rrjv rrvXlha rf) iroXei

clvtovs he^eo-Oat pteXXcoat, XlOov nvd r) IjvXov

rov re ovBov /cal rrj<; Ovpas pteratjv pt^ravres ov

^vy^o)petv iirtriOeadat, dXXa /cal avrovs rots

iiriOelvai ftovXop,evot<; y^pbvov Srj rtva ip,7ro8cov

itrraaOar ov/c eh pta/epdv yap avrois rbv errparov
e^readat.

20 Tavra rots dvhpdatv 6 Xo 073077? ivrei-

Xdptevos iv irapaa/cevfj tov crparbv iirotelro,

hp6/jb(p re %G)p€iv iirl rrjv ttoXlv orav avrbs
21 o-7)fii]vr) i/ceXevev. iirel Be dyyiara rod irepi-

fioXov iyevovro, ol ptev Uepaat rbv IttLgkottov

do~Trao-dpb€voi i/crbs epuevov, ol 8e ^.ovprjvol rrept-

XaPV ysyovora rbv dvhpa opwvres tjvv rtptfj re

7roXXf} itpoirepuiropLevov 777009 rwv iroXepbtcov,

d<ppovriarrjaavres Sva/coXcov drravrcov rrjv re

7rvXi8a oXrjv dvewyov /cal rbv lepea £vv to £9

eiropievoLs Kporovvrh re /cal iroXXa ev^puovvres
22 iSe^avro. errel re drravres etaco iyevovro, rrjv

ptev rrvXtSa &>9 erndrjerovres ol (frvXa/ces coOovv,

ol he Tlepaat XtOov 09 avrols rrapea/cevaaro iv

23 p>eo-(p ipplirrovv. ol re (pvXa/ces en p,&XXov

d)6ovvre<$ re /cal /3ia£6ptevot i^t/cvetaOat rfj irvXtht

24 e? rbv ovSbv ovhaptr) ta^vov. ov
f
jLVv °^8e dvoi-

yvvvat avrrjv avOis iroXptcov, iirel 777009 rcov rroXe-

pbtwv avrrjv eyeaOai yadovro. rives Be ov XtOov,

dXXa £vXov Tlepaas €9 rrjv irvXlha <fiao~lv iptfte-

25 f3Xr)o~0ai. ovrrco Se Xovprjvcov a%e86v re 7-779

iirtlBovXrjs r}o-07)pLeva)v, iraprjv re tg> rravrl q
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wall, encouraging him and cheering him with fair

hopes, so that he and all those with him should be

seen by those inside rejoicing and fearing nothing.

But when the guards had set the gate open and were

about to receive them into the city, they were to

throw a stone or block of wood between the thres-

hold and the gate and not allow them to shut it, but

should themselves for a time stand in the way of

those who wished to close it; for not long afterwards

the army would follow them.

After giving these directions to the men Chosroes

made ready the army, and commanded them to ad-

vance upon the city on the run whenever he should

give the signal. So when they came close to the

fortifications, the Persians bade farewell to the bishop

and remained outside, and the townsmen, seeing

that the man was exceedingly happy and that he

was being escorted in great honour by the enemy,

forgetting all their difficulties opened the gate wide,

and received the priest and his following with clap-

ping of hands and much shouting. And when all

got inside, the guards began to push the gate in

order to close it, but the Persians flung down a

stone, which they had provided, between it and the

threshold. And the guards pushed and struggled

still more, but were quite unable to get the gate

back to the threshold. On the other hand they

dared not open it again, since they perceived that

it was held by the enemy. But some say that it was
not a stone but a block of wood which the Persians

threw into the gateway. When the townsmen had
as yet scarcely realized the plot, Chosroes was at
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XoCTpOrjS CTTpaiCo KOI TT)V TTvXiBa 01 ftdpfidpOL

fiiacrdjuevoL (weireracrav, Bt oXiyov re Kara
26 fcpdros rjXoy. evdvs fiev ovv Sv/jlco 6 Xoo-p6r)<z

e^ofxevo^ rds re oiKia^ eXr/laaro fcal rcov dvOpco-

ttcov ttoXXovs jxev Krelvas, rov<; Be Xoittovs dirav-

Ta9 ev dvBparroBcov Troirjadfievos Xoyco irvprro-

Xrjaas re ^vpuracyav rrjv itoXlv e? eBacpos icaOeZ-

27 Xev. ovrco re rbv x ^Avaardcrtov drcerrep^aro,

lovcrrivtavcp j3aaiXec drrayyeXXeiv /ceXevaas ottjj

irore yrjs X.oo~pbr)v rbv Ka/3a8of diroXiircov elr\.

28 Mera Be, eXre c\>CXavdpcoiria elre (piXoypy/jLaria

iXop>evo<;, r) yvvaiKi yapi^bpLevos r)v Br) evOevBe

BopvdXcorov etjeXcov, JLvcprj/jLiav ovofia, yvvatKa
ya/xeryv eiroirjcraro, epcora e^atcnov avrrjs ipa-

crOeLs {jjv yap rrjv 6-^nv evirpeirrjs fjudXcara) Bpdv re

29 dyaObv 6 Xocryoo»7? 70v<; ^ovprjvov^ eyvco. irefi'^ra^

ovv e\ XepycovTToXiv, rr/v
(

VcoLiaicov KarrjKOov, r)

Xepyiov eiucpavovs dyiov errcovv/jLos ecrrt, iroXeco^

rr)<$ dXovo-r)<$ e£ /cat eoKOcri /cat e/carbv crraBiois

hieypvo-a, /cei/juevr) Be avri}<; irpbs dvefiov vbrov

ev rco /3ap/3apiKco /caXovfievco ireBico, HLdvBiBov

rbv ravry erriaKoirov tcevrrfvapioiv Bvolv Blct^l-

Xlovs re /cal \xvpiovs 6Wa? covelcrOai tov? al^fia-

30 Xcorovs e/ceXevev. 6 Be (xprjfiara ydp ol ou/c

e<fiao~fcev elvat) rrjv irpa^tv avrucpvs dveBvero.

Bib By avrbv 6 Xoo-porjS rj^iov ev fiiftXiBicp rrjv

bfjuoXoyiav depevra rod Bcocreiv y^pbvco rco verrepep

rd xprjfiara ovrco Brj bXiycov ^prj/jidrcov TrpiacrOat,

31 dvhpdiToBa roaavra rb rrXr)6o<;. KdvBiBos Be

/card ravra irroiec, ical rb /juev y^pvalov colloXo-

yrjaev evuavrov Bcocreiv, op/covs Beivordrovs 6/jlco-

1 ovtoo re rbv PH : ovre rbv V, r6v re G.
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hand with his whole army, and the barbarians forced

back and flung open the gate, which was soon

carried by storm. Straightway, then, Chosroes,

filled with wrath, plundered the houses and put to

death great numbers of the population ; all the re-

mainder he reduced to slavery, and setting fire to the

whole city razed it to the ground. Then he dis-

missed Anastasius, bidding him announce to the

Emperor Justinian where in the world he had left

Chosroes, son of Cabades.

Afterwards either through motives of humanity

or of avarice, or as granting a favour to a woman
whom he had taken as a captive from the city,

Euphemia by name, Chosroes decided to show some
kindness to the inhabitants of Sura ; for he had
conceived for this woman an extraordinary love

(for she was exceedingly beautiful to look upon),

and had made her his wedded wife. He sent,

accordingly, to Sergiopolis, a city subject to the

Romans, named from Sergius, a famous saint, distant

from the captured city one hundred and twenty-six

stades and lying to the south of it in the so-called

Barbarian Plain, and bade Candid us, the bishop of

the city, purchase the captives, twelve thousand in

number, for two centenaria. But the bishop, alleging

that he had no money, refused absolutely to under-

take the matter. Chosroes therefore requested him
to set down in a document the agreement that he
would give the money at a later time, and thus to

purchase for a small sum such a multitude of slaves.

Candid us did as directed, promising to give the

money within a year, and swore the most dire oaths,
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fiofca)^, ^rj/xiav he oi avrrp hicopiae Tavrrjv, tjv fxi]

hihoirf %p6va) tw %vytc€ifjL€V(i) tcl ^pri/xara, hi-

irXdcria piev avra hcoaeiv, avrov he lepea pjY]iceTi

32 rival, are ra opucopLoapieva rjXoyrj/cora. ravra

Kdvhihos ev ypa/jifiareiw ypd-yjras tovs ^Lovprjvovs

33 airavras eXaj3ev. wv bXiyoi fxev Tives hief3ia)o~av,

ol he irXelaToi dvreyeiv rfj ^vpnreaovarj] raXai-

irwpia ov% oloi re oVtc? oXiya) vcrrepov hie(f)6d-

prjcrav. ravra hiaireirpaypbevo's X.oo~p6r)<; irpoaco

eirrjye to aTpdrevfia.

VI

1 'Krvy^ave he oXiyo) epiTrpoaOev /3ao~iXev<; dp%r)v

ttjs 60) ttjv arparrjyiha hieXcov hi%a, icai ra puev

a%pi 69 iTorapibv EiV^pdrrjv is to ReXiaaplov

aTToXnrGbv ovopua 09 ^vparaaav TTjV dp^rjv TO,

wpoTepa el^e, tcl he evOevhe p>e\pi t&v TlepaiKOiv

opicov tw Bof^7 eiriTpetyas, bv hr) dirdarfs

eTTifieXeadat t?}9 ewas dp^Fj^, eco<; ReXiadpios e^

2
>

lTa\ta9 eiravrjKOi, etceXeve. hib hrj 6 Bou^9
dixavTa t6v GTpaTov eiropievov e%cov to, puev

irpodTa eiri tt)9 'lepairoXeoiS l epievev irrel he tcl

^vfjuireaovTa Xovprjvols epuade, %vyKaXeo~a<; tovs

3 'lepairoXiTwv irpcoTovs eXe%e TOidhe " Oh puev ii;

dvTiirdXov tt)s huvdp,eco<; irpos tovs eiriovTas 6

dyojv io~Tiv, e'9 %elpa<; tois TroXepiiois eic tov

evOeos KaQiGTaoQai ovhev direiKos, 01$ he to)v

evavTiayv ttoXXg) tw hiaXXdcraovTi KaTaheeaTepois

1 'l€pa7r^Aea>s Dindorf : Upas 7r6\eus MSS.
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specifying that he should receive the following

punishment if he should not give the money at the

time agreed upon, that he should pay double the

amount and should himself be no longer a priest,

as one who had neglected his sworn promise. And
after setting down these things in writing, Candidus

received all the inhabitants of Sura. And some few
among them survived, but the majority, unable to

support the misery which had fallen to their lot,

succumbed soon afterwards. After the settlement

of this affair Chosroes led his army forward.

VI

It had happened a little before this that the

emperor had divided into two parts the military

command of the East, leaving the portion as far as

the River Euphrates under the control of Belisarius

who formerly held the command of the whole, while

the portion from there as far as the Persian boun-
dary he entrusted to Bouzes, commanding him to

take charge of the whole territory of the East until

Belisarius should return from Italy. Bouzes there-

fore at first remained at Hierapolis, keeping his

whole army with him ; but when he learned what
had befallen Sura, he called together the first men
of the Hierapolitans and spoke as follows :

" When-
ever men are confronted with a struggle against an
assailant with whom they are evenly matched in

strength, it is not at all unreasonable that they
should engage in open conflict with the enemy

;

but for those who are by comparison much inferior
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£v/jLpaLV€L elvai, p,r}%aval<i tlctl toi>? iroXepiovs

nrepLeXOelv puaXXov £vvolct€i fj e/c tov epucfxivovs

avTLTaaoro/j,ivoi$ 69 tcivhvvov tlvcl TrpoviTTov levou.

4 tjXlkos fiev ovv iariv 6 Xocr^oof arparb^ afcovere

hr)irov. rjv he auro? puev iroXiopicia r)pd<; e^eXelv

/3ov\rjrai, r)p,el<; he airo tov Tel^ov^ tov iroXepbov

hievey/cco/jiev, r)p,as puev ra entrr/heta eTTiXetyeiv

et/co?, Tlepaas he airavra 1
e/c T/79 rjfieTepas ovhevbs

5 aVTtCTTCLTOVVTOS KOpLL%€Cr0aL. TCLVTT) T€ Tt}? 7ToXl~

opKias /jLr)Kuvo/juewis, ovhe dp/cecreLV tov irepiftoXov

Tat9 TCOV TToXepblcOV eiTL^OvXal^ olfiai, bv hrj

eTTipba^ooTaTov iroXXa^oae TeTv^rj/cev eivai, kcli

6 tl 'VcopuaiOLS tcov dvrj/cecTTcov ^vpuffrjaeaOai. rjv

he <ye po'ipa jxev tlvl tov arparov to Tr)<; iroXecos

cfivXatjcopuev ret^09, ol he XolttoX tcl<; dp,cf)l Trjv

ttoXlv vTrcopeias KaTaXaftcoaLV, evOevhe KaraOe-

ovres Trrj pbev to tcov evavTicov cTTpaToirehov, irrj

he tow? tcov eTTiTTjheicov evercd aTeXXopevovs,

avayfcdaovcri Xocrporjv avTiica hrj pudXa Xvaavra
Trjv irpoo-ehpetav, Trjv dva^coprjaLv he oXiyov

Troirfo-acrOao, ovre rds irpocrfioXds dheearepov

eirdyeiv tco TrepLpoXco TravTeXcos e^ovra ovre tl

tcov dvayfcalcov crTpaTco togovtco Tropt^eaOac."

7 Tocravra 6 Bov^rjs elircov XeyeLV puev rd i^vpepopa

ehofjev, eirpa^e he tcov heovTcov ovhev. diroXe^a^

yap el tl ev tw
f

VcopJaicov arpara) SoKLpuov rjv,

8 uttlcov coyeTO. teal oitol irore yr)<$ eTvyyavev ovre

Ti? tcov ev 'lepairoXeL 'VcopuaLcov ovre 6 tcov

TToXepicov o~Tpa,TO<; puaOelv larvae. tclvtcl p,ev ovv

ecf>epeTo Tjjhe.

1 airavra P : airavras "V G.
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to their opponents it will be more advantageous to

circumvent their enemy by some kind of tricks than

to array themselves openly against them and thus

enter into foreseen danger. How great, now, the

army of Chosroes is you are assuredly informed.

And if, with this army, he wishes to capture us by

siege, and if we carry on the fight from the wall, it

is probable that, wrhile our supplies will fail us, the

Persians will secure all they need from our land,

where there will be no one to oppose them. And if

the siege is prolonged in this way, I believe too that

the fortification wall will not withstand the assaults of

the enemy, for in many places it is most susceptible

to attack, and thus irreparable harm will come to the

Romans. But if with a portion of the army we guard
the wall of the city, while the rest of us occupy
the heights about the city, we shall make attacks

from there at times upon the camp of our antago-

nists, and at times upon those who are sent out for

the sake of provisions, and thus compel Chosroes to

abandon the siege immediately and to make his

retreat within a short time ; for he will not be at

all able to direct his attack without fear against the

fortifications, nor to provide any of the necessities

for so great an army." So spoke Bouzes ; and in his

words he seemed to set forth the advantageous

course of action, but of what was necessary he did

nothing. For he chose out all that portion of the

Roman army which was of marked excellence and
was off. And where in the world he was neither

any of the Romans in Hierapolis, nor the hostile

army was able to learn. Such, then, was the course

of these events.
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9 BacnXevs Be !loveriviavos irvQbpuevos rr)v

iiepawv e<f)oBov, Vepfiavov fiep evOus rov dvetyiov

rov avrov Ijvv 6opv/3(p rroXXa) Tpicucoalovs eiro-

fievovs eyovra errepyfre, arparbv Be oi ovk i$

10 jJLCLKpaV V7T€0-^€T0 TTOXlJV €\jreO~6ai. 69 T€
'

AvTW-
yeiav 6 Tep/uavbs dcfri/co/jLevos TreptrjXde rov

rrepiftoXov drravra kvkXw, teal avrov e^vpa p,ev

ovra ra ttoXXcl rjvpiafce (rd re yap iv rw opaXet
Trora/jLos 'OpovTTjs rrapappel ^vpiiravra rots irrtov-

crtv airopa ipya^ofievos, /cat rd iv ra> dvdvret

^wptots /cprjpLVGoSeaiv dveyopueva iaftard rots

TToXepLLOLS &)? ijfcicTTa -rjv), iv Be rrj anpa yevop>evos,

rjv Br) 'Opo/cacrtdBa icaXelv oi ravry avOpayrrot

vevofiiicacnv, iirtpua^dirarov /carevorjaev 6v to /car

11 avrrjv relyps. nrerpa yap rvyydvet ris ivravdd
ttt) ovaa, evpovs ptev irrl rrXelarov i/cavcos e%ovaa,

vtyos Be oXtyo) rov ireptftoXov iXacraovfievr).

12 i/ceXevev ovv r) rrjv irerpav drroreptvoptevovs

f3a@vv Tiva (BoOpov dptcpl to ret^os ipyd^ecrOat, pti]

rts ivOevBe dvaf3r)o-6p,€vo<s irrl rov TreplftoXov lot,

r) irvpyov pteyav nvd Betptaptevovs ivravOa rrjv dii

avrov ol/coBopttav ivdyfrat rto rrjs rroXecos rei^et.

13 dXXa rots ra)v ol/coBopttoyv dp^tre/croat irotrjrea

rovrcov iBo/cet ovBerepa elvat. ovre yap iv y^povw

/3pa%et irrtreXrj eaeo-Qat ovrcos iyKetptevrjs rrjs twi/

TToXejjLtcov i(j)6Bov, dp%6pL€voL re rov epyov rovrov

Kal ovk is rrepas avrov i^tKvovptevot ovk dXXo
ovBev r) rots iroXepuiots ivBel^ovrat orrrj rrore rov

14 refyovs acptat TroXeptrjrea elrj. Vepptavbs Beravrrjs

Br) rrjs ivvotas o~tyaXets, rd ptev rrpcora arparbv ifc

Bv^avriov KapaBoKwv eXirtBa rtvd iir avra> el^ev.

15 irrel Be %povov rpiftevros avyyov ovre 779 i/c
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But the Emperor Justinian, upon learning of the

inroad of the Persians, immediately sent his nephew
Germanus with three hundred followers in great

disorder, promising that after no great time a numer-
ous army would follow. And Germanus, upon reach-

ing Antioch, went around the whole circuit of the

wall ; and the greater part of it he found secure,

for along that portion of it which lies on the level

ground the River Orontes flows, making it every-

where difficult of access, and the portion which
is on higher ground rises upon steep hills and is

quite inaccessible to the enemy ; but when he
attained the highest point, which the men of that

place are accustomed to call Orocasias, he noticed

that the wall at that point was very easy to assail.

For there happens to be in that place a rock, which
spreads out to a very considerable width, and rises to

a height only a little less than the fortifications. He
therefore commanded that they should either cut off

the rock by making a deep ditch along the wall, lest

anyone should essay to mount from there upon the
fortifications, or that they should build upon it a

great tower and connect its structure with the wall

of the city. But to the architects of public buildings

it seemed that neither one of these things should be
done. For, as they said, the work would not be
completed in a short time with the attack of the
enemy so imminent, while if they began this work
and did not carry it to completion, they would do
nothing else than show to the enemy at what point

in the wall they should make their attack. Germanus,
though disappointed in this plan, had some hope at

first because he expected an army from Byzantium.
But when, after considerable time had passed, no
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(BaaiXews arparb^ d<fiiK€TO ovre on dfy'i^eTai iiri-

ho^os rjv, €? 8eo? rjXOe p,r) 6 Xocrpor)? 7tv@6/jl€vo<;

fiaatXeo)<; dveyjribv evravOa elvai, irpovpyiatTepov

aWov otovovv iroiTjarjrai *KvTioyeidv re koX

avrov e^eXelv, teal air avrov twv aWcov diravToav

16 a<pe/j,€vo<> iravn tw arparw eir avrr)v toi. ravra

teal KvTioyevGiv iv va> eyovai f3ov\rjv re virep

tovtcov 7T€7roirifjL€voi<; %v/jL(])op(DTaTOv 1 eho^ev elvai

Xpij/jLara TTpoeixevocs 'Koapo'p klvBvvov tov irapbv-

ra Bcacpvyelv.

17 Meyav tolvvv, tov Be/oota? Ittigkottov^ dvhpa

£vv€t6v (eTrt^copid^cov yap clvtols irvy^ave totc)

Ys.OO~p6oV &€7)a6/jL€V0V 7T€/JL7T0V GIV, 0? Br) ivdevBe

cTaXel? /caTa\a/j,{3dv€i tov MrjBcov arrparbv 'lepa-

18 7roXeft)<?
2 ov fxa/cpdv dirodev. Xoapor] re €9 oyjriv

f)KQ)V iroWd ekiirdpei dvOpwTrov? ol/crelpcu 01

ovre ti 69 avrov rjfiapTOv ovre ry Tlepcrcbv crrpa-

19 Tia olol re dvTireiveiv elcrL irpkireiv yap dvBpl /3a-

aCKel irdvTcov TjKiara to?9 viro^wpovcn /cal ovBapur)

eOeXovcnv avTiTaaaecrdaL iTre/jL^auvetv re teal /3id-

^eaOai, iirel ovBe tosv vvv Bpco/juevcov /3ao~iXifc6v

ti ovBe yevvalov avrw ipyacrOeiT), on Br; ov irapa-

uyopevos tw 'Foofialcov f3ao~i\ei /3ov\r)<; nva
%povov, {bare r) rrjv elprjyrjv /cparvvaaOai, otttj dv

efcarepco Bokoltj, r) rd 69 tov iroXefiov €K o~vv-

6r)Kr)<s, ft>9 to et/eo9, i^aprveaOai, a\V ovtcds

dv€7U0~KeTTT(i)<z iirl 'Pwyu,atof9 iv ottXols ekdoi,

0V7T0) TOV a(f>€T6pOV /3a<xA,ea)9 eTTLO-TafXeVOV Tffl

1 ^vfKpopdrarou VG : avayKaiSrarov P.
2 hpairShews VG : Upas ir^Aecos PH.
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army arrived from the emperor nor was expected to

arrive, he began to fear lest Chosroes, learning that

the emperor's nephew was there, would consider it

more important than any other thing to capture

Antioch and himself, and for this reason would
neglect everything else and come against the city

with his whole army. The natives of Antioch also

had these things in mind, and they held a council

concerning them, at which it seemed most advisable

to offer money to Chosroes and thus escape the
present danger.

Accordingly they sent Megas, the bishop of

Beroea, a man of discretion who at that time
happened to be tarrying among them, to beg for

mercy from Chosroes ; and departing from there he
came upon the Median army not far from Hiera-

polis. And coming into the presence of Chosroes, he
entreated him earnestly to have pity upon men who
had committed no offence against him and who were
not able to hold out against the Persian army. For

it was becoming to a king least of all men to trample

upon and do violence to those who retreated before

him and were quite unwilling to array themselves

against him ; for not one of the things which he was
then doing was a kingly or honourable act, because,

without affording any time for consideration to the

Roman emperor, so that he might either make the

peace secure as might seem well to both sovereigns,

or make his preparations for war in accordance with

a mutual agreement, as was to be expected, he had
thus recklessly advanced in arms against the Romans,
while their emperor did not as yet know what had

3"



PROCOPIUS OF CAESAREA

20 irapovra <j(f)Lcn. ravra o Xocrporjs a/covcras \6yay

!jvV€T(p TOP TpOTTOV pvd/jbi^eadai V7T0 a/JLadiClS

ovBapL(o<; layycrev, ak\ en /jl&Wov ttjv Bidvoiav

21 7] irpoTepov rjpOrj. ^Evpovs re ovv rjireiKriae kcvtgl-

aTpeyjraaOat, kcu KtXi/ca? iravra^, kcli ot rbv

yieyav eireaOcu /cekevaas e? Tr]v
t

\epdir6\iv\ eTrrjye

22 to (TTpaTevpLa. ov Br) a<fiifc6/jL€v6<> re teal evcrrpa-

TOireBevadpLevo^, iirecSr} rov re TrepifioXov oxvpov
ovra elBe kcu arparLcoTayv efiaOe (frvXaKTrjpiov

Siap/ccos eyeiv, ^p^/juara tou? 'YepairoXiTas yreL,

23 UavXov ep/jL7]via Trap avrov<; 7reyu/v/ra9. 6 Be Ylav-

X09 ovtos ejeOpaiTTo re ev yfj rfj 'Yco/xaicov kcu

et9 ypa/jL/jLCLTLaTov irapd 'KvTioyevdiv i(f)OLT7}crev,

eXeyero Be kcu Vcdjacuos yevos to e£ dpxfjs elvcu.

24 ol Be fjudXtara jxev kcu a><> d/n<f)l tgj irepi^oXw

BeifjbCLivovTes, yodpav nrepL^e^X^pbevw ttoXXtjv fie-

%pi e? to opos o ravTrj dveyei, eirena Be kcu rrjv

yrjv dBrjcorov eyeiv eOeXovres, oy/jLoXoyrjaav dpyv-

25 pov aradfia Bca^iXca Bcoaecv. rore Br) Meya?
virep twv ecpcov airdvTwv Xocrporjv iKerevwv

ovKeri dvieiy liw? avra> 6 ¥*.oap6r)<; d)/jLoXoyr)ae

BeKa re %pvcrov KevrrjvdpLa Xrj^ecrOai kcu irdar)^

diraXXayijaecrdaL rr)s
r

YcD/jLcd(ov dp*)(fi<;.

VII

Ovtco puev ovv eKeivrj rfj r))xepa o re M.eya<;

evOevBe diraXXayel^ rrjv eVl toi>9 Azmo^ea?
rjXavve kcu 6 X.oo~por)<; rdXtirpa Xaftcov e? Ytepoiav

1 'Up&iroAtv Dindorf : Upav tt6a iv VGP, lepav irv\r)v superscr.

a H.
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come upon them. When Chosroes heard this, he was
utterly unable by reason of his stupidity to order his

mind with reason and discretion, but still more than

before he was lifted up in spirit. He therefore

threatened to destroy all the Syrians and Cilicians,

and bidding Megas follow him, he led his army to

Hierapolis. When he had come there and estab-

lished his camp, since he saw that the fortifications

were strong and learned that the city was well gar-

risoned with soldiers, he demanded money from the

Hierapolitans, sending to them Paul us as interpreter.

This Paulus had been reared in Roman territory and
had gone to an elementary school in Antioch, and
besides he was said to be by birth of Roman extrac-

tion. But in spite of everything the inhabitants

were exceedingly fearful for the fortifications, which
embraced a large tract of land as far as the hill

which rises there, and besides they wished to pre-

serve their land unplundered ; accordingly they
agreed to give two thousand pounds of silver. Then
indeed Megas entreated Chosroes in behalf of all

the inhabitants of the East, and would not cease his

entreaty, until Chosroes promised him that he would
accept ten centenaria of gold and depart from the
whole Roman empire.

VII

Thus, then, on that day Megas departed thence
and went on the way to Antioch, while Chosroes after

receiving the ransom was moving toward Beroea.
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2 rjei. Bepoia Be ^ Avrio^euas fiev teal 'lepairoXews

/xera^v /celrai, Bvolv Be rj/juepwv 6Bw ev^d)va> dvBpl

3 efcarepas hie'xei" 6 jnev ovv Meya? are %vv 6Xiyot,<;

rial iropevofievos b^vrepov rjei, 6 Be TLepacbv

arparos fjuolpav del rr\v rj/jLtcreiav rrj<; oBov r)vve.

4 rerdprrj Be ^puepa 6 fiev 69 'Avi ib^eiav , ol Be e? to

5 Be/oota? irpodareiov tjXSov. ical ^prjjxara Xoapor/s

tou9 Bepoialovs rbv HavXov areuXas evdvs eirpar-

rev, ov^ baa irpbs rcov 'lepairoXircov eXafte /jlovov,

dXXa teal rovrcov BiirXdaia, eVel to rel^os avrois 1

6 eitipuaydsrarov bv iroXXa^y) elBe. Jiepoiaioi Be

(Oappelv yap cttI rep 7repi/3oXq) ovBapurj etyov) %vv

TrpoOvfjiia p,ev vireBe^avro diravra Bcoaeiv, Bia-

j(iXia Be Bovres dpyvpov araOfid, rd Xeiiro/jieva

7 BiBbvai ovk ecpaaav oloi re elvcu. eyfcei/nevov T€

a(f)L(Ti Bid ravra Xoapoov, vv/crb<; eiriXa^ova^ 69

to (ppovpiov diravres b ev rfj d/cpoiroXei earl

fcare(j)vyov £vv rots [aXXot?] 2 arparicorais, ot Brj

8 evravOa eirl (frvXafcfj ererdyaro. rfj Be eiriovar)

rjfiepa, eareXXovro fiev irpbs Xoapbov is rrjv ttoXiv

rives ecfi? o5 ra ^pijfiara Xrj^rovrai, ol Be dyyjiard

7TT) rod irepiftbXov yevo/xevoi K€fcXeia/j,evas fiev rds

irvXas drrdaas evpov, dvOpcoircov Be ovBevl evrvyelv

e^ovres rep ftaaiXel ra irapbvra acjiiaiv eaijyyeX-

9 Xov. zeal 09 tw relyei KXlp,aicas eiriQevras diro-

rreipdaOai rrjs dvoBov e/ceXevev, ol Be /card ravra
10 erroiovv. ovBevbs re atplaiv dvriararovvros, evros

rov TrepifioXov yevbjxevoi rds fiev irvXas tear

11 e^ovaiav dvecpyov, eBe^ovro Be rfj iroXei rov re

crrparbv diravra koX Xoaporjv avrbv. 6vfi(p re

1 avro?s VG : avrris PH.
2 &AAois VG : ora. PH.
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This city lies between Antioch and Hierapolis, at a

distance from both of two days' journey for an unen-

cumbered traveller. Now while Megas, who travelled

with a small company, advanced very quickly, the

Persian army was accomplishing only one half of the

distance which he travelled each day. And so on the

fourth day he reached Antioch, while the Persians

came to the suburb of Beroea. And Chosroes imme-
diately sent Paulus and demanded money of the

Beroeans, not only as much as he had received from

the Hierapolitans, but double the amount, since he
saw that their wall in many places was very vulner-

able. As for the Beroeans, since they could by no
means place confidence in their fortifications, they

gladly agreed to give all, but after giving two thousand
pounds of silver, they said that they were not able

to give the remainder. And since Chosroes pressed

them on this account, on the following night all of

them fled for refuge into the fortress which is on the

acropolis together with the soldiers who had been
stationed there to guard the place. And on the

following day men were sent to the city by Chosroes

in order to receive the money ; but on coming near

the fortifications they found all the gates closed, and
being unable to discover any man, they reported

the situation to the king. And he commanded them
to set ladders against the wall and to make trial

of mounting it, and they did as directed. Then
since no one opposed them, they got inside the

fortifications and opened the gates at their leisure,

and received into the city the whole army and
Chosroes himself. By this time the king was furious
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7roXXoi) o {3aai\ev<> rjBrj ey^bpuevos rrjv ttoXiv b\iyov

BeovTOS eveirprjae iraaav. e? Be tt)v dfcpbiroXiv

12 dvafids eirl to fypovpiov Teiyopuayeiv ^yva) - ^v ~

ravda oi puev
K

Ywp,aiwv o-Tpariwrcu /caprepcos

dpLwbpbevot rcov TroXepulcov rtvas eKTeivov, rq> Be

Xoapor) evTvyripua pueya ra> tcov TToXiopKovpbevcov

atjvverq) yeveaOat ^wefti], ot Br) ov fiovoi €9 to

(frpovpiov tovto, dXXa %vv re rots Ittttois kol Repots

T0t9 aX\oL<; KCLTefyvyov, rccury re rf} o~p,itcpoXoyla

13 kcltcmttpaTr)yr)6evTe<; €9 klvBvvov r)Xdov. puds yap
ovarjs ivravOa 7rrjyr)<;, Ittttcov re fcal r)puibvcov feed

%<pcov irepcov ov Beov avrrjv eKTreTrco/coTcov, diro-

£r)pav6r/vcu %vve/3r] to vBcop. Bepocaiois puev ra
TTpdyfiara a)Be tttj €t%e^.

14
fO Be Meya.9 els 'KvTibyeiav d(f>itcopL€vos ay-

yeiXas re oaa ol irpbs Xoapbrjv ^vve/ceiTo, epyco

15 ravra eiTLTeXetv ovBap,r) eireidev. irvyyave yap
'\ovo~Tiviavbs fiaaiXevs 'Icodvvrjv re rov

r

Pof-

<j)Lvov teal 'lovXiavbv rov tcov diropprjToov ypapu-

/jbarea 7rpeo-f3eis irapa ^Kocrpbr)v aTecXas. dar)Kpr)Tis

fcaXovai to d^icopua tovto Vcopualor arj/cprjTa yap
16 tcaXelv tcl dirbppriTa vevopbi/caaiv. o't Br) is 'Az^Tto-

yeiav dfyacbpbevoi epuevov. 'IofXiavbs tc, tcov irpea-

ftecov aTepos, BiapprjBrjv direlTrev diraat xprjpuaTa

pur) BiBovai tols iroXepiiois, purjBe tcls /3ao~i\ecos

covelaOai iroXeis, dXXa /cal tw Tepfiavop BieftaXXe

tov dpytepea 'ILcfrpaipuov, aTe tw Xocrpbrj evBovvai

17 tt)v ttoXlv ev airovBrj eypVTa. Bib Br) M.eyas

airpaicTos dvey^coprjaev. 'R^paipuios Be, 6 tt)s 'Av-

Tioy^elas eVua/cottos, Belcras Tr)v Uepacov e<f>oBov 69

18 KiXifcas rfXOev. ov Br) teal Yeppuavos d<f)ifceTo ov
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with anger and he fired nearly the whole city. He
then mounted the acropolis and decided to storm the

fortress. There indeed the Roman soldiers while

valiantly defending themselves slew some of the

enemy ; but Chosroes was greatly favoured by
fortune by reason of the folly of the besieged, who
had not sought refuge in this fortress by themselves,

but along with all their horses and other animals,

and by this inconsiderate act they were placed at a

great disadvantage and began to be in danger. For
since there was only one spring there and the horses

and mules and other animals drank from it when
they should not have done so, it came about that the

water was exhausted. Such, then, was the situation

of the Beroeans.

Megas, upon reaching Antioch and announcing
the terms arranged by him with Chosroes, failed

utterly to persuade them to carry out this agreement.
For it happened that the Emperor Justinian had
sent John, the son of Rufmus, and Julian, his private x

secretary, as ambassadors to Chosroes. The person

holding this office is styled " a secretis " by the

Romans ; for secrets they are accustomed to call

" secreta." These men had reached Antioch and were
remaining there. Now Julian, one of the ambassa-
dors, explicitly forbade everybody to give money to

the enemy, or to purchase the cities of the emperor,
and besides he denounced to Germanus the chief

priest Ephraemius, as being eager to deliver over

the city to Chosroes. For this reason Megas returned

unsuccessful. But Ephraemius, the bishop of An-
tioch, fearing the attack of the Persians, went into

Cilicia. There too came Germanus not long after-

1 " Secretary of secrets."
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ttoWo) varepov, oAt/yof? puev rivets eirayupievo^,

rovs 8e TrXeiGTOvs evravda edcras.

19 Meya? Be Kara Ta^o? e? Bipocav rj/ccov irepidi-

Svvos re tols ^Vfjarecrovat yevofxevos yrtdro

Xoaporjv elpydaOcu Bepotaiovs dvoaia epya, ort,

Br) avrov fiev e? Kwrloyeiav &)9 errl rals cnrovBcus

<JTei\ei€, tu)p Be iroXncov ovBev to irapdirav

rjhiKrfKOTcov rd re ^prj/xara eXrjio-ctTo kcu rrvdy-

Kaae acpas avrovs ev tovtg) Br) tw (fipovpiw

KaOelp^ai, ovtco re rrjv ttoXlv ifjarprjaas e? to

20 eScKpos ov Beov KaOetXe. irpos ravra 6 Xoo-porjs

dire/cpivaro ooBe " Tovrcov jjl&vtoi, w eralpe, avros

amo9, evravOa dvay/cdo~as r)p,d<; Biarpfyar ov

yap ev to) reraypuevw Kaipcp, dXXa /card ttoXv

21 rovrov ye vareprjeras ravvv dept^cu. rwv Be acov

iroXircov rr)v droiriav ru dv ris eirl rrXeiarov, w
fieXriare, /jLatcpoXoyoLJ); ol ye raKrbv r)plv

oofioXoyrj/cores dpyvptov Bdnceiv vrrep t?)? o~<f>cov

avrcov o-(t>T7]p[a<>, ovttco kcu, vvv emreXelv olovrai

Becv rd ^vyKeijxeva, a)OC dveBrjv ovrco ywpiov
ivyyl Oapcrrfcravres rrepiop&o-iv r)/j,d<; a>? /xaXiara

rjvayKCio-fjuevovq e? (frpovpuov rroXiopKiav, &>? opa<;

22 Brjirov, KaOlaraaOai. o#? ye Br) eycoye ijvv deols

eXiriBa e%a) oXlycp varepov riaaaOai, 1
kcu, Yiep-

crwv rcov fioL ov Beov irpo rovBe rov rei^ov^

diroXcdXorwv rrjv KoXacnv e? tov? alrlov^ ern-

23 TeXeaeiv." 6 fiev Xoo-porjs roaavra elirev, 6

yieyas Be ap,eif$erai wBe " Et p,ev, on jBaaiXevs

dv6pdynois oiKrpo?(; re kcu dri\xordroL^ ravra
eTTLKaXels, 2 orKOTrrjaeiev dv T£9, dvdyKT) p,r)Bev

1 rivaadai MSS. : ria-eadai Herwerden.
2 eiriKaAels Hoeschel : eVj/raAet MSS.
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wards, taking with him some few men but leaving

the most of them in Antioch.

Megas then came in haste to Beroea, and in vexa-

tion at what had taken place, he charged Chosroes

with having treated the Beroeans outrageously ; for

while, as it seemed, he had sent him to Antioch to

arrange the treaty, he had both plundered the pro-

perty of the citizens, though they had committed no
wrong at all, and had compelled them to shut them-
selves up in that fortress, and had then set fire to the

city and razed it to the ground in defiance of right.

To this Chosroes replied as follows :

f( Verily, my
friend, you yourself are responsible for these things,

in having compelled us to delay here ; for as it is,

you have arrived, not at the appointed time, but far

behind it. And as for the strange conduct of your
fellow-citizens, my most excellent sir, why should one
make speeches of great length ? For after agreeing

to give us a fixed amount of silver for their own
safety, they even now do not think it necessary to

fulfil the agreement, but placing such complete
confidence in the strength of their position, they are

disregarding us absolutely, while we are compelled
to undertake the siege of a fortress, as you surely

see. But for my part, I have hope that with the

help of the gods I shall have vengeance upon them
shortly, and execute upon the guilty the punishment
for the Persians whom I have lost wrongfully before

this wall." So spoke Chosroes, and Megas replied as

follows : "If one should consider that as king thou art

making these charges against men who are in pitiable

and most dishonoured plight, he would be compelled
without a word of protest to agree with what thou

319



FROCOPIUS OF CARSA REA

dvriXeyovra rocs elprj/jbevois bfioXoyelv rfj yap

etjovala rf) aXXy zeal to tw Xoycp tcparelv eireaOai

24 7ri(f)VK€V' fjv Be to) i£f) raXXa diroaeiaa/jLevop rbv

dXrjOrj \6yov eXeadau, ovBev av tj/jliv, oo ftaaiXev,

8i/ealios erriKaXelv e^ot?* 6V&)? Be diravra dicovar)

25 7rpaw<z. eyco puev yap, eireiBr) direp
'

Avrco^evaLv

eirrjyyeXXes, BrfXooawv eardXrjv, eftBo/jLalbs aoi €9

oyfriv 7]K(ov (ov rl av yeveaOat Bvvatro Odaaov;)

ravrd aoi e^eipyaapueva e? irarplBa rrjv i/jurjv evpov.

26 ol Be Brj irdvrcov rjBr] rcov tl/jlicotdroop i/cardvres,

elra e'<? rbv irepl ^rv%7)<; dyoova /caOlaravrai \xovov,

Kpelaaov^, olfiat, yeyevrj/xevoL rj aoi ri to Xoiirbv

27 rwv ^pr^jxdrcdv elacpepeLv. to yap i/crivvvvai n
rcov ov irapbvrcov dvdpcoircp av ovBefAia firj^avrj

28 yevoiTO. irdXai Be to£? dvdpcoirois ev T€ teal

teaXcos Bicopiarai rd rcov irpay/jidrcov bvbpuara' ev

ol? /cal ToBe early, dyvcofioavvr]<; Ke^coplaOai

29 daOeveiav. r\ jxev yap rpbirov dteoXaala €? to

dvrtrelveiv %copovaa pbiaeZaOai, oj? to el/cos,

elcoOev, fj Be rco tt}? vrrovpylas dBvvdrco e9 ravro

rovro itecpepofievrj eXeeladai Iteavcos irecpvteev.

30 eaaov roivvv fj/Aas diravra, co (BaaiXev, teXtjpco-

aa/xevovs rd yelpiara rovro yovv cpepeaOai

irapa[jbv6tov, rb /jlt] BoteeZv rcov ^vfiireirrcoteorcov

31 tj/jllv avrovs alrlovs 1 yeveaOai. fcal y^p^yuara \iev

aoi oaa Xafloov e^et? BiapteeZv oiov, fxrj tw aco

1 avrovs alriovs Haury : avToh alriois (alrlas H) MSS.
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hast said ; for authority which is unlimited is bound
by its very nature to carry with it also supremacy
in argument ; but if one be permitted to shake off

all else and to espouse the truth of the matter, thou
wouldst have, O King, nothing with which justly to

reproach us ; but mayst thou hear all mildly. First,

as for me, since the time when I was sent to declare

to the men of Antioch the message which thou didst

send them, seven days have passed (and what could

be done more quickly than this ?) and now coming
into thy presence I find these things accomplished by
thee against my fatherland ; but these men, having
already lost all that is most valuable, thereafter have
only one struggle to engage in—that for life—and
have come, I think, so to be masters of the situation

that they can no longer be compelled to pay thee

any of the money. For to pay a thing which one
does not possess could not be made possible for a

man by any device. From of old indeed have the

names of things been well and suitably distinguished

by men ; and among these distinctions is this, that

want of power is separated from want of consider-

ation. For when the latter by reason of intemperance
of mind proceeds to resistance, it is accustomed to

be detested, as is natural, but when the former,

because of the impossibility of performing a service,

is driven to the same point, it deserves to be pitied.

Permit, therefore, O King, that, while we receive as

our portion all the direst misfortunes, we may take
with us this consolation at least, that we should not
seem to have been ourselves responsible for the

things which have befallen us. And as for money,
consider that what thou hast taken into thy posses-

sion is sufficient for thee, not weighing this by thy
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ravra araO/jLco/jievos dijico/jLari, dXXa rrjv Bepoi-

32 aiwv (JKOiroiv hvvapuv. Trepatrepa) he r)/j,a<; ftiwCpv

/jLTj&ev, firj TTore h6%r)$ oh eyKe^eipr/Kas dhvvaros

etvar to yap v7rep/3dXXov del tw dfirj^dva)

T€TLp,7)Tar to he fir) roh dhvvdrois eyyeipelv

33 Kpdrtarov. ravra fiev ovv fiot diroXeXoyrjadw

ev t&) irapavrtKa virep dvhpcov rcovhe. r)v he

ye to?9 raXatirdipoLS ^vyyeveaOai hvvaros eirjv,

eyoifii dv rt fcal ciXXo roiv vvv fie XeXr)66rcov

34 eiiTelv" roaavra rov M.eyav elirovra 6 Xoaporjs

eV rrjv d/cpo7To\t,v d<f)f}fcev levat,. 09 hr) evravda

yevop,evo<$ /cat ra T£vfiireo~ovra dfKpl ry TTijyfj

fjiaOcbv drravra, heha/cpvfievos re irapd Xocrporjv

av0LS d(j)t/cero /cal Trprjvrjs iceifievos ovhev fiev

Bepoiaiois la^vpi^ero diroXeXel^Oat r(bv irdvrcov

Xprj/jidrcov, /nova he ol rwv dv0pco7ra)v l/cereve

35 ^aptelaOai rd acofiara. rah re rov dvhpbs 0X0-

(pvpcr€o~iv 6 X 00750779 r)y/nevo<; rrjv herjaiv eirtreXrj

errotelro, teal ht,o/j,oo~dfievo<; diraat roh ev dicpo-

36 TToXet ra irtcrrd ehco/ce. Bepoialoi he irapd

roaovrov Kivhvvov eX06vres, direXtTrov re rr)v

aKpoiroXtv diraOeh /catccov ical dmovres w^ovro

37 ft)9 e/cavros irrj e/3ovXero. roi)v he arpartcorcov

oXiyoi fiev avroh rives elirovro, ol he rrXetarot,

edeXovatot irapd Xoaporjv avrofioXot r/XOov, erti-

KaXovvres on hr) rd<; avvrd^ets %povov fia/cpov

o-<$>Lo~l ro hrjfjLoo-tov axfrXe, koX %vv avrco varepov

69 ra Ylepawv i]0rj e^ayprjaav.
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position, but with regard to the power of the

Beroeans. But beyond this do not force us in any

way, lest perchance thou shouldst seem unable to

accomplish the thing to which thou hast set thy hand
;

for excess is always punished by meeting obstacles

that cannot be overcome, and the best course is not

to essay the impossible. Let this, then, be my> de-

fence for the moment in behalf of these men. But if

I should be able to have converse with the sufferers,

I should have something else also to say which has

now escaped me." So spoke Megas, and Chosroes

permitted him to go into the acropolis. And when
he had gone there and learned all that had happened

concerning the spring, weeping he came again

before Chosroes, and lying prone on the ground

insisted that no money at all was left to the Beroeans,

and entreated him to grant him only the lives of the

men. Moved by the tearful entreaties of the man
Chosroes fulfilled his request, and binding him-

self by an oath, gave pledges to all on the acropolis.

Then the Beroeans, after coming into such great

danger, left the acropolis free from harm, and

departing went each his own way. Among the

soldiers some few followed them, but the majority

came as willing deserters to Chosroes, putting forth

as their grievance that the government owed them
their pay for a long time ; and with him they later

went into the land of Persia.
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VIII

1 Xoo-jOO)]? Se (/cal yap ol Meya? ^prj/xara

ecfraa/cev ovha/xTj ireirei/ckvai 'Aimo^ea? (frepetv)

2 iravrl tw crrpara) eV avrovs yet. ^Avrio^ecov Se

Tives puev ivOevOe %vv to?? %pr)fiaa iv iijavacrrdvTes

6<pevyov &)? e/tacrTO? irrj eSvvaro. ravro Se tovto

hievoovvro /cal ol XolttoI I* vpLiravres, el firj fiera^v

TJ/COVTeS OL TCOV iv Atf3dv(p 0~7
'pal 10)7 0)V dp^OVTe^,

©60/ct^ctto? Te /cal MoXdrtys, tjvv k%a/ci<jyiXiov$

dvhpdcnv iXiriai re avrovs iirippojaavTes 8l€/cco-

3 Xvaav. ov Srj ov ttoXXo) varepov /cal to Yiepaoiv

<JTpaT€vp,a r/X@ev. evravdd Te hieo~/cr\vy)pjkvoi

earparoirehevcravTO airavTes irpos re ^Opovrrj tw
4 Trora/jLO) teal avrov ov ttoXXw diroOev. Xoo~por)<;

re UavXov irapa tov TreplfioXov CTetXa? tol»?

'AvTiofteas xptf/juaTa rjrei, 8k/ca %pvo~ov /cevTT)-

vapicov diraXXay^aeadai ivdevSe, 1 evSrfko? re rjv

/cal tovtwv eXaaao) iirl rfj dvayu)pr)o~ei Xrjyjro-

5 /jievos. real Tore fiev rjicovTes irapa top XocrpoTjv

ol 7rpio~/3eL<;, elirovTes re d/ji(f)l ttj hiaXvaei t%
elpr\vr)S iroXXd /cal irpos i/ceivov d/covaavres

6 dveyd>py)o~av. rfj Se einovar) rjp.kpa tcov 'Avtio-

ykwv o hrjpLOS (ela\ yap ov /caTeairov&acrfxkvoi,

dXXa yeXoloLS Te /cal dra^ta l/cavws eyovrai)

iroXXd e? tov Xo(jp6r)v vftpt^ov re diro twv
7 eirdX^ecov teal %vv yeXcorc d/cocrfio) erojOa^ov real

UavXov tov irepi/36\ov iyyvs rj/covra irapaivovvTa

1 Haury suggests ivOevSe <6fioAoyuv> .
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VIII

Then Chosroes (since Megassaid that he had by no June,

means persuaded the inhabitants of Antioch to

bring him the money) went with his whole army
against them. Some of the population of Antioch

thereupon departed from there with their money
and fled as each one could. And all the rest likewise

were purposing to do the same thing, and would
have done so had not the commanders of the troops

in Lebanon, Theoctistus and Molatzes, who arrived

in the meantime with six thousand men, fortified

them with hope and thus prevented their departure.

Not long after this the Persian army also came.

There they all pitched their tents and made camp
fronting on the River Orontes and not very far

from the stream. Chosroes then sent Paulus up
beside the fortifications and demanded money from
the men of Antioch, saying that for ten centenaria 1

of gold he would depart from there, and it was ob-

vious that he would accept even less than this for

his withdrawal. And on that day their ambassadors
went before Chosroes, and after speaking at length

concerning the breaking of the peace and hearing

much from him, they retired. But on the morrow
the populace of Antioch (for they are not seriously

disposed, but are always engaged in jesting and
disorderly performance) heaped insults upon Chos-

roes from the battlements and taunted him with

unseemly laughter ; and when Paulus came near

the fortifications and exhorted them to purchase

freedom for themselves and the city for a small

1 Cf. Book I. xxii. 4.
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T€ XpTJ/MlTGdV oXiyCDV CT(£a9 T€ CLVTOVS tCdl Tr)V

iroXiv (bvelaOai, oXiyov eBerjaav ro^evaavres

KTelvai, el fir) irpolBwv ecf)vXd^aro. Bib Br) %ewv

tg) Ov/jlu) 6 Xocrporjf; 'rei'xpiiayelv eyvw.

8 Tfj oi)v VGTepaiq iirayayoov diravra^ Tlepaas

eirl to Te£%09 aXXovs p,ev aXXrj irpocrftdXXeiv rov

TTora/nov e/ceXevev, avrbs Be tovs TrXeiarovs re

Kal dpio~TOV<; eywv /card rrjv aicpav irpoaefiaXXe.

Tavrrj yap, W9 p>oi epbiTpoaOev epprjOr), eVi/xa^coTa-

9 T09-0 7repi(3oXos r)v. evravOa 'YodjAaloi (aTevordrr]

yap r) oiKoBop^ua irvy^avev ovaa e<fi 979 lard-

p,evoi TToXepuelv epeXXov) eirevoiqaav rdBe. Bokovs

/ma/cpas €9 dXXrjXov<; tjvvBeovres puera^v tcov

TTvpycjv eicpepjcov, ovrco re ttoXXo) evpvrepas

Brj Tavras ra9 yjMpas eiroiovv, 07ra)9 en irXeiov^

evOevBe dp.vveadai tou9 Teiyop.a'XpvvTas oloi re

10 u)glv. ol /lev ovv Tlepaai la^vporara eyKeipuevoi

iravrayoOev id ro^evfiara avyyd eirepurov, aXXw?
11 tc Kal /card rr)v Tr)<; dfcpas VTrepftoXrjv. ol Be

Ywpaloi r)jjbvvovTO Bvvdpuei irdarj, ov arparicorai

p,6vov, dXXa Kal rov Bijfiov evroXporaroi veaviai

12 woXXot. eSofcovv Be ol Teiyopuayovvres evravOa

69 tt}v p,dyi)v etc rod avmraXov rols iroXepiioi<;

KaOiaraaOai. r) yap irerpa, evpeld ris Kal vyjrrjXr)

ovaa Kal wairep avTireraypLevr] tu> 7repi/36Xri)

KaOdnrep e<fi* ojiaXov elvai rrjv £vp,/3oXr)v eiroiei.

13 Kal el fiev T£9 eOdparjae rov 'Ycofialcov arparov
%vv rpiaKocTLOLs €%g) re yeveaOai rov TrepifioXov

Kal rrjv irerpav e.Keivi)v Trporeprjaas KaraXa/Selv

evOevBe <re> rovs eiriovra^ dpivvaaOai, ovk dv
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sum of money, they very nearly killed him with

shots from their bows, and would have done so

if he had not seen their purpose in time and
guarded against it. On account of this Chosroes,

boiling with anger, decided to storm the wall.

On the following day, accordingly, he led up all

the Persians against the wall and commanded a

portion of the army to make assaults at different

points along the river, and he himself with the most
of the men and best troops directed an attack

against the height. For at this place, as has been
stated by me above, the wall of fortification was most
vulnerable. Thereupon the Romans, since the

structure on which they were to stand when fighting

was very narrow, devised the following remedy.
Binding together long timbers they suspended them
between the towers, and in this way they made
these spaces much broader, in order that still more
men might be able to ward off the assailants from
there. So the Persians, pressing on most vigorously

from all sides, were sending their arrows thickly

everywhere, and especially along the crest of the hill.

Meanwhile the Romans were fighting them back
with all their strength, not soldiers alone, but also

many of the most courageous youths of the populace.

But it appeared that those who were attacking the
wall tli ere were engaged in a battle on even terms
with their enemy. For the rock which was broad
and high and, as it were, drawn up against the
fortifications caused the conflict to be just as if on
level ground. And if anyone of the Roman army
had had the courage to get outside the fortifications

with three hundred men and to anticipate the enemy
in seizing this rock and to ward off the assailants
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7TOT6, OlfJLCLl, TTpOS TMV TToXepiWV 69 KlvBvVOV TIVCL

14 7] 7roX6? rjXOev. ov yap elyov '66ev opfMo/jievot,

Teiyofia^olev oi ftdpftapoc, /card /copv(j)r)v e/c re

rfjs Trerpas /cal cltto rov re'i^ovs fiaXXofievor vvv

Be (/cal yap eBei, 'Azmo^ea? rovrfp to) MtfSwv
crrparti) diroXecrOai) ovBevl tovto e<? evvoiav rfkOe.

15 tcov \xev ovv Ylepaoiv, are l^oapoov irapovTos

<T(j)icri /cal /cpavyfj ey/ceXevofievov fieydXrj, virep

Bvvapuiv /3ia%o/jL€va)v /cal ovBeva to2$ evavTiots

evBiBovrcov icaipov ware Buacr/coTreladai rj <fivXdo~-

oreaOai Ta? ro^evpbdrwv f3oXd<;, roiv Be 'VoopLatayv

en puaXXov irXr\6ei re ttoXXg) /cal 6opv/3<p dpuvvo-

/jbevcov, ov/c evey/covcrai to ayBos at ayolvot at? al

So/cot ^vvBeBearo, Bteppdyrjaav e/c rov alcfrviBlov

/cal £vv tcu? 8o/coi<; cnravres ocroi a^Tcu? i<f>earrj-

/ceaav e? to eBaifios e^eireaov Trardya) ttoXXm.

16 ov Brj alaObpevoi ical dXXoi 'Vco/xaicov o't e/c

nrvpycov rcov e^o/xevayv epbd^ovro, /cal ijufiftaXXeiv

/mev to yeyovhs ovBaprj e^ovres, Bte<f)@dp@ai Be

17 ravry to ret^o? oiop,evoi e\ §vyr\v copp^rjvro. rov

fiev ovv Brjpuov veaviai ttoXXoI 6o~oi t<x irporepa

7T/90? ye dXXrjXovs araacd^eLV ev Tot? linroBpo-

/xtot? elwOeaav, eireiBr) diro rov TrepifioXov /care-

{3r)crav, ovha/mrj e(f)evyoi>, dXX avrov epuevov, ol Be

arpaTiwraL %vv re %eo/CTiaT(p /cat M.oXdr^y evOvs

eirl tov<i Ittitov^ dvaOopovres oo Br} ivravdd irr)

irapeo-Kevaa/xevoi irvy^avov, iirl tcls TrvXas airrj-

Xavvov, Y^ov^tjv avrols eTrtOpvXovvTes i;vv arpara)

rj/cetv, eOeXeiv re /card t<x^o? Be^aaOat pev avrovs
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from there, never, I believe, would the city have

come into any danger from the enemy. For the

barbarians had no point from which they could have
conducted their assault, for they would be exposed

to missiles from above both from the rock and from

the wall ; but as it was (for it was fated that Antioch

be destroyed by this army of the Medes), this idea

occurred to no one. So then while the Persians were
righting beyond their power, since Chosroes was
present with

b
them and urging them on with a

mighty cry, giving their opponents not a moment in

which to look about or guard against the missiles

discharged from their bows, and while the Romans,
in great numbers and with much shouting, were
defending themselves still more vigorously, the

ropes with which the beams had been bound
together, failing to support the weight, suddenly
broke asunder and the timbers together with all

those who had taken their stand on them fell to the

ground with a mighty crash. When this was heard

by other Romans also, who were fighting from the

adjoining towers, being utterly unable to comprehend
what had happened, but supposing that the wall

at this point had been destroyed, they beat a hasty

retreat. Now many young men of the populace

who in former times had been accustomed to engage
in factional strife with each other in the hippodromes
descended into the city from the fortification wall,

but they refused to flee and remained where they

were, while the soldiers with Theoctistus and
Molatzes straightway leaped upon the horses which
happened to be ready there and rode away to the

gates, telling the others a tale to the effect that

Bouzes had come with an army and they wished to
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rf) rroXei, %vv avrols he tol>9 rroXejiiov^ dpuvvacrOaL.

18 evravOa rwv ^Avrtoyewv iroXXol fxev avhpes,

yuva2/ce$ he rrdcrai tjvv T0Z9 rrachiot^ errl ras

irvXas 8p6fjL(p 7roXXw rjeaav elra 737)09 ra>v tTTTroyv

o)6ov/jl€vol are ev crrevoywpia rroXXfj eiruTTrov.

19 oi he crrparLayrai ro)V ev rroalv ovhevos to irapd-

TTCLV tyeihofAeVOl €TL fJbdXXoV Tf TTporepoV VWepQeV

rwv K6LfJL€V(i)v diravres rjXavvov, yeyove T€ (j)OVOS

ivravda 7roXvs aXXcos re zeal Kark Ta? 7rvXa<;

avrds.

20 01 he Uepcrai, ovhevbs g<\>'mjiv dvriararovvro^,

fcXipLatcas eruOevres errl to relyps ovhevl irovco

dveftawov. ev re rais eirdX^ecn Kara rdyps

yevopuevoi ypovov nvd fcara/3a[veiv ovha/jurj

r)6eXov, dXXa hiacncoTTOvp,evois re real diropov-

fjuevot^ ewtceaav, ifiol jxev hotcel, irpoXoyi^ecrOaL

ras hvayoypta^ evehpais rial rcov tto\€/jllo)v vtto-

21 rorrd^ovre^. rd yap eWo9 rod TreptfioXov drrb

t^9 dicpas evOvs Kanovri \Xolitov\ doifcrjros %c6yoa

eirl rrXelarov ean. rrerpat re Xiav vyjrrjXal

22 dveyovGiv evravOa real tottoi /cprj/uvcoheis. evioi

he (fracri ~K.oo~p6ov yvcofirj yeyovevai rrjv /j,eXXr]o~iv

23 Ylepaai^. eireuhr] yap r?]v re hvcrycopiav /carevorjae

teal Toy? arpanwra^ (fievyovras elhev, eheiae jjltj

nvi dvdy/crj e/c t?}? viraycoyrj^ dvacrrpetyavres

rrpdy/jiara acplo-i rrapdaycovrai, epbirohioi re

yevwvrai, dv ovrco rvypi, ttoXlv eXelv dpyalav re

fcal Xoyov d^iav zeal Trpcorrjv VoopLaiois ovcrav

royv Kara rrjv eco rraacov rroXecov, rrXovrw re real

fjbeyeOei koX rroXvavOpwiria fcal /cdXXei ical rfj
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receive them quickly into the city, and with them to

ward off the enemy. Thereupon many of the men of

Antioch and all the women with their children made
a great rush toward the gates; but since they were
crowded by the horses, being in very narrow
quarters, they began to fall down. The soldiers,

however, sparing absolutely no one of those before

them, all kept riding over the fallen still more
fiercely than before, and a great many were killed

there, especially about the gates themselves.

But the Persians, with no one opposing them, set

ladders against the wall and mounted with no
difficulty. And quickly reaching the battlements,

for a time they were by no means willing to descend,

but they seemed like men looking about them and
at a loss what to do, because, as it seems to me,
they supposed that the rough ground was beset

with some ambuscades of the enemy. For the land

inside the fortifications which one traverses imme-
diately upon descending from the height is an
uninhabited tract extending for a great distance and
there are found there rocks which rise to a very great

height, and steep places. But some say that it

was by the will of Chosroes that the Persians hesi-

tated. For when he observed the difficulty of the

ground and saw the soldiers fleeing, he feared lest by
reason of some necessity they should turn back from
their retreat and make trouble for the Persians, and
thus become an obstacle, as might well happen, in

the way of his capturing a city which was both
ancient and of great importance and the first of all

the cities which the Romans had throughout the

East both in wealth and in size and in population

and in beauty and in prosperity of every kind.
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24 aXXy eu8ai/j,ovia. ov &ij, irepl iXdcraovos raXXa
ttoiov/jLEvos airavTa, r^Oeke Tofc 'PcofjLaLcov arpa-
TtGOTais iccupov evSiSovai, coare /car e^ovaiav rfj

fayf) xpvcr^at" & Lo &v Kat Ta£? xePai T0^
cpevyovcrt Uepcrai arj/jbaivovres eve/ceXevovro cpev-

25 yeiv o>9 Ta^WTfl. ol /xev ovv aTparicorat, Pco-

p.ai(i)v i;vv Tot? [aX/Vo^?] apxpvaw ditiowres

(pXOvro airavres hua ttvXtjs rj eirl Adcpvrjv ayet to

26 tcov 'AvTio^ecov ttpoaareLov Tavrrjs yap fjuovrj^,

tcov ciWcov KaTei\r)p,/jL€VG)P, a rnkayov 'TO Tlepcrcu'

rod 8e Srj/ubov oXiyou Tives %i>v tols GTpaTicoTais

27 8ie(f)vyov. eirel &e Uepcrai airavTas rovs
f

Pw-
fiaicov crTpaTicoTas elBov irpocrco %copr)cravTas,

/cctTa{3dvTe<; euro rrj<; a/cpas iv fiearj iroXeu

28 iyevovTO. evravOa 8e clvtols tcov
'

'KvTioyecov

veavicu iroWol e'9 xelpas iXOovres tol irpcoTa

tcadvirkpTepot eSo^av rfj ^vfifioXfj eivai. rjcrav 8e

avTcov Tives fiev ott\ltcu, ol 8e irXelarot, yv/xvol

29 /cal \l6cov (3o\ac<; xpcopievoi fiovais. coadfievoi 8e

TOL»? 7T0\e/jLL0VS €TTCLldvL^6v T€ KOl loVCTTLVlCLVOV

ftaatXea kclWivlkov, are vevi/crj/coTes, dve/cpayov.

30 'Ej; tovtco 8e Xocr/90^9 iv irvpyco tw Kara rrjv

aicpav /caOrj/juevos tovs itpeaPets i6e\cov tl elirelv

pueTeirepL-^raTO. koX clvtov tcov tls dpyovrcov, 6

Za/3epydvr]<;, olo/ievos %VfJb(3do~eco<; irepi /3ov\eo~6ai,

to £9 7rpea/3eo~iv €9 \6yovs ievai, 69 oyjriv re rco

31 fiacnXel Kara ra^os rj\6e koX eke^ev cohe " Ov^l
ravrd x

puoc So/cels, co Secrirora, 'Vco/ulcllols dfi<j)l

rf) tovtcov crcoT7]pia yivcoo~K,ew. ol fjuev yap /cal

irpb tcov Kivhvvcov vftpi^ovcnv e'9 tt)v fiacri-

\eiav tt]v cttjv fcal rjcrcr^ixevoL to\/jlcoctl re ra

1 ravra Maltretus : ravra MSS.
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Hence it was that, considering everything else of

less account, he wished to allow the Roman soldiers

freely to avail themselves of the chance for flight.

For this reason too the Persians also made signs to

the fugitives with their hands, urging them to flee as

quickly as possible. So the soldiers of the Romans
together with their commanders took a hasty de-

parture, all of them, through the gate which leads to

Daphne, the suburb of Antioch ; for from this gate

alone the Persians kept away while the others were
seized ; and of the populace some few escaped with

the soldiers. Then when the Persians saw that all

the Roman soldiers had gone on, they descended
from the height and got into the middle of the city.

There, however, many of the young men of Antioch
engaged in battle with them, and at first they

seemed to have the upper hand in the conflict.

Some of them were in heavy armour, but the

majority were unarmed and using only stones as

missiles. And pushing back the enemy they raised

the paean, and with shouts proclaimed the Emperor
Justinian triumphant, as if they had won the victory.

At this point Chosroes, seated on the tower which
is on the height, summoned the ambassadors,

wishing to say something. And one of his officers,

Zaberganes, thinking that he wished to have words
with the ambassadors concerning a settlement,

came quickly before the king and spoke as follows :

" Thou dost not seem to me, O Master, to think

in the same way as do the Romans concerning the

safety of these men. For they both before

fighting offer insults to thy kingdom, and when
they are defeated dare the impossible and do the
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afirj-^ava Kal Spwai toi>? TLepaas dvrjfceara epya,

coairep hehiores ya) its avroZs irapa vol (f)i\av-

OpcoTTLas XeXeLtyerai Xoyos' av 8e tov<> ie

(7a)^€cr6ai ovk dj~Lovvras iXeetv ftovXei, teal (f>ei8e-

32 aQai twv ovhapbr) eOeXovTwv icnrovhaieas. ol 8e

itpoXoylcravTes ev aXovcrrj iroXei tou? veviKrjKoras

eveSpacs real 8ia<j>0€ipov(Ti, Kaiirep dirdvToav

33 avrois itdXai Trecpevyorrov arpaTicoTcov." ravra

o Xoap6ri<; ciKovaa^, twv dpicrrcov ttoXXovs eir*

avrovs eirepb^evy ol ovk e? fxaKpdv eiravrfKOvre^

34 ovhev %vp,/3f)vai, cj)Xavpov dirrjyyeXXov. tfBrj yap
*Avtloyeas Tlepaai f3iao~dp,€vot irX^Oei irpetyavTO,

teal yeyove (povos evravOa ttoXvs. ol yap TLepcrai

ov8e/bLid<; rjXucias (fyeiSofievoi tovs ev iroalv

35 airavTas r)@r)hov eKTeLvov. Tore (f>ao~l yvval/ea<;

Tciiv <ev> ^KvTioyevo~iv eincpavcov hvo yeveoQai

fji€V h^co rod 7T€pi/3oXov, alo~6opbeva<; he a£ virb

rot? TroXepLLOLS yevqaovTai (iravTaypae yap 7/877

irepuovres KaOeaypwvro) hpopLw puev irapa [top]

irorapubv 'Opovrrjv eXOelv, (f)o/3ovpueva<; he purj ti

cr<jE>a? e? to aco/xa v^piacoai Tlepaai, rats re fea-

XvirTpais eyKaXvtyapbevas tcl irpoacoira zeal e? to

toO irorapiov pevpua ipbirecrovaas d<pavi(j6r\vai.

ovtq) irdaa reatcov tol>? 'A^T^o^ea? Ihea eayev.

IX

^vjavOa o Xocr/30^9 toZ? itpeerftecrlv e'Xefe

roidhe " Ovk ejjoo rov dXrjOovs rov iraXaibv Xoyov

oXopuai elvai, otl Brj ovk aKpaifyv?) rdyaOa o 0eos,
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Persians irreparable harm, as if fearing lest some
reason for shewing them humanity should be
left in thee ; but thou art wishing to pity those

who do not ask to be saved, and hast shewn
zeal to spare those who by no means wish it.

Meanwhile these men have set an ambush in a

captured city and are destroying the victors by
means of snares, although all the soldiers have long

since fled from them." When Chosroes heard this,

he sent a large number of the best troops against

them, and these not long afterwards returned

and announced that nothing untoward had come
to pass. For already the Persians had forced back
the citizens by their numbers and turned them to

flight, and a great slaughter took place there. For
the Persians did not spare persons of any age and were
slaying all whom they met, old and young alike. At
that time they say that two women of those who
were illustrious in Antioch got outside the fortifica-

tions, but perceiving that they would fall into the

hands of the enemy (for they were already plainly

seen going about everywhere), went running to the

River Orontes, and, fearing lest the Persians should do
them some insult, they covered their faces with their

veils and threw themselves into the river's current

and were carried out of sight. Thus the inhabitants of

Antioch were visited with every form of misfortune.

IX

Then Chosroes spoke to the ambassadors as

follows :
" Not far from the truth, I think, is the

ancient saying that God does not give blessings
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dXXa Kepavvvojv aura to£? tea/coif elra tois

2 avOpoiTTOis irapkyeiai. fcal &i avrb ovBe to yeXdv

d/cXavcrTOv eyop,ev, Trapaireir^ye he ris del T0t9

fiev evTV)^/j/jLaai, o~vp,<j)opd, rat? he >)hoval$ Xvtttj,

ovk ecoaai Ttva yvrjauas irore rrj<; hehopLevrjs

3 ew]/jL€pia<; dirovaaOai. ttgXlv yap Trjvhe, dfjio-

XoycoraTTjv e? ra /judXiaTa Xeyopuevr^v re Kal

ovaav ev yfj rfj Vco/nalcov, dirovooTara fiev eXelv

Xayyoa, rod Oeov avToayehidaavTOS rjfilv, co?

4 opdre hijirov, tt\v vlktjv. (f)6vov pbevTOt dvOpcoirwy

OpOiVTL flOL TOCTOVTCdV TO TtXtJOoS, al'piaTL T€ 7T0XX(p

fiefiaTTTio-fievov to Tpoiraiov, ovhepula Trjs drrb 1

5 T/79 Trpd^€0)<; r)8ovrj<; yeyovev aicrOrjcns. fcal Tcovhe

ol TaXaiiroapoi *KvTioyeis aiTioi, ol ye Teiyp-

IxayovvTas puev ov% olol T€ yeybvaoi Tlepcras

dirdtaaaOai, irpos he veviKVfKOTas Tjhrj koX avTo/3oel

Ttjv ttoXlv eXovTas Opdaev OavaTOdVTes dXoyiaTU)

6 ^vyofia^eiv eyvwaav. irdvTes fiev ovv ol Tiepaoov

ooki/jLOL iroXXa evo^XovvTes aayrjvevaau Te fie tt/v

ttoXiv rj^iovv /cat ^vparavTas hta(f)Oelpai tovs rjXco-

KOTas, 67ft) he TOik cfrevyovTas e/ceXevov eh ttjv

VTraycoyrjv eTi /idXXov oppuav, 07rco9 otl TayiGTa
aoa^oivTO. to yap eirepi^aiveiv Tot? rjXcoKoaiv ovy^

7 oglov" ToaavTa fiev 6 Xoaporjs TepaTevopuevos Te

teal hiaOpviTTopuevo^ rot? itpeafieaiv elirev, ovk

eXaOe puevTOi avTOvs otov eve/ca top Katpbv

tfievyovai Tofc Vwpuaioi<; evhoirj.

8 llv yap heivoTaTos dvOpcoTrcov dirdvTwv Ta
jxev ovk ovTa elirelv, tcl he dXijOr) diroKpv^aaOai,

1 ttjs a-rrb affert Dindorf MS. a : rb curb VG, ris anb P.
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unmixed, but He mingles them with troubles and
then bestows them upon men. And for this reason we
do not even have laughter without tears, but there

is always attached to our successes some misfortune,

and to our pleasures pain, not permitting anyone
to enjoy in its purity such good fortune as is

granted. For this city, which is of altogether pre-

eminent importance in fact as well as in name in the

land of the Romans I have indeed succeeded in

capturing with the least exertion, since God has

provided the victory all at once for us, as you doubt-

less see. But when I behold the massacre of such

a multitude of men, and the victory thus drenched
with blood, there arises in me no sense of the

delight that should follow my achievement. And
for this the wretched men of Antioch are to blame,

for when the Persians were storming the wrall they
did not prove able to keep them back, and then
when they had already triumphed and had captured

the city at the first cry these men with un-

reasoned daring sought to die fighting against them
in close combat. So while all the notables of the

Persians were harassing me unceasingly with their

demand that I should drag the city as with a net and
destroy all the captives, I was commanding the

fugitives to press on still more in their flight, in

order that they might save themselves as quickly as

possible. For to trample upon captives is not holy."

Such high-sounding and airy words did Chosroes speak
to the ambassadors, but nevertheless it did not escape

them why he gave time to the Romans in their flight.

For he was the cleverest of all men at saying that

which was not, and in concealing the truth, and in
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teal o)v avros e^i]fidprave ras atrial T0Z9 rj&Lter)-

)ievoL$ eTreveyteelv ere Be o/xoXoyrjaai /xev eroi/xo^

diravra teal optew rr\v OfioXoylav Triarcoaaadai,

\lav Be twv evay%os avra> ^vyteeifievcov re teal

ofJLOifjiocTfJLevwv eroifibrepos e'9 \tf6rjv dfylyOat} teal

^pTj/xdrcov /jLev eveteev iirl ttclv 0:709 tcaOelvao rrjv

^jrv^rjv aotevos, tw Be irpoacjairw o-^puarl^eaOaL

rr\v ev\d(3eiav dre'xyoy^ epLireipos, d^oaiovaOai

9 re ra> \bycp rrjv irpa^iv. o? 2
teal Sovp7jvov<;,

rrporepov ovBev rb irapdirav rjBiterj/ebras, B6\(p

re TrepLeXOcov teal rpbirw drroXeaas ru> elpr)/j,ev(f>,

€7T€i8r} yvvaltea teoa/jLtav re teal ovte depavrj d\i-

(Tfeofievr]? t?;? 7ro\eo)9 elBev ete %eipo<; fiev rf}<;

dpicrrepas nrpos rov rcov (3ap(3dpeov eXteofievrjv

%vv iroWfi ftla, iraiBiov Be orrep avrjj dpri rov

rirOov <rjv> 3 diraWayev depelvat fiev ov ftovXo-

fievrjv, eXteovaav Be arepa, %€i/9t e/jL7re7rr(oteb<;

et9 rb e8a(j)o<;, eirei oi %vvrpeyeiv ov^ olov re rjv

rovrov Brj rbv /3uaiov Bpbfiov, rbv olteecov tedv-

10 ravOa evBeBeiterat rpbirov. <pa<rl yap avrbv are-

vd^avra Brjdev tw \6yco, Boterjalv re . &>9 ecrj

SeSa/epv/jievos rrapeyopbevov to £9 ToVe irapoveriv

a\Xoi<; re teal Avao~rao~l(p t& 7rpea/3evrfj, ev-

^aoOai rbv Oebv riaaaOat rbv rcov yeyovorcov

11 teatccov alriov. *\ovcrriviavov Be rov P'&>fiaicov

avrotepdropa rrapaBrfKovv rjdeXev, e^emardybevo^
12 on Br\ avros alrieoraros dirdvrcov elr). roaavrrj

Xpcofievos (fivcrecos drorria Xoo~por)<; /3ao~i\ev<; re

1
atfxeai P : a<p(X6ai V, eAfle?*/ G. 2 bs P : as VG.

3 < f)v> Haury : om. MSS.
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attributing the blame for the wrongs which lie com-
mitted to those who suffered the wrong ; besides

he was ready to agree to everything and to pledge

the agreement with an oath, and much more ready

to forget completely the things lately agreed to

and sworn to by him, and for the sake of money
to debase his soul without reluctance to every act of

pollution—a past master at feigning piety in his

countenance, and absolving himself in words from
the responsibility of the act. This man well dis-

played his own peculiar character on a certain

occasion at Sura ; for after he had hoodwinked the

inhabitants of the city by a trick and had destroyed

them in the manner which I have described, al-

though they had previously done him no wrong at

all, he saw, while the city was being captured, a

comely woman and one not of lowly station being
dragged by her left hand with great violence by one
of the barbarians ; and the child, which she had only

lately weaned, she was unwilling to let go, but was
dragging it with her other hand, fallen, as it was, to the

ground since it was not able to keep pace with that

violent running. And they say that he uttered a

pretended groan, and making it appear to all who
were present at that time including Anastasius the

ambassador that he was all in tears, he prayed God
to exact vengeance from the man who was guilty of

the troubles which had come to pass. Now Justinian,

the Emperor of the Romans, was the one whom he
wished to have understood, though he knew well

that he himself was most responsible for everything.

Endowed with such a singular nature Chosroes both
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Hepacov yeyove (

r

/idpbov tov 6<fi0a\p,bv rod Bai-

fjboviov TrrjptoaavTos, oairep tw %p6vcp ra Trpcoreca

e? tt)v fiaaCKeiav ecf>ep€TO fiejd ye tov K.aoar)v,

ovirep ovhevl \oyco epbiaei KafidBrjs) /cal ttovcd

ovSevl tcov ol eiravaaTavTcov e/epdrrjae, /ca/cd re

13 'Vcop.aiovs oaa ej3ov\evaev evireTcos ehpaae. j3ov-

Xo/juevr) yap rtva pueyav del iroielv r) tv^j] irpdaaei

tols /ca0t]/covai y^povois rd Sotjavra, ov&evbs rfj

pv/jLrj ttjs j3ov\r]aeco<; avTicrraTOvvTOS, ovre to

tov dvSpbs hiaa/coTrovpuevr) d^lcopia ovre ottcos

/jlt) yevrjTal tl tcov ov heovTcov Xoyt^opuevr}, ovBe

otl ^Kaac\>r\puy)aovaLv 69 avrrjv Bed ravra ttoWol,

to yeyovos avTrj irapa ttjv dfjlav tov ttj<; ydpiTO^

rerv^Vkotos xkevd^ovTes, ovBe aXXo tcov irdvTcov

ovBev ev vco Troiovpuevr), rjv to Botjav avTrj irepai-

voito pbovov. dWa tclvtcl puev oirt) tco deep Cpl\0V

e^eTco.

14 ILoaporjs he to p,ev aTpaTevpua tcov
'

'kvTioykcov

tovs irepiovTas ^coypetv /cal dvSpairoSl^eLV e/ceXeve

/cal Ta xprjpuaTa irdvTa Xrju^eadai, ai/TO<; Be jjijv

to?9 ttpeafiea iv €9 to lepbv dirb ttjs a/cpas

15 /caTefiaivev, oirep eKKXr\aiav /caXovaiv. evTavOa
/ceipbrjXta %pvaov tc /cal dpyvpov ToaavTa to

ttXtjOos o Xoo"y0o^9 evpev, coo~T€ tt/s Xelas aXXo
ovSev otl pur) Ta /cec^r/Xia TavTa Xaftcov ttXovtov

16 ti pueyeOos TrepiftefiXripLevos dirtcov co^eTO. /cal

pbdppiapd Te iroXXa /cal OavpbacrTa ivOevBe dcfreXcov

etjco tov irepifioXov e/ceXeve /caTaTiOeaOai, oitcos

17 /cal TavTa 69 ra Hepacov rjOr) /copulacovTai. TavTa
BiaireTTpaypuevos ^vpuiraaav ttjv itoXlv epaTprjaai
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became King of the Persians (for ill fortune had
deprived Zanies of his eye, he who in point of years

had first right to the kingdom, at any rate after

Caoses, whom Cabades for no good reason hated),

and with no difficulty he conquered those who
revolted against him, and all the harm which he
purposed to do the Romans he accomplished easily.

For every time when Fortune wishes to make a man
great, she does at the fitting times those things

which she has decided upon, with no one standing

against the force of her will ; and she neither

regards the man's station, nor purposes to prevent
the occurrence of things which ought not to be, nor
does she give heed that many will blaspheme against

her because of these things, mocking scornfully at

that wThich has been done by her contrary to the

deserts of the man who receives her favour ; nor

does she take into consideration, anything else at all,

if only she accomplish the thing which has been
decided upon by her. But as for these matters,

let them be as God wishes.

Chosroes commanded the army to capture and
enslave the survivors of the population of Antioch,

and to plunder all the property, while he himself

with the ambassadors descended from the height to

the sanctuary which they call a church. There
Chosroes found stores of gold and silver so great in

amount that, though he took no other part of the

booty except these stores, he departed possessed of

enormous wealth. And he took down from there

many wonderful marbles and ordered them to be
deposited outside the fortifications, in order that they
might convey these too to the land of Persia. When
he had finished these things, he gave orders to the
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nipaais eTreareWe. 1
ical avrov ol irpecrfiei*;

eBeovTO t?79 e/c/c\T)(TLa<; direxeaOai /jlovtjs, 179 ra
18 Xvrpa tcefco/Mcr/jLevos Biap/coos elr\. 6 Be rovro

rot9 TTpeafteaL ^vy/cexcoprjrccbs TaXXa icaieiv e/ce-

Xeve iravra, oXlyovs re tivox avTodi aTroXnrcov

TOW? TTjV TTOXlV iflTTprjGOVTOS, aUTO? JJVV TOfc?

aXXois airacrcv e? to crrparoTreSov dire^coprjaev

ov koX irporepov BieaKrjvrj/jbevoi eTvyyavov.

1 Tovrov tov irdOovs xpovcp tlvl irporepov repas

o 6eo$ evBet^dfjuevo^ Tofc ravTrj (pKrjfxevoLS icrtffjLrjve

rd ecrofieva. twv yap aTpariooTcov, olirep evravOa
e/c iraXatov IBpvvTac, ra ar)p,eia irpoTepov ecrrtora

irpbs BvovTa 7T0V TOV TjXiOV, diro TaVTO/jLaTOV

ffTpatyevra irpbs dvicr^ovra rjXiov eaTrjaav, e'9

rd£iv re avOus eiravrjicov ttjv irpOTepav ovBevbs

2 dyfrafxevov. ravra ol gtparlwtat aXXois re iroX-

Xois ay%io~Td tttj nrapovcn /cat tw X°PVr
/^) rV^

tov arpaTOTreSov Bairavr]^ eBet^av, en, t&v o~r]-

fjieicQv Kpahatvofjbevwv- rjv Be outo? dvrjp, Ta-
Tiavbs ovo/jua, ^vverbs jjuaXoara, etc Mo^ofecrTta?

3 opfMopbevos. dXX* ovB' w? eyvcoaav ol to repas

tovto IBovres a>? Brj e/c /3ao~iXecos tov eairepiov

eirl tov e&ov to tov ywpiov dcf)L^€Tai icpaTOS,

oVa)? BrjXaBr) Biacfrvyelv pbrfBepbLa p>r\yavfi BvvwvTai

ovairep eBei TavTa airep i;vvr)vex@y fraOelv.

4 'Eya) Be IXtyyiw irdOo^ togovtov ypdcfrcov T€

/cal TrapairefiTrcov e? /jlv^/jojv tw fieXXovTi %/ooi>g),

1 iireffreWe VP : e/ceAeue G.
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Persians to burn the whole city. And the ambassa-

dors begged him to withhold his hand only from the

church, for which he had carried away ransom in

abundance. This he granted to the ambassadors, but

gave orders to burn everything else ; then, leaving

there a few men who were to fire the city, he

himself with all the rest retired to the camp where

they had previously set up their tents.

A short time before this calamity God displayed a

sign to the inhabitants of that city, by which He
indicated the things which were to be. For the

standards of the soldiers who had been stationed

there for a long time had been standing previously

toward the west, but of their own accord they turned

and stood toward the east, and then returned again

to their former position untouched by anyone. This

the soldiers showed to many who were near at hand
and among them the manager of finances in the camp,
while the standards were still trembling. This man,
Tatianus by name, was an especially discreet person,

a native of Mopsuestia. But even so those who saw
this sign did not recognize that the mastery of the

place would pass from the western to the eastern

king, in order, evidently, that escape might be
utterly impossible for those who were bound to

suffer those things which came to pass.

But I become dizzy as I write of such a great

calamity and transmit it to future times, and I am
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teal ovk e^o) elhevai rl irore dpa fiovXopLev<p

Tft) Oeco etrj irpdypuara puev dvhpbs r) ycopiov rov

eiraipeiv eh irv^09, clvOls 8e parreiv re avrd /ecu

dfyavi^eiv e'£ ovBepLias rjfjblv (f)cuvo{i€vr)s alrias.

5 avrCo yap ov depus elrrelv firj ovyl drravra Kara
Xbyov del yiyveaOai, 09 8tj fcal Kvnbyeiav rbre

virecrrrj e'9 to e8a<f)o<i irpbs dv8pos dvocrccordrov

KaratyepofJLevrjv I8ecv, 779 to re KaXXos real to e'9

diravra pueyaXo itpenes ov8e vvv diroKpvirreaOai

rravrdiracnv eayev.

6
fH {lev ovv eKK\rjcria KaQaipedeidT)^ T/79 7ro\ea)9

e\et(f)6rj jjlovt), ttovcd re zeal irpovoia Tiepawv ols

7 to epyov errefcetro rovro. eXelcfrOrjcrav Be /cal

dpL<fil ro Xeyofievov }Leparalov ol/clai TroXXal, ovk
etc irpovoias dvOpcoircov nvos, dXX eirel etceivro

ttov irpbs eaydrois rrj<; iroXecos, erepas avrals

ovSefuds rivos olKo8opua<; %vva7rrop,evr)<;, rb irvp

8 <€9> * avras e^iKveladai ovSa/jiij layyaev. eve-

irprjadv re teal rd e/crbs rod 7r€pif3J)Xov ol

{3dp/3apoL, ttXtjv tot) lepov oirep ^lovXiavcp dvel-

rai dyicp, Kal rebv olkiwv at 8rj dp,<fil ro lepov

9 rovro rvyydvovcriv ovcrao. tou9 yap 7rpeo-/3ei,<;

evravOa KaraXvaai ^vveireae. rov fievroi irepi-

/3oXov iravrdiraaiv direcryovro Tlepaao.

10 'OXi/yco 8e varepov rjKovres avOts irapd rbv

Xoaporjv ol Trpeo-fteis eXe^av wBe, " Et pbrj irpbs

irapbvra o~e, o) ftaaiXev, ol Xbyoi eyivovro, ovk

dv irore cobpueOa ^Koapbrjv rbv KaftdSov e'9 yrjv

rrjv 'Vco/jualcov iv oitXols t/kciv, dripbdaavra puev

rovs 810jicofioapuevovs aoc evayyos opKOVs, b rcov

ev dvOpcoTrois dirdvrcov vcrrarov re Kal oyvpeo-

1 <<b> Haury : e7r' Maltretus, om. MSS.
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unable to understand why indeed it should be

the will of God to exalt on high the fortunes of a man
or of a place, and then to east them down and

destroy them for no cause which appears to us. For

it is wrong to say that with Him all things are not

always done with reason, though he then endured to

see Antioch brought down to the ground at the

hands of a most unholy man, a city whose beauty

and grandeur in every respect could not even so be
utterly concealed.

So, then, after the city had been destroyed, the
church was left solitary, thanks to the activity and
foresight of the Persians to whom this work was as-

signed. And there were also left about the so-called

Cerataeum many houses, not because of the foresight

of any man, but, since they were situated at the

extremity of the city, and not connected with any
other building, the fire failed entirely to reach them.
The barbarians burned also the parts outside the

fortifications, except the sanctuary which is dedicated

to St. Julianus and the houses which stand about
this sanctuary. For it happened that the ambas-
sadors had taken up their lodgings there. As for

the fortifications, the Persians left them wholly

untouched.

A little later the ambassadors again came to

Chosroes and spoke as follows :
" If our words were

not addressed to thee in thy presence, O King, we
should never believe that Chosroes, the son of

Cabades, had come into the land of the Romans in

arms, dishonouring the oaths which have recently

been sworn by thee—for such pledges are regarded
as the last and most firm security of all things among
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tcltov elvax Soteel ty}<; e? dXXtfXov9 TTiGTedis re teal

dXriOelas ive^vpov, BiaXvGavTa Be tcls GirovBds,

(bv r) e'A/7rt9 a7ro\e\enTTai fiovrj rots Bid ttjv iv

iroXefiw KcucoiTpcvyiav ovte iv t&) acr<fia\€c /3io-

11 tcvovglv. ov yap aXXo ovBev to tolovtov etiroi

T£9 dv elvai rj rcov dvOpdnTcav ttjv BiaiTav e'9 ttjv

12 twv drjpieov /jL€Ta/3e^Xrjadai. iv yap t£> pLrjBapur}

(TTrevheaOai to TroXepueiv airepavra XeXeiyjreTai

irdvTcos, 1 7roXe/xo9 Be 6 Trepan ovte eywv i^oitei^eiv

T779 (fivcrecos tovs avTcp %pcopuevovs 69 del 7re<pvtee.

13 tl Be teal ftovXopievos irpbs tov gov dBeXcpbv

oXiyco irporepov yeypacfras 009 auro9 ecrj tov XeXv-

o~0ai t«9 GirovBds airios; rj BrjXov otl opuoXoycov

ica/cov tl TTa\xp,eyeQes elvai ttjv tcov gttovBcov

14 Xvglv; el fiev ovv iteeivos ovBev rjpuapTev, ov

Biteaicds Tavvv e<£' rjpL&s r/teeis' el Be tl tolovtov

t d8eX(f)G)
2 tu> era) elpydaOaL ^vpu^alvei, dXXa ical

goI pk'XtPi tovtov ye real pur) irepaiTepa) Bia-

TreTTpd^Oco to eyteXr/pua, otttd? auT09 tepeuGGcov

elvai Botefjs.
3

6 yap iv TOt9 teateois iXao~o~ovp,evo<;,

15 OUT09 dv iv TO t9 dpuetvoGi viKcprt Biteaiws. teaiToi

7)/meis ifjeirio-TdpieOa 'lovGTiviavbv /3aaiXea purjBe-

TTCtiiroTe ty)s elprjvr}<; dii ivavria? iXriXvOevai, teal

gov BeopueOa /jltj TOiavTa ipydaaaOai Veopualovs

teated, i£ wv TlepGais puev ovtjgls ovBepula ecrTai,

gv Be tovto teepBaveis puovov, dvrjteeGTa epya

tov? dpTi gol GireiGapuevov^ ov Beov elpyaG0ai."

ol piev 7rpeG/3ei<; TOGavTa elirov.

16 X OGporjs Be TavTa dteovGas LG^vpi^eTO puev t#9

GTrovBds 77^09 'lovGTiviavov flaGiXecos XeXvGOai'

1 irdvrcas VGP corr. : irdvras P pr. m.
2 t' a5eA.</><£> VG : ry d5eA0^ P.
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men to guarantee mutual trust and truthfulness—
and breaking the treaty, though hope in treaties is

the only thing left to those who are living in in-

security because of the evil deeds of war. For one

might say of such a state of affairs that it is nothing

else than the transformation of the habits of men
into those of beasts. For in a time when no treaties

at all are made, there will remain certainly war with-

out end, and war which has no end is always calcu-

lated to estrange from their proper nature those who
engage in it. With what intent, moreover, didst

thou write to thy brother not long ago that he him-

self was responsible for the breaking of the treaty ?

Was it not obviously with the admission that the

breaking of treaties is an exceedingly great evil ? If

therefore he has done no wrong, thou art not acting

justly now in coming against us ; but if it happen
that thy brother has done any such thing, yet let thy
complaint have its fulfilment thus far, and go no
farther, that thou mayst show thyself superior. For

he who submits to be worsted in evil things would in

better things justly be victorious. And yet we know
well that the Emperor Justinian has never gone con-

trary to the treaty, and we entreat thee not to do
the Romans such harm, from which there will be no
advantage to the Persians, and thou wilt gain only

this, that thou wilt have wrongfully wrought deeds
of irreparable harm upon those who have recently

made peace with thee." So spoke the ambassadors.

And Chosroes, upon hearing this, insisted that

the treaty had been broken by the Emperor
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teal t«? aLTias xareXeyev atrirep i/celvos irape-

o~ye70, t<z? /lev rivas real \6yov a^ias, Ta? he

cf)av\a<; re /cal ovhevl Xoyco ^v/ureTrXacr/jLeva^' 1

fjLaKiGTa he avrov Ta? eiriGToXas rov iroXe/jLOv

alTiWTaTas rj^iov heiicvvvai irpos re
'

'AXa/iovvhapov

teal Ovvvovs avT(p yeypapL/ievas, KaOdirep /jlol evrols

17 efjLTTpoaOev Xoyots epprjOrj. avhpa puevroi 'Vco/jlcliov

e? rrjv Tlepadv yrjv eo-/3e/3Xr)Kevai rj iroXepuia epya
18 evheu^aaOat ovre Xeyeuv el'xev ovre heiKvvvai. ol

fjuevroi 7rpe<rj3ei<; irr) puev t<z? alrias ov/c e? 'Iof-

GTiviavov dvecpepov, dXX\ e? twv virovpyrj/corcov

rtvds, 7T7j he ft)? ovy^ ovrco yeyovorcov eTreXa/ub-

19 fidvovro twv elp7]fjbevo)v. TeXo? he ^prjixara fiev ol

TroXXa 6 X00-/5077? rjjjlov hthovai Vcopuaiovs, irap-

r/vei he fir) Ta %pr)fiaTa ev t& Trapavrl/ca puovov

Tiapeyppbevovs; ttjv elprjvrjv eOeXeuv e? tov ttclvtcl

20 alaiva KparvvaaOat. rrjv yap eirl %p^)p<acr 1 ywo-
fjbevrjv dvOpdnrois <piXuav dvaXio~K,o\ievoi<$ etc tov

21 eirl irXelcrTov %vvhairavdo~6aL to£? ^prjfjiacn. helv

tolvvv 'P(o/jLaLOv<; ra/crov tl $epew errereiov Tlep-

acus. " Outco yap auTOt?," ecprj, " ttjv elprjvrjv

Tlepaai /3e(3aiov e%ovo~i, ra? re Kacr7rta? avrol

(frvXaaaovres irvXas /cal ov/cert avrols dyOojievoi

hid ttoXiv Adpas, virep &v epLpaaOoi /cal avrol 6?

22 del eaovrai." " Ov/covv," ol Trpeo-fiew ecpaaav,
" viroTeXels UepcraL fiovXovTac 'Vcofjualovs e?

23 cf)6pov dirayayyrjv eyeiv." " Ov/c, dXXa o~rpa-

rmotas ol/ceiovs," 6 Xocrporjs elirev, " e^ovat to

Xoiirbv Tlepcras 'Vcofialoi, puaObv tt)? virovpyias

avTols %opr]yovvT€<; pr\Tov eirel /cat, Ovvvcov ticu

1 |i»|Li7re7rA€7|U.eVas H.
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Justinian ; and he enumerated the causes of war
which the Emperor afforded, some of them of real

importance and others idle and fabricated without
any reason ; most of all he wished to show that

the letters written by him to Alamoundaras and the

Huns were the chief cause of the war, just as I

have stated above. 1 But as for any Roman who
had invaded the land of Persia, or who had made
a display of warlike deeds, he was unable either

to mention or to point out such a one. The
ambassadors, however, referred the charges in part

not to Justinian but to certain of those who had
served him, while in the case of others they took

exception to what he had said on the ground that

the things had not taken place as stated. Finally

Chosroes made the demand that the Romans give

him a large sum of money, but he warned them
not to hope to establish peace for all time by giving

money at that moment only. For friendship, he
said, which is made by men on terms of money is

generally spent as fast as the money is used up. It

was necessary, therefore, that the Romans should

pay some definite annual sum to the Persians. " For
thus," he said, "the Persians will keep the peace
secure for them, guarding the Caspian Gates them-
selves and no longer feeling resentment at them
on account of the city of Daras, in return for which
the Persians themselves will be in their pay forever."
" So," said the ambassadors, "the Persians desire to

have the Romans subject and tributary to themselves."
" No," said Chosroes, " but the Romans will have
the Persians as their own soldiers for the future,

dispensing to them a fixed payment for their service

;

1 Of. Book II. i. 13 ; iii. 47.
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zeal ^apafCTjvot? eirereiov ^opijyeire ^pvaov, ov

(f)GpOV aVTOLV VTTOTeXeis OVTGS, lOOC 07T&)9 d8r)G)-

tov ryrjv tt)v vpierepav (fyvXd^coaiv e? rbv iravra

24 cucova" roiavra Xocrporjs re fcal ol rrpea^eis

iroXXa 7T/309 dXXrjXovs SiaXe^Oevres, ^vveftrjaav

vcrrepov e<£' o5 Xocrporjv iv puev tw irapavriica

/cevrrjvdpia TrevTrjKO^Ta irpbs Pcopialcov Xafiovra,

7T6VT6 &€ dXXdOV (f)€p6/jL€V0V iirereiOV 69 TOV TTOVTa

alwva Saa/jiov, purjSev avrovs ipydaacrOai irepai-

repco kclkov, dXX avrov puev opuijpovs iirl ravrrj rfj

opboXoyla irapd t&v TrpeaftecDV k£kopaapuevov ttjv

diroiropeiav 1 iravrl to> oipaiti e? rd irdrpia r}6r)

iroiijaaadai, ivravQa he 7rpeo~f3ei<; irapd ftacriXecos

lovariviavov areXXopLevovs t«9 dpb(f)l rfj elpijvrj

%vv6r)fcas iv /3e/3ai(p to Xoittov OeaOai.

XI

1 Tore 6 Xoct/3ot;9 €9 XeXev/ceiav, ttoXlv eiriOa-

Xaaaiav,
'

Az^tloyeias rpid/covra teal i/carbv

GTahiois hie^ovaav rjXOev, ivravdd re 'PaypLaucov

ovheva ovre evpcov'2, ovre XvpurjvdpLevos direXovaaTO

fiev etc
3 tt}? OaXdacTTjt; t& vhari puovos, Ovcras re

to> f)Xl(p /cal olcrriaiv dXXois eftovXeTo, iroXXd re

2 iirideideras otticto) dirr]Xavvev. €9 Te to crpaTo-

irehov dcfrifcopLevos, iTTiSvpbiav ol ecpao-fce riva elvai

tt)v
'

'A7rafieo)v rroXiv iv yeirovcov ovcrav ovk dXXov
3 tou evefca rj Icrropias OedaaaOai. ^vveycopovv re

ov% eKOvatoi /cat rovro ol Trpeafieis, icp oj puevroi

1 cnroTropeiav VG : airoiropiav P, airopiav H.
2 eupuv : Haury suggests alpoov. 3 ck VH : om. 6, iv re P.
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for you give an annual payment of gold to some
of the Huns and to the Saracens, not as tributary

subjects to them, but in order that they may guard

your land unplundered for all time." After Chosroes

and the ambassadors had spoken thus at length

with each other, they at last came to terms, agreeing

that Chosroes should forthwith take from the

Romans fifty centenaria, 1 and that, receiving a

tribute of five more centenaria annually for all time,

he should do them no further harm, but taking

with him hostages from the ambassadors to pledge

the keeping of the agreement, should make his

departure with the whole army to his native land,

and that there ambassadors sent from the Emperor
Justinian should arrange on a firm basis for the

future the compact regarding the peace.

XI

Then Chosroes went to Seleucia, a city on the sea,

one hundred and thirty stades distant from Antioch
;

and there he neither met nor harmed a single

Roman, and he bathed himself alone in the sea-

water, and after sacrificing to the sun and such

other divinities as he wished, and calling upon the

gods many times, he went back. And when he
came to the camp, he said that he had a desire to

see the city of Apamea which was in the vicinity for

no other reason than that of his interest in the place.

And the ambassadors unwillingly granted this also,

but only on condition that after seeing the city

1 Cf. Book I. xxii. 4.
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avrov Oeaadpuevov re tt\v ttoXiv /cal dpyvpov
^iXias /cofiio~dp,evov ivOevhe XiTpas, ovhev tl aXXo

4 Xvp,r)vdp,evov
m
direXavveiv oiricrw. evhyfXos he r\v

o Koaporjs tols Te irpeaffecri /cal irdat tols oXXols
07i hrj is rrjv 'A7rdfjL€iav Tovhe eve/ca areXXocro
puovov, ottcos hrj tlvos aK^yfrecos ov/c d^wXoyov
Xafto/jbevos clvttjv t€ /cal tt/v itce'ivy yj&pav

XrjLarjraL. Tore puev ovv is Adcpvrjv dveftr), to

5 AvTio^eLas irpodaTeiov. evOa hrj to t€ aXaos iv

dav/jbari pueydXa) iirou'}oaTO /cal tcls twv vhaTwv
6 ir^yas' apb(f)G) yap dfyoOeaTa iTuei/cws icrri. kcu

Ovaas rats vvpu^ats dirioov ay^ero, aXXo puev ovhev

Xv/jLrjvd/jLevos, tov he dpyayyekov Mi^\ to

lepbv /cavaas %vv erepacs tigIv ol/ctais ef aiTias

7 Toidahe. Ylepar]s dvrjp ltttto) byovp^evos-, ev re

to) Uepcrcov crrpara) ho/cipbos /cat Koapor) (3aatXel

yvojpipbos, is %a)pov /cpr/fAvcoSr) dfufil top Xeyopuevov

Tprjrov r)X6e £vv erepois Tiaiv, ov hrj tov dpyay-
yeXov Mi%ar)X vecos iaTCv, ILvdpchos epyov.

8 ovtos dvrjp tcov Tiva
'

'Avtco^ecov veaviav ire^ov re

/cat fiovov KpyiTTopuevov evravOa Ihcov 1
ihico/ce royv

erepwv %G)pis. rjv he. /cpeoTrcoXrjs 6 veavias,

9 'Aec/na^os ovopua. bs eirethrj KaTaXap,(3dvecr6aL

epueXXev, iiucrTpanels e/c tov alfyvuhiov XiOw tov

hidncovTa fidXXei, iirtTvy^dvet tc tov p^eTcoirov is

tt)v irapa to ovs fjtrjvtyya. /cal o puev is to ehacpos

evdvs eireaev, 6 he avTOv tov d/civd/crjv Gira-

'10 adpuevos KTeivei tov avhpa. cr/cvXevaas tc avTov
/car i^ovatav Ta Te oirXa /cal tov ^pvabv airavTa

/cal el ti aXXo iTvyyavev dpare^opievos, iirt Te tov

11 ittttov dvaOopcav 7rp6o~(o r]Xavvev. eiT€ he Tv^y
1 I5wv VGP corr. : evpow P pr. m.
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and taking away with him from there one thousand

pounds of silver, he should, without inflicting any

further injury, march back. But it was evident to

the ambassadors and to all the others that Chosroes

was setting out for Apamea with this sole

purpose, that he might lay hold upon some pretext

of no importance and plunder both the city and the

land thereabout. Accordingly he first went up to

Daphne, the suburb of Antioch, where he expressed

great wonder at the grove and at the fountains of

water ; for both of these are very well worth
seeing. And after sacrificing to the nymphs he
departed, doing no further damage than burning the

sanctuary of the archangel Michael together with

certain other buildings, for the following reason. A
Persian gentleman of high repute in the army of the

Persians and well known to Chosroes, the king, while

riding on horseback came in company with some
others to a precipitous place near the so-called

Tretum, where is a temple of the archangel Michael,

the work of Evaris. This man, seeing one of the

young men of Antioch on foot and alone concealing

himself there, separated from the others and pur-

sued him. Now the young man was a butcher,

Aeimachus by name. When he was about to be
overtaken, he turned about unexpectedly and threw
a stone at his pursuer which hit him on the forehead

and penetrated to the membrane by the ear. And
the rider fell immediately to the ground, whereupon
the youth drew out his sword and slew him. Then
at his leisure he stripped him of his weapons and
all his gold and whatever else he had on his person,

and leaping upon his horse rode on. And whether
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eire ywplwv i/jLireipLa "^p^adpievo^, XaOelv re tol>9

7roXe/xtou? koX hiacpvyelv TravreXtos larvae.

12 ravra 6 Xoct/jot;? jjlcl6o)v teal Tofc ^vpureaovo-L

TrepiaXyrjcras, twv ol eiropuevwv TLvas /cavcrai rov

rov dp^ayyeXov veojv ov irpoadev eptVTjaOijv

13 erceXevev. ol he tovtov etcelvov elvav rjyovpuevoL

£vv rat? afx^) avrbv ol/cohopLLais eveirprjaav,

eiriTeXels re TreTroirjaOai ra? Xoapoov ivroXas

wovto. ravTa puev hrj ovtoos eaye.

14 Xocr^o779 he iravrl tw arpaTw rrjv eVl 'Aird-

pueiav fjei. eari he ^vXov irrp^yalov ev ^Kirajxela,

rod crravpov puepos ev cS rov Xpiarbv ev 'lepo-

aoXvpuoc*; irore rrjv KoXacnv ovti clkovgiov vtto-

aTrjvai opLoXoyelrai, Kara hr) rov iraXaibv y^pbvov

15 evravOa irpbs ^vpov dvhpbs KopacrOev XdOpa. kcu

avrb ol irdXat dvOpwirou $vXaiCTr\piov pueya acfria.i

re clvtoIs zeal ry iroXeu TrLcrrevovTes eaeaOai Otjktjv

avrov ^vXlvtjv Tiva ireTTOL^puevoL /careOevro, fjv

hrj xpvera) re iroXXa) real XlOols evripLOLS e/co-

m afirjaav, teal rpial puev lepevai, irapehoaav, ecfi

(p %vv irdar) datyaXela (pvXd^ovcriv, eijdyovres he

dva irav eVo? Travhrjfiel ev r^fiepa TTpoa/cvvovac

16 pad. Tore ovv 6 rwv 'AirapLecov A,ea>9, eTrechrj

rov M.rjh(ov arparbv eirl acpas iirvdovro levac,

ev heei pueydXw eyevovro. Xocrporjv he clkov-

ovres ft>9 r\KiGTa aXr\0i^ea6at teal irapa Scofiav

rov ttjs rroXews dpyjbepea yevopuevoi eheovro

to rov crravpov £vXov eTrihet^ai g$io~iv, 07t&)9

avrb varara irpOGKVvt)o~avTe<$ reXevT^crcoacv.

17 6 he Kara ravra erro'iei. Tore hrj Oeapua ^vvrj-
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by the favour of fortune or by his knowledge of the

country, he succeeded completely in eluding the

Persians and making good his escape. When
Chosroes learned this, he was deeply grieved at

what had happened, and commanded some of his

followers to burn the sanctuary of the archangel

Michael which I have mentioned above. And
they, thinking that the sanctuary at Daphne was
the one in question, burned it with the buildings

about it, and they supposed that the commands of

Chosroes had been executed. Such, then, was the

course of these events.

But Chosroes with his whole army proceeded on
the way to Apamea. Now there is a piece of wood
one cubit in length in Apamea, a portion of the cross

on which the Christ in Jerusalem once endured the

punishment not unwillingly, as is generally agreed,

and which in ancient times had been conveyed there

secretly by a man of Syria. And the men of olden
times, believing that it would be a great protection

both for themselves and for the city, made for it a

sort of wooden chest and deposited it there ; and they
adorned this chest with much gold and with precious

stones and they entrusted it to three priests who
were to guard it in all security ; and they bring it

forth every year and the whole population worship
it during one day. Now at that time the people of

Apamea, upon learning that the army of the Medes
was coming against them, began to be in great fear.

And when they heard that Chosroes was absolutely

untruthful, they came to Thomas, the chief priest of

the city, and begged him to show them the wood of

the cross, in order that after worshipping it for the last

time they might die. And he did as they requested.
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vkyQt] Xoyov re teal TriaTecos kpetercrov ev-

TctvOa yevecrOat. to /xev yap £vXov 6 iepevs

cpepcov iBeiKvvev, virepOev Be avrov aeXas irvpbs

€7T€(j)€p€TO KOL TO KaT aVTOV TYjS 6pO(pi](; /JL€pO$

18 cf)COTl TToXXcp V7T€p TO elcoObs KaTeXd/lTTeTO. /3aBl-

£6Wo9 re tov lepecos iravTa^rj tov veco av/xirpor/ei

to o~eXa<;, cpvXdaaov del rrjv virep avrov Tr/s

19 6pocpr}<; ydipav. 6 /xev ovv tcov
'

'kira/xecov Brf/xos

vito rfjs tov Oav/xaTos r/Bovr/s eOa/xfietTO re Kal

eyeyrjOei Kal etckatev, r/Br/ re airavres virep rfjs

20 o-(OT7)p[a<; to Oapaelv el^ov. 6 Be ®co/xd<;, eTreiBr/

irepir/Xde top vecov diravra, KaTaOe/xevos iv rfj

6r)Kr) to rov aiavpov %vXov e/cdXvyjre, Kal to

aeXas €k tov alcpvtBlov iireiravTO. /xaOcov Be rov

tcov TroXe/xicov arparov dy^tard irov Trjs iroXecos

rjKetv, airovBf) ttoXXtj irapa tov Xocrporjv d^iKero.

21 Kal 09 <eirel> l dveirvvOdvero tov lepeax; el ftov-

Xo/xevois TOt9 'ATra/xevcnv elr\ diro tov irepifioXov

avTiTa^aaQai tw WLr/Bcov aTpaTco, direKpivaTO

®coixds ovBev Tot9 avSpcoirot^ tolovto e'9 evvoiav

22 rjKetv. " Ovkovv " etprj 6 ^Koapor/^ " Be^aaOe fie

ttj iroXet %vv bXiyois tlol Trdaais dvaireTTTa-

23 /xevais Tal<$ irvXais" lepevs elirev " 'E7r' avTO
yap 8rj irapaKaXeacov tovto dcpty/xai," 6 /xev ovv

o-TpaTO<; airas eaTpaToireBevaavTO BieaKY)vr)/xevoi

irpb 2 tov irepLftoXov,

24 O Be Xoo"/oot;9 avBpas tcov iv Yleptrais dpicrTcov

BiaKoo-iovs d7roXe%dfievos £9 tt/v ttoXlv elcrrjXacrev.

eTrel Be yeyovev ecaco ttvXcov, eireXdOeTO eKcov ye

elvai tcov avTco T€ Kal T0t9 ttpea /3ecr 1 £vyK€L/xevcov,

Kal tov eiriGKOTTov eKeXeve Bovvac ov ^tXta /xbvov

1 < end > Haury. 2 irpb Maltretus MS. e : irphs P.

356



HISTORY OF THE WARS, II. xi. 17-24

The,n indeed it befell that a sight surpassing both

description and belief was there seen. For while the

priest was carrying the wood and shewing it, above

him followed a flame of fire, and the portion of the

roof over him was illuminated with a great and un-

accustomed light. And while the priest was moving
through every part of the temple, the flame continued

to advance with him, keeping constantly the place

above him in the roof. So the people of Apamea,
under the spell of joy at the miracle, were wondering
and rejoicing and weeping, and already all felt

confidence concerning their safety. And Thomas,
after going about the whole temple, laid the wood
of the cross in the chest and covered it, and
suddenly the light had ceased. Then upon learning

that the army of the enemy had come close to the

city, he went in great haste to Chosroes. And when
the king enquired of the priest whether it was the

will of the citizens of Apamea to marshal themselves

on the wall against the army of the Medes, the

priest replied that no such thing had entered the

minds of the men. " Therefore," said Chosroes,
" receive me into the city accompanied by a few
men with all the gates opened wide." And the priest

said " Yes, for I have come here to invite thee to do
this very thing." So the whole army pitched their

tents and made camp before the fortifications.

Then Chosroes chose out two hundred of the best

of the Persians and entered the city. But when he
had got inside the gates, he forgot willingly enough
what had been agreed upon between himself and
the ambassadors, and he commanded the bishop to

give not only one thousand pounds of silver nor
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dpyvpov erraOpta oi/Se rovrcov Be/cairXderia, afcXa
</cal> ra /ceipLrjXia oera Brj evravOa ervye /celpueva,

Xpvaa re /cal dpyvpa ^vpuravra, pteydXa virep-

25 <f>vo)<; ovra. otpbat S' av avrov /cal rrjv ttoXlv

oXrjv dvBpairoBleraerOal re /cal XrjieraerQai ov/c av
diTO/cvrjcrcu, el purj ri Oelov avrov e/c rov ep,<f>avov<;

26 Ste/ccoXvcrev. ovrcos avrov r] re <f)LXoypr)p,ari,a

efjeTrXrjerere /cal earpeef>ev avrov rrjv Bidvoiav r) rr)<$

27 Bo^rj^ erridvpiia. /cXeos yap 01 pueya tol>? rcov

iroXecov dvBpairoBierpuovs Sero elvai, ovBev rb

Traparrav rroiovpuevo^ el errrovBds re /cal i;vv0r)/ca<;

rjXoyrj/cobs rd roiavra e'9 rovs *Y(£>p,aiov? epyd^erac.

28 ravrrjv re Xoerpoov BrjXcioaei rrjv yvdipbrjv a re

dp,epl ttoXlv Adpas ev ravrrj Brj eveyeiprjere rfj

drroiropeia, ev irderrj dXoyia iroirjcrdpLevos ra
^vy/celpLeva, /cat a KaXXt,vi/cr/criov<; oXuyco verrepov

ev crirovBals eBpacrev, drrep puoi ev rots oiricrOe

XeXe^erai Xoyois. dXX* 6 Oeos, cbenrep elprjrai,

29 'Kirdpueiav Steercaaaro. eirel Be rd /ceipurjXta 6

Xo<7/3077? ^vpurravra elXe /cal avrov fieOvovra rjBrj

rfj royv yprjpudrcov d<p0ovia ®a)/*.a? elBe, ro rov

crravpov %vXov £vv rfj Orj/crj ijjevey/ccov dvewye re

rrjv Orj/crjv /cal rb £vXov evBet/cvvpLevos "'fl /cpd-

rurre ftacriXev" ecprj
(i ravrd \xoi drroXeXeiirrai

30 fjbbva e/c rrdvrwv yprjp,dro)v. Orj/crjv fiev ovv rrjvBe

fypverco re yap /ce/caXXcoTrtaraL /cal XiOois evri-

fiois) cpOovos ovBels Xaftovra ere %vv Tot? aXXots

drracriv eye.iv> rovrl Be rb tjvXov, acorrjptov re rjpuv

/cal ripuov ecrri, rovro, l/cerevco ere /cal Beo/xai, So?

pbOL." 6 puev lepevs roeravra elire. ^vveyoopei Be

Xocrporjs /cal rrjv Berjcriv emreXr) eirolei.

31 MeTa Be e^iXortpuia iroXXf) /ypoop/evo^ rov re

Brjpbov €9 to irnroBpopuov dvafiaiveiv i/ceXeve /cal
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even ten times that amount, but whatsoever

treasures were stored there, being all of gold

and silver and of marvellous great size. And I

believe that he would not have shrunk from enslav-

ing and plundering the whole city, unless some

divine providence had manifestly prevented him
;

to such a degree did avarice overpower him and the

desire of fame turn his mind. For he thought the

enslavement of the cities a great glory for himself,

considering it absolutely nothing that disregarding

treaties and compacts he was performing such deeds

against the Romans. This attitude of Chosroes will

be revealed by what he undertook to do concerning

the city of Daras during his withdrawal at this same
time, when he treated his agreements with absolute

disregard, and also by what he did to the citizens of

Callinicus a little later in time of peace, as will be
told by me in the following narrative. 1 But God,
as has been said, preserved Apamea. Now when
Chosroes had seized all the treasures, and Thomas
saw that he was already intoxicated with the

abundance of the wealth, then bringing out the

wood of the cross with the chest, he opened the

chest and displaying the wood said :
" O most mighty

King, these alone are left me out of all the treasures.

Now as for this chest (since it is adorned with gold

and precious stones), we do not begrudge thy taking

it and keeping it with all the rest, but this wood
here, it is our salvation and precious to us, this, I

beg and entreat thee, give to me." So spoke the

priest. And Chosroes yielded and fulfilled the

request.

Afterwards, being filled with a desire for popular

applause, he commanded that the populace should

1 Cf. Book II. xxi. 30-32. 359
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Toy? 7)vi6ypv^ dycovi^eaOaL ra elcoOora afylaiv.

32 ov hr) teal avros dvaftds Oearr)*; yevecrdcu twv

TTOLOVfJLeVWV €V GTTOvhf) ilTOLeLTO. €7Tel he r)K,7)K0ei

7ro\\(p wporepov 'lovcrriviavbv ftaaiXea xpeofjuaros

TOV H$€V6T0V, hr) KVCLVSOV €(TTLV, 6/CT07Tft)9 ipOLV,

air evavTLas avra> KavravOa levai fiouXo/juevos

33 J]0eXe tw irpaaivw ttjv vlktjv dp/jbocrai. oi fiev ovv

tyioypi cltto f3aX/3ih(Dv dpfjd/juevoi epyov et^ovro,

Tv^r) he t^9 t& rd Rivera evhuhvaKOfievw eyevero

34 irapeXdaavTi eiriirpoaOev levai. eTirero he avru)

/card Ta? avrds dfiarpoyias o to irpdcnvov dpuire-

35 %6/jLevos xpw/jia. oirep i^eTrtrrjBe^ 6 X00750779 ye-

yovevai olofievos, r/yavd/cret, re koX %vv aTreiXf}

dvefioa tov Kalaapa TrporeprjaaL rcov dXXcov ov

heov, e/ceXeve re tou? Trporepov; lovras 'ittttovs

eTzeyeaQai, ottcds to Xolitov fcaroTricrdev yevo/xevoi

dyoyvi^covrar oirep iireihrj ovtcos eireirpa/cro coairep

€K€lvo<; e/ceXeve, viicdv ovtco? o re X.oap6r)<; /ecu

36 p,epos to irpdcrLvov eho^ev. evravOa rcov ti<$ Aira-

fiecov Xoaporj e? oyjnv tjkcov yridro Tlepcrrjv dvhpa
6? tt]v ol/ciav T7]v avrov dvaftavra TT)V iralha

37 ovaav irapOevov /Sid^eadai. 6 be ravra dfcovaas

/cat TO) 6vfi(h %ecov ayeaOcu tov dvhpa e/ceXeve.

/cat eirel iraprjv 77877, dvao-KoXoTnaOr/vaL avrov

38 iv t<£ cTTparoirehw eireareXXe. yvovs he 6 hrjpLOs

iravrl aOevei dve/cpayov e^ataiov olov, irpb<s

tt}9 toO /3ao-iXe(D<; opyfjs tov dvOpaiirov e^atrov-

fievoi. Xoc/90779 he dypLoXoyqae fiev avrocs tov

dvhpa dcptfaeiv, XdOpa he dvecr koXott icrev ov iroX-

Xa> varepov. Tavra fiev ovv rfjhe hiaireTrpayfievo$
iravrl tw arparw 6ttio~(o dirrjXavvev.
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go up into the hippodrome and that the charioteers

should hold their accustomed contests. And he

himself went up there also, eager to be a spectator

of the performances. And since he had heard long

before that the Emperor Justinian was extraordinarily

fond of the Venetus 1 colour, which is blue, wishing to

go against him there also, he was desirous of bringing

about victory for the green. So the charioteers,

starting from the barriers, began the contest, and by
some chance he who was clad in the blue happened
to pass his rival and take the lead. And he was
followed in the same tracks by the wearer of the

green colour. And Chosroes, thinking that this had
been done purposely, was angry, and he cried out

with a threat that the Caesar had wrongfully sur-

passed the others, and he commanded that the

horses which were running in front should be held

up, in order that from then on they might contend
in the rear ; and when this had been done just as he
commanded, then Chosroes and the green faction

were accounted victorious. At that time one of the

citizens of Apamea came before Chosroes and accused

a Persian of entering his house and violating his

maiden daughter. Upon hearing this, Chosroes,

boiling with anger, commanded that the man should

be brought. And when he came before him, he
directed that he should be impaled in the camp. And
when the people learned this, they raised a mighty
shout as loud as they could, demanding that the

man be saved from the king's anger. And Chosroes

promised that he would release the man to them, but

he secretly impaled him not long afterwards. So
after these things had been thus accomplished, he
departed and marched back with the whole army.

1 This term was applied to the "Blue Faction" in

Byzantium and elsewhere.
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XII

1 'E7T£l Se e? XaX/clSa iroXiv d^L/cero, Be/?ota?

7roXe&>9 rerpaai icai oySoij/covra o-tci&locs Ste-

yovvav, aWis e? XtjOrjv tlvcl tcov ^vyKet/jbivcov

rfkde, (TrpaT0irehevad[jb€v6^ re tov irepifioXov ov

/jua/cpav diroOev, eirefi-^jre TlavXov aTretX^aovra

Xakfcihevcn iroXiopKia rrjv ttoXlv alprjaeuv, el /jltj

rrjv re crcoTTjpiav covlov KrrjaovTCU ra Xvrpa

SiSovres teal tou9 aTpaTMoras oo~ov<z evrav0a

^v/jL^aivet elvai £vv tw ^yepuovi eicholev afyiGL.

2 XaAva^efc he 69 &eo9 fieya irpbs etcarepov /3a-

criXew e/jLTreTTTco/cores crrparicoTas fxev aTrcofioaav.

o)9 r)Ki<jTa err l8t)fielv actual,, Kaiirep aXXovs re

/ecu
'

Khovaypv tov tcov errparmot(ov apypvra
/cpvtyavres ev oIklckois tictiv, ottcos firj tois

TroXe/jLiois evSrjXoi coar %pvcrov Se /cevTrjvdpia

Svo avXXetjavres fioXis, eirel ttoXlv ov Xiav

evSaifiova co/covv, tco re Xoaporj ^codypia Bovres

rrjv re iroXiv /ecu o~(f)a<$ clvtovs hiecrcbaavTO.

3 'Ei/0ei>Se ov/ceri 6 Xoo-porjs e/SovXero rrjv diro-

Tropetav fJTrep eXrfKvOet rroirjo-aaOai, dXX* l&iKppd-

ttjv re TTorafibv hia$Y)vai teal xprjfiaTa oti irXel-

4 ara etc Mecro7TOTa/ua9 XrjL^ecrQat,. yecpvpav ovv

£eufa9 dfi<f)l
J

0/3/3dvr)<; to ^coptov, oirep tov ev

J$ap/3aXio~o-(p eppovpuov reaaapaKovra <nahiov<;

direyei, avnros re 8U/3rj /ecu ttclvti tw aTpaTco

fo>9 "TayiGTa hiaftaiveiv eireaTeXXev, virenrcbv fiev

77}V yecpvpav rpiTy rj/juepa XvaeaOai, rd^as 8e

5 teal tov tt)9 rjpLepas iccupbv. /ecu iirel Traprjv
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XII

And when he came to the city of Chalcis, eighty-

four stades distant from the city of Beroea, he again

seemed to forget the things which had been agreed

upon, and encamping not far from the fortifications

he sent Paulus to threaten the inhabitants of

Chalcis, saying that he would take the city by siege,

unless they should purchase their safety by giving

ransom, and should give up to the Persians all the

soldiers who were there together with their leader.

And the citizens of Chalcis were seized with great

fear of both sovereigns, and they swore that, as for

soldiers, there were absolutely none of them in the

city, although they had hidden Adonachus, the com-
mander of the soldiers, and others as well in some
houses, in order that they might not be seen by
the enemy ; and with difficulty they collected two
centenaria1 of gold, for the city they inhabited was
not very prosperous, and they gave them to Chosroes

as the price of their lives and thus saved both

the city and themselves.

From there on Chosroes did not wish to continue the

return journey by the road he had come, but to cross

the River Euphrates and gather by plunder as much
money as possible from Mesopotamia. He therefore

constructed a bridge at the place called Obbane,
which is forty stades distant from the fortress in

Barbalissum ; then he himself went across and gave
orders to the whole army to cross as quickly as

possible, adding that he would break up the bridge

on the third day, and he appointed also the time of

the day. And when the appointed day was come, it

1 Cf. Book I. xxii. 4.
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r\ fcvpla, Tivas fiev rov arparov diroXeXeltydai

pn') TTco Biafidvras ^vveftaivev, 6 Be ovB' orwvv

VTTo\o<ytadfJLevo<i eirepb^e tol>9 rrjv yefyvpav Bta-

6 Xvaovra^. ol re airoXeLiro^evoi, &)? e/cacrros

Trrj iBvvaro, els ra rrdrpia r)0r) dve/Sacvov.

Tore Br) <f>iXori/jLia ris Xoaporjv iar)X6e iroXcv

7 "ILBeaaav i^eXelv. ivr)ye yap avrov e'9 rovro Xpi-

(TTiavcov X0709 /cal eBa/cvev avrov rrjv Bidvoiav,

on Br) dvdXcDTOv avrrjv Ivyvpi^ovTO elvai ef

8 atria? roiaaBe. Avyapos rjv ris iv rol<; avw
"fcpovois ^EBeaar)^ ro7rdp^r)<; (pvrco yap rovs Kara,

eOvos fiacriXeis rrjvi/cavra i/cdXovv). Be Avya-
pos ovros ^vvercoraros iyeyovei rcov /car avrov
dvOpcoTrcov diravrcov, /cal air avrov fiaaiXel

9 Avyovarco 69 ra fidXio-ra (fiiXos. evairovBos yap
YwfiaiOLS elvai fiovXo/jbevos 69

(

V(o/jlt)v re d(f)i/cero,

/cal tw Avyovarw 69 Xoyovs rj/ccov ovray Brj

avrov rrjs ^vveaecos ra> rrepiovri e^errXrj^ev ware
ov/cerc avrov \xe0iea0ai Avyovaros rrjs %vvovo~ia<;

epovXero, dXX* r)v re avrov rr)s 6/jiiXias evOvs

BidiTvpos epaarrjs, teal iireiBav ivrvyoi, diraX-

10 XdcrcrecrOai avrov ovBafirj r)6eXe. %povos ovv

avra> iv ravrrj Brj av)(yb<; rf) diroBrj/jbia irpi^r).

Kai irore €9 f)6r) irdrpia iOeXcov levai ireidew

re rbv Avyovarov pbedelvai avrov 009 rjKiara e^cov,

11 iirevbei rdBe. eardXr) p,ev &>9 Kvvrjyertjacov €9

ra iirl
f

Va>pbr)s ywpla' p^eXerrjv yap rrepl ravra
/careairovBaa/jievrjv nvd ervyyavev €%&>*>. Trepucov

Be yjjapav iroXXrjv crv^vd rcov i/cetvy Or)picov

^covra iOrjpa, /cal ypvv i/c ri)<$ 7779 ^vvapLrjadfxevos

ecj)ep€V i/c yo&pas e/cdarr)<;' ovrco re iiravr)/cev eh
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1

happened that some of the army were left who had
not yet crossed, but without the least consideration

for them he sent the men to break up the bridge.

And those who were left behind returned to their

native land as each one could.

Then a sort of ambition came over Chosroes to

capture the city of Edessa. For he was led on to

this by a saying of the Christians, and it kept
irritating his mind, because they maintained that it

could not be taken, for the following reason. There
was a certain Augarus in early times, toparch of

Edessa (for thus the kings of the different nations

were called then). Now this Augarus was the

most clever of all men of his time, and as a result

of this was an especial friend of the Emperor
Augustus. For, desiring to make a treaty with the

Romans, he came to Rome ; and when he conversed

with Augustus, he so astonished him by the abun-
dance of his wisdom that Augustus wished never more
to give up his company ; for he was an ardent lover

of his conversation, and whenever he met him, he
was quite unwilling to depart from him. A long

time, therefore, was consumed by him in this visit.

And one day when he was desirous of returning to

his native land and was utterly unable to persuade

Augustus to let him go, he devised the following

plan. He first went out to hunt in the country

about Rome ; for it happened that he had taken

considerable interest in the practice of this sport.

And going about over a large tract of country, he
captured alive many of the animals of that region,

and he gathered up and took with him from each

part of the country some earth from the land ; thus

he returned to Rome bringing both the earth and
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12 'PcO/jLrjV, TOV T€ yOVV /COi TCL 0T)pla £")(W>V . 6 /jL€V

ovv Aujovcttos e? tov lirTroSpopLOv dvaflM eted-

6t]to fjirep eleodei, Avyapos Se ol e? oyjnv ijtecov

Trjv re yy)v teal tcl 6r\pla eirehei^e, tearaXeycov

i/e 7rota? 7TOT6 ^copa? i] T€ yf) etedaTrj teal toiv

13 Orjplcov rlva TTore elt). eirena ttjv fiev yrjv dWrjv
aWrj tov iTTTroSpofiLOV iteekeve Oeadat, irdvia

Se 65 ravrb rd drjpia ^vvayayovTas elra dcpelvai.

14 ol /jl€V ovv virripkrai teard ravra iiroiovv. rd 8e

drjpia yeapis aXXrfKcov yevopueva €? iteelvrjv i^copet

rrjv yrjv t) Srj ete ttjs ydspas 60ev el\r)TTTO eTvyya-
15 vev ovaa. teal 6 puev AvyovaTO? eirl irXelaTov

rd TTOLovfjueva e? to dtepifte*; e/3\eire, teal edavpua^e

ye 07i 8rj rot? £o>06? rj (pvaLS dSlSateTOS ovaa
irodeivrjv iroteiTaL ttjv itdrpiov yrjv. Avyapos
8e avrov tcov yovdrcov ite tov alepvcolov \a/36-

16 fievos, "'Eyite £e," elire, "rlva iroTe yvcopurjv eyeiv,

&> SecrTTora, oiei, oo yvvrj re io~ri teal iraihia teal

flaaiXela fipayeia puev, a\V ev yfj ttj iraTpcpa;
"

17 teal 6? Tft) dXrjOei tov \6yov rjaarjOels re teal

fiiaaOels dirievai T€ ^vveydopec ovtl eteovaws teal

18 TrpoaaiTelaBai eteeXevev otov dv SerjTai. iirel

Se tovtov Avyapos eTvyev, Avyovarov iBelro

lirirohpopLLov ol Seipuaadat, ev iroXei 'EiSeaarj. 6

Se ^vveycopei teal tovto. ovtco puev ete 'Ydtpurjs

19 diraWayels Avyapos e? "JLSeaaav rj\0e. teal

avrov ol 7ro\tTaL dveirvvQdvovTO el tc (frepcov

dyaObv afyiaiv ite fiaaiXecos Avyovarov rj/eoi.

6 8e aTTOtepLvapievos 'JZ&eaarjvois iveyteelv eepr)

Xvtttjv re d^rjpLiov teal yapdv d/eepSrj, rrjv tov

linrohpopLiov irapahrfkwv tv^tjv.

20 X^owco 8e varepov iroppeo irov rjXitelas Avyapos
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the animals. Then Augustus went up into the

hippodrome and seated himself as was his wont, and

Augarus came before him and displayed the earth

and the animals, telling over from what district each

portion of earth was and what animals they were.

Then he gave orders to put the earth in different

parts of the hippodrome, and to gather all the animals

into one place and then to release them. So the

attendants did as he directed. And the animals,

separating from each other, went each to that portion

of earth which was from the district in which it itself

had been taken. And Augustus looked upon the per-

formance carefully for a very long time, and he was
wondering that nature untaught makes animals miss

their native land. Then Augarus, suddenly laying

hold upon his knees, said :
" But as for me, O Master,

what thoughts dost thou think I have, who possess a

wife and children and a kingdom, small indeed, but in

the land of my fathers ? " And the emperor, overcome
and compelled by the truth of his saying, granted
not at all willingly that he should go away, and bade
him ask besides whatever he wished. And when
Augarus had secured this, he begged of Augustus to

build him a hippodrome in the city of Edessa. And
he granted also this. Thus then Augarus departed
from Rome and came to Edessa. And the citizens

enquired of him whether he had come bringing any
good thing for them from the Emperor Augustus.
And he answering said he had brought to the
inhabitants of Edessa pain without loss and pleasure

without gain, hinting at the fortune of the hippo-

drome.
At a later time when Augarus was well advanced
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rjKwv voo~a) TToSdypas yaXeirrj^ tivos virepcfrvws

rjXco. Tat? yovv 68vvai$ dyOofievos /ecu rrj evdevhe

d/civrjaua eirl toi>9 larpovs to Trpdy/xa rjyev, etc

7700-779 re 7/79 £vveXeye to 1)9 irepi ravra cro<£o i>9

21 aTravras. tov 8r) vcrrepov (pv yap 01 atceacv Tiva tov

tcatcov e^evpelv layyov) aTrearr) re teal e? d/xrjya-

22 vlav epureaoov Tvyas rd<; irapovaa^ coSvpero. xjtto

Se toz^ ypovov etcelvov ^Yrjaovs 6 tov 6eov irals ev

(Tco/xari &V Tot? ev YlaXaiaTivrj dvOpdynois (ofiiXei,

tw re fjurj&ev to irapdirav d/juapTelv ttcottotc, dXXa
teal rd dp,r\yava e^epyd^eaOat Siacpavoos ivBeitcvv-

23 /jl€VO<; oti Srj tov Oeov irals a>9 dXrj06d<$ elt]' ve-

tcpovs re yap tcaXwv i^aviarij coairep ef vttvov koX

TTTjpots T01/9 ofyOaX/JLOvs ovTco i g~)(6
]

elo~ tv dveayye,

o"a)/xaT09 re oXov Xevtcas e/cdOrjpe teal irohoiv

irrjpcocnv eXvcre, koX oaa aXXa larpols irddr]

24 dviara ayvofiaa/^eva iarL ravra drrayyeXXovTcov

Avyapo<; tojv etc TlaXaiarLvr)*; e'9 ttjv "l^Seaaav

eTTcycopia^ovTcov d/covo-as, e6dpo~r\o~e re /cal ypd/x-

fiara irpbs tov 'Irjcrovv ypdtyas eSelro avrov
aTraXXdacreadat /xev t?}9 lovBaias teal twv ivravOa

dyvcofiovcov dvOpcoTrcov, avrG) he to Xolttov ^v/jl-

25 fiuoTeveiv. iirel ravra 6 X/3to*T09 direveyQevTa

elSev, dvT&ypa'yfre 7rpb<; tov Avyapov, g!>9 p<ev ovtc

d(j)L%eTai dvriKpvs diroXeywv} rrjv Be vyleiav tw
26 ypd/jL/jLarc vTrooypixevos. (paal Be teal tovto avrov

eirearelv, &>9 ovBe rj ttoXis irore ftapftdpois dXco-

o-iyu.09 carat, tovto rfjs eirtaroXrj^ to dtcporeXev-

tiov ol fiev ifceuvov tov ypovov ttjv laroptav

fjvyypdyjravres ovBa/jbr/ eyvcoaav ov yap ovv ov8i

TTTj avTOv eirefivrjCTOrjo-av' ^heaa^vol he avTO j;uv

1 aTToAsyoou Scaliger : aTroXevwu P, airovevcov Dindorf.
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in years, he was seized with an exceedingly violent

attack of gout. And being distressed by the pains

and his inability to move in consequence of them, he

carried the matter to the physicians, and from the

whole land he gathered all who were skilled in these

matters. But later he abandoned these men (for

they did not succeed in discovering any cure for the

trouble), and finding himself helpless, he bewailed

the fate which was upon him. But about that time

Jesus, the Son of God, was in the body and moving
among the men of Palestine, showing manifestly by
the fact that he never sinned at all, and also by his

performing even things impossible, that he was the

Son of God in very truth ; for he called the dead
and raised them up as if from sleep, and opened
the eyes of men who had been born blind, and
cleansed those whose whole bodies were covered

with leprosy, and released those whose feet were
maimed, and he cured all the other diseases which
are called by the physicians incurable. When these

things were reported to Augarus by those who
travelled from Palestine to Edessa, he took courage

and wrote a letter to Jesus, begging him to depart

from Judaea and the senseless people there, and to

spend his life with him from that time forward.

When the Christ saw this message, he wrote in reply

to Augarus, saying distinctly that he would not come,
but promising him health in the letter. And they
say that he added this also that never would the

city be liable to capture by the barbarians. This
final portion of the letter was entirely unknown to

those who wrote the history of that time ; for they
did not even make mention of it anywhere ; but the
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rfi €7ricrTo\f) evpeaOai (fiacriv, cocrre d/j,e\ei kcli

avaypairrov ovtco tt/v eTrio-ToXrjv dvT dWov tov

(f)v\aKT7]p[ov ev Tat9 tt}? 7ToX6&j9 7r€7roLr]VTai

27 ttvXclls. yeyove fxev ovv vtto M.rjBoi<; y^povw tlvl

varepov, ov% dXovaa /xevTOi, aXka rpoirw TOiwBe.

28 €7T€t8r) to ypd/jL/jLd tov XpiaTOv Avyapos e\a/3e,

kclkwv /jL€V oXuya) vo~Tepov airaBr)*; yeyove, av^vov

he tj) vyieia eiriftiovs %povov eTeXevTrjaev octtis

Be SteSe^aTO tt\v ftao-iXeiav twv clvtov ttclIBgov,

avoGiooTCLTOS yeyovcos dirdvTcov dvOpcoirayv, dXXa
Te iroXXa e? rou? dpyofievovs etjrjfAapTe kcli tt)v

i/c 'VodfJLCiiwv SeBiaos tigiv TTpoaey^caprjaev eKovcrios

29 Uepcrcus. y^povw Te ttoXXw 'JL8eo~o~r)vol vaTepov
dveXovTes twv fiapftdpcdv tov<z acpccriv evBrj/iovv-

ra? (ppovpovs eveBoaav Vcofiauois tt)v ttoXlv. * * *

avTcp itpoo~7roielo~6cu eV^/xeXe? eo~Ti, TefcpbcupopLevos

oh ev rot? kclt e/jue y^povou^ yeyovev, direp ev rot?

30 KaOrjicovGi, Xoyois BrjXooaco. kcli lloi ttotc evvoia

yeyovev ft)? el firj tclvtci direp epprjOr) 6 X/kctto?

eypa-^rev, aXX' oti e? tovto Soijrjs dvOpcoiroi

rjXflov, <pvXd£ai Bid tovto dvdXcoTov eOeXei tt)v

ttoXlv, &)? fxrjiTOTe avTots irXdvrjs Tivd aKrjyjnv

BiBoLT}. TCLVTCL fJbeV OVV 07T7) TW Oew (piXoV, TCLVT7]

e'^erft) Te koX XeyeaOco.

31 Xoaporj Be Tore irpovpyov Sid tclvtci eBo^ev

elvai "KBeaaav e^eXetv. kclI eirel e? JSaTvrjv

d(f)LKeTO, TroKiafia puev ^pa^v kcli Xoyov ovBevos

dfjLOv, rj/jbepas Be 6Scp 'ESecrcr?79 Bteypv, evTavda

fieV T7]V VVKTCL eK€LV7)V 7)vXlO~CLTO, OpOpOV Be

fiaOeos ttclvtl tg> o-TpciTq> eirl tt)V "^Beaaav
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men of Edessa say that they found it with the letter/

so that they have even caused the letter to be
inscribed in this form on the gates of the city

instead of any other defence. The city did in fact

come under the Medes a short time afterwards, not

by capture however, but in the following manner.
A short time after Augarus received the letter of

the Christ, he became free from suffering, and after

living on in health for a long time, he came to his

end. But that one of his sons who succeeded to

the kingdom showed himself the most unholy of all

men, and besides committing many other wrongs
against his subjects, he voluntarily went over to the

Persians, fearing the vengeance which was to come
from the Romans. But long after this the citizens

of Edessa destroyed the barbarian guards who were
dwelling with them, and gave the city into the

hands of the Romans. * * * l he is eager to

attach it to his cause, judging by what has happened
in my time, which I shall present in the appropriate

place. And the thought once occurred to me that,

if the Christ did not write this thing just as I have
told it, still, since men have come to believe in it,

He wishes to guard the city uncaptured for this

reason, that He may never give them any pretext

for error. As for these things, then, let them
be as God wills, and so let them be told.

For this reason it seemed to Chosroes at that

time a matter of moment to capture Edessa. And
when he came to Batne, a small stronghold of no
importance, one day's journey distant from Edessa,

he bivouacked there for that night, but at early

dawn lie was on the march to Edessa with his whole
1 Nine MS. lines are missing at this point.
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32 rjXavve. ical clvtols jjvve/3r) TrXdvrj Trepiireaovai

rfj varepaia e? rbv avrbv avXi^eoQai yoopov

33 oirep clvtois Xeyovai /cat S19 %vp,fir)vaL. fAoXis Be

ayXi(TTa E8ecrcr7;9 yevopuevw Xocr^o^ pevfiaro^

fycLGLV 6? TO TTpSacOTTOV eTTLTreCTOVTOS e7rr)p6ac T7JV

yvddov. Bib Br) rr)<; fiev 7roAea)9 cnroTTeLpaadat,

ovBa/xr) rjOeXe, YiavXov Be irep>,^ras ^^/zaTa'EoW-
34 o-rjvovs fjrei. oi Be d/j>(f)l rfj ttoXcc /xev BeBievai

rjKiara ecfyaa/cov, oVa)? Be fir) rot? ^copuoi^ Xvfirjvrj-

tcli, d)/jLo\6yr)crav Bvo %pvaov /cevrrjvdpLa Bcocreiv.

teal 09 to, re xprjfiara eXa/3e /ecu Bceacoaaro rd

%Vy/C€Lfl€Va.

XIII

1 Tore kcli ypdfifiara Xoapoy ftaaiXevs 'Iou-

GTLVLavbs eypayjrev, eirireXeaeiv bfioXoycov rd re

avrqy /cat rots irpea^eauv dfi(j)l rrj elprjvrj %vy-

2 /celfieva. direp eirel 6 Xoaporjs direve^OevTa

elBe, tov9 T€ 6pLr)povs d<fir}fce kcli avvea/cevd^ero €9

rr)v d<poBov, 1 tovs re ^kwioyeoav al^fiaXcorov^

3 aTToBiBoaOai diravras rjOeXev. oirep 'EtBeaarjvol

e7r€iBr) efiaOov, TrpoOvfjLiav eireBel^avTO dicor)<;

Kpeia<T(D. ov yap r)v ovBels 09 ov rd Xvrpa iv

tw lepw (fyepcov virep tovtcov Br) tcov al^fiaXcoT(OV

4 /card \6yov T779 overlap /care6eT0. elal Be ofc /cat

fidXXov r) /cara Xoyov ravTa iirpdaaeTO. cu re

yap eialpai rbv /coafiov dtyeXovaai, 6V09 avrais

iv ra> acofiaTt rjv, ivravOa ippLinovv, /cat el T(p

yecopy<p eiriTrXcdv i) dpyvpiov airavi^ovTi 6V09 rj

1 &(j>odou P : i(po5ou H.
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army. * But it fell out that they lost their way
and wandered about, and on the following night

bivouacked in the same place ; and they say that

this happened to them a second time also. When
with difficulty Chosroes reached the neighbourhood
of Edessa, they say that suppuration set in in his

face and his jaw became swollen. For this reason

he was quite unwilling to make an attempt on the

city, but he sent Paulus and demanded money from
the citizens. And they said that they had ab-

solutely no fear concerning the city, but in order

that he might not damage the country they agreed
to give two centenaria of gold. And Chosroes took

the money and kept the agreement.

XIII

At that time also the Emperor Justinian wrote

a letter to Chosroes, promising to carry out the

agreement which had been made by him and the

ambassadors regarding the peace. 1 When this

message was received by Chosroes, he released the

hostages and made preparations for his departure,

and he wished to sell off all the captives from
Antioch. And when the citizens of Edessa learned

of this, they displayed an unheard-of zeal. For there

was not a person who did not bring ransom for the

captives and deposit it in the sanctuary according to

the measure of his possessions. And there were some
who even exceeded their proportionate amount in so

doing. For the harlots took off all the adornment
which they wore on their persons, and threw it

down there, and any farmer who was in want
1 Cf. Book II. x. 24.
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irpoftariov r)v, tovto Br) e? to lepov arrovBrj

5 iroXXfj rjyev. dOpoi^erai fiev ovv %pvcrov re /cal

dpyvpov /cal aXXcov ^prj/jbdrcov irdp/noXv irXrjOos,

6 BeBorai Be virep Xvrpcov ovBev. Bou£t79 yap
evravda irapcov errvyev, 09 Bia/ccoXvcrai rr)v irpa^Lv

virecrrrj, /cepBos ol eaeaOai fjueya ri evOevBe /capa-

Bo/coav. Bib Br) ILoapor)*; rovs alyixaXwrov^

7 airavras eTrayofievo^ irpoao) eycopei. Kapprjvol

Be dTTrjvTCDV yprj^ara troXXa irporeLvopLevor

Be ov TrpoarjKeiv ecfyaa/cev, ore Br) ol irXelajoi, ov

Xpicrriavoi, dXXa Botjrjs rrjs iraXaias TvyydvovGiv
6We9.

8 Kal fjurjv /cal KcovaravTiviecov xpV/jLaTa & L ~

Bovtcov eBe^aro, /catirep <fido~/ccov ol i/c irarepwv

TTpo&rj/ceiv rr)v ttoXiv. eireiBr) yap Ka/3a8^9

'AfiiBav etXev, "EBeaadv re /cal J^covaravTivav

9 e^eXelv f)6eXev. aX\' 'ESeo-0-779 p>ev dyypv yevo-

fievos T(hv fidycov dveirvvOdveTO el ol dX(t)o~i/j,o<; r)

ttoXis eo-rai, Bellas rrj Bejjia Xet,PL T0 XwPl0v
10 avTois. ol Be avrcp rrjv ttoXiv dXcoo'eaOai ov-

Be/Ma p>viXavV %Xeyov, re/c/naipo/JLevoi on Br) rr)v

Be^cdv avrrj %e£pa TrpoTeivas, ovx dXcoaeoos ravrrj

ovBe dXXov otovovv ^aXe7rou £v/j,/3oXov, dXXa
11 o-(DT7]plas BlBolt). koi 09 ravra d/covcras, eirei-

Oero re /cal eTrrjyev eirl KcovaTavrlvav to o-rpd-

12 rev/jia. evravOa Be dcfri/cofievos evarparoTreBeve-

crdai ttovtI ra> crrpara) &>9 TroXiop/crjo-cov eVe-

13 areXXev. r)v Be TLwvcrTavTLvris lepevs tots

BapdBoTOS, dvrjp Bu/caco<; re koX tw 6eS> €9 t« /xa-

XiCTTa ^>tX,09, /cal air avrov evepyovaav 69 6 tl ftov-

Xolto del rr)v evxvv e%aw ov /cal to irpoawnov

looov av t^9 evuvs ei/caaev otl or) to> ueco evoeXe-

374



HISTORY OF THE WARS, II. xiii. 4-13

of plate or of money, but who had an ass or a sheep,

brought this to the sanctuary with great zeal. So

there was collected an exceedingly great amount
of gold and silver and money in other forms, but
not a bit of it was given for ransom. For Bouzes hap-

pened to be present there, and he took in hand to

prevent the transaction, expecting that this would
bring him some great gain. Therefore Chosroes

moved forward, taking with him all the captives.

And the citizens of Carrhae met him holding out

to him great sums of money ; but he said that it

did not belong to him because the most of them are

not Christians but are of the old faith.

But when, likewise, the citizens of Constantina

offered money, he accepted it, although he asserted

that the city belonged to him from his fathers. For
at the time when Cabades took Amida, he wished 503 a.d.

also to capture Edessa and Constantina. But when
he came near to Edessa he enquired of the Magi
whether it would be possible for him to capture the

city, pointing out the place to them with his right

hand. But they said that the city would not be
captured by him by any device, judging by the fact

that in stretching out his right hand to it he was
not giving thereby the sign of capture or of any
other grievous thing, but of salvation. And when
Cabades heard this, he was convinced and led his

army on to Constantina. And upon arriving there,

he issued orders to the whole army to encamp for a

siege. Now the priest of Constantina was at that

time Baradotus, a just man and especially beloved of

God, and his prayers for this reason were always

effectual for whatever he wished ; and even seeing

his face one would have straightway surmised that
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14 ^earara Keyapiapuevos 6 dvrjp ecrj. ovtos 6

HapdBoros Trjvi/cavra irapd tov KaftdBrjv iXOonv

olvov Te r/vey/ce fcal lo"%d8as teal fieXt /ecu kcl-

Oapovs aprov9, teal avrov eBelro /jlt) diroireipao'Oai

7ro\e&>9 rj ovre Xoyov afjla earl /cat 7Tyoo<?

^oy/jLcaodv dirr)pbeXr)TaL Xiav, ovre arparicoTcbv

(frpovpav eypvaa ovre dXXo tl (f>vXa/CTr)piov,

dXXa T0U9 olfaJTopas [jlovovs, av6pocnrovs ol/c-

15 Tpovs. 6 p,ev ravra elire' Ka{3d8r)<; Be avTU>

ttjv re iroXiv yapielcrQcu a>fioXoyr)o-e ical to £9

aiTiom eBcoptjaaro avrov diraaiv oaa ol tw
(TTpaTOTreSq) e'9 ttjv iroXiopfciav rjroi/jiaaTO, /jbeyd-

A,0£9 V7Tep(f)V(OS OVGLV OVTCO T€ d7T7]X\d(TCr€T0 i/C

77)9 t?}9 'Pco/jbcdoov. 816 Brj Xoo-^0779 eic ira-

repcov ol irpoarj/ceiv rj^iov ttjv ttoXlv.

16 'E9 Aayoa.9 T6 dfyiKoixevos 69 TroXtop/cuav kclOI-

araro. evBoOev Be 'Vcofjuaioc koX M.aprivo<; 6

arpaTTjyos (/oh yap evravda a)v erv)(e) tcl 69 dvrt-

17 crraaiv e^prvovro. Bvo Be rj ttqXis repeat irepi-

/3ef3X7)Tai, wv to fjuev eWo9 fieya re /cat d^io6earov

dTe%vcos eanv (e? in/ro9 yap Birf/cei irvpyos fiev

eKaaro^ ttoBwv e/carov, to Be aXXo ret^os e%V~

/covra), to Be 6'/cto9 ttoXXw puev eXaacrov avpuftaivei

elvai, aXXcos Be e^vpov re /cal Xoyov ttoXXov a^iov

18 eo-Ti. to Be fiera^v ywpiov evpos ov^ rjcaov rj

TTevTrjKovra eyei iroBcov evravOa elcoOacn Aa-
prjvol tou9 T6 /3o«9 fcal raXXa fwa. TroXe/jblcov

19 o~(j)Lcnv eyKeipuevcov ififtaXXeaOai. to, fiev ovv

irpoiTa Xocrporfs TTpoo~(3oXr)v 7roir]o~dfjLevo<s e<; ra
7Tyoo9 ecnrepav tov irepiftoXov irXr^Oei re ffeXoov

fiiao-dfievos, t«9 irvXas refyovs rod ^pa^eo?
20 eve7rpr)o~€v. evro? jxevioi yeveaOac ovBels twv
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this man was most completely acceptable to God.

This Baradotus came then to Cabades bearing wine

and dried figs and honey and unblemished loaves,

and entreated him not to make an attempt on a city

which was not of any importance and which was very

much neglected by the Romans, having neither a

garrison of soldiers nor any other defence, but only

the inhabitants, who were pitiable folk. Thus spoke

the priest ; and Cabades promised that he would grant

him the city freely, and he presented him with all

the food-supplies which had been prepared by him
for the army in anticipation of the siege, an
exceedingly great quantity ; and thus he departed

from the land of the Romans. For this reason it

was that Chosroes claimed that the city belonged to

him from his fathers.

And when he reached Daras, he began a siege
;

but within the city the Romans and Martinus, their

general (for it happened that he was there), made
their preparations for resistance. Now the city is

surrounded by two walls, the inner one of which
is of great size and a truly wonderful thing to

look upon (for each tower reaches to a height
of a hundred feet, and the rest of the wall to sixty),

while the outer wall is much smaller, but in other

respects strong and one to be reckoned with
seriously. And the space between has a breadth
of not less than fifty feet ; in that place the citizens

of Daras are accustomed to put their cattle and
other animals when an enemy assails them. At
first then Chosroes made an assault on the forti-

fications toward the west, and forcing back his

opponents by overwhelming numbers of missiles,

he set fire to the gates of the small wall. However
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/3ap/3dpa)v eroXfATjaev. eiretra Be /carcopvya

iroielcrOaL Xddpa e? ra irpbs ea) rrjs TroXecos eyvoo.

ravrrj yap /jlovov opvaaeaOac rj yrj ota re ecrriv,

iirel ra aXXa rov irepifioXov iirl Trerpas rois

21 Set/jLa/jLevois ireirolriTai. oi yovv Hepcrai dvrb T779

rd(f)pov dp^d/xevot copvacrov. 779 Br) ftaOeLas

KOjiihrj ovctt]^, ovre tcaOecopobvro irpb? twv iroXe-

fjLLcov ovre avrols rcva atadrjaiv rov iroiovpukvov

22 irapei'XpvTO. 57877 p,ev ovv V7re8vaav ra defieXia

rov e/crbs T6t%Of9, efieXXov Be /cal /card rr)v

/jLeratjv yjuopav e/carepov TreptfloXov yivb/nevoi

bXtyu) varepov /cal to pueya rel^ps d/jLetyavres

rrjv ttoXlv Kara /cpdros eXelv, dXX (ov yap
avrrjv eBei Hepcrai dXwvai) els e/c rov Xoapbov
(TTparoirehov dficpl rjfiepav fiearjv ayyjLGrd

ITT) TOU 7T€pl/36\0V flOVOS d(f>L/CeTO, 6tT6 dvOpd)-

7T09 cov elre n dWo dvOpcoirov /cpecacrov,

So^av re to £9 opcocri TTapeiyeTO on Srj ra /3eXrj

^vXXeyoi direp e/c rov Tefyow; ^(opualoi oXiyw
TTporepov iirl rovs evoyXovvTas /3apf3dpov<; d(prj-

23 tcav. ravrd re ttoloov /cal rrjv dairiha 7rpo{3e-

fiXrjpLevos epecryeXelv re tovs ev rats eirdX^ecn

/cal tjvv yeXcori rcoOd^eiv eBo/cei. elra cj)pdo~a<;

avrols rov irdvra \byov eyprjyopevai irdvTas

e/ceXeve /cal 009 eve fidXiara ty}s acorrjpLas eirifjue-

24 XelcrOai. /cal 6 fiev ravra crrj/jLTjva? diria&v or^eTo,

'Pcofialot, Be ra ev p<eo~(p reiypv9 e/carepov Oopv^w
25 ttoXXg) /cal rapayr) e/ceXevov a/cd7rret.v. /cal

Hepcrai, fjuevTOi ov/c elBores ra irpaacrofMeva ovBev

26 tl rjcraov epyov elypwo. twv puev ovv /3ap/3dpa)v

bp6)]v riva evepOev iroiovpLevwv 6Bbv eirl to T779
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no one of the barbarians dared to get inside. Next
he decided to make a tunnel secretly at the eastern

side of the city. For at this point alone can the

earth be dug, since the other parts of the forti-

fications were set upon rock by the builders. So
the Persians began to dig, beginning from their

trench. And since this was very deep, they were
neither observed by the enemy nor did they afford

them any means of discovering what was being

done. So they had already gone under the

foundations of the outer wall, and were about to

reach the space between the two walls and soon

after to pass also the great wall and take the city

by force ; but since it was not fated to be captured

by the Persians, someone from the camp of Chos-

roes came alone about midday close to the forti-

fications, whether a man or something else greater

than man, and he made it appear to those who saw
him that he was collecting the weapons which the

Romans had a little before discharged from the

wall against the barbarians who were assailing them.
And while doing this and holding his shield before

him, he seemed to be bantering those who were
on the parapet and taunting them with laughter.

Then he told them of everything and commanded
them all to be on the watch and to take all possible

care for their safety. After revealing these things

he was off, while the Romans with much shouting

and confusion were ordering men to dig the ground
between the two walls. The Persians, on the other

hand, not knowing what was being done, were
pushing on the work no less than before. So while

the Persians were making a straight way under-
ground to the wall of the city, the Romans by the
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7ro\e&)9 T6^09, roiv Be 'Vwpuaiwv [re] x (fteoBcopov

yvco/mr), iirl cro(j)La rf} icaXovpuevr) purj^aviKr] Xoyiov
dvhpos, iytcapaiav re rrjv Bioopvya ipya^opuevcov

/ecu ftdOovs Itcavoos eyovaav, J~vvej3rj Tlepcras

/cara puecrov rolv 7repi/3oXoLv yeyevrjpuevov<; i/c rov

al(f)VL$Lov ipareaelv e? rrjv 'P'topuatcov Karoapvya.

27 koX avrwv tovs puev irpooTovs 'PoypLalot, e/creivav,

ol Be oiTiaOev cf)vyovre<$ Kara rdyps e? to arparo-
ireBov BieacoOrjaav. BicoKetv yap avrovs iv cr/cora)

28 Pco/jlclloi ovBapurj eyvcocrav. ravrrj<; ovv rr)<;

7T6Lpa<; 6 XoCTyOO?7? dTTOTVyODV eXetV T€ TT)V TToXlV

p,rjyavr\ to Xoirrov ovBepua iXirLcras, to£? iroXiop-

Kovp,evot<; e? Xoyou? rjXde, yiKid re /ce/copLio-pLevos

dpyvpov araOpbd e? rd Uepacov rjdrj iy&pei.

29 ravra iirel flacriXevs ^Xovarwiavo^ epuaQev, oviceri

rd %vy/c€ipLeva iirLreXi) iroirjGeiv rjOeXev, iiri/caXwv

Xoapoy ori Brj ttoXiv A.dpa<; iv cnrovBals i^eXelv

iveyeiprjo'e. ravra puev iv rfj irpoorrj ^Koapoov

iaftoXfi ^(ojJbaLois ^vve/3rj, koX to 6epo<; puev

ereXevra.

XIV

1
fO Be Xocrp6rj<; ttoXiv iv ^KcrcrvpiOLS Becpid-

puevos iv %oj/9ft)
2 K.rrjat<pcovro<; TroXeco 1; Bieyovn

rjpuepa^ 68(p,
'

'kvrioyeidv re rrjv X.oapoov avrrjv

iiTOdvopbacre koi
''

'Avrioyecov rovs afypLaXcorov*;

ivravda ^vvcp/ciaev arravras, ol? Brj fiaXavelov

re /cal lirivoBpopbLOv fcareaiceva^e koi Tat? dXXais

2 rpv(pal<; dveladai iirouei. tow? re yap rjvibyovs

1 [re] bracketed by Dindorf. 2
x^PV Maltretus : x^Pa MS.
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advice of Theodorus, a man learned in the science

called mechanics, were constructing their trench

in a cross-wise direction and making it of sufficient

depth, so that when the Persians had reached the

middle point between the two circuit-walls they
suddenly broke into the trench of the Romans.
And the first of them the Romans killed, while

those in the rear by fleeing at top speed into the

camp saved themselves. For the Romans decided
by no means to pursue them in the dark. So
Chosroes, failing in this attempt and having no
hope that he would take the city by any device

thereafter, opened negotiations with the besieged,

and carrying away a thousand pounds of silver he
retired into the land of Persia. When this came
to the knowledge of the Emperor Justinian, he was
no longer willing to carry the agreement into effect,

charging Chosroes with having attempted to capture

the city of Daras during a truce. Such were the

fortunes of the Romans during the first invasion

of Chosroes : and the summer drew to its close.

XIV

Now Chosroes built a city in Assyria in a place one

day's journey distant from the city of Ctesiphon, and

he named it the Antioch of Chosroes and settled there

all the captives from Antioch, constructing for them a

bath and a hippodrome and providing that they should

have free enjoyment of their other luxuries besides.

For he brought with him charioteers and musicians
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KCLl TOVS TWV /jLOVCTI/CCJV epyCOV Teyy'lTaS €K re
*AvTioyeias koX to)v dXXcov VcDfiai/cwv TroXecov

3 £vv avrw rjyev. en [xevTOi teal hrj/jboata

tou9 Avtwyeas tovtovs eirifJieXea repay? r) Kara
al'%fjLa\a)Tov<; eaiTiCpv e'9 iravra tov ypovov, teal

ftaaiXucovs KaXeladat y^tov, cocrre tojv dpyovTwv
4 ovhevl viroyeipiovs elvai r) fiacnXel /xovep. el Be

T£9 real twv dXXcov 'Voj/jLCLLgiv hpairerrjs yeyovcos

e? *hwrioyeiav rrjv Xoapoov 8ia<pvy€iv Icyyae,

/ecu Ti9 avTov 1 ^vyyevi) tojv ravTrj (ptcrj/xevoiv

i/cdXeaev, ovrceTt e^rjv tw /ce/crrj/jLevq) tov atyfid-

Xcotov tovtov dirdyeiv, ov& r\v Ti9 twv Xiav ev

Hepcracs So/cl/kov 6 tov dvOpcoTrov e^avhpcnroBLcras

Tvyydvoi.

5 *AvTioyevcn jjuevroi to ^v/juftdv eirl *Avao~Tao~LOv

j3aatXevovTO<^ Tepas e'9 tovto diroftdv eTeXevTyae.

tot6 yap dvepuov crfcXrfpov Ad(f>vrj tw itpoao~Tel<p

etc tov alcpvihiov eTwreaovTos, twv Kviraplcracov

at TavTrj v^rfXal aTeyyco^ r/crav e/c pi^ojv tcov

eo~%dT(ov dvaTpairelcrai eh ttjv yrjv eireaov, darrep

6 vo/jlo<; eKTe/JLveo~6ai ovSafirj eta. oXoyoj fiev ovv

vo~T€pov, rjvi/ca 'IovcttIvos 'VcopbaicDV rjpxe >
°~eL~

c7yLto9 T£9 e7Tiyevbp,evo<$ e^alaio^ Xiav Trjv T€ ttoXlv

/caTeo~eto~€ iracrav koX twv ol/coSo/jbrj/jbaTcov rd re

irXeco-Ta /cal icdXXio-Ta e'9 to eSa<f>o<z evdvs rjveyice,

/cal XeyovTai TOTe Tpcd/covTa /xvpcdSe^
'

AvTcoyecov

7 diroXwXevai. ev TavTj) he tjj dXcocrei %vp/nao~a

7] ttoXvs, coairep puoi epprjdr), 8U(j)0apTat. to fiev

ovv ^AvTioyewv irdQos TjjBe eycoprjae.

8 JSeXiadpios he fiacnXel e'9 Bv^dvTiov e'f 'lTaX^a.9

IMeTaitepbTTTO^ rjXde, teal avTov hiayetfxdaavTa ev

1 avrov Hoeschel : abr&v P.
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both from Antioch and from the other Roman cities.

Besides this he always provisioned these citizens of

Antioch at public expense more carefully than in the

fashion of captives, and he required that they be called

king's subjects, so as to be subordinate to no one of the

magistrates, but to the king alone. And if any one
else too who was a Roman in slavery ran away and
succeeded in escaping to the Antioch of Chosroes,

and if he was called a kinsman by any one of those

who lived there, it was no longer possible for the

owner of this captive to take him away, not even if

he who had enslaved the man happened to be a

person of especial note among the Persians.

Thus, then, the portent which had come to the

citizens of Antioch in the reign of Anastasius reached
this final fulfilment for them. For at that time a

violent wind suddenly fell upon the suburb of

Daphne, and some of the cypresses which were
there of extraordinary height were overturned
from the extremities of their roots and fell to

the earth—trees which the law forbade absolutely

to be cut down. Accordingly, a little later, when 526 a.d.

Justinus was ruling over the Romans, the place

was visited by an exceedingly violent earthquake,

which shook down the whole city and straightway

brought to the ground the most and the finest of the

buildings, and it is said that at that time three

hundred thousand of the population of Antioch
perished. And finally in this capture the whole city,

as has been said, was destroyed. Such, then, was
the calamity which befell the men of Antioch.

And Belisarius came to Byzantium from Italy,

summoned by the emperor ; and after he had spent
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Bf^avriu) arparrjyov eiri re Xoaporjv ical Hepcras
a/jLa r)pi apyopukvtp ftacrikevs eTre/jLyjrev apyovrds
re Tou? €% 'lraXias £vv avT& rjtcovras, a)v hrj eva

3a\epiavov rjyeiaOai tmv ev 'Apfieviois /caraXoywv

9 etceXeve. Maprlvos yap ervyev evOvs et? rrjv

eu,av GTaXeLS, koX hca tovto X.oo~por)<; avrov,

10 ft)? rrpohehrfkooTCU, e<? Adpas evpe. tmv he V6t6(ov

OviTTLyLS }jLev ev J$v^avTi(p epueivev, ol he XolttoI

%vfjL7ravT€<; eirl X.ocrp6r)v avv J$e\iaapL(p earpa-

ll rev&av. Tore rwv OvLTTiyihos Trpeaftecov arepos

/lev, ocrirep rov Ittigkottov wo/xaTO? eire^drevev,

ev TOt9 iiepcrcov r)ueo~i uvrjcrtcei, o oe or) erepos

12 avrov e/juecvev. ogtls he avTols epfirjvevs elirero

dveycoprjerev e? 'Pco/jtaioiv rrjv yr)v, /cal avrov

'IcDaWTJS, 09 T03V €V M.€0-07TOTaflLa arpaTicoTcbv

r)pyev, d/j,<fil ra K.cova-ravTLvr)<; opia %vWaf3oov
69 re rr)v irohiv elcrayayoDV iv Seo~fMOTr)pL(p KaO-

elp^ev, oairep ol ivravda diravra dvairvvOa-

13 vo/juev(p ra, ireirpaypjeva i^rjveyKe. ravra fiev

ovv rfjhe iydiprjae. T$e\io-dpio<; he %vv to?9 eiro-

fjuevoLS Kara rdyps fjei, irporeprjo-ai ev o~7rovhfj

eycov ^pLis Tiva 6 Xoarpor/s eo-/3o\r)v avQis •noirj-

aerai €9 V(Ofjbai(ov rr)v yrjv.

XV

1 'Ei> rovTcp he 6 Xocrporjs eVt K.oXyuha tov

arparbv rjye, Aa^cov avrov eirayopbevwv e£ alrias

2 TOiaahe. Aa^ol tol jxev irpcora yrjv rrjv K.oXyiha

(ptcovv, 'Fco/jLaicov KaTrjKOOi ovres, ov jXeVTOL 69

cj)6pov airaycoyrjv, ovhe tl aXXo eirayyeWovcnv
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the winter in Byzantium, the emperor sent him as

general against Chosroes and the Persians at the 541 a.d.

opening of spring, together with the officers who had

come with him from Italy, one of whom, Valerianus,

he commanded to lead the troops in Armenia. For

Martinus had been sent immediately to the East,

and for this reason Chosroes found him at Daras, as

has been stated above. And among the Goths,

Vittigis remained in Byzantium, but all the rest

marched with Belisarius against Chosroes. At that

time one of the envoys of Vittigis, he who was

assuming the name of bishop, died in the land of

Persia, and the other one remained there. And the

man who followed them as interpreter withdrew to

the land of the Romans, and John, who was com-
manding the troops in Mesopotamia, arrested him
near the boundaries of Constantina, and bringing him
into the city confined him in a prison ; there the man
in answer to his enquiries related everything which
had been done. Such, then, was the course of these

events. And Belisarius and his followers went in

haste, since he was eager to anticipate Chosroes'

making any second invasion into the land of the

Romans.

XV

But in the meantime Chosroes was leading his

army against Colchis, where the Lazi were calling

him in for the following reason. The Lazi at

first dwelt in the land of Colchis as subjects of the
Romans, but not to the extent of paying them

38s
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avTols eira/covovTes, tt\i)v ye Bt) ore eireiBdv

avrois o fiaatXev*; reXevrrjaeie, %vpLj3o\a t?}?

(ipXV? T& BiaBetjopuevfp Tr\v ffaatXetav 6 'YcopLcdcov

3 flacnXevs eTrepure. ia Be rfjs %<w/?a9 opia tjvv

T0Z9 apxpfievot? e'9 to d/cpiftes B(,e(f)v\acro-ev, o7r«o?

Br) p,r) Ovvvot iro\epuoi i£ opovs tov YLclvkugov,

opubpov acpLaiv 6W09, Bid Aafy/crjs Tropevoptevoi

4 ecr(3aKX<jdaiv e'9 yt)v tt)v
ri
Pa)pLaicov. e<f)v\ao~o~ov

Be ovt€ avTol xpyipLCtTa rj arpariav Trpbs 'PcopLaicov

Be%OpLeVOl OVT€ VodpLCLlOlS ITt] fjvGTpaTeVOVTGS, 67r'

ipLTTOpla Be Tjj Kara OaXaaaav irpbs 'VaypbCtiovs

5 del tovs ev ttovto) (pKiipuevovs epya^bpuevoi. avTol

puev yap ovre akas ovre ctltov ovre aWo ti dyaObv
eyovai, Beppevs Be /ecu fivperas /ecu dvBpdiroBa

irapeyop^evoi rd acpiaiv eTTiTrjBeia i/copul^ovTO.

G €7rei8r) Be rd dp,<f)l Yovpyevei tw 'lfirjpcov /3aaiXel

yevecrOcu ^vveireaev, coairep ptoi, ev Tofc ep,irpoo~6ev

\6yOL<Z €pplj07], GTpCLTLWTCU 'VcdpLatOiV €7T^Ct)-

pid^eiv Aa£bt9 ijp^avTO, oh Br) ol ftdpflapot, ovtoi

riydovTO, /cat irdvTcov pudXiara Herpw ra> crrpa-

T ri)y<a, iiTT]ped^eiv to £9 evTvyydvovGiv evTreToos

7 eypvTi. 6 Be YleTpos OVT09 wppLrjTO puev ef
Kp^avr)vr)<z, r) i/cros NvpLcfruov iroTapbOv eari,

TLepo~cov /cary/coos e/c irdXaiov ovcra, irpbs Iovcttl-

vov Be /SacrtXecos en 7rat9 cov r)vBpa7rbBi,o~TO, r)vi/ca

'1ovo~tlvos pierd tt)v 'A/xtS^ d\coaiv tjvv tg>

KeXepos (TTpara) eae^aWev 69 rt)v Uepcrwv yrjv.

(piXavOpcoTTia Be iroWfj xpeopbevov tov /ce/CTr)p,evov

8 e'9 clvtov 69 ypapLpLctTio-Tov e(j)0iT7]cre. /ecu rd p,ev

irpwra
j

Iovo~tlvov ypapbpLCiTevs yeyovev, eVet Be

'AvacrracrLOv rereXevrr]kotos 'Iovcttivos tt)v ftaai-
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tribute or obeying their commands in any respect,
except that, whenever their king died, the Roman
emperor would send emblems of the office to him
who was about to succeed to the throne. And he
together with his subjects, guarded strictly the
boundaries of the land in order that hostile Huns
might not proceed from the Caucasus mountains,which
adjoin their territory, through Lazica and invade the
land of the Romans. And they kept guard without
receiving money or troops from the Romans and
without ever joining the Roman armies, but they
were always engaged in commerce by sea with the
Romans who live on the Black Sea. For they them-
selves have neither salt nor grain nor any other
good thing, but by furnishing skins and hides and
slaves they secured the supplies which they needed
But when the events came to pass in which
Gourgenes, the king of the Iberians, was concerned
as has been told in the preceding narrative, 1 Roman
soldiers began to be quartered among the Lazi ; and
these barbarians were annoyed by the soldiers, and
most of all by Peter, the general, a man who was prone
to treat insolently those who came into contact with
him. This Peter was a native of Arzanene, which is
beyond the River Nymphius, a district subject to the
Persians from of old, but while still a child he had
been captured and enslaved by the Emperor Justinus
at the time when Justinus, after the taking of Amida
was invading the land of the Persians with Celer's
army 2 And since his owner showed him great kind-
ness, he attended the school of a grammatist. And
at first he became secretary to Justinus, but when,
after the death of Anastasius, Justinus took over the

1 Cf. Book I. xii. 4 ff. 2 Cf# Book j yiii 2]_22
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Xeiav TTapi\aj3e 'Vcofiaicov, 6 ITerpos arpaTrjybs

yeyovoDS 69 re (jyiXoyprjp.aTtav elirep 779 aWos
efjoo/ceike koX d^eXrepla iroWy £9 airavras

expfj™.

9 "Tcnepov Be ftaaiXevs 'lovariviavos aWovs re

€9 Aatytcrjv dpyowras eirep^re /cal 'laydvvrjv bv

1 fypov e/caXovv, avdpa e£ acpavwv fiev /cat, abogcov

apyryv yeyovora, €9 o~TpaTr)yLav Be dva/3€/3r//c6ra

/car aXXo ovBev rj on Trovr/poTaros re rjv avOpco-

ttcov airavTcov teal iropov? xprjfjbdTGiv dBl/covs 1

i/cavooTaro? e^evpelv. 09 Brj diravra ea<j)7J\i re

/cal avverdpa^e rd Pco/jLCtLtov re /cal Aa^wv itpay

-

10 fiara. ovto<z /cal ftaaiXea 'lovaTivtavbv ttoKw

dveireiaev einOaXaao-lav, Uerpav ovo/ia, iv Aafofc

Bel/juaaOar ivravOd re axjirep iv d/cpoiroXei /caOrj-

/jbevos r)ye re /cal ecpepe rd Aa^wv irpdyfiara.

11 tovs T€ yap a\a<; /cat oaa aXXa (popTia Aa£b?9

dvay/caca iBo/cei elvai, ov/cern (frepeiv e'9 yr)v rrjv

l^oXyiBa T0Z9 epLTTopois i^rjv, r) aXXoOi ivOevBe

wveurOai, dXX* iv Tierpa 2 ^varr/ad/jbevo^ to Btj

/caXov/juevov /ulovottcoXlov avrbs fcdirrfkos re /cal

%v/jL7rdcrr/<; rrjs irepl ravra ipyacias iiriGTaTr]^

eyiyveTO, diravra Gnvov/ievos re koX diroBiBo/jievos

Ko\%o£9, ovy yirep eWicrTO, dXX! fjirep ijjrjv.

12 dfia Be /cal aXXoos ol /3dp/3apoi rj^Oovro iiri-

ywpid^ovTi avrols ov/c elcadbs irporepov tu> 'P&>-

fjiaiodv (TTpara). a Brj ov/ceri (pepeiv oloi re 6We9
Heparan re /cal Xo&porj irpoayuipe'lv eyvcoaav,

1 aSiKovs VGP corr. : aSiKoov P pr. m.
2 rierp^ Hoeschel s irerpcm MSS.
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Roman empire, Peter was made a general, and he
degenerated into a slave of avarice, if anyone ever

did, and showed himself very fatuous in his treat-

ment of all.

And later the Emperor Justinian sent different

officers to Lazica, and among them John, whom
they called Tzibus, a man of obscure and ignoble

descent, but who had climbed to the office of

general by virtue of no other thing than that he
was the most accomplished villain in the world and
most successful in discovering unlawful sources of

revenue. This man unsettled and threw into

confusion all the relations of the Romans and the
Lazi. He also persuaded the Emperor Justinian

to build a city on the sea in Lazica, Petra by name
;

and there he sat as in a citadel and plundered the

property of the Lazi. For the salt, and all other

cargoes which were considered necessary for the

Lazi, it was no longer possible for the merchants
to bring into the land of Colchis, nor could they
purchase them elsewhere by sending for them, but he
set up in Petra the so-called "monopoly" and him-
self became a retail dealer and overseer of all the

handling of these things, buying everything and
selling it to the Colchians, not at the customary
rates, but as dearly as possible. At the same time,

even apart from this, the barbarians were annoyed
by the Roman army quartered upon them, a thing
which had not been customary previously. Ac-
cordingly, since they were no longer able to endure
these things, they decided to attach themselves to

the Persians and Chosroes, and immediately they
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TTpecfteis re avri/ca toi>9 ravra Biairpatjo/juevov;

13 /cpvcf)a ¥g)/jlcuo)v Trap avrovs eire/i^av. 0I9 Br)

etpr/ro to, Tricrra irpos Xocrpoov XajSovcnv on ye

ovirore Aafou? aKOvias e/cBcoaec ^Voofxaioi^, outgo

Br) avrbv £vv tco Tlepawv arpaTw e? rr)v yoapav

eirayayeaQai}

14 'A<f)itc6fi€voi TOivvv €9 Hepcras ol TTpeafSeis koX

Xocrpor) \dOpa 69 oijnv iXOovres eXe^av TOidBe
" Et Tivas teal aWovs e/c rod itclvtos y^povov rcov

fjbkv ol/eeimv aTrocrravras ovrtva Br) rporrov, dv-

Bpdai Be to Txapdirav dyvwcri irpoGKeywpriKQTa^

ov Beov av6i<; ev iroiovaa r) tv%t) a>9 fidXtara

dafievovs iirl tou9 irplv eiravr)yayev eiriTriBeiov^

,

tolovtovs Br) rivas /cal Aa£bu9, w fieyiare jSaai-

15 \ev f vofiL^e elvat. Ko\%o£ yap Tiepaau^ gv\x-

p*aypi to dve/cadev 6We9 iroWd re elpydaavTO

avrovs dyaOd /cal avrol eiradov &>i> Br) ev ypdp,-

fiaai p^vrj/juela iroWa r)p,el<s re eyo/jbev /cdv TOt9

fiaaikeiois TOt9 o"ot9 69 to irapov Bcaaco^erac.

16 xpovo) Be varepov to?9 r)p,€Tepoi<; irpoyovois

TervyrfKev elre irap vficov dp,e\r\6elGiv eXre aXXov
tov eve/ca (ov yap eypfiev tl aacpes irepl tovtcov

17 elBevai)
f

Pco//-aio£9 ivcnrovBois yeveaOai. /cal vvv

r)pbel^ re /cal 6 Aafy/cr)<; ftaaikevs BiBopiev Uepaai*;

r)fjLas T€ avrovs /cal yr)v rr)v rjperepav o tl ftovkoi-

18 aOe xprjaOai. BeofieOa Be vp,wv ovrcoal a/coirec-

aOai irepl rj/jLwv el fiev ovBev irpos 'Ycofiatcov

TreirovOoTes Beivov, a\X' dyvcopLoavvrj eyofievoi

fcexcopTj/cafiev €t9 v/xas, rrjvBe rjp.ayv evOvs diro-

aeicraaOe rr)v l/cereuav, ovBe vpZv irore tugtovs

1 iirayaytcrOai Haury : irapayayeffdat VG, airayayeffBai P.
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sent to them envoys who were to arrange this

without the knowledge of the Romans. These men
had been instructed that they should take pledges

from Chosroes that he would never give up the Lazi

against their will to the Romans, and that with this

understanding they should bring him with the

Persian army into the land.

Accordingly the envoys went to the Persians, and
coming secretly before Chosroes they said :

" If any
people in all time have revolted from their own
friends in any manner whatsoever and attached

themselves wrongfully to men utterly unknown to

them, and after that by the kindness of fortune

have been brought back once more with greatest

rejoicing to those who were formerly their own,
consider, O Most mighty King, that such as these

are the Lazi. For the Colchians in ancient times,

as allies of the Persians, rendered them many good
services and were themselves treated in like manner

;

and of these things there are many records in books,

some of which we have, while others are preserved

in thy palace up to the present time. But at a later

time it came about that our ancestors, whether
neglected by you or for some other reason (for we
are unable to ascertain anything certain about this

matter), became allies of the Romans. And now
we and the king of Lazica give to the Persians both

ourselves and our land to treat in any way you may
desire. And we beg ofyou to think thus concerning

us : if, on the one hand, we have suffered nothing

outrageous at the hands of the Romans, but have
been prompted by foolish motives in coming to you,

reject this prayer of ours straightway, considering
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eaeaOcu KoX^of? olofxevou (fyiXias yap BiaXe-

XvpLevrjs 6 rpoiros tt)<? pier e/ceivrjv irpbs erepovs

19 readierapLevrjs eXeyyps ylyverai)' el Be Xbycp puev

cfaXot 'Pco/jLcdcov, epy(p Be dvBpdiroBa yeyovbres

itLard, epya ireirovBajxev irpb^ rcov e<f)

y

rjfilv re-

TvpavvTj/coTCDv dvocna, BefjacrOe puev rjfias tou?

irpbaQe ^vpLpbdypvs, KTrjaaade Be BovXovs 0Z9

<J)lXoi<; i^prjaOe, fuarjaaTe Be rvpavvlBa iriKpav

ovtcds rjpZv ev yeirovcov eyrjyepp,ev7]v, 7-779 Bi/caio-

avvr)s d^ia irpdacrovTes fjv irepLcneWeiv del

20 irdrpLOv Tiepcrais. ov yap 6 par/Bev avrbs dBi/cwv

Bi/cat,o<i, el pur) kcll tou? v<\> erepcov dBiKOvp,evov<;

21 eyeov ev e^ovaia pveoOai irefyvicev. evia Be

elirelv wv TexoXfitftcaaiv ol fcardparoi 'Vayfiaioi,

/ca6' rjficov afyov. t& fiev yap rjp,€repw /3aaiXeL

to ayrj/ia /jLovov t?)9 /3a<Ji\eia<; diroXnrbvTes,

avrol tt)v e^ovatav eirl twv epycov dcfrypTjvrai,

koX fcdOrjrai fiaaiXevs ev vTrrjperov puoupa, rbv

22 eTrirdrTOVTa arparr]ybv BeBiax;' arpaiid^ he tj/jllv

eTrecTTTjcrav ttXtjOos, ov% 07ro>9 tt\v ywpav dirb

twv evoyXovvroyv (ppovprfaovaiv 1 (ov yap ovBe ti<;

twv opuopwv r)fid<; ttXtjv ye Brj 'Vwpiaiwv r^vwyXr)-

aev), dXX^ ottws rj/jids wairep ev Beerpuwrr)plw

KaOeip^avTe^ Kvpioi twv r)p,erepwv yevrjaovTai.

23 Xoycadptevoi Be avvrop,wrepav iroirjarao'dai ttjv

twv r\pXv virapybvTwv dcfralpecnv, opa, w ffaatXev,

24 e? ottolav TLva evvoiav rjXOov rcov eirirrjBeuwv
t 5 /

a fxev Trepirra Trap e/ceLvois eivai Tervyrj/cev,

dvayfcd^ovaiv oir% etcovras wvelcrOai Aa^ov9, baa

1
<f>povpr}ffov(Tiv VG : <ppovpy}<roo<Tiv P,
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that with you likewise the Colchians will never be
trustworthy (for when a friendship has been dissolved,

a second friendship formed with others becomes,
owing to its character, a matter of reproach) ; but if

we have been in name friends of the Romans, but in

fact their loyal slaves, and have suffered impious
treatment at the hands of those who have tyrannized

over us, receive us, your former allies, and acquire

as slaves those whom you used to treat as friends,

and show your hatred of a cruel tyranny which
has risen thus on our borders, by acting worthily of

that justice which it has always been the tradition

of the Persians to defend. For the man who him-
self does no wrong is not just, unless he is also

accustomed to rescue those who are wronged by
others when he has it in his power. But it is worth
while to tell a few of the things which the accursed

Romans have dared to do against us. In the first

place they have left our king only the form of royal

power, while they themselves have appropriated the

actual authority, and he sits a king in the position

of a servant, fearing the general who issues the

orders ; and they have put upon us a multitude of

soldiery, not in order to guard the land against those

who harass us (for not one of our neighbours except,

indeed, the Romans has disturbed us), but in order

that they may confine us as in a prison and make
themselves masters of our possessions. And pur-

posing to make more speedy the robbery of what
we have, behold, O King, what sort of a design

they have formed ; the supplies which are in excess

among them they compel the Lazi to buy against

their will, while those things which are most useful

393



PROCOPIUS OF CAESAREA

Be avTols xprjo-LfjLCDTCiTa (pepeiv Aaty/cr) Tre(pv/cev,

o'iSe
1 dgiovai BrjOev ra> \6y<p Trap rjfjbwv irpiaadai,

Ti/jLrjs e/carepcoOi, yvco/jur] twv KpajovvTwv opCCp-

25 fievr]<;. ovrco re t-vv toZs dvayKaiois dirav dcfrai-

povvrai to %pvaiov ^yLta9, OVOfiaTi [lev tw tt)?

ifjLTTOpLas evirpeirei xpoofievoi, epy(p Be rjfids co?

evi /jLaXiara fiia^ofjuevoi. ecf)eo~Tr]fce re rj/jilv dpyonv

/caTrrjXos, rrjv rj/jberepav diropuav epyaaiav Ttvd

26 rfj T779 apXV^ £%ovo~ia TreTroirjjjievos. f} fiev ovv

TTJs diToaTdaeco<; alna roiavrr] ti<z ovcra to

hiicaiov i(j>
y

eavTrjs e^et' oaa Be v/uv avTols

£vp,(f)opa eGTai Beyopukvois ttjv Aa^cov Berjaiv

27 avTiKCt epovfJLev. rfj Hepacov dpxf} ftaaiXelav

dpyaiOTaT^v irpoaOrjaeTe, /jL7]kvv6/m€vov re air

avT7]<; e^ere to rrjs rjyefJLOVtas d^iw/Jba, fierelvcu

Be t?}9
(

Yco/JLaL(0v 6a\ao-ar)<; bfxlv Bid t>)9 rjfieTepas

%vfjL/37]o~€TCU yoL>pa<$, ev
fj

TrXold o~oi, a> /3aai\ev,

vavirriyovpuevw fSaTov ovBevl Troves to ev Bv^avrltp

TTcCkdiiov earac fiera^v yap evavrlcofia ovBev

28 ecrTi. rrpoaOeiT] £' dv t*9 009 koi \r\i^eadai tou9

OfJLOpovs /3ap/3dpov<; rrjv 'PcofMatcov yrjv dva irdv

29 eVo9 ecj) v/jblv fcelaerai. opeai yap T0Z9 Kav-
/cacrLOLs eTrneiyio-jAa iiey^pi TOvBe yeyovevai rrjv

Aa^wv %(bpav iravTcos ttov koi vfjuels ^vveiTi-

30 crraaOe. rjyov/jLevov tolvvv tov Bi/caiov, irpoaov-

T09 Be rod ^vpufyepovTOS, to p,rj ov^l tol»9 Xoyovs

TTpoo~eo~6aL 2
ovBefjLids dv evftovkias olofieOa eivai"

ToaavTa [xev ol Trpeo-fiecs enrov.

31 Xoo-/)6^9 Be to £9 \6yois rjaOels dfjuvveiv T€

1
o'ISe : ol Se VG corr. P, obSe G pr. m.

2 irpoffeaOai Maltretus : irpoe<rOai MSS.
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to them among the products of Lazica these fellows

demand to buy, as they put it, from us, the price

being determined in both cases by the judgment
of the stronger party. And thus they are robbing

us of all our gold as well as of the necessities of life,

using the fair name of trade, but in fact oppressing

us as thoroughly as they possibly can. And there

has been set over us as ruler a huckster who has

made our destitution a kind of business by virtue

of the authority of his office. The cause of our

revolt, therefore, being of this sort, has justice on
its side ; but the advantage which you yourselves

will gain if you receive the request of the Lazi

we shall forthwith tell. To the realm of Persia

you will add a most ancient kingdom, and as a result

of this you will have the power of your sway ex-

tended, and it will come about that you will have a

part in the sea of the Romans through our land,

and after thou hast built ships in this sea, O King, it

will be possible for thee with no trouble to set foot"

in the palace in Byzantium. For there is no obstacle

between. And one might add that the plundering

of the land of the Romans every year by the bar-

barians along the boundary will be under our control.

For surely you also are acquainted with the fact that

up till now the land of the Lazi has been a bulwark
against the Caucasus mountains. So with justice

leading the way, and advantage added thereto, we
consider that not to receive our words with favour

would be wholly contrary to good judgment." So
spoke the envoys.

And Chosroes, delighted by their words, promised
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Aa£bt? o)/jLo\6yr)<re real twv Trpecrftewv eirwddvero

el ol arpara) fieydXw e? yi)v ttjv KoX^lSa levai

32 Sward elrj. ttoWwv yap dirayyeWovTwv ecfra-

oicev d/crjfcoevai, ra irporepa BucroBov £tti€lkw<;

koX dvBpl ev^(ov(p rr)v yo&pav elvai, KprjfjbvcoBr]

re v7rep<f)vcos ovaav /cal SevSpois avxyoZs re ical

33 dfi(f)i\a<f)€(Tiv iirl fiaKporajov Gvveyo\xev7]v. ol

Be ol layvpi^ovTO iravrl tw Uepcrcov cnparw rrjv

e/celvp 1 oBov evireTrj eaeaOat, ikpuvovai fiev ra
BevBpa, e? Be rcov Kprjfxvwv Ta<? Bva^(opla<; avrd

34 e/jbflaWo/jLevoi,*;. /cal avrol ay/ioXoyovv rr}<; re

oBov rjye/jboves ical tov epyov tovtov Heparan
35 eaeaOai irpoirovoi. ravry 6 X.oap6r}<; eTvqpiLevos

rfj vTToOr)Kr) arpajidv re ttoWtjv rjyeipe ical rd
e<? ttjv e<f>oBov e^Tjprvero, ovre to {3ov\ev/j,a €9

Uepoas e^eveyicoov, irXrjv ye Br] ol? ra aTropprjra

/coivoXoyeladai jlovols elwOeu, koX tois irpeo^ecnv

eirayyeikas 07Tft>9 rd irpaooojieva fjbtjBevl <f)pd-

acocriv, dW e? Ifirjpiav ra> Xoyw eareWero, &>9

Tfl rfjBe /caraaTTjo-ofievo^ rrpdy/xaTa' edvos yap
Qvvvikov evravOd irrj ereicncr)>]rai rfj Hepcrcov

dpyjr) eirecprjfu^ev.

XVI

1 'Ey tovtw Be yevofievos J$e\io~dpio<; ev M.eao-

iroTajjuiq iravra^oOev tov arparbv rjyeipe, ical

Tiva^ 69 ra Uepcrayv ijOrj eirl icaraaicoTrfj eire/iiTrev.

2 avrbs Be to t9 TToXefiiois evravOa viravTidaat

1 inelvr) P : €Ketvr}v VG
t
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to protect the Lazi, and enquired of the envoys
whether it was possible for him to enter the land of

Colchis with a large army. For he said that

previously he had heard many persons report that

the land was exceedingly hard to traverse even for

an unimpeded traveller, being extremely rugged and
covered very extensively by thick forests of wide-

spreading trees. But the envoys stoutly maintained

to him that the way through the country would be
easy for the whole Persian army, if they cut the

trees and threw them into the places which were
made difficult by precipices. And they promised
that they themselves would be guides of the route,

and would take the lead in this work for the

Persians. Encouraged by this suggestion, Chosroes

gathered a great army and made his preparations for

the inroad, not disclosing the plan to the Persians

except those alone to whom he was accustomed to

communicate his secrets, and commanding the

envoys to tell no one what was being done ; and he
pretended that he was setting out into Iberia, in

order to settle matters there ; for a Hunnic tribe, he
kept saying in explanation, had assailed the Persian

domain at that point.

XVI

At this time Belisariushad arrived in Mesopotamia
and was gathering his army from every quarter, and
he also kept sending men into the land of Persia to

act as spies. And wishing himself to encounter the
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fiovXopevos, tjv Tiva ia/SoXrjv e?
r

Vwp,aio)v ttjv

yrjv avOis TTOirjo-covrai, hielire re avrov zeal

oi€/c6(Tfi€t, 7-01)9 arparmotas, yvpuvovs re zeal

avoirXovs iirl irXelarov ovtcis, /eaTayppcoBrj/eoras

3 to Tlepawv ovofia. ol puev ovv /carda/eoTroi
eiravrjKOVTes ovBepilav ra>v iroXepLiwv IcxypltyvTo
iv rep TTCtpovTL iafioXrjv eaeaOar iroXepiov yap

4 Ovvvi/eov daxoXtav Xoaporj erepcoOi elvai. BeXi-
adpios Be ravra d/eovaa? iravrl tw arpara)
avTL/ea ia(3dXXeiv e? reov iroXepiioiv ttjv yrjv

5 rjdeXe. zeal, ol 'ApeOas re %vv iroXXep arparw
Xapazerjvwv rjXOe zeal /3acnXev<; ypapupuara ypdtyas
iaftdXXeiv Kara ra^os e? ttjv TroXepuieov iite-

6 areXXe yrjv. tjvyzeaXecras ovv airavras tol>?

apxovras iv Adpas eXefe ToidBe "
"Airavra^

vp,d<$, w gvvdpxovTes, iroXepbcov ttoXXcov Ijnrei-
povs olBa, gvvrjyayov re iv tw irapovri, ov^
07rft)9 VTrofAvrjaas x

t) irapaiveaiv Tiva TroiTjadfievos
tt)v vp,erepav yvcopLTjv iirl tou? TroXepuiovs oppujow
(ov yap Xoyov heldOat vpuds rod e? evToXpuiav
ivdyovros oljxai), dXX' ottcds tjvp,/3ovXT]v Tiva
ev ye 7)pXv avToh iroiTjadpLevoi eXcopceOa puaXXov
direp av Bozey /3eXriard re /cal dpiara rot?

7 fiacriXecDS Trpdypbaaiv elvai. iroXepLOS yap ev-
ftovXia Trdvreov pbdXiara zearopdovaOai (jiiXei.

Sec Se tov? 69 fiovXr/v zeaOio-Tapbevovs alBovs re
zeal cf)6/3ov iravTairaaiv eXevOepav iroieiaOai tt)v

8 yvcop,Tjv. 6 re yap <j)6fio$, del tov$ avrep irepi-

TreTTTeoKoTas e/CTTXrjo-o-eDv, ovze ea ttjv Bidvoiav
eXecrOai rd zepeiaaco, 7} re aZBcbs etriGKid^ovGa
to is 86%aaiv elvai dpieivoaiv IttI ttiv ivavrtav

1
virojj.vr)<ras VP : viroKvicras G.

398



HISTORY OF THE WARS, II. xvi. 2-8

enemy there, if they should again make an incursion

into the land of the Romans, he was organizing on

the spot and equipping the soldiers, who were for

the most part without either arms or armour, and in

terror of the name of the Persians. Now the spies

returned and declared that for the present there

would be no invasion of the enemy ; for Chosroes

was occupied elsewhere with a war against the Huns.

And Belisarius, upon learning this, wished to invade

the land of the enemy immediately with his whole

army. Arethas also came to him with a large force

of Saracens, and besides the emperor wrote a letter

instructing him to invade the enemy's country with
all speed. He therefore called together all the

officers in Daras and spoke as follows :
" I know that

all of you, my fellow officers, are experienced in

many wars, and I have brought you together at the

present time, not in order to stir up your minds
against the enemy by addressing to you any re-

minder or exhortation (for I think that you need no
speech that prompts to daring), but in order that

we may deliberate together among ourselves, and
choose rather the course which may seem fairest and
best for the cause of the emperor. For war is wont
to succeed by reason of careful planning more than
by anything else. Now it is necessary that those

who gather for deliberation should make their minds
entirely free from modesty and from fear. For
fear, by paralyzing those who have fallen into it,

does not allow the reason to choose the nobler

part, and modesty obscures what has been seen to

be the better course and leads investigation the
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9 etccpepec tt)v yvcocnv. el it roivvv rj fiaaiXei tco

fieydXco rj e/juol /3e/3ovXeva6ai virep tcov irapovTcov

10 Botcel, fjurjhev vp,as tovto elatrco. o fiev yap

\xaicpdv ttov aTToXeXei/jL/jievos tcov 7rpacrao/jbevcov,

11 ovk e^ei rocs /caipois ap/jLoaat, Ta? itpayees' coare

<p6/3o<; ovBels air evavria? avrco iovras tol £vvol-

12 aovra epyd^eaOaL rot? avTOv itpayfiacnv . e/xe

Be dvdpcoirov re ovra teal y^povco /la/cpco etc tcov

etrirepicov evravda eXOovra /j,r) ov^l BtaXaOelv ri

13 tcov Beovrcov dBvvarov. ware ovBev rr)v ifirjv

yvco/jbrjv alBecrOevras vjjlcls Trpocrrjfcei BiapprfBrjv

elirelv 6aa av %vvoicreiv r)plv re clvtols koX

14 ftacnXel /jueWr). 1 to fxev ovv e£ dp^rj^ evOdBe

rjfcojjbev, co ^vvap^ovres, co? BiaiccoXvGovTes tov

iroXe/JLLOv e<jftoXr)v reva e<? rrjv rjfierepav Troirj-

craaOcu, vvv he, tcov irpayfidrcov r)/j,lv a/xeivov rj

/car eXiriBas Ke^coprjKorcov, irdpecTTi irepl Trjs

15 e/ceivov ftovXeveaOai. 2
icp* co Br) ^vveiXeyfxevovs

vpLas Bikcuov, olfjLai, ovBev VTroaTeiXa/jievovs elirelv

direp av apiard re Bo/cfj ical ^vficpopcoTara

e/cdarcp elvai?

16 JSeXicrdpios /nev rocravra elire. Herpos Be /cal

Bouf^? e^r\yela6ai tco arparco ovBev fieXXijaovra 3

eirl rr)v TroXefJiiav e/ceXevov. cov Br) rfj yvcop,rj

17 elirovTO evOvs 6 £vXXoyos aira?. *¥eicidayyo<;

fievTOt /cal ®e6/CTMTTO<;, ol tcov ev Atftdvcp crrpa-

ticotcov apypvjes, ravra fiev Tofc aXXois djmcpl ry

eo~f3oXf} ftovXecrOai koX avrol ecpacrav, BeBievai Be

1 jucAAp Dindorf : /x4\\ei MSS.
2 fiovXeveadai P : &ov\e<rdai VG.
3 /xeAA-fiaavra Braun, fxeA-fjaovTa P.
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opposite way. If, therefore, it seems to you that

any purpose has been formed either by our mighty
emperor or by me concerning the present situation,

let no thought of this enter your minds. For, as for

him, he is altogether ignorant of what is being done,

and is therefore unable to adapt his moves to oppor-

tune moments ; there is therefore no fear but that in

going contrary to him we shall do that which will

be of advantage to his cause. And as for me, since

I am human, and have come here from the West
after a long interval, it is impossible that some of the

necessary things should not escape me. So it be-

hoves you, without any too modest regard for my
opinion, to say outright whatever is going to be of

advantage for ourselves and for the emperor. Now
in the beginning, fellow officers, we came here in

order to prevent the enemy from making any in-

vasion into our land, but at the present time, since

things have gone better for us than we had hoped, it

is possible for us to make his land the subject of our

deliberation. And now that you have been gathered
together for this purpose, it is fair, I think, that you
should tell without any concealment what seems to

each one best and most advantageous." Thus spoke
Belisarius.

And Peter and Bouzes urged him to lead the army
without any hesitation against the enemy's country.

And their opinion was followed immediately by the
whole council. Rhecithancus, however, and Theoc-
tistus, the commanders of the troops in Lebanon,
said that, while they too had the same wish as the
others concerning the invasion, they feared that if
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/jLT) acfrwv ifcXeXoiTTorcov rd re eirl ^olvlkt)^ teal

Xvplas ywpla, tear e^ovaiav fiev
'

AXafiovvBapos

ravra XrjL^rjTai, fiacriXevs Be crcpas tV 0/37779 fyoi,

lire ov <fiv\d£avTa<; dBywTOv ttjv yj&pav 979 ^pypv,

teal Be avrb avveiafidWeiv tu> aXXw arpara)

18 ovBapur) r')de\ov. TSeXtcrdpios Be tw avBpe rovrco

009 rjKMTTa dXrjOrj oleadai e\eye. rod yap
Kaipov rpoTTcis depivds elvai. ravrr]? Be T779

coyoa? Bvo fidXidTa /jbrjva<; dvddr\\xa tw (K^erepw

6ea> JZapatcrjvovs 69 del cfrepovras ev ravrrj eiTL-

Bpopbfj TLVt ovTTore ^prjaOai 69 yr\v dWorpiav.
19 Bib Br) e^rjtcovra rj/xepcov o/jioXoyrjaas %vv rot9

eTro/juevois dp,<pco d^rjaeiv, etcekeve teal avTovs tjvv

to) dWo) aTpaTw eixeaQai. ¥>e\i<jdpios fiev ovv

ra €9 tyjv eaj3o\r)v cnrovBf) iroWfi efypTvero.

XVII
•

1 XoapoTj*; Be teal 6 M.rjBa)V arpaTos, eireiBrj rr)v

'Ifirjptav d/jiei^avT€<; ev to £9 T779 Aatytefjs oplois,

TOiv itpeaftecov aepiaiv r)yov/jLevG)v, eyevovTO, ra
BevBpa ovBevos dvTto-TarovvTOS etere/jLvovres, direp

evravOa avyyd re teal Beiveos d/.i^)i\a(j)r) re teal

v^rrfXa ev yj&pio'vi teprj/uLvcoBecriv ovra iravrd-

iracnv aftaTov rfj arpared rr)v yonpav eiroiei,

ravrd re 69 Ta9 Bva^wpias eppuTrrovv teal oXco9

2 evTrerrj ttjv oBbv direipydtpvTO. d(f>t,tcopuevoi^ Te

avrois 69 fJLearjv K.oA/^toa [ov or) ra re a/xept

MrjBeiav teal
y

\dcrova ol Troirjral yeyevrjaOai

fjbvOoXoyovGLv) e\@a>v Tov/3d£r)<;, Aa^cov ftaai-
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they abandoned the country of Phoenicia and Syria,

Alamoundaras would plunder it at his leisure, and
that the emperor would be angry with them because

they had not guarded and kept unplundered the ter-

ritory under their command, and for this reason they
were quite unwilling to join the rest of the army in the

invasion. But Belisarius said that the opinion of

these two men was not in the least degree true ; for

it was the season of the vernal equinox, and at this

season the Saracens always dedicated about two
months to their god, and during this time never
undertook any inroad into the land of others.

Agreeing, therefore, to release both of them with

their followers within sixty days, he commanded
them also to follow with the rest of the army. So
Belisarius was making his preparation for the

invasion with great zeal.

XVII

But Chosroes and the Median army, after crossing

Iberia, reached the territory of Lazica under the

leadership of the envoys ; there with no one to with-

stand them they began to cut down the trees which
grow thickly over that very mountainous region,

rising to a great height, and spreading out their

branches remarkably, so that they made the country
absolutely impassable for the army ; and these they
threw into the rough places, and thus rendered the

road altogether easy. And when they arrived in the
centre of Colchis (the place where the tales of the
poets say that the adventure of Medea and Jason
took place), Goubazes, the king of the Lazi, came
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Xeu9, Trpocre/cvvrjaev are SecnrorTjv X.ocrporjv tov

K.a/3d8ov, avTov re ol %vv rots PaaiXeloi*; kcli

Aafy/crjv 6v8c8ov<; diraaav.

3 "EcrTt Be Uerpa ttoXis einOaXaaala ev KoX%ot?,

7T/)09 TCp TLv%€LVCp KOK0V/jL€VCp TTOVTCp, fjV 8rj

cpavXov it ywpiov tcl npurepa ovcrav 'Iovcttl-

vlclvos fiaaih.ev<; tco t€ TTepiftbXco /ecu tt} aXXy
fcaracr/cevf} eyypdv T€ /cat aXXcos €7ricf)avf) fcare-

4 (jTrjactTO. evravOa to 'Vcofxaicov aTpdrevfia eivcxi

%vv tco 'Icodvvrj p,a6cov 6 Xoo-^oo?;? o~Tparidv re

/ecu (TTpaTrjybp
y

Avia/3i8r)v a>? avroftoel efe-

5 \owTa? * 67r' clvtovs eirefiyfre. yvovs 8e 'IcodvvTjs

T7]V €<f)o8oV OVT6 TOV TT€pi/3oXoV TLVCL 6^CO yeveaOcLL

ovre dirb tcov iirdX^ecov (pavfjvcu Tofc iroXefiioL^

i/ceXevcrev, dXXci ttclv €^07rXlaa<; to arpdrev/ia

7r\rjariov ttov tcov ttvXcov earrjaev, eTnaTeiXas
criyjj eyeaQai, /jltjt€ yxov I^VTe <j>wvrjv dcf>LevTa<;

6 Tivd. ol yovv Uepacu ayyiaid ttov tov irepi-

ftoXov yevofxevoi, iirel ov8ev ctc\>lctl ttoXg/xlov ovtg

KadeoopaTO ovt r)/cov€TO, eprj/xov dvBpcov elvac tt\v

ttoXlv, Vcofxaicov avTrjv i/cXeXoLTTOTcov, ivofiL^ov.

7 8lo 8r) €ti jjlclXXov dpcpl tov TrepiftoXov rfkOov,

a>9 KXifAcuca*; €v6v<z, are ov8evb<; dfjLvvo/j,evov,

8 6Tn6r)o~ovTe<;. TroXe/JLLov t€ ov8ev ovTe opcovTes

ovt€ d/covovT€s, Tre/x'^ravTe^ irapd Xocrporjv tcl

9 irapovTa acplcriv i8rjXovv. /cal 09 to fiev TrXelcrTOv

tov GTpaTOv 7reyH'^ra9 ttclvtayoQev aTTOTreipao~6ai

TOV 7T€plf36\0V €fci\€V€, KpLCp T€ TT) jLtWavj d/JL(f)l

tcls ttvXcls yprjcrOai tcov tlvl dpyovTcov eVe-

crTeXXev, ev oe tco Xocpco KaOrj/xevo^ 09 8r) tjj

1 4£e\ovvras P : Haury conjectures ^aip^ffovras.
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and did obeisance to Chosroes, the son of Cabades,

as Lord, putting himself together with his palace and
all Lazica into his hand.

Now there is a .coast city named Petra in Colchis,

on the sea which is called the Euxine, which in

former times had been a place of no importance, but

which the Emperor Justinian had rendered strong

and otherwise conspicuous by means of the circuit-

wall and other buildings which he erected. When
Chosroes ascertained that the Roman army was in

that place with John, he sent an army and a general,

Aniabedes, against them in order to capture the

place at the first onset. But John, upon learning of

their approach, gave orders that no one should go
outside the fortifications nor allow himself to be seen

from the parapet by the enemy, and he armed the

whole army and stationed them in the vicinity of the

gates, commanding them to keep silence and not

allow the least sound of any kind to escape from
them. So the Persians came close to the forti-

fications, and since nothing of the enemy was either

seen or heard by them they thought that the

Romans had abandoned the city and left it destitute

of men. For this reason they closed in still more
around the fortifications, so as to set up ladders

immediately, since no one was defending the wall.

And neither seeing nor hearing anything of the

enemy, they sent to Chosroes and explained the

situation. And he sent the greater part of the

army, commanding them to make an attempt upon the

fortifications from all sides, and he directed one of

the officers to make use of the engine known as a

ram around the gate, while he himself, seated on
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TroKei a>9 ay^ordra) eiriKeiTai, 6earr)<i twv irpaa-

10 <to/jl6Vcdv eyiveTO. avri/ca Be 'Vco/xaloi Tas tc

irvkas aveicXivov £k tov altyviBiov Kal airpoaBo-

fCTJTOi €7ri7T€(j6vT€S TrXelaTOVS T03V TToXe/jLLCOV Bl£-

fyOeipav, real fidXicrTa rov<; a/x^l tov /epibv reray-

lievovs' ol Be XolttoI /jloXis £vv to5 arpaT^ycp

11 Bia(f)vyovT€<; €ad)6r)o~av. Qvfxtp re 6 Xoaporjs

ej^opbevo^
'

AviafteBrjv dveaKoXoTrtcrev, are fcara-

aTparrjyrjOevTa TTpbs tov 'Iwdvvov, Kairr\Kov re

12 Kal diroXefiov to irapdirav dvBpos. Ttve<; Be ov/e
1

AviafieBrjv, dXXa, tov apypwa 09 Brj £(J)€lo~t^k€l

toIs tov icpibv evepyovatv, dvaaKoXoTricrOrjvai

13 <f>ao~iv. avrbs Be apas iravrl ra> arpara> dyyiard
re rod Herpas irepiftoXov dcftl/cero Kal arparo-

14 TreBevad/jbevos €? iroXiopKiav KaOiorraro. rfj Be

varepalq, kvkXw Trepuoov rbv TreplftoXov, eirel ov

Xiav d£i6/jLa%ov avrbv vircoTrrevo-ev elvat, Teiyo-

pua^elv eyvo). to t€ aTpaTevpia oXov evravda
eirayaycov epyov etyeTO, Kal TO^eveiv airavTas eirl

15 to? eVaXfet? eKeXeve. 'Pcofiaioi Be dpuvvofievoi

rat9 T€ fjL7]'%aval<; Kal iraaiv i^pcovTo TO^evfiacn.

tcl puev ovv irpwTa Tiepaai, Kalirep avyyd KOfuBfj

fSdXXovTes, oXiya Te
f

Pci>/imou9 ekvirovv Kal

iroXXa irpbs £k€lvcov, are d<f> vtyr)Xov flaXXo/jLevoi,,

16 KaKci eiraayov. eiretra Be (Kal yap eBei Yierpav

H.oo-por) dXwvai) ftXrjOels 'Icodvvrjs tvXV Tlvl e<?

rbv Tpd^rfkov OvrjCTKei, Kal air avTov ol aXXoi

'Pcofiatoi, e? bXiycopiav dirdvTcov KaTeo-Trjaav.

17 tot€ puev ovv ol fidpfSapoi 69 to aTpaToireBov

dveyoapriaav r\Bv) yap Kal i;vveokoi afe* tj) Be

vcrTepaia Bicopv^a eirl tov irepi^oXov eirevoovv

Tp07T(p TOi&Be.
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the hill which lies very close to the city, became a

spectator of the operations. And straightway the
Romans opened the gates all of a sudden, and
unexpectedly fell upon and slew great numbers of

the enemy, and especially those stationed about the

ram ; the rest with difficulty made their escape

together with the general and were saved. And
Chosroes, filled with rage, impaled Aniabedes, since

he had been outgeneralled by John, a tradesman
and an altogether unwarlike man. But some say

that not Aniabedes, but the officer commanding the

men who were working the ram was impaled. And
he himself broke camp with the whole army, and
coming close to the fortifications of Petra, made
camp and began a siege. On the following day he
went completely around the fortifications, and since

he suspected that they could not support a very

strong attack, he decided to storm the wall. And
bringing up the whole army there, he opened the

action, commanding all to shoot with their bows
against the parapet. The Romans, meanwhile, in

defending themselves, made use of their engines ot

war and all their bows. At first, then, the Persians

did the Romans little harm, although they were<

shooting their arrows thick and fast, while at

the same time they suffered severely at the hands
of the Romans, since they were being shot at from
an elevation. But later on (since it was fated that

Petra be captured by Chosroes), John by some
chance was shot in the neck and died, and as a

result of this the other Romans ceased to care for

anything. Then indeed the barbarians withdrew to

their camp ; for it was already growing dark ; but

on the following day they planned to assail the

fortifications by an excavation, as follows.
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18 Tlerpa fj ttoXis tttj fiev e/c BaXdaarj^ dirpoaoBos

€(TTl, ITT] Be €fC 7T€Tp(t)V (ITT 07 6pLCOV , at TCLVTT)

iravra^oOev dve^ovaiv «</>' ov Br) teal rr)v irpocrr]-

19 yoplav eXa^e ravrrjv. paav Be eicroBov ev tw
o/xaXel eyeii teal ravrrjv ov Xuav evpelav KpripuvoX

yap avrris e<£' e/cdrepa e^alcnot diroKpeyLavrai.

20 evravOa irpoopdifievoi ra irpojepa ol rr)v ttoXlv

Bet,pbdp,evot pur) o~§igi to eKelvrj rod irepiftoXov

fiepos eirip.ayov elr\, reiVV p*afcpa rrapa rbv fcprj/ju-

vbv e/cdrepov t??9 eicroBov eirl TrXecarov ireTroi-

21 TjVTCLl. TOVTCOV T€ TCdV TSi^OiV e/CCLTepCoOl TTVpyOVS

eT€KTr]vavTO Bvo, ov^ fJTrep elcodei, dXXa Tpoircp

22 erepo). /cevbv yap to ev fieaq) t?}? ol/coBo/j,La<;

ftcopLOv ovBapurj elacrav, dX)C oXovs ex yfjs dy^pi

eV vy]ro<; fxeya rou? irvpyovs XlOois irapupbeyeOecriv

dXXrjXcov eypfievois elpydaavro, ottcos Br) Kpiw 7)

}Ar\yavri aXXrj ax; yjkterra fcaraaeiOLvro. ra puev

ovv Herpas rov irepiftoXov ravrri tttj eyei.

23 Uepaac Be Xddpa e? rr)v yrjv Karcopv^a ttoitj-

adfxevoL evepOev Oarepov rwv irvpycov eyevovro,

rcov re XlOcov ivOevBe iroXXovs ifecpopovvres, £vXa

^ e'9 rr)v e/cetveov irtdevro ^copav, direp bXiycp

24 varepov e/cavaav. r) re (j)Xb^ Kara ^pa^v alpo-

fievTj, BieOpwtye fiev rr)v twv XlOcov layyv, oXov Be

rbv rrvpyov Karacreiaaaa e/c rov alcpviBiov e'9

25 to eBaepos /caOelXev avTL/ca. 'Vco/uiatoi Be o'l ev t&>

Trvpyo) rjcrav toctovtov twv TroLovpuevcov fjaOovro

irporepov, oaov avra) pur) ^vpirecrelv e'9 to eBa(f>os,

aXXa (fivyovres evrbs rov t^9 TroXecos irepiftoXov

26 yeveaOai. irapr\v re rjBr) Tot9 iroXepLLOis ev tg>

ofjuaXel Teiyppbaypvai ttovg) [iv] ovBevl 1 rrjv ttoXiv

1 [eV] bracketed by Braun : Haury suggests h.v ov8eri,

cf. v. iii k 29.
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The city of Petra is on one side inaccessible on

account of the sea, and on the other on account

of the sheer cliffs which rise there on every hand

;

indeed it is from this circumstance that the city

has received the name it bears. And it has only

one approach on the level ground, and that not
very broad ; for exceedingly high cliffs overhang it

on either side. At that point those who formerly

built the city provided that that portion of the wall

should not be open to attack by making long walls

which ran along beside either cliff and guarded the

approach for a great distance. And they built two
towers, one in each of these walls, not following the

customary plan, but as follows. They refused to

allow the space in the middle of the structure to be
empty, but constructed the entire towers from the

ground up to a great height of very large stones

which fitted together, in order that they might
never be shaken down by a ram or any other engine.

Such, then, are the fortifications of Petra. But the

Persians secretly made a tunnel into the earth and
got under one of the two towers, and from there

carried out many of the stones and in their place put
wood, which a little later they burned. And the

flame, rising little by little, weakened the stones,

and all of a sudden shook the whole tower violently

and straightway brought it down to the ground.

And the Romans who were on the tower perceived

what was being done in sufficient time so that they
did not fall with it to the ground, but they fled and
got inside the city wall. And now it was possible

for the enemy to storm the wall from the level,

and thus with no trouble to take the city by force.
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27 Kara Kpdros eXetv. Bib Br) tearcoppcoBrj/cores

'Vco/xaloi rols flapfidpois es Xoyovs rfxOov, koX rd
Tricrra virep re rcov crcopbdrcov teal rcov %pr)p,drcov

irpbs Xocrpoov Xafibvres, crepds re avrovs teal rr\v

iroXiv o/jboXoyla irapeBocrav. ovrco fiev Uerpav
28 Xocrporjs elXe. /cat rd fiev 'Icodvvov ^prj/juara

Xiav aopa evpcov avros eXape, rcov oe aXXcov

ovBevbs ovre avrbs ovre ris rcov TLepcTwv rjyjraro,

dXXa 'Vco/xaloi rd acperepa avrcov e^ovres rco

M-ijBcov arparte dvepuiyvvvro.

XVIII

1 'Et> rovrco Be HeXiadpios re /cal 6 'PcofiaLcov

arparbs, ovBev ri Treirvcr/jLevoi cov ravrrj eirpdcr-

crero, Kocr/jbcp ttoXXco Ik Adpas ttoXccos iirl

2 Niai/3iv rjeicrav. erreiBr) Be rrjs 6Bov Kara pueaov

eyevovro, IBeXicrdpios fiev ev Be^ia ro crrpdrevfia

rjyev, ov Br] rrrjyai re vSdrcov BiapKeis rjcrav /cal

ireBlov arratriv evarparoTreBevcracrOai iKavcos e%ov.

3 evravBd re arparbireBov erceXeve iroielcrOai ocrov

drrb crraBicov Svo real recraapdrcovra NitriftiBos

4 iroXecos. ol Be dXXoi ^v/jaravres ev Oav/juari

pueydXcp eiroiovvro, on Br] ovk ayyitrrd tttj edeXoi

rod rrepil3bXov arparoireBeveaOai, rives Be cos

5 rjKiard ol erreaOai rjOeXov. Bib Br) ^BeXiadpios

rcov dpybvrcov rots dficj) avrbv ovcriv eXe^ev coBe

" 'EyLtol fxev ovk rjv /3ovXo/j,evcp is drravras oaa
yivcoGKco e^evey/celv. Xoyos yap ev arparoireBco

irepicpepo/JLevos ovk olBe rrjpeiv rd aTTopprjra, eirel

Kara f3pa%v irpolcov f^e^pi Kal es rovs iroXefJuiovs
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The Romans, therefore, in terror, opened negoti-

ations with the barbarians, and receiving from

Chosroes pledges concerning their lives and their

property, they surrendered to him both themselves

and the city. Thus Chosroes captured Petra. And 541 a.d.

finding the treasures of John, which were extremely

rich, he took them himself, but besides this neither

he himself nor anyone else of the Persians touched

anything, and the Romans, retaining their own
possessions, mingled with the Median army.

XVIII

Meantime Belisarius and the Roman army, having

learned nothing of what was being done there,

were going in excellent order from the city of

Daras toward Nisibis. And when they had reached

the middle of their journey, Belisarius led the army
to the right where there were abundant springs of

water and level ground sufficient for all to camp
upon. And there he gave orders to make a camp
at about forty-two stades from the city of Nisibis.

But all the others marvelled greatly that he did not

wish to camp close to the fortifications, and some
were quite unwilling to follow him. Belisarius

therefore addressed those of the officers who were

about him thus :
" It was not my wish to disclose to

all what I am thinking. For talk carried about

through a camp cannot keep secrets, for it advances

little by little until it is carried out even to the
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6 etccpeperai. bpwv Be tow re ttoWovs vpuoiv ara^la
iroWfj eifcovras teal avrbv efcaarov avro/cpdropa

tov iroXe/jLOv eOeXovra elvai, Xe^co ravvv ev vpZv

6<JCL XPVV O-LWTTCLVy €K€LVO fl€VTOl 7TpOT6pOV V7T€l-

TTCOV, ft>9 TToWtoV €V CTTpaTLO, yVCO/jLJ) aVTOV0fJL(p

Xpcofievcov yeveaOat ti twv Beovrcov dBvvarov.

7 oijACLi tolvvv X.oaporjv i<f)

y

erepovs lovra ftap-

ftdpovs &)? rjKMJTa <f)v\a/crj<; rivos avrdp/covs

Xwp^ TVV ol/celav diroXcTrelv yr)v, aWax; re teal

TTjvhe T7JV TtoklV, Tj TTpCOTT) T€ TVy%dvei OVGCL KCLI

8 Trdarjs t?}9 e/celvov yfjs 7rpof3e{3\r)/jLevr). ev rj

arparicoras ev olSa on toctovtovs re to ir\r)6os

teal toiovtovs rrjv dperrjv fcarearrjo-aro ware
licavovs elvai rats Trap rjficov ecfroBois e/jLiroBcov

ari]o~€cr0ai. teal to TrapaBeiyfia lyyvQev vpulv.

9 NafieBrjv yap arparrjybv tovtois eTrearrjaev, o?

Brj jxerd ye tov Xoaporjv avrbv Bo^rj re teal tw
a\X(p d^Lco/xaTL irp&Tos ev Uepaais elvai Bo/cel.

10 bv eycoye oipuai teal diroireipdaecrOai 1 tt}? rj/jLerepas

Bwdpuews teal rrjv irdpoBov rj/nlv ovBevl aW(p
TpoTTU) rj pdyri Tivl Trpbs rj/juoov r)aar}0evra evBco-

11 aeuv. el jxev ovv ayyjLGtd ttov rfj<; iroXecos r)

£vfi/3o\rj ecrj, ovk etc tov avTiiraXov r)fiiv re fcal

12 ITepaais 6 dyoov carat,, avrol yap etc rod e%f/3o{)

lire^iovTes evrj/xeprjaavres re, av ovrco TV^y, iirl

TrXecaTOv Oapprjaovcrtv e ,ru6r)o~eo~6aL i teal rjacrrj-

OevTes evireTMS Biafyev^ovrai rrjv rjfierepav eiriQeaiv.

13 Bi oKiyov yap r)pZv r) Biwfa ecrrai /cal rrj iroXeu

evOevBe ovBev yevrjaerai /3\a/3o?, rjv Tot? reiyo-

puayovGiv dvdXcoTOv ovcrav arparloot oyv avrrjs

14 d/jLvvofievcov opdre BtJttov. rjv Be ye rebv 7ro\e/Mcov

1 airoireipdaeadai Dindorf : airoTretpdaaffOai MSS.
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enemy. But seeing that the majority of you are

allowing yourselves to act in a most disorderly

manner, and that each one wishes to be himself

supreme commander in the war, I shall now say

among you things about which one ought to keep
silence, mentioning, however, this first, that when
many in an army follow independent judgments it is

impossible that anything needful be done. Now I

think that Chosroes, in going against other bar-

barians, has by no means left his own land without
sufficient protection, and in particular this city which
is of the first rank and is set as a defence to

his whole land. In this city I know well that he
has stationed soldiers in such number and of such

valour as to be sufficient to stand in the way of our

assaults. And the proof of this you have near at

hand. For he put in command of these men the

general Nabedes, wrho, after Chosroes himself at least,

seems to be first among the Persians in glory and
in every other sort of honour. This man, I believe,

will both make trial of our strength and will permit

of our passing by on no other condition than that

he be defeated by us in battle. If, therefore, the

conflict should be close by the city, the struggle

will not be even for us and the Persians. For they,

coming out from their stronghold against us, in case

of success, should it so happen, will feel unlimited

confidence in assailing us, and in case of defeat they
will easily escape from our attack. For we shall only

be able to pursue them a short distance, and from
this no harm will come to the city, which you surely

see cannot be captured by storming the wall when
soldiers are defending it. But if the enemy engage
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evravOa rj/xLV e? ^elpas lovtcov KpaTrjacdfiev, ttjv

ttoXlv e^eXelv iroXXrjv iiva, a> ijvvdpxovres, eXiriBa

15 £%&>. fyevyovai yap to£? evaviiois ttoXvv TLva

hpofjiov tj dva\xiyQevres elaw ttvXcov, go? to el/cos,

^vveMnreaovfxeda, r; irporeprjaavTes avrovs fiev

eft erepas twos dvayKdaopuev rerpafydat, re teal

Biacfrvyecv ^wpa^y tj/jlIv Be avrots Wicn(3iv twv
dfivvofievoyv %co/9t? evdXcorov tcaraaTrjao/xev.^

16 Tavra ISeXicrapiov elirovros ol fiev aXXot, nrdv-

T69 eireWovTO re teal %vv avrcp o-rparoTreBev-

o~d/jL€voL epuevov. Uerpos Be 'laydvvrjv eraipi-

crdfievos, o? rcov ev Meo*07roT<z//ia tcaraXoycov

apyuiv fxolpav ov (f>avXrjv revd rov arparov el^ev,

ovk airoOev rov TrepiftoXov, dXX* ocrov diro

17 (TraBucov Befca eXdoov rjorv^rj e/uueve. HeXio~dpio<;

Be tov<? T€ %vv ai)T<p go? els irapdra^iv eo-rrjere real

tch? d/jL(pl rov Herpov eireareXXev go? eVl ^v/i/3oXfj

irapardaa-eaOai p-ey^pi avrbs arj/jLrjvr), ev re elBevai

go? ol ftdpftapot irepl fieayfi^plav eiriOrjaovrai

a<f>laiv, i/celvo BtjXovotl ev va> e%ovTe<;, otl Brj

avrol fxev rpo^rjs e? BelXrjv difriav pLeraXay^dveiv

18 elcoOaai, Vcopbalot Be djjLcjn pjea~Y)jx^piav. BeXi-

cdpios fiev ravra irapyver ol Be %vv rw Tierpw. ev

ovBevl 1 Ta? evToXas iroirjadfjuevot d/jb^i re ^jxepav

fxearjv r5> rfXi(£> d^Oofxevoi (earc yap to ywpiov
eV^et/cco? av^fxcoBes) rd re oirXa KareOevro /cal

roiv 7roXep,L(ov d^povTLarrjaavTes glkvovs ev-

ravOd 7T7] (f>vojxevov<; tcoo-pLte ovBevl irepuovres

19 tcarrjadiov. oirep fcariBobv 6 Na/3eBr)s Bp6pL(p

ttoXX£> eirriyev eir avTOvs to Jlepacov o-Tpdrev/jua.

1 ovdcvl <\6j(f)> Herwerden, ouSevl noafxu Suidas and
Scholiast.
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with us here and we conquer them, I have great

hopes, fellow officers, of capturing the city. For

while our antagonists are fleeing a long way, we
shall either mingle with them and rush inside the

gates with them, as is probable, or we shall

anticipate them and compel them to turn and escape

to some other place, and thus render Nisibis without

its defenders easy of capture for us."

When Belisarius had said this, all the others

except Peter were convinced, and they made camp
and remained with him. He, however, associating

with himself John, who commanded the troops in

Mesopotamia and had no small part of the army,
came up to a position not far removed from the

fortifications, about ten stades away, and remained
quietly there. But Belisarius marshalled the men
who were with him as if for combat, and sent word to

Peter and his men also to hold themselves in array

for battle, until he himself should give the signal

;

and he said that he knew well that the barbarians

would attack them about midday, remembering, as

they surely would, that while they themselves are

accustomed to partake of food in the late afternoon,

the Romans do so about midday. So Belisarius

gave this warning ; but Peter and his men dis-

regarded his commands, and about midday, being
distressed by the sun (for the place is exceedingly
dry and hot), they stacked their arms, and with
never a thought of the enemy began to go about in

disorderly fashion and eat gourds which grew there.

And when this was observed by Nabedes, he led the

Persian army running at full speed against them.
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20 'VayfialoL Be (ov yap eXaOov avTovs e/c tov irepi-

fioXov i^iovres oi pdpftapoi, ejrel tcaSecopwvTo

Xapirpcos are ev ireBiw vttt'mo lovTes) irapd re

JSeXiadpiov eirepnrov, dpuvveiv crcfricn Trapcuca-

XovvTes, real avrol ra puev oirXa dveXop,evoi,

21 dicocrpLLa Be /cal Oopvpa) eyopievoi vTrrjvTta^ov. oi

Be d/j,(f)l l^eXcadpcov, ovttco irapa o~<f>a<; tov
dyyeXov d(f)Ltco/jLevov yvovres Bia tov icoviopTov

22 tt)v Yiepawv e<f>oBov, eftorjOovv Bpopiw. lireXdovres

Te Yieporai 'VwpLalov^ oit% viroaTavTas ttjv ecf)oBov

irovo) ovBevl e9 (bvyrjv erpeyfrav, eTnairofievou Be

irevTrjKovTd re oiecjydeipav /ecu to tov UeTpov
23 crij/bLeiov dpirdaavTes eaypv. airavTa? Te hv ev

TCLVTTj Br) T7J BlQ)fjei €KT€CVaV €9 OvBeflLaV dXfCTJV

opoiVTCis, el fir) T$eXio~dpio<; Te /cal 6 £vv ai)T(p

24 aTpaTos fcaTaXaftobv BieKooXvae. irpooTovs yap
cLTrdvTcov fjvv BopaaL p,a/cpol<; re ical o~v)(yo2s

YotBovs eiuovTas JJepaat ov% virop,eivavTe<i e'9

25 <j)vyr)v copprjvTO. eiriairopbevoi Te 'Ycofiaioi £vv

Y6t6oi<; TrevTrjKOVTa /cal eicaTov e/cTeivav. BC
oXiyov yap tt)<; BLcojjeoos yevofievrjs oi Xoarol KaTa

26 Tayos evTos tov irepifioXov eyevovTo. totc puev

ovv
(

Po)fjbatoi ^vfJLiravTe? e'9 to JSeXiaapiov crTpaTO-

TreBov aTreyajprjaav, oi Be Tlepaai ttj iTnyivofievrj

r)pLepa ev irvpyw Tivl ecTrjaav dvTL Tpoiraiov to

UeTpov aripelov, aXXavTa? 1 Te avTov diro/cpepid-

aavTes toIs 7roXefiiot,<; %vv yeXcoTL irrreTcoOa^ov,

eirefyevai fievTOi ov/cem eToX/jicov, dXXa tt)v ttoXcv

ev tS) dacfraXei Bie<f)vXacrcrov.

1 a\AavT<is Suidas : a\dvrd V, aWavrd G.
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And the Romans, since they did not fail to observe

that the Persians were coming out of the forti-

fications (for they were seen clearly because moving
over a level plain), sent to Belisarius urging him to

support them, and they themselves snatched up
their arms, and in disorder and confusion confronted

their foe. But Belisarius and his men, even before

the messenger had reached them, discovered by the

dust the attack of the Persians, and went to the

rescue on the run. And when the Persians came
up, the Romans did not withstand their onset, but

were routed without any difficulty, and the Persians,

following close upon them, killed fifty men, and
seized and kept the standard of Peter. And they
would have slain them all in this pursuit, for the

Romans had no thought of resistance, if Belisarius

and the army with him had not come upon them
and prevented it. For as the Goths, first of all,

came upon them with long spears in close array,

the Persians did not await their attack but beat
a hasty retreat. And the Romans together with
the Goths followed them up and slew a hundred
and fifty men. For the pursuit was only of short

duration, and the others quickly got inside the
fortifications. Then indeed all the Romans withdrew
to the camp of Belisarius, and the Persians on the
following day set up on a tower instead of a trophy
the standard of Peter, and hanging sausages from it

they taunted the enemy with laughter ; however,
they no longer dared to come out against them, but
they guarded the city securely.
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XIX

1 l$eXio~dpL6s re Nicriftiv opwv iyypdv vireptyvtos

ovaav, iXTrcBa avrr)<; ovBepiav eyjav dXcoaecos

Trepc, Trpoaco levai r)irelyeTO 07ra)9 tl e£ iiriBpopbrj^

2 rots TroXepuloLS \v{jL7]vr)Tai. apas toivvv iravri rq>

(TTparcp eiriirpoadev yet. dvvaavres re r)p,epa<;

68bv (f)povpL(p ivirvyov o Zio-avpdvcov KaXovat

3 Tiepcrat. evravOa ttXtjOos re ol/crjTopayv rjv /cat

lirTrels OKTCucoatoi Tiepatav apiGTOi (f>vXa/crjv eiyov,

ol? dvrjp hofupLos, BX?;o"^a//,?79 ovopa, i^eiarrjicet.

4 'Ywpalot Be dy^icrrd ttt) tov (f)povplov arparo-
7reBevadp,evot e? iroXtopKiav KaOiaravro, irpoa-

fioXrjv re tw ireptfioXtt) irotrjadpievoi aTre/cpov-

5 aOr/aav, ttoXXovs rfj pidyrj drroftaXovTes. to re

yap ret^09 e? dyav iyypov irvyyavev bv real ol

ftdpftapOL Kaprepcorara ivOivBe tou? iTrtovras

r/puvvovro. Bib Br) tov? dpyovTas airavTas ijvy/ca-

6 \eo~as JSeXtcrdptos eXe^e rotdBe "^pbireipia iro-

Xeptcov iroXXwv, av&pes dpyovres, BeBco/cev r)puv iv

TOt9 tS)v irpaypLaTObv diropoL^ irpoopav re tcl

ljvpLJ3r)cr6p€va kcli Bvvarols elvac irpb rcov Betvoov

7 eXeaOac rd Kpeiao-o*. iiriaTacrOe roivvv Trr/Xt/cov

earl kclkov
,
arpdrevp^a e'9 yrjv TroXepulav, ttoX-

X<ov puev oyypcopidToov, 7roXXwv Be /jLaytp.cov

iv tovtols dvBpwv oiricrOev diroXeXetpLpuevayv,

8 iropeveaOat. oirep koX r)plv ev ye ra> irap-

ovrt TeTir)(7)Kev. eTriiTpoaOev yap lovcriv rjp.iv

ivOevBe re koX Ik Nhtl{3iBo<; iroXews eiropLevoi

XdOpa rcov TToXepbLcov rives iv yj&plots, C09 to
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XIX

And Belisarius, seeing that Nisibis was exceedingly

strong, and having no hope regarding its capture,

was eager to go forward, in order that he might do
the enemy some damage by a sudden inroad.

Accordingly he broke camp and moved forward

with the whole army. And after accomplishing a

day's journey, they came upon a fortress which the

Persians call Sisauranon. There were in that place

besides the numerous population eight hundred
horsemen, the best of the Persians, who were
keeping guard under command of a man of note,

Bleschames by name. And the Romans made camp
close by the fortress and began a siege, but, upon
making an assault upon the fortifications, they
were beaten back, losing many men in the fight.

For the wall happened to be extremely strong, and
the barbarians defended it against their assailants

with the greatest vigour. Belisarius therefore called

together all the officers and spoke as follows :

" Experience in many wars, fellow officers, has made
it possible for us in difficult situations to foresee

what will come to pass, and has made us capable

of avoiding disaster by choosing the better course.

You understand, therefore, how great a mistake it

is for an army to proceed into a hostile land, when
many strongholds and many fighting men in them
have been left in the rear. Now exactly this has

happened to us in the present case. For if we
continue our advance, some of the enemy from this

place as well as from the city of Nisibis will follow

us secretly and will, in all probability, handle us
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eifcos, tca/covpyyaovcnv eirn rjBelays avrols 77-/009

9 eveBpav r) /cat aXXrjv tlvcl eTrcftovXrjv eyovaiv. r)v

Be 7r>7 Kal aXXos drravTrjcrr) aTparos ei-9 re p^d^yv

KaOlGTOdVTCLL, 7T/50? eKCLT&pOVS fl6V rjfJUV dvdyKT)

rerd^eaOai, irdOoipiev 6" dv ovrco 77-009 avT(ov to,

dvrjKeara' ew yap Xeyeiv &>9 zeal TTTataavres ev ttj

%v/jL/3o\f}, dv ovtgo Tvyoi, eirdvoBov 69 'Vwpbaiwv

10 tt)v yr)v ovBepua pirj^avfj to Xolitov e^opuev. /xr;

Toivvv d\oyicTT(p arrovBrj xpwpLevoi [e</)']
1 r)p,ds

avrovs eafcvXev/cores <f)aiv(op,e@a, p,r)Be tco (fuXovei-

K(p jd VwfJLaiwv irpdypara /3Xdyjro)p,ev. ToXpua

puev yap dpba6r)<; 69 oXeOpov (fiepei, pLeXXrjai*; Be

crco<f>pcov 69 to aoo^eiv del tov<$ avrrj xpoopuevovs

11 iKavcos 7re<pv/cev. r)pLel<; puev ovv evravQa iy/caOe^o-

puevoi e^eXelv ireipaypeOa to (fypovpiov ToBe,

'Apeflas Be fjvv toZs eTropuevois 69 rd eVl ^Aaavpla^
12 ywpia crTeXXeo-00). Xapa/crjvol yap Tei^opua^elv

puev elcriv dBvvaTOi (fivaet, e'9 Be to Xr)i£eo-0ai

13 irdvToov pudXiGTa Be^iol. crvveio~/3aXovo-L Be avTols

Kal crrpaTiwTai twv pua^ipL(ov Ttves, 07n»9 avToi

Te, pLTjBevos puev evavTicopiaTOS o~(f)Lcn <f>avevTO<;, ra
dvrjKecFTa tol>9 TrpoaireaovTa^ epydacovTai, r)v Be

ti diravTrjarj iroXepaov, evireTtos dva^copovvres e/9

14 r)p,d<; aco^otVTO. Kal r)p,els e^eXovTes, r)v Oehs

OeXr), to (f>povpiov, ovtco Br) iravTi t<w GTpaT<p

Tlyprjv TTOTapuov BiafiaivcDpLev, ov BeBiOTes puev

tovs OTTicrOev KaKoupyrjaovTas, ev Be elBoTes ottt)

iroTe Tot9 ^Aaavpiois rd irpdypara e%et."

15 Tavra eiircov J^eXtadpios ev T€ Xeyeiv diraaiv

eBojje Kal to /BovXevpua evOvs eireTeXec. 'ApeOav

tg tjvv to?9 eTropLevois eirl
'

Aacrvpias eKeXevev

1
[*<£'] bracketed by Haury.
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roughly in places which are for them conveniently

adapted for an ambuscade or some other sort of attack.

•And if, by any chance, a second army confronts us

and opens battle, it will be necessary for us to array

ourselves against both, and we should thus suffer

irreparable harm at their hands. And in saying

this I do not mention the fact that if we fail in

the engagement, should it so happen, we shall after

that have absolutely no way of return left to the

land of the Romans. Let us not therefore by reason

of most ill-considered haste seem to have been our

own despoilers, nor by our eagerness for strife do
harm to the cause of the Romans. For stupid

daring leads to destruction, but discreet hesitation

is well adapted always to save those who adopt such

a course. Let us therefore establish ourselves here

and endeavour to capture this fortress, and let

Arethas with his forces be sent into the country

of Assyria. For the Saracens are by nature unable
to storm a wall, but the cleverest of all men at

plundering. And some of the soldiers who are good
fighters will join them in the invasion, so that, if no
opposition presents itself to them, they may over-

whelm those who fall in their way, and if any
hostile force encounters them, they may be saved
easily by retiring to us. And after we have captured
the fortress, if God wills, then with the whole army
let us cross the River Tigris, without having to fear

mischief from anyone in our rear, and knowing well

how matters stand with the Assyrians."

These words of Belisarius seemed to all well

spoken, and he straightway put the plan into ex-

ecution. Accordingly he commanded Arethas with
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levat /ecu avrols arpaTicoras Bia/coo-lovs re /cal

ytXiovs ^vveTre/jiyjrev, wv Br) ol ttXsicttoi tcov

VTraaTTMTTwv T03V avrov rjaav, Bopvcpopovs avTols '

€7U<TT7]cras Bvo, Tpalavov re /cal 'Icodwr/v tov

<£>ayav /caXovpcevov, afic^w dyadovs rd iroXepLia.

16 real avTols fiev
'

ApeOa, ireiOopukvoi^ diravra irpda-

aetv iirecrTeXXev, 'ApeOav Be diravra i/ceXeve rd
iv Troal Xrjicrdpievov ovtw re €9 to arparoireBov

iiravrj/covra dirayyeXXeiv (j<$lglv oirold irore

Bvvdpuews irepi Tot? 'Acravpiois ra irpdypLara elrj.

17 ol fiev ovv d/ji(f)l tov 'Apedav Tlyprjv irorafiov

18 8ia/3dvT€<; iv *Ao-avpiOLS iyevovro. ov Br) yoapav

re dyaOr)v eupovres /cal /na/cpov y^povov dBrjayrov,

ravTTjv re dcf)v\a/CTOv ovaav, if; iir iBpofifjs iroXXd

\7]icrd/jievoL twv i/celvrj ycoplcov %pr]pLara pueydXa

19 Trepte/SdXXovro. tots Be ISeXiadpLOS rwv TLvas

Uepcrcov fjvXXa/3a)v , ivBelv Tot? iv rw typovpicp

20 to iiTLTrjheia iravTeXws epua6ev. ov ydp, wenrep

iv Aa/?a? re /cal Nio~l/3i8i ttoXci, iv $7]/jloo~lg) to.?

iireretov^ rpocfids diroTiOeo-Qai vevo/ud/caaiv, dXXd
7roXe/.ua)V arparov dirpoo'Bo/crjTOV atyiaiv iiri-

tt€o~6vtos ia/copbiadfjievoi n twv dvay/caioov ov/c

21 ecf)6r)0-av. acfivco Be ttoXXcov e'9 to cf>povpwv

/caracjivyovTcov, rcov iiriT7)8elwv rrj diropia, a>?

22 to el/cos, iirie^ovro. a St] BeA^crayOJO? yvovs

Tecopyiov eTrepuyfrev, dvBpa ^vvercorarov re /cal

tcov diropprjTCDV avrro /coivcovovvra, diroireipa-

aofievov tmv [eV] x ravrr] dvOpcoirayv, el 7ra)?

23 6/jboXoyta tlvI Bvvavro to yjapiov eXelv. Tecopyios

Be irapaivecriv re iroirjcrdpLevos /cal iroXXa e'9

1 [iv] bracketed by Herwerden.
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his troops to advance into Assyria, and with them he
sent twelve hundred soldiers, the most of whom
were from among his own guard, putting two
guardsmen in command of them, Trajan and John
who was called the Glutton, both capable warriors.

These men he directed to obey Arethas in everything

they did, and he commanded Arethas to pillage all

that lay before him and then return to the camp
and report how matters stood with the Assyrians

with regard to military strength. So Arethas and
his men crossed the River Tigris and entered

Assyria. There they found a goodly land and one
which had been free from plunder for a long time,

and undefended besides ; and moving rapidly they
pillaged many of the places there and secured a great

amount of rich plunder. And at that time Belisarius

captured some of the Persians and learned from

them that those who were inside the fortress were
altogether out of provisions. For they do not

observe the custom which is followed in the cities of

Daras and Nisibis, where they put away the annual
food-supply in public store-houses, and now that a

hostile army had fallen upon them unexpectedly they
had not anticipated the event by carrying in any of

the necessities of life. And since a great number of

persons had taken refuge suddenly in the fortress,

they were naturally hard pressed by the want of

provisions. When Belisarius learned this, he sent

George, a man of the greatest discretion with whom
he shared his secrets, to test the men of the place, in

the hope that he might be able to arrange some
terms of surrender and thus take the place. And
George succeeded, after addressing to them many
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avrovs eiraycoyd elircov, eireiare ra Triara \a-
/3ovras d/jxf)l Ty acorrjpia crcfyas re clvtovs koI

24 to cppovpiov evBovvat, 'Vodfxaioi^. ovrco Be\t-

crdpcos to %icravpdvcov ekcbv toi>9 p<ev oltcrjTopas

aiTavTas, X.piaTiavov<; re real Pco/xatof? to dve-

/caOev ovras, dOcoov^ dcprj/ce, tovs Be TLepaas

%vv rco B\7;cr^ayLt?7 e? T&v^dvriov eVe/x^e, /ecu

top rov (fcpovplov irepiftoXov e? eBacfyo*; fcaOelXe.

25 ftacuXevs re ov ttoXXco varepov tovtovs re tou?

Ueporas /cal rov Wx^a^dpniv e\ ^raXuav YotQols

TroXepbrjaovra^ eire/A^e. rd puev ovv dpucpl tco

Xicravpdvcov c\>povplco l ravrrj e^coprjaev.

26 'Ape^a? Be, Betaas pur) rrjv Xelav irpbs 'Pcd/jlcllcov

d(f)aLp€0€L7], OVK6TI dvCLGTpefalV €9 TO 0"TpCLTOlTehoV

27 rjOeXe. 7T6/A^a9 ovv tcov ol kiro\xkvwv rtvas eirl

KaraafcoTrfj Br)6ev rco Xoyco, e/ceXeve XdOpa &)9

Ta^icrra eiravrjKOVTas arjfirjvai ac^icriv oti Br)

TTOXv? Tt9 TToXepLLCOV O"Ty0aTO9 dpL(f)l TOV TTOTCI/jLOV

28 rrjv Btdfiacriv elr). Bib Br) Tpalavco re koX 'Icodvvr)

irapyvei erepa loveriv oBS eiravrj/ceiv €9 Vcopuaicov

29 rrjv yrjv. irapd fiev ovv ^eXtadpiov ov/ceri rjXOov,

e^ovres Be iroTa/jibv T&vcfipdrrjv ev Befjia ovrco

8rj e9 %eoBoaLoviTo\iv rrjv 777)09 tco
'

Kfioppq
30 Trorapuco ifcovTO. ISeXtcrdpios Be real 6 Ycofxaicov

arrparos ovBev rrepl rov arparevpuaros tovtov

TTvOopuevoi rjo-^aXXov, £9 re 6V09 teal viro-^nav

ovt6 (popr)T7]v Tiva ovre /jberpiav ep^iriiTTOvres.

31 xpovov re acptcTiv ev ravry Br) rfj irpocreBpeia

rpij3evTO<; trvyyov %vve(3r) ttoXXols tcov crrpa-

TicoTcov TTvperco Bucr/coXco evravOa dXcovar av%-

purjpd yap Meo"07roTa/ua r) Tlepacov KaTrjtcoos

1
<ppovpl<(> VP : x^pta? G.
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words of exhortation and of kindly invitation, in

persuading them to take pledges for their safety and

to deliver themselves and the fortress to the Romans.

Thus Belisarius captured Sisauranon, and the in-

habitants, all of whom were Christians and of

Roman origin, he released unscathed, but the

Persians he sent with Bleschames to Byzantium, and

razed the fortification wall of the fortress to the

ground. And the emperor not long afterwards sent

these Persians and Bleschames to Italy to fight against

the Goths. Such, then, was the course of events

which had to do with the fortress of Sisauranon.

But Arethas, fearing lest he should be despoiled

of his booty by the Romans, was now unwilling to

return to the campr So he sent some of his followers

ostensibly for the purpose of reconnoitring, but
secretly commanding them to return as quickly as

possible and announce to the army that a large

hostile force was at the crossing of the river. For
this reason, then, he advised Trajan and John to

return by another route to the land of the Romans.
So they did not come again to Belisarius, but keeping
the River Euphrates on the right they finally arrived

at the Theodosiopolis which is near the River Abor-
rhas. But Belisarius and the Roman army, hearing

nothing concerning this force, were disturbed,

and they were filled with fear and an intolerable

and exaggerated suspicion. And since much time
had been consumed by them in this siege, it came
about that many of the soldiers were taken there

with a troublesome fever ; for the portion of

Mesopotamia which is subject to the Persians is
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32 i)7rep(f)V(o<; eaiiv. ovirep drjOeis 6We9 'Ywpucuoi

K(Xi &LCL(f)€p6vT(0<; ol 6K ®pd/Cr]<; 6pfjL(t)p,€V0l, Iv

Xcopup t7CT07rft)? \av\fxd>Bei koX fcaXvfiais real

irviyrfpaZs copa depovs Bianav e^ovres, ivoarjaav

OUTCt)? ware r)/jLi6vr}T€<; to rpLT^pbopLOv tov arpa-
33 tov e/ceivro. aira? p,ev ovv 6 aTparbs ivOevBe

re diraWdaaeadai tcai on rd^io-ra e'9 rr)v ol/ceiav

yrjv iiravrj/ceiv iv airovBrj el^ov, fiaXtara Be

aTrdvTcov ol tcov iv Aifidvq)
1 KaraXoycov dpyov-

T€9, ^VetcLOayyos re teal %eoKriaro<z, opwvres on
Brj real 6 %povo<$ to XapaK7)v(ov dvdOrj/jLa rrapep-

34 XVK€V V$V' ^eXicrap'up yovv avyya irpoGiovres

eBeovro acfrds avrl/ca dcfretvai, fxaprvpo/xevoc a>9
'

A\ap,ovv8dp(p rd re eVt Aiftdvov /cat ^vptas
yj&pia, evBovre? KdOrjvrai avrov ovBevl \oya).

35 Aio Br) J$e\io~dpt,o<; airavras £vy/ca\eaa<; rov<;

36 dpypvra^ j3ov\r)v irpovOrjKev. ov Br) dvacrrds

7T/9COT09 ^I(odvvr}<; 6 NiKrjrov vlbs e\eije rocdBe

""Apiare JSeXiadpie, o~rparityov fiev ovre rr)v rv-

%r)v ovre rrjv dperrjv etc tov iravrbs y^povov yeyevrj-

37 aOat roiovrov oi/mai 0I09 avrbs el. B6i;a re avrrj

ov 'Yco/uLawov K€Kpdrr)K€ fjiovov, dWa /cai fiapfid-

38 pcov dirdvTcov. ravrrjv fievroi fteftaiorara Bia<j)V-

A,afet9 rr)v ev/cXeiav, rjv ye ^covras r)/ji,a<; 69

'Vay/Acdcov rrjv yrjv Biao~cocracr6cu Bvvarbs etrj^' C09

vvv ye r)/jiLV rd rr)<; e\7riBo<$ ovk ev kcCKm Ketrai.

ovrwal yap fioc irepl rovBe tov arparov GKoirei.

39 XapaKrjvol jxev kcu ol rcov crrparicorcov fia^ijiKora-

toi Tuyprjv irorapibv Biafidvres, rj/xepav ovk olBa

orroarrjv 2
civco e'9 rovro tu^9 dtyiKovro ware
1 AiBdvy P : feKioapioo VG.
2 d-KoaT-qv Haury : '6irws r^v MSS.
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extremely dry and hot. And the Romans were not

accustomed to this and especially those who came
from Thrace ; and since they were living their daily

life in a place where the heat was excessive and in

stuffy huts in the summer season, they became so ill

that the third part of the army were lying half-dead.

The whole army, therefore, was eager to depart from
there and return as quickly as possible to their own
land, and most of all the commanders of the troops

in Lebanon, Rhecithancus and Theoctistus, who saw
that the time which was the sacred season of the

Saracens had in fact already passed. They came,

indeed, frequently to Belisarius and entreated him to

release them immediately, protesting that they had
given over to Alamoundaras the country of Lebanon
and Syria, and were sitting there for no good reason.

Belisarius therefore called together all the officers

and opened a discussion. Then John, the son of

Nicetas, rose first and spoke as follows :
" Most

excellent Belisarius, I consider that in all time there

has never been a general such as you are either in

fortune or in valour. And this reputation has come
to prevail not alone among the Romans, but also

among all barbarians. This fair name, however, you
will preserve most securely, if you should be able to

take us back alive to the land of the Romans ; for

now indeed the hopes which we may have are not

bright. For I would have you look thus at the

situation of this army. The Saracens and the most
efficient soldiers of the army crossed the River

Tigris, and one day, 1 know not how long since, they
found themselves in such a plight that they have
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ovSe dyyeXov irkp.'tyai tlvcl Trap r){ias la^vaav
Pe/CL0ayy6<; re /cal ©eo/crtcrTO? airottopevaovTai,

&)? opas BiJTrovOev, avTi/ca Sr) fidXa rbv 'AXa/j,ovv-

8dpov crrparbv iv <$>oivl%i puecrois elvai olbfievoi,

ayovTa re /cal (frepovra ^vparavTa rd i/ceivrj ywpia.

40 tcov Be \e.i7rofjLevG)v ol voaovvres elai roaovroi to

ttXtjOos 0)<JTe tovs OepaTrevaovTa? re /ecu ko-

fjuovvTas e? Vwjxaicdv Tr)v yrjv iXdcro~ov<z av-

41 TOiv irapa ttoXv tov dptdpibv eivai. tovtcov

8e TOIOVTCOV OVTOOV, 7]V Tl %V/jL/3ai7] TToXe/jUOV Tj

avTOV fxevovaiv r) OTrlao) lovenv rj/xiv diravTrjaai,

ovh dv Tt? dirayyelXai tols iv Adpas Pwyiuxtot?

42 hvvaiTO to £vp,7r€crbv 7rd6o<;. to yap iTrnvpocrQk

tttj ievai ov8e Xoyw oifxai SvvaTov elvai. eft)? ovv

€Ti Xe'nreTai Tt? iXTTLS, Ta e? ttjv iwdvoBov /3ov-

43 XevecrOai x T€ koX irpdaaeiv ^vvotcrei. tols yap
e? tcivBvvov aXXft)? T€ /cal tolovtov /caOecrTrj/cocn

fir) Tr)v acoTfipiav $iao~/co7reio~@ai, aXXd tt)v e?

44 tou? TToXepLiovs €Tri/3ovXr)v ttoXXt) avoia. ' Tocrav-

Ta Icodvvrjs tc elire /cat ol Xonrol irdvTes iirrjve-

aav, e? T€ 06pv/3ov KaOiaTafievoL Tr)v dvayoopr^o'iv

45 /caTa Tayo^ iroielcrdai r)%iovv. hib 8r) TSeXicrdpios

irpoTepov tou? voaovvTasiv rot? v7ro£vyl>oc<; ivde-

46 fievos, virrjyev biriacd to aTpaTevfia. iTrethrj T€

TayiGTa iv yfj t9j 'Vco/iaucov iyevovTO, diravTa fiev

Ta to) 'ApeOa, elpyaa/juiva eyvco, Sl/ctjv fikvTOi

Xafielv ovhefiiav Trap avTov layvaev, iirei ol e?

otyiv OVK6TC r)X6ev. r) puev ovv ^Ycdfiaiwv icr/3oXr)

e? tovto iTeXevTa.

47 Xoo-porj Se TieTpav eXovti JSeXiadpios iaftaXcov

e? yrjv ttjv YLepalSa r)yyeXXeTO /cal r) d/x<j)l ttoXlv

1 0ov\€V€<r6ai P : potAeadai VG.
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not even succeeded in sending a messenger to us, and

Rhecithancus and Theoctistus will depart, as you see

surely, believing that the army of Alamoundaras is

almost at this very moment in the midst of Phoenicia,

pillaging the whole country there. And among
those who are left the sick are so numerous that

those who will care for them and convey them to the

land of the Romans are fewer in number than they

are by a great deal. Under these circumstances, if

it should fall out that any hostile force should

come upon us, either while remaining here or while

going back, not a man would be able to carry back
word to the Romans in Daras of the calamity which
had befallen us. For as for going forward, I consider

it impossible even to be spoken of. While, there-

fore, some hope is still left, it will be of advantage
both to make plans for the return and to put the

plans into action. For when men have come into

danger and especially such danger as this, it is

downright folly for them to devote their thoughts
not to safety, but to opposition to the enemy." So
spoke John, and all the others expressed approval,

and becoming disorderly, they demanded that the

retreat be made with all speed. Accordingly
Belisarius laid the sick in the carts and let them lead

the way, while he led the army behind them. And
as soon as they got into the land of the Romans, he
learned everything which had been done by Arethas,

but he did not succeed in inflicting any punishment
upon him, for he never came into his sight again. So
ended the invasion of the Romans.
And after Chosroes had taken Petra, it was an-

nounced to him that Belisarius had invaded the
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Niatftiv %v/jlj3o\iJ, (fcpovpiov re rov ^Ziaavpdvwv ^
aXcoo-is, /cal bcra Ttyprjv rrorapbbv Btafidv rb £vv

48 T&> 'ApeOa arpdrevpba eirpaaaev. avri/ca re

<j)v\aK7]v ev rfj Tierpa /caracrrrjad/jLevos, %vv tw
aXXa) crrparw /cal 'Pco/jlcilcdv to?? dXovcnv e? rd

49 Uepaoov tjOt} dirrjXavve. ravra puev ev rrj Bevrepa

Xoapoov eafioXf) j;vvr)ve%6r) yeveaQai. BeA-tcra-

pios Be fiacrikel e? J$v£dvriov pLerdrrepmro^ eXOcov

Bie^et/jLa^ev.

XX

1
r/

Afia Be rjpc dpyop,ev<p XocpoT;? 6 K.a{3dBov rb

rplrov crrpaTG) pueydXa) e? yr)v rr)v Vco/xaicov

eo-e/3a\\e, Trora/nbv ILiKfrpdrijv ev Be%iq e^ayv.

2 K.dvBiBo<; Be, 6 ^epyiownokews lepevs, eireiBrj rbv

Mr)Bcov arparbv dy^iard itov tf/cetv errvdero,

Belaa<; irepi re ol avra> /cal rfj iroXei, eirel ^povcp

to) £vy/ceip,ev(t) Xoapoy rd Go/jLoXoyrj/neva a>? rjKtcrra

eirereXeaev, ev ra> rebv TroXefuwv arparoireBw

yevofievo? rraprjrelro Xoaporjv fir) ol Bta Tavra

3 ^aX67rw? eyeiv. ^pr^/xara fiev yap ovBerrooirore

avrw yeyovevai, /cal Bid rovro dp^rjv ovBe /3e/3ov-

Xrjadai 1 Xouprjvovs pveaOai, /3ao~i\ea Be 'Iovcttl-

viavbv virep rovrcov TroWd l/cerevcra<; avovr/ros

4 avrov yeyevrjadat. Xocrporjf; Be avrbv ev (f>v\a/cf}

ea"X€, /cal rb aSifxa rri/cporara al/ci^6fievo<; Bl-

.

l /3ePov\rj<rdai VGP : pe&ovAevadat H.
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Persian territory, and the engagement near the

city of Nisibis was reported, as also the capture

of the fortress of Sisauranon, and all that the army
of Arethas had done after crossing the River Tigris.

Straightway, then, he established a garrison in Petra,

and with the rest of the army and those of the

Romans who had been captured he inarched away
into the land of Persia. Such, then, were the events

which took place in the second invasion of Chosroes.

And Belisarius went to Byzantium at the summons of

the emperor, and passed the winter there.

XX

At the opening of spring Chosroes, the son of 542 a.d.

Cabades, for the third time began an invasion into

the land of the Romans with a mighty army, keep-
ing the River Euphrates on the right. And
Candidus, the priest of Sergiopolis, upon learning

that the Median army had come near there, began
to be afraid both for himself and for the city, since

he had by no means carried out at the appointed

time the agreement which he had made 1
; accordingly

he went into the camp of the enemy and entreated

Chosroes not to be angry with him because of this.

For as for money, he had never had any, and for

this reason he had not even wished in the first place

to deliver the inhabitants of Sura, and though he
had supplicated the Emperor Justinian many times

on their behalf, he had failed to receive any help

from him. But Chosroes put him under guard, and,

torturing him most cruelly, claimed the right to

1 Cf. chap. v. 31.
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irXdcna [ra] ^prjfiara, fjirep ^vve/ceiro, irpdrreiv

5 rjtJLov. 6 he avrbv e? XepycovTroXlv rtvas l/cereve

Trefiyjrcu ra fcet/jLrjXca ^vparavra rod evravda lepov

6 XrjyjrofjLevovs. kcli eirel Kara ravra o Hoo~p6r)<;

eirolei, rcov ol 67TO/jbeva)v tlvcls 6 Kdvhchos ^vv

I avTOis eirefju-^rev. ol fiev ovv ZepyioviroXlrac

tou? rrapd Xoapoov crraXevras rfj TroXec he^d-

/juevoi roiv K€Lfir]\l(ov iroXXa ehoaav, aXXo ovhev

8 o-(j)Lcnv a7roXeXel(f>0aL lo"\vpiXb[MevoL. Xo<7/oo^9

he ravrd ol aTro^prjv ovhapurj e(f>rj, aU' erepa

9 rovrcov irXeioo Xafietv eht/calov. rrep/nei rolvvv

Tivds rep jjuev Xoycp hi6pevvr)cropLevov<> e<> to dtcpi-

/3e? rd rfjs iroXeax; ^prj/juara, epyqy he rrjv iroXiv

10 KaOe^ovras. teal eire\ ovk ehec ^epycov7roXcv

Tlepo-ais dXwvcu, rcov res iLapcucrivwv X^ptariavos

puev, rarrofievos he virb
'

AXa/jbovvhdpo), "Afij3po<;

ovofia, vvfcrcop irafya rrj<; TroXecos to rectos tjkcov

real top irdvra Xoyov dyyeiXas, eiceXeve TLepaas

II t§ iroXeu /jLrjha/bLr} he^aaOai. ovrco re ol irapa

Xocrpoov crraXevres drvpatcroi e? avrov eTravrjXdov,

teal 0? tw Ovfjiop ^ecov ttjv ttoXvv e^eXelv hievoelro.

12 arrpdrevfjua ovv is e^ateio-yCXiovs areiXas iteeXevev

e<; re rroXiopteiav teaOiaracrOai teal irpoa^oXas

13 ra> 7T€pi/36X(p iroLr)Gao-9cu. teal ol puev evravOa

yevofievoi epyov elypvro, ^epyioviroXlrai he teap-

repcos fJbev rd irpwra rjpbvvovro, eireira <he> 1

drreiirovres re teal tcarooppojhr)tcores rbv telvhvvov

e/3ovXevovro rocs TroXefxiois rr\v iroXiv evhovvcu.

14 errparlootas yap ov irXeov i) hiateoo-iovs e^ovres

ervyov. aXXd "Afifipos, avOis irapa rbv irepi-

1 < 5e > ILsury.
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exact from him double the amount of money, just as

had been agreed. And Candidus entreated him
to send men to Sergiopolis to take all the treasures

of the sanctuary there. And when Chosroes

followed this suggestion, Candidus sent some of his

followers with them. So the inhabitants of Ser-

giopolis, receiving into the city the men sent by
Chosroes, gave them many of the treasures, declaring

that nothing else was left them. But Chosroes said

that these were by no means sufficient for him,

and demanded that he should receive others still

more than these. Accordingly he sent men,
ostensibly to search out with all diligence the wealth

of the city, but in reality to take possession of

the city. But since it was fated that Sergiopolis

should not be taken by the Persians, one of the

Saracens, who, though a Christian, was serving

under Alamoundaras, Ambrus by name, came by
night along the wall of the city, and reporting to

them the whole plan, bade them by no means receive

the Persians into the city. Thus those who were
sent by Chosroes returned to him unsuccessful,

and he, boiling with anger, began to make plans to

capture the city. He accordingly sent an army of

six thousand, commanding them to begin a siege and
to make assaults upon the fortifications. And this

army came there and commenced active operations,

and the citizens of Sergiopolis at first defended
themselves vigorously, but later they gave up, and
in terror at the danger, they were purposing to

give over the city to the enemy. For, as it

happened, they had not more than two hundred
soldiers. But Ambrus, again coming along by the
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A

ftoXov e'9 vv/ctcl tftcGyv, Bvolv l r\jxepaiv rrjv tto-

\iopiciav BLaXvaeiv Uepcra*; e<fiao-fce, rod vBcltos

15 avrovs TTavrdiraaiv eTriXnrovTos. Blo Brj avrol

l±ev 69 Xoyovs to?9 7roA<e/uot9 ovBafir) rjXOov, ol

Be j3dp/3apOL BL^reL eyopuevoL e^aveaTrjadv re

koX irapa Xocrporjv dcfrifcovro. K.dv&t&ov fievTOL

16 HLoap6r)<$ ovk&tl dcprj/ce. Xp?)v ydp, oI/jlcll, clvtov

tcl 6/jLCi)/jLOo-/jL€va rjXoyrjKOTa lepea firj/ciri eXvai.

ravra puev ovv TjjBe i^copr/aev.

17 EiTrel Be eh ttjv KofjL/jLayrjvwv ycopav 6 Xo<jpo^9

d^LKero, r)v kclXovctlv I^vcfrpaTrjo-iav, 69 Xelav fxev

r) yapiov tov aXcoaiv TpeireaOat ovBafir) rjOeXev,

eirel tcl ev iroal p>€)(pi 69 Hvpovs rd puev etjeXwv, -

tcl Be dpyvpoXoyrjcras irpoTepov erv^ev, wcnrep

18 ev Tot9 epLirpoaOev XoyoL<; BeBrfXwTai. yvw/xrjv "

Be el^ev evOv TlaXaLo-TLvr/s dyeiv to aTpaTevpua,

07ro)9 ra re dXXa teal tcl ev
e

lepocroXv/jLOL<> K.ei-

PltjXlcl irdvTa Xr/lai^TaL. yjapav yap tclvttjv dya-
OrjV T€ Bt,CL(f)€p6vTCO<s KCLl 7T0Xv^pvCT(OV OLfCrjTOpOOV

19 elvcLL d/cof} el%€. 'Vco/jLcllol Be drravTe^, dp-yovTe^

T€ KCLL O-TpCLTLtOTCLL, TOt9 p>ev TTOXe/jLLOL? VTTCLVTld-

%€LV r) Trj irapoBtp epLiroBoiv laTaadaL Tporrw

ovBevl Bievoovvro, tcl Be o^vpco/jLaTa kcltclXcl-

/3o^T€9 ct><? e/cacrTO<; r/BvvaTO, diro^prjv o)ovto

TavTa T€ BLacpvXdacreip kcll clvtol crco^eaOai,.

20 Tvovs Be Trjv TLepawv ecjioBov '\ovo~TLViavbs

/3ao~LXevs JSeXiadpLov avflis eir avrovs eirepL^ev.

6 Be Iitttols TOt9 Br)jjLoaioL<; o^ovfxevo^, ovs Brj

fiepeBovs icaXeiv vevofiiicacrLV, aTe ov aTpaTev/na

tjvv clvtco eyjav, TayeL 7roXXa> 69 ^vcppaTrjauav

d(f)LK€TO,
,

Io0ctto9 Be, o /3ao-iXecos dv€\j/i6<;, ev

1 Svstv MSS.
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fortifications at night, said that within two days

the Persians would raise the siege since their water

supply had failed them absolutely. For this reason

they did not by any means open negotiations with

the enemy, and the barbarians, suffering with thirst,

removed from there and came to Chosroes. However,
Chosroes never released Candidus. For it was
necessary, I suppose, that since he had disregarded

his sworn agreement, he should be a priest no
longer. Such, then, was the course of these events.

But when Chosroes arrived at the land of the

Commagenae which they call Euphratesia, he had
no desire to turn to plundering or to the capture

of any stronghold, since he had previously taken
everything before him as far as Syria, partly by
capture and partly by exacting money, as has been
set forth in the preceding narrative. And his purpose

was to lead the army straight for Palestine, in order

that he might plunder all their treasures and es-

pecially those in Jerusalem. For he had it from
hearsay that this was an especially goodly land

and peopled by wealthy inhabitants. And all the

Romans, both officers and soldiers, were far from
entertaining any thought of confronting the enemy or

of standing in the way of their passage, but manning
their strongholds as each one could, they thought it

sufficient to preserve them and save themselves.

The Emperor Justinian, upon learning of the in-

road of the Persians, again sent Belisarius against

them. And he came with great speed to Euphra-
tesia since he had no army with him, riding on the

government post-horses, which they are accustomed
to call " veredi," while Justus, the nephew of the
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YepairoXet, £vv re ra> T$ov£rj kcu erepois rccrl

21 /cara(f)vy(bv ervyev. o? Br) JSeXiadpiov ov fxa/cpdv

diroOev rj/ceiv d/covaavres ypapLpuara 737)09 avrov

22 eypa^ov eBrjXov Be r) ypacfrr) rdBe " Kat vvv

6 Xcxr/0077?, toairep olaOd irov /cal avros, eirl
f

Pa)yu,atoL'9 earpdrevae, arparbv puev iroXXw irXei-

ova r) irporepov aycov, oirr/ ttotc Be levai x Bia-

voovfAevos ovtto) evBrjXos cov, itXtjv ye Br) ore

avrov dyyjicnd wrj d/covo/juev elvai, ywpiw /lev

ovBevl \v/jL7)vd/u,evov, 6Bu> Be del eiriirpoadev

23 lovra. a\V rj/ce Trap r)/jia<; on rdyicrra, elirep

0Z09 re el Xadelv ro twv TToXepuiayv arparoireBov,

07tg>? Br) <7a)9 re avrbs ftaaiXel ear) /cal 'lepd-

24 itoXlv 2
tj/jllv i;VjjL(j)vXdtjr}<;." roaavra fiev r) ypacpr)

iBrjXov. J$e\icrdpLO<; Be ov/c eircuvecras rd ye-

ypafifieva 69 JLvpcoirbv rb ycopiov d(pi/c€ro, o

25 7r/)09 ILvcfrpdrr) 7roTa/jLq) eariv. evdevBe re rrepi-

TTe/jLircov rravrayoce top arparov rjyeipe /cat avrov
to o-rparoireBov /carearrjaaro, dpyovrd^ re tou9

ev 'lepairoXei r)iieifiero rolaBe, "Et puev ecV erepovs

dvOpcoTrcov 3 revds, dXX* ov 'Pcofiaucov /caTr)/coov<;

6 Koapor)<; ycopel, ev re /cal o!)9 dacpaXearara
26 vfjulv /3e{3oi>XevTcu ravra' oh yap irdpeanv

r\crvyr) puevovenv drrrfXXdySat /ca/ewv, 7roXXr)

dvoia €9 klvBvvov ov/c dvay/calov rtva levar

el Be vvv evOevBe diraXXayels 6 (3dpl3apo<z ovtos

erepa nvl IitigKiq^ei /3acriXea)<; lovarcviavov

ydipa, kcu ravry Biacpepovrws puev dyaflrj, <f>pov-

pdv Be ovBajnr) arpariwroiv eyovar), ev tare on
1 Uvai P : om. VG.

'2 'UpdiroXiv Dindorf : hpav iroXtv MSS.
3 avQpoo-ncav VG : avdpdoirovs P.

436



HISTORY OF THE WARS, II. xx. 20-26

emperor, together with Bouzes and certain others,

was in Hierapolis where he had fled for refuge.

And when these men heard that Belisarius was com-
ing and was not far away, they wrote a letter to him
which ran as follows :

" Once more Chosroes, as you
yourself doubtless know, has taken the field against

the Romans, bringing a much greater army than

formerly ; and where he is purposing to go is not yet

evident, except indeed that we hear he is very near,

and that he has injured no place, but is always mov-
ing ahead. But come to us as quickly as possible, if

indeed you are able to escape detection by the army
of the enemy, in order that you yourself may be
safe for the emperor, and that you may join us in

guarding Hierapolis." Such was the message of the

letter. But Belisarius, not approving the advice

given, came to the place called Europum, which is

on the River Euphrates. From there he sent about
in all directions and began to gather his army, and
there he established his camp ; and the officers in

Hierapolis he answered with the following words :

" If, now, Chosroes is proceeding against any other

peoples, and not against subjects of the Romans,
this plan of yours is well considered and insures the

greatest possible degree of safety ; for it is great

folly for those who have the opportunity of remain-
ing quiet and being rid of trouble to enter into any
unnecessary danger ; but if, immediately after de-

parting from here, this barbarian is going to fall

upon some other territory of the Emperor Justinian,

and that an exceptionally good one, but without
any guard of soldiers, be assured that to perish
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to £vv rf) dperfj uTroXcoXepai rod creawcrdai

27 dfiayrfTi ra> iravrl dfietvov. ov yap dv acoTrjpla

tovto ye, dXXa irpohoaia Si/ccllo)? KaXotro. d\)C
7]K€T€ ore rd^iara €9 top ^jvpwirov, ov brj avX-
Xe^a? to arpdrevfia oXov oaa dv 6 0eo9 8i8q>

28 i\7n$a eyw tou? iroXepiLOvs ipydaao-6ai" ravra
eirel direve^devra ol dp^ovres elSov, eOdpprjadv

re /cat Iovcttov fxev %vv oXiyois rialv avrov
hXnrov i<p' co rr/v 'lepdiroXiv 1 (pvXd^ovcnv, 2 ol 8e

XolttoI tco aWffl arpara) e? HLvpbyrrbv rfxOov.

XXI

Xoo"/3o?79 8e /juaOoov J*>eXio~dpiov ttclvtI tw 'Pa>-

fjiaiwv GTparu) earparoTreSevo-Oac ev JLvpcoTrw,

nrpocrw puev eXavveiv ov/ceri eyvco, twv 8e (3aai-

Xlkwv ypafifiarecov eva, 'A/3av8dvr]v ovo/jlcl, 86-

fjav eirl ^vveaec iroXXrjv eypvTa, irapd BeXtadpiov
eVe/x^e, tov arparrjybv birolbs irore eir) /caraa/ce-

^rofjuevov, tco 8e Xoy<p fie/jLyjroju.€vov on 8rj fiacriXevs

'lovaTiviavbs toi>? itpeafieis e? Uepaas rjiciGTa

TrejA-tyeLev,
2,

ecp
1

c5 rd dfx^n rfj elprjvr) teara rd

%vyiceifjLeva 7rpvTavevcrcoo~t,v. oirep /juaOoav Be\i-

adpios eiroiei roidSe. avrbs fiev e!jaKio")(i,XLOv<;

diroXe^dpuevo^ dvSpas ev^rf/cecs re kcu rd aco/jbara

kclXovs jxdXiGia, fiafcpdv irov diroOev rod o~rpa-

Toirehov (bs /cvvrjyerijacov ecrrdXr}, Acoyevrjv 8e rbv

8opv(f)6pov zeal 'ASoXiov rbv 'A«;a/aoi>, dvSpa
1 'UpdiroKiv Dindorf : hpariK^v VG, Upav ir6\iv P.
2 (pvXa^ovaiv P : (pvXa^waiv VG.
3

TT€/j.\peiev edd. : Tre/n^/civ MSS.
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valorously is better in every way tlian to be saved

without a fight. For this would justly be called not

salvation but treason. But come as quickly as

possible to Europum, where, after collecting the

whole army, I hope to deal with the enemy as God
permits." And when the officers saw this message,

they took courage, and leaving there Justus with

some few men in order to guard Hierapolis, all

the others with the rest of the army came to

Europum.

XXI

But Chosroes, upon learning that Belisarius with

the whole Roman army had encamped at Europum,
decided not to continue his advance, but sent one

of the royal secretaries, Abandanes by name, a' man
who enjoyed a great reputation for discretion, to

Belisarius, in order to find out by inspection what
sort of a general he might be, but ostensibly to

make a protest because the Emperor Justinian had
not sent the ambassadors to the Persians at all in

order that they might settle the arrangements for

the peace as had been agreed. When Belisarius

learned this, he did as follows. He himself picked
out six hundred men of goodly stature and especially

fine physique, and set out to hunt at a considerable

distance from the camp. Then he commanded
Diogenes, the guardsman, and Adolius, the son of
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'

Apfieviov <yevo<$, ftacriXel fiev del ev iraXariw ra
€9 ttjv r\avylav vTrrjpeTOVvra (crtXevTiaplovs 'Pw-

fxaloL fcaXovatv ol? r) tl/llt) avrr) eiriKevrai), Tore

Be
'

Apfievlcov tivojv dpyovTa, tov iroraphv

Biaftdvras l
tjvv lirirevcri yChlois irepuevai rr)v

eKeivy r)tova etceXeve, Bo/crjacv del irapeyop,evov^

rots TToXepbiOLS &)?, rjv eOeXcoai tov JLiHfcpdrrjv

Bia/3dvre<; eirl rd crfarepa avreov oBa> levao, ov

jjb7)7rore eirnpeyfrovai,.
2

/cal ol fiev Kara Tavra
eiroiovv.

3 HeXiadpios Be, iirel rbv irpeaBevrrjv dy^icrrd

irr) eireiTvcrTO elvai, /caXv/3r/v e/c irayei&v tivojv

aivBovcov 7rr)£d/jLevo<;, rjv Br) TrcnrvXeoyva tcaXelv

vevo/jLLfcacriv, etcd0r)TO eicel, coairep ev yoapiu) eprj/xw,

TrapaBrjXwv ore Brj ovBepuia irapaaKevfj evravOa 3

4 t)koi. tovs he crrparccora^ Bcera^ev ooBe. Tr}<; /lev

KaXv/3rj<; eft etcdrepa %pa,Ke<; re real 'IXXvpLol

rjaav, YotOol Be fxer avrovs, ical tovtojv eyopevoi

"EpouXot, [xed* ov<; JSavBlXot re ical Mavpovaioi
5 rjaav. tov re ireBiov eirl irXelarov Bltjkov. ov

<ydp earwTes eirl yjj&pas del rr)<; avTrjS efxevov,

dXXd SiecrTTjKOTes re dir aXXrjXoov teal irepiirdTOVs

TTOiovfievoi 7rapepyco<; re ical co? rj/ctara /care-

airovBaapbevw^ e? tov Xoapoov irpea^evTrjv

6 eftXeirov. el^e Be avr&v ovBeU ovre yXafivBa 4

ovre aXXr)v eircD/AiBa revd, dXXd yi7<hva<$ /uuev

Xivovs koX dva^vpLBas dpureyopbevoi, eira Bte^o)a-

7 fJLevoi. i/3dhi^ov. eZ%e be rrjv tov Ittttov /judarcya

e/caaros, oirXov Be ra> puev %i(f)o<; r)v, tw Be

1 SiaPdvras Maltretus : 8ta&dvTa MSS.
2 i-rriTpeipovai Haury : enurrproven MSS.
3 ivravda Theophanes : iv tclvtt) MSS.
4 X^a/j.v8a Dindorf : x^av^a MSS.
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Acacius, to cross the river with a thousand horsemen

and to move about the bank there, always making it

appear to the enemy that if they wished to cross the

Euphrates and proceed to their own land, they

would never permit them to do so. This Adolius

was an Armenian by birth, and he always served

the emperor while in the palace as privy counsellor

(those who enjoy this honour are called by the

Romans " silentiarii "), but at that time he was com-

mander of some Armenians. And these men did as

directed.

Now when Belisarius had ascertained that the

envoy was close at hand, he set up a tent of some
heavy cloth, of the sort which is commonly called a

" pavilion," and seated himself there as one might in

a desolate place, seeking thus to indicate that he had

come without any equipment. And he arranged the

soldiers as follows. On either side of the tent were

Thracians and Illyrians, with Goths beyond them, and
next to these Eruli, and finally Vandals and Moors.

And their line extended for a great distance over the

plain. For they did not remain standing always in

the same place, but stood apart from one another and
kept walking about, looking carelessly and without
the least interest upon the envoy of Chosroes. And
not one of them had a cloak or any other outer gar-

ment to cover the shoulders, but they were saunter-

ing about clad in linen tunics and trousers, and
outside these their girdles. And each one had his

horse-whip, but for weapons one had a sword,
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8 TreXetcv 1;, ru> Be ro^a yvpuvd. Bo/crjalv re rrap-

eu^ovro arravres on Br) dcfypovrio-TrjcravTes rcov

9 aXXcov dirdvrwv Kvvrjyeryjaetv r)ireiyovro. 6 /xev

ovv 'A/3av8dvr)s ^eXucrapiw e\ 6\jnv rj/ccov Beuva

TrocelaOai rbv ftacnXea Y±oap6r)V efyrj, on Br) /caOa

^vve/ceiro irporepov ov Tre/jLyjreie Trap' avrov tovs

7rpeo~/3eis o YLalcrap (ovrco yap rbv 'VwpLaioiv

/3aaiXea fcaXovcri Hepcrai) /cal air avrov 6 Xoo- -

porjs r)vdyfcaaro 69 yr)v rr\v Pco/iaicov ev ottXois

10 r\iceiv. BeXtcra/oto9 Be ovre KaroppayBrjo-as, are tttj

ayyjLara earparorreBevpevwv /3ap/3dpcov roaovraiv

to rrXrjOos, ovre tw Xoy<p 69 rapa^rjv rwa tca-

racrrds, dXXa yeXwvrl re fcal dveifievq) ra>

rrpoacoiru) dfjbeifierai " Ov ravrrj Xeycov "
fj

ra>

Xocrpoj) ravvv elpyaarai vevopaarau rol<; dvSpdo-

11 7rot9 to, irpdypbara. ol fiev yap aXXoc, r)v re

dvTtXeyoLTO o~(f)lcri re koX t<ov rreXas rial, rrpea-

fievovai p,ev 6*9 avrovs irporepov, eireiBav Be rwv

/JLerpiwv fjurj rv^coaiv, ovrco or) 7roXefi(p eV avrov<i

12 iaaiv. 6 Be yevofievos ev pt,eo-oi<s Vco/jiaiois, elra

TOt'9 virep rr/s elprjvrjs irporeiverai Xoyovs" 6 fxev

roaavra elircov rbv 7Tpeo~fievrr)v drreirefji'^raro.

13 T) Be irapa Xoaporjv yevo/ievos iraprjvet ol on
14 rd^tara drraXXdaaeaOai. o~rparr)ya> re yap

evrvyelv ecpr) dvBpeiordrw re koX gvvercordrw

dvOpcoTrcov drrdvrwv koX arparicora^ oiov? aXXov<;

avrbs ov ircorrore elBev, mv Br) rr)v evKoa-pbiav 6av-

fidaeie fjudXiara rrdvrcdv, elvai re ovk e£ avrtrraXov

rod klvBvvov avra> re icajL ^eXio~api(p rr)v dyayvlav,
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another an axe, another an uncovered bow. And all

gave the impression that they were eager to be off

on the hunt with never a thought of anything else.

So Abandanes came into the presence of Belisarius

and said that the king Chosroes was indignant

because the agreement previously made had not

been kept, in that the envoys had not been sent to

him by Caesar (for thus the Persians call the emperor
of the Romans), and as a result of this Chosroes had
been compelled to come into the land of the Romans
in arms. But Belisarius was not terrified by the

thought that such a multitude of barbarians were
encamped close by, nor did he experience any
confusion because of the Vords of the man, but with

a laughing, care-free countenance he made answer,

saying :
" This course which Chosroes has followed

on the present occasion is not in keeping with the

way men usually act. For other men, in case a dis-

pute should arise between themselves and any of

their neighbours, first carry on negotiations with

them, and whenever they do not receive reasonable

satisfaction, then finally go against them in war. But
he first comes into the midst of the Romans, and then
begins to offer suggestions concerning peace." With
such words as these he dismissed the ambassador.

And when Abandanes came to Chosroes, he ad-

vised him to take his departure with all possible

speed. For he said he had met a general who in

manliness and sagacity surpassed all other men, and
soldiers such as he at least had never seen, whose
orderly conduct had roused in him the greatest

admiration. And he added that the contest was not

on an even footing as regards risk for him and for

Belisarius, for there was this difference, that if he
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Biacpepeiv Be, ore vuciqaras fxev avrbs rbv Katcrapo?

viKYjaei BovXov, rjcrayOels Be, dv ovrco Tvyoi, /xeya

7i alamos rfj re fiacriXelq iropicreTcu /cal tw Tiep-

(tmv yevet, /cal Vcopialoi puev vevi/crj/nevoi paBiaiS av
ev re o^vpcofiaac real yf) rfj avrcov 1 Btaaco^oLvro,

avrcov Be, rjv ye rt evavrtco/xa ^v/Affalr), ovB' dv
15 ayyeXos Sicufivyoi e? rr)v Tlepacov ycopav. ravrrj

o Xoa-^0779 dvaTretcrOels rfj viroOrjicr) dvacrrpefyeiv

fjuev 69 ra Tlepacov rjdr) e/3ovXero, d/jurj^avia Be

16 woXXfj etyero. rrjv re yap Bid/3aaiv rod irora\xov

irpos rcov iroXepucov fyvXdcTGecrOai coero teal 6Ba>

rfj avrfj, eprj/jLCp dvOpcorrcov Travrdiraacv overt),

oiriaco drreXavvew ov% o!o9 re rjv, eVet diravra

acpas ra eirLrr^Beca rjBrj eir iXeXoiTret 2 drrep rb irpo-

repov %vv avrols eyovres e'9 yrjv ttjv ^Vcopualcov

17 eo~e/3aXov. reXos Be ttoXXcl XoyiaapLevcp ^v/jl-

cpopcorarov 01 eBo^ev elvai pbdyrj BiaicivBvvevcravri

69 yrjv re ttjv dwrnrkpas rj/ceiv real Sid ^copa?

iracriv evOrjvovcrrfs T0F9 dyaOols rrjv rropelav iroirj-

18 aacrOai. J$eXitrdpio<; Be ev fiev r^iricrraro C09 ov$
dv Beica jjuvpidSes dvBpcov ttjv Bidftacriv Xotrpor)

dvayairl^eiv rrore licavaX elev (0 re yap Trorafxb^

TroXXayr) rcov ravrrj ycopicov vaval Biaj3arb<; cov

irrl irXelcrrov rvyydvei, ical Kpelaaov rjv aXXcos

to Tlepacov arpdrev/xa rj 7r/)09 iroXepbicov oXiycov

rivcov Trj<z Biaj3daeco<; dTrofceteXeiaOar) rol<; Be

dfjL<f>l Aioyevrjv re ical 'ABoXiov avv rots %tXtot9

eireareXXe ra rrpcora rrepiievai 3 ttjv iicelvr) d/crrjv,

07ra>9 Brj e'9 rapayr)v dcfraaiq nvl rbv ftdpfiapov

1 avrcov V : avrois G, avrwv preferred by Christ.
2 iiri\€\o(ir€i Dindorf cod. : curoAeAonret MSS.
3 vspuevcu Haury : irpoiivai MS., cf. II. xxi. 2.
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conquered, he himself would conquer the slave of

Caesar, but if he by any chance were defeated, he
would bring great disgrace upon his kingdom and
upon the race of the Persians ; and again the

Romans, if conquered, could easily save themselves
in strongholds and in their own land, while if the

Persians should meet with any reverse, not even a

messenger would escape to the land of the Persians.

Chosroes was convinced by this admonition and
wished to turn back to his own country, but he found
himself in a very perplexing situation. For he
supposed that the crossing of the river was being
guarded by the enemy, and he was unable to march
back by the same road, which was entirely destitute

of human habitation, since the supplies which they
had at the first when they invaded the land of the

Romans had already entirely failed them. At last

after long consideration it seemed to him most
advantageous to risk a battle and get to the opposite

side, and to make the journey through a land

abounding in all good things. Now Belisarius knew
well that not even a hundred thousand men would
ever be sufficient to check the crossing of Chosroes.

For the river at many places along there can be
crossed in boats very easily, and even apart from this

the Persian army was too strong to be excluded
from the crossing by an enemy numerically insig-

nificant. But he had at first commanded the troops

of Diogenes and Adolius, together with the thou-

sand horsemen, to move about the bank at that point

in order to confuse the barbarian by a feeling of

helplessness. But after frightening this same bar-
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,

19 Karaarrjaovrai. 1 ovrrep hehi^dpievos, wairep fioc

ippijOrj, eSeiae fir) re avra> i/jL7r68iafjLa eirj diraX-

20 Xdaaeadai i/c ty)<; Pco/xalcov 7?/9. Xoyov re ol

iroXXov d^tov i^aivero elvai i^eXdaai ivOevBe rbv

Xocrpoov arparov, ovBepua KivBvvevaavri p<dyri

7T/90? /jivpidBas f3ap/3dpoov ttoXXcls %vv arparido-

tcu9 Xiav re oXiyois ovai KaX dreyy&s Karerrrr)-

yoai rbv M.7j8cov arparov. Bib By i/ceXeve Aio-

yevrfv re /cal 'ABoXiov i)avyr) fieveiv.

21 O yovv Xoaporjs ye(f>vpav avv rroXXw rdyei

7rr)£dfjL€P0<s, irora/jLOV ILvcfrpdrrjv i/c rod al(f>viBlov

22 Bieftr) rravrl ra> arparw. Tlepaais yap rrovw ovBevl

Biafiaroi elai irorapLol drravre^, irrel avrois 6B&

iovcriv dy/ciarpoeiBr) aiBrjpia iv Trapaa/cevfj iariv,

ol? Br) £vXa fjuaicpa e'9 aXXrjXa ivapfio^ovre<;

ye<f)vpav avroa^eBid^ovaiv i/c rod rrapavrl/ca ottt)

23 av acfciai fioyXopLevois eirj. iirel Be rdyiara ye-

yovev iv rfj dvrirrepa^ r)rreip(p, irefi^a^ irapa

ISeXiadpiov avrbs fiev V(oftaioi<; iceyapiaQai rod

MrjBaiv arparov rr)v dva^diprfaiv e<paa/ce, irpoa-

Be^eaOai Be roi)<; irap avrcov itpeafieis , 01/9 actual

24 irapeaeaOai ovk e? /xa/epdv d^iov elvai. BeXt-

adpios Be rravrl /cal avrbs ru> Vcofiaicov arpara>

rbv JLv(f>pdr7]v irorafibv 8ia/3a<? irapa Xoaporjv

25 ev6v<; erre/jLyjrev. ol, iirel Trap' avrbv X/covro, iroXXd

rrjs dvayu>pr]aecos iiraiveaavres, irpeafteis e'9 av-

rbv r)fjeiv irapa fiaaiXeoos avri/ca Br) /judXa vire-

ayovro, ol Br) ra dp,cf)l rfj elprjvy tjvy/cel/jLeva irpo-

26 repov epy(p iirireXr) irpbs avrbv Orjaovrai. r)£iovv

1 Karo.<XTf]Covrai Hoeschel : Karaarifcrwyrai MS.

446



HISTORY OF THE WARS, II. xxi. 18-26

barian, as I have said, Belisarius feared lest there

should be some obstacle in the way of his departing

from the land of the Romans. For it seemed to him
a most significant achievement to have driven away
from there the army of Chosroes, without risking

any battle against so many myriads of barbarians

with soldiers who were very few in number and who
were in abject termor of the Median army. For this

reason he commanded Diogenes and Adolius to

remain quiet.

Chosroes, accordingly, constructed a bridge with

great celerity and crossed the River Euphrates
suddenly with his whole army. For the Persians are

able to cross all rivers without the slightest difficulty

because when they are on the march they have in

readiness hook-shaped irons with which they fasten

together long timbers, and with the help of these

they improvise a bridge on the spur of the moment
wherever they may desire. And as soon as he had
reached the land on the opposite side, he sent to

Belisarius and said that he, for his part, had bestowed
a favour upon the Romans in the withdrawal of the

Median army, and that he ,was expecting the envoys

from them, who ought to present themselves to him
at no distant time. Then Belisarius also with the

whole Roman army crossed the River Euphrates and
immediately sent to Chosroes. And when the

messengers came into his presence, they commended
him highly for his withdrawal and promised that

envoys would come to him promptly from the

emperor, who would arrange with him that the terms
which had previously been agreed upon concerning

the peace should be put into effect. And they asked
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re Boa
(

Po)/jbai(ov are <p[Xa>v aura) rfj iropeta XPV~
oQai. o Be /cal ravra vireBe^ero eiriTeXeaeiv, el

Tivd ol Bolev ru)v hoKifjuoiv ev ofirjpcov \6y<p eirl

ravrr) rfj o/jLoXoyla, e'0' w ra ^vyKeifieva irpd^ov-

27 aiv. 1 ol fiev ovv TrpeafleLS irapa ¥*eXio~dpiov

eiravr^/covre^ to 1)9 Xoapoov Xoyovs dirrjyyeXXov, 6

Be et? ttjv ' EBecrcrav d(pi/cojjLeiios 'lcodvvrjv rbv

BaacXetou iralBa, yevet re /cal ttXovtg) Trdvrcov

twj/ ^FiBeaarjvcov Biacpavecrrarov, ofirjpov ra> Xocr-

28 porj ovtl e/covaiov ev6v<> eirefi^e. Vaypualoi Be HeXi-

adpuov ev ev^fxiai^ el^ov, jxaXXov re acptaiv 6

dvr/p ev tovtw evBoKijxrjaai tu> epyw eBo/cet rj ore

YeXipuepa BopvdXcorov i) rbv Ovlrriyiv e'9 T$v£dv-

29 Tiov rjvey/cev. rjv yap o>? dXrjdoi}^ Xoyov /cal eirai-

vov 7ro\\ov d^wv, 7re(f)o/3r}jjL€vcov puev /cdv rols

o^vpco/jiaat /cpvirrofMevcov Vcopualcov diravTayv,

Xocrpoov Be crrparcp /neydXa) ev fiecrrj yeyovoros

YcQ/jLaloov dpyji, avBpa o-Tparrjybv £vv oXuyoi,*;

rial BpopLW dtjel e/c JSv^avrlov fiera^v rj/covra air

evavTias tov Tlepcrwv ^aatXeca^ arparoTreBevaa-

o~6ai, Xocrporjv Be e/c tov dirpocrBo/cfJTov, i) rrjv

tv^^v r) ttjv dperrjv rod dvBpbs Beicravra r) icai

Ticrcv e^aTrarrjdevra ao^iafjuaaiv, eTTiirpoo-Qev

pbTjiceTL %(opr}aaL, dXXa rep /juev epyco (frvyecv, Xoya>

Be tt}? elprjvrj^ ecpueaOai.

30 'Ey TOVT(p Be Xocrpor/s dXoyrfcras ra Q)/jLoXoyr)-

pueva KaXXivi/cov ttoXlv ovBevbs rb irapdirav dfiv-

vo/jIvov elXe. Tavrrjs yap rbv irepifioXov opcovres

'PcojjLaioi aaOpov re /cat evdXeorov iravrdiraaiv

1 irpa^ovaiv VP-: irpd^wcriv GW.
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of him that he treat the Romans as his friends in

his journey through their land. This too he agreed
to carry out, if they should give him some one of

their notable men as a hostage to make this compact
binding, in order that they might carry out their

agreement. So the envoys returned to Belisarius

and reported the words of Chosroes, and he came to

Edessa and chose John, the son of Basilius, the

most illustrious of all the inhabitants of Edessa in

birth and in wealth, and straightway sent him, much
against his will, as a hostage to Chosroes. And the

Romans were loud in their praises of Belisarius and he
seemed to have achieved greater glory in their eyes

by this affair than when he brought Gelimer or

Vittigis captive to Byzantium. For in reality it

was an achievement of great importance and one
deserving great praise, that, at a time when all

the Romans were panic-stricken with fear and were
hiding themselves in their defences, and Chos-
roes with a mighty army had come into the midst
of the Roman domain, a general with only a

few men, coming in hot haste from Byzantium just

at that moment, should have set his camp over

against that of the Persian king, and that Chosroes
unexpectedly, either through fear of fortune or of the

valour of the man or even because deceived by some
tricks, should no longer continue his advance, but
should in reality take to flight, though pretending to

be seeking peace. *

But in the meantime Chosroes, disregarding the

agreement, took the city of Callinicus which was
entirely without defenders. For the Romans, seeing

that the wall of this city was altogether unsound
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lOaiovra, fjiotpav avrov aei Kauaipovvres riva, vea rivi

31 dveveovvro oifcohofiiq. rbre yovv fiepos n avrov

KadeXuvres, ovirco oe rb Xenrbfjuevov rovro 8ec-

/jLcL/jievot,, eTretSr) tou? TroXefiiovs dy^iard irr)

errvOovro elvai, rwv ^pr^fxdrtov vire^ayaybvres rd
TL/jitcorara, ol fiev ev8aifJuove^ avrfjs 1 royv OLKrjrbptov

e? erepa arret b^vptofiara ciTre^coprjaav, ol 8e

32 Xoirrol arpancoroiv %&>/c>£9 avrov e/ueivav. koX

yetopytov 7rd/jL7ro\v ri "fcpryxa evravOa ^vveCXeyQat

avve^T], ow? 8r) 6 Xocrpbrjs dv8pa rTTo8Lo~a<s dirav

33 €9 e8a<fio<; KaOelXev. bXiyto re varepov rov o/xr)-

pov ^Icodvvrjv 8ef;d/jL6vo<;, aTre^coprjaev e'9 rd rrdrpta

34 tjOt). Wpfieviol re ol rto Xoapbr) TrpooKeytopr\Kbre<s i

rd Tuard rrpbs Pco/jbaccov Xa(3bvre<;, %vv ra> Bacr-

adfcr) 69 JSv^dvrwv r/XOov. ravra puev ev rfj rplrp

^Koapbov eafioXf} 'Ywfiaiois yeveaOai ijvvefir}, /cal

6 J$eXio-dpio<; /3aatXel e'9 TSv^dvrtov p,erdirepurrros

rfX0ev, ecf) q> e'9 ^lraXiav avQis 2 araXiqcerai, irovr)-

ptov tj8t] iravrdrraaL roov etceivr) irpaypbdrtov
f

P&)yLtatoi9 bvrtov.

XXII

1 'Ttto 8e roij<; y^pbvovs rovrov^ Xoifibs yeyovev,

e£ ov 8rj airavra bXiyov i8er)o~e rd dvOptoireta

e^urrfXa elvai. airao~L fiev ovv. T0Z9 efj ovpavov
eiTLaKYjirrovaiv lato<; dv /cal Xeyocro Tt9 vii

dv8po)v roXfjbTjrtov alriov A-0709, ola iroXXd <pc-

Xovaiv ol ravra 8eivoi alrlas repareveaOai ov-

8ayur] dvOptoirto KaraXr]irrd^ ovaas, tyvaioXoyias

1 avrrjs P : ai/rois VG. 2 avQis VG : evdvs P.
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and easy of capture, were tearing down portions of

it in turn and restoring them with new construc-

tion. Now just at that time tiiey had torn down
one section of it and had not yet built in this

interval ; when, therefore, they learned that the

enemy were close at hand, they carried out the most
precious of their treasures, and the wealthy in-

habitants withdrew to other strongholds, while the

rest without soldiers remained where they were.

And it happened that great numbers of farmers had
gathered there. These Chosroes enslaved and razed

everything to the ground. A little later, upon
receiving the hostage, John, he retired to his own
country. And the Armenians who had submitted

to Chosroes received pledges from the Romans and
came with Bassaces to Byzantium. Such was the

fortune of the Romans in the third invasion of

Chosroes. And Belisarius came to Byzantium at

the summons of the emperor, in order to be sent

again to Italy, since the situation there was already

full of difficulties for the Romans.

XXII

During these times there was a pestilence, by 542 a.d.

which the whole human race came near to being
annihilated. Now in the case of all other scourges

sent from Heaven some explanation of a cause

might be given by daring men, such as the many
theories propounded by those who are clever in

these matters ; for they love to conjure up causes

which are absolutely incomprehensible to man, and
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re dvairXdaaeiv virepoplov*;, etjeTrlo-rdpievoi puev

a>9 Xeyovaiv ovBev vyies, diro^prjv Be r/yovpLevot

crfylaiv, ))v ye twv evTvyyavovTwv rtvdq tw Xoycp

2 e^aTTarrjaavTes ireLawcn. tovtm puevTOi t&) /ca/c(p

irpo^aaiv Tiva rj Xoycp elireiv rj Btavoia Xoyi-

aaaOai pLrp^avt] T£9 ovBepuia eari, irXrjv ye Br/

3 ocra e'9 tov 6eov dvacfyepeaOac. ov yap eirl puepovs

t?}9 7779 ovBe dvOpcowayv rial yeyovev ovBe Tiva

topav tov erovs eayev, oOev dv /cal aocfiLafiara

atrias evpeaOai Bvvara ecrj, dXXa 7repLe/3dXXeTO

fiev Trjv yyjv ^vpurao-av, /3lov<? Be dvdpcoircov

diravra^ ejSXayjre, Kaiirep dXXrjXcov e'9 TOVvavTtov

Trapd ttoXv BiaXXdo-crovTas, ovre <pvaea><; tlvos

4 ovre rfkucla? (pecadpievov. etre yap ywpicdv evoi-

Krjaei etVe vopua) BiaiTr/s, rj (f>vaeo)(; rpoircp, rj

eTUTrjBevpLacriv, rj dXX(p orcp dvOpcoircov avOproiroi

Bia<f>epovcnv, ev ravry Brj pbovrj rrj voacp to

5 BiaXXdaaov ovBev covrjaev. eireaKrp^e Be T0Z9

puev copa depovs, tch9 Be xeipLwvt, to£9 Be /card

tou9 aXXovs /catpoix;. Xeyerco puev ovv 009 Trrj

6«acrT09 Trepl avroiv yLvcoa/cet teal ctoc/uctt^ /cal

pberecopoXoyos, eyd> Be oOev re i'lptjaro rj vocros

rjBe /cal rpoircp Br) otg) toi»9 dv6pteirovs Bie<f>6eipev

epcov epxpfiai;

6 "HjO^aTO pcev eg Alyv7TTi(ov o'c oj/crjvTat ev

HrjXoucricp. yevopuevrj Be Bi^a irr) puev eirl re
*AXe^avBpeias /cal T/79 aXXrjs Alyvirrov e^aypr/o-e,

irrj Be eVl TlaXaiGTivov9 toi>9 AlyvirTLOi? opuopovs

rjXOev, evrevOev re /careXafte rr/v yrjv avpLiraaav,

6BQ> re del irpoiovaa teal %p6voi<; j3aBi^ovo-a

7 TOt9 Kadrj/covatv. ewl prjjols yap eBo/cet, ywpelv
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to fabricate outlandish theories of natural philosophy,

knowing well that they are saying nothing sound,

but considering it sufficient for them, if they com-
pletely deceive by their argument some of those

whom they meet and persuade them to their view.

But for this calamity it is quite impossible either

to express in words or to conceive in thought any
explanation, except indeed to refer it to God. For
it did not come in a part of the world nor upon
certain men, nor did it confine itself to any season of

the year, so that from such circumstances it might
be possible to find subtle explanations of a cause,

but it embraced the entire world, and blighted the

lives of all men, though differing from one another

in the most marked degree, respecting neither

sex nor age. For much as men differ with regard

to places in which they live, or in the law of their

daily life, or in natural bent, or in active pursuits, or

in whatever else man differs from man, in the case

of this disease alone the difference availed naught.

And it attacked some in the summer season, others

in the winter, and still others at the other times of

the year. Now let each one express his own
judgment concerning the matter, both sophist and
astrologer, but as for me, I shall proceed to tell

where this disease originated and the manner in

which it destroyed men.
It started from the Aegyptians who dwell in

Pelusium. Then it divided and moved in one direc-

tion towards Alexandria and the rest of Aegypt, and
in the other direction it came to Palestine on the

borders of Aegypt ; and from there it spread over the

whole world, always moving forward and travelling

at times favourable to it. For it seemed to move by
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zeal ypovov ra/crbv ev yd>pa e/cdarrj Siarpifirjv

eyeiv, e? ovheva^ puev dvOpodirwv Trapepyoos tw
<pOop(p l

Xpto/jLevT), aicehavvvpevr\ he e'^>' e/cdrepa

p>e\pi e
'

? T^ <? T^? oltcovfievris eayaTids, cbairep

hehot/cvta par) 779 avT7)v Tr)<; yr}<; hia\dOot pLVXps.

8 ovre yap vrjaov riva r) airrfkauov rj d/cpebpeiav

ekiireTO dvOpooirovs ol/crJTopas eyovcrav rjv he

7rov Tiva /cal 7rapi]\aa€ %(t)pav, rj \xt) -^ravaaaa

to)V Tuvrr) dvOpooTTGdv rj dp,coo~ye7ra)<; avrcov d^ra-

fiivrj, dXXa ypovco t<w vaTepw avdts evravOa
eiravuovaa twv fxev irepioLfcwv, ot? hrj TTLKporara

iiriaKrj-^re irporepov, ovhapLW? rj-yjraTO, 7-779 he

yoopas etceivrjs ov irporepov direcTrr) ea>9 to

/juerpov bpO&s /cal hi/caiws twv tcteXevrrjKOTcov

direhaiicev, b'jrep
2

/cal Tot? dp,(f)' avTrjv (p/crj/jLevois

9 %p6v<p to) TTpOTepcp htetyOdpOai rerv^Kev. dp£a-

\xevr\ he del etc 7-779 TrapaXias r) vbaos rjhe, ovtco

hrj e? tt)v pbeaoyeiov dveftaive yebpav. hevrepw

he erec €9 Hv^avnov p,ecrovvTO<; rod r)po<$ d<j)L/c€TO,

10 evda ical epuol eiuhrjpLelv rrjviKavra %vve/3r). eyi-

vero he whe. (fado-fiara hai/uovcov 7roXXot9 69

irdaav dv6pcoirov Iheav axpdrj, oaoc re avTOis

irapaniiTTOiev, Traieadat aiovro 737)09 tov evrv-

%bvro<; dvhpbs bur] irapaTvyoi tov crco/naTos,

dfia re to (j)dapba tovto ecbpcov /cal ttj voo~<p

11 avTi/ca rjXio-KovTO. /caT dp-yds puev ovv ol

irapaTreirTcoKOTe^ diroTpeireaOai ai)Ta eiretpcdVTO,

tcov T€ bvofiaTcop diroaTopaTL^ovTe^ Ta OecoTaTa

/cal Ta aWa e%oo~iovpbevoL } 009 e/caaTos Trrj ihv-

vaTO, rjvvov /juevToo to nrapdirav ovhev, iirel /cdv

to?9 lepol? ol TT\elo~Toi /caTatyevyovTes hie<f>6ei-

1 <pd6pw P : <j)66v(o VG. 2 owep Haury : uxrirep MSS.
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fixed arrangement, and to tarry for a specified time

in each country, casting its blight slightingly upon

none, but spreading in either direction right out to

the ends of the world, as if fearing lest some corner

of the earth might escape it. For it left neither

island nor cave nor mountain ridge which had human
inhabitants ; and if it had passed by any land, either

not affecting the men there or touching them in

indifferent fashion, still at a later time it came back
;

then those who dwelt round about this land, whom
formerly it had afflicted most sorely, it did not touch

at all, but it did not remove from the place in ques-

tion until it had given up its just and proper tale of

dead, so as to correspond exactly to the number
destroyed at the earlier time among those who dwelt

round about. And this disease always took its start

from the coast, and from there went up to the

interior. And in the second year it reached Byzantium

in the middle of spring, where it happened that I was

staying at that time. And it came as follows. Appari-

tions of supernatural beings in human guise of every

description were seen by many persons, and those

who encountered them thought that they were struck

by the man they had met in this or that part of the

body, as it happened, and immediately upon seeing

this apparition they were seized also by the disease.

Now at first those who met these creatures tried to

turn them aside by uttering the holiest of names and
exorcising them in other ways as well as each one
could, but they accomplished absolutely nothing, for

even in the sanctuaries where the most of them fled
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12 povTO. varepov Be ovBe Tot? (f)tXoi<; KaXovaiv

eiraicoveiv rj^Lovv, dXXd KaOeip^avTe^ aurovs iv

T0i9 BoO/JLdTLOLS, 071 Brj OVK 67TaiOL€V TTpO(T€-

irotovvTO, Kaiirep dpaaaop,evcov clvtols t&v Ovpoiv,

BeifialvovTe? BifXovoTi fjurj Bcll/jlovcdv tis 6 fcaXcov

13 €i7). real Be ov% ovtgds 6 Xol/jlos iireyivero,

dXX* oyjriv bveipov IBovTes ravrb tovto irpbs tov

eTriardvTOs irdayeiv eBoKovv, rj Xoyov dicoveiv

TTpoXeyovros a(j)io-iv on Brj eV twv TeOvrj^opevoov

14 tov dpidjxbv dvdypcLTTTOi elev. Tofc Be TrXeio~TOL<;

ovre virap ovre ovap alaOop^evots rod eo~o/xevov

15 eira rfj vocray £we/3?; aXoivau. tjXlct/covto Be

T/307TCO TOL&Be. 677'Vpea O OV a(f)V(0, 01 /jL€V ef V7TV0V

iyriyepfxevoL, oi Be irepiirdTOVs Troiovfievoi, ol Be

16 aXXo o ti Brj irpdacrovTes. real to fiev aco/jba

ovre re BirjXXaaae tt}s irpojepas %poid<; ovre

Oep/uibv tjv, are irvperov eirtireaovTO^, ov ixr\v

ovBe (f)\6ycoac<i eireyivero, dXX ovtcos dftXrj'Xpbs

Ti? ef dp^fj*; re /cat a%pi<; ecnrepa? 1 6 irvperbs

rjv ware purjTe Tot? voaovcriv avTois /jurjre larpw

17 aTTTOfjieva) Boktjo-lv klvBvvov irapeyeaOai. ov yap

ovv ovBe Ti9 reXevrdv twv TrepiTreTTTcoKOTCov dir

avrov eBo^ev. rjpbepa Be tol<; puev rfj avrfj, roc<;

Be rfj einyevofjbevr), erepoc; Be ov ttoXXclls varepov

j3ov/3a)v eTrrjpTO, ovk evTavOa /xovov, evda ical

to tov ao)fiaro<; piopiov, b Brj tov r)Tpov evepOev

1 axpis !o"7re'pas VP : &XP 1 *s fepas Gr«
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for refuge they were dying constantly. But later on

they were unwilling even to give heed to their friends

when they called to them, and they shut themselves up
in their rooms and pretended that they did not hear,

although their doors were being beaten down, fearing,

obviously, that he who was calling was one of those

demons. But in the case of some the pestilence did

not come on in this way, but they saw a vision in a

dream and seemed to suffer the very same thing at

the hands of the creature who stood over them, or

else to hear a voice foretelling to them that they were
written down in the number of those who were to

die. But with the majority it came about that they
were seized by the disease without becoming aware
of what was coming either through a waking vision

or a dream. And they were taken in the following

manner. They had a sudden fever, some when just

roused from sleep, others while walking about, and
others while otherwise engaged, without any regard

to what they were doing. And the body showed no
change from its previous colour, nor was it hot as

might be expected when attacked by a fever, nor

indeed did any inflammation set in, but the fever was
of such a languid sort from its commencement and
up till evening that neither to the sick themselves
nor to a physician who touched them would it afford

any suspicion of danger. It was natural, therefore,

that not one of those who had contracted the disease

expected to die from it. But on the same day in

some cases, in others on the following day, and in

the rest not many days later, a bubonic swelling

developed ; and this took place not only in the

particular part of the body which is called "boubon," 1

1 I.e. " groin."
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eari, 1 /3ovj3a)v tcefc\r)Tai, dWa teal t% p,d\r]<s

eWo?, ivioi? he /cal irapd ra cora ical ottov irore

T(iiv /jurjpcov
2 erv^e.

18 Td pev ovv dy^pi rovhe iraaiv 6/jLOl<d<; o"\ehov ri

rot? rfj voaqy oXktko/nevots ^vveficuve' rd he

evOevhe ov/c e^co elirelv irorepov ev tm hiaWda-
(tovti Twv atiy/jbdrcov /cal r) Btcufiopa tcov ^vpnri-

tttovtwv iylvero, r) ottt) irore f3ov\opLevco elrj

19 tw TTjv vocrov eirayayowi. iireylvero <ydp Tot?

fxev Kco/jua fiaOv, Tofc he Trapacfrpocrvvrj 6%ela,

e/cdrepol re rd irphs ttjv voaov e7rLTr)h€La><; eyovTa

eiraaypv ol? jxev yap to km/acl eire/ceiTO, izdviwv

eTriXeXrja/jLevoi twv elcoOorcov crcplcnv e? del /caOev-

20 heiv ehoKovv. /cal el fiev tls avrcov iirc/jLeXotTO,

/bueratjv r/aOiov, Tives he real d7rr)pLe\r)p,evoL diropia

21 rpotyrjs evOvs Wvt\gkov. ol puevToi tw ttjs irapa-

eppocrvvrjs dXovres /ca/ca> dypvirvia re /cal <pav-

raaia TroXkfj efyovro, /cat rivas viroiTTevovTe^

eirievai <t<$>igiv ox? hrj diroXovvra*;, e? lapayrjv

re KaOlo-ravTO ical dvaf3ocovT€<; e^aiatov olov

22 6? (f>vyr)V wpp,r)VTo. ol re avrovs OepaTrevovres

/capdrfp diravaTM eyopuevoi rd avrj/ceara 69 del

23 eiraa-yov. hLo hrj diravre^ avrov? ov^ rjaaov

T) TOl>? TTOVOV/JLeVOVS (pKTl'CpVTO, OV% OTL TO) \oi/JL(p

eme^ovTO e/c rod irpocnevai (ovre yap larp(p ovre

IhiGorr) peraXa^etv rod /ca/cov rovhe rcov vo-

crovvrcov r) twv TereXevrrj/corcov dirrofjuevcp fjvve-

fir), enrel iroWol /xev del ical tou? ovhev crcpuai

TTpoatf/covTas r) OdiTTOvres r) OepairevovTes ravry
1 ian VP : &v G. 2

/j.ripa>v MSS. : fiepwv Hoeschel.
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that is, below the abdomen, but also inside the arm-

pit, and in some cases also beside the ears, and at

different points on the thighs.

Up to this point, then, everything went in about

the same way with all who had taken the disease.

But from then on very marked differences developed
;

and I am unable to say whether the cause of this

diversity of symptoms was to be found in the differ-

ence in bodies, or in the fact that it followed the

wish of Him who brought the disease into the world.

For there ensued with some a deep coma, with others

a violent delirium, and in either case they suffered

the characteristic symptoms of the disease. For
those who were under the spell of the coma forgot

all those who were familiar to them and seemed to

be sleeping constantly. And if anyone cared for

them, they would eat without waking, but some also

were neglected, and these would die directly through
lack of sustenance. But those who were seized with

delirium suffered from insomnia and were victims of a

distorted imagination ; for they suspected that men
were coming upon them to destroy them, and they
would become excited and rush off in flight, crying

out at the top of their voices. And those who were
attending them were in a state of constant exhaustion

and had a most difficult time of it throughout. For

this reason everybody pitied them no less than the

sufferers, not because they were threatened by the

pestilence in going near it (for neither physicians

nor other persons were found to contract this malady
through contact with the sick or with the dead, for

many who were constantly engaged either in burying

or in attending those in no way connected with them
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Br) rf) virovpyia irapd Bo^av avreiyov, ttoXXoI

Be t?}? vocrov dirpo^aalaTw^ avTols e7ri7reaovar)<;

evOvs eOvTjcTKOv), dXX* otl TaXaiirwpia ttoXXtj

24 elyovTO. e.K tc yap twv arpco/jbdroyv ifCTTLTrrovTas

zeal KaXtvBovfievovs e? to e'Sac^o? avri/caOiarcov

avOis, Kal piTrrelv o~(f)d<; avTOvs eK tojv olferjfidTcov

i<fit,€/jL€i>ov<; GoOovvres re Kal dvOeXKovTes i/3id-

25 ^ovto. vBcop re 0I9 TtapaTvyoi, epLireaeiv rjdeXov,

ov or) * ov% oaov tov ttotov * eiriuvpuia (e? yap 6

OaXaaaav 01 iroXXoi copfir/VTo), dXX alriov r)v

26 fidXiara r) tcov (ppevcov voaos. ttoXvs Be avTols

Kal irepl rd<; /3pwo~eL<; iyevero irovos. ov yap
€V7T6T(o<; irpoaievTo ravras. ttoXXol t€ diropia

tov OepanrevovTOS BiefyQapriaav, rj Xi/jlo> irie^o-

27 fievoi, rj d<f)' vyjrrjXov KaScevTes to acopua. octols

he ovTe KOipua ovTe 7rapa<f)pocrvvi] eveireae, tovtois

St) 6 Te ftovftcbv eacj)aKeXi^€ Kal avTol Tal<;

28 68i>vai<; ovkcti dvTeyovTes eOvrjaKov. T€Kfir)-

puocreie o° dv T£? Kal toIs aXXois aTraai KaTa
TavTa %v/jL/3r)vaL, dXX' e7rel ev avTols &)? rjKiaTa

rjaav, %vvelvai Trjs oBvvrjs ovBafirj eiypv, tov

irdOovs avTols tov dfi<j>l Ta? (fypevas irapavpov-

puevov tt\v alaOrjaiv.

29 *A.TropovfjL6voi yovv twv Tives iaTpwv ttj to)v

^VfJLTTlTTTOVTWV dyVOia TO T€ TTjS V0CT0V K6(f)dXai,OV

ev tol<; j3ov/3wo-tv diroKeKpiaOat oloptevoi, Biepev-

vdaOai tcov TeTeXevTrjKOTcov tol aco/xaTa eyvcoaav.

Kal BieXovTes tcov j3ov/3oov(dv Tivds, dvOpaKos
BeLvov Ti xprj/jia epLiretyvKos evpov.

1 ov 5tj Hoeschel : ov 5e VG, ov Si P, vdan conjectured by
Christ, avT<p by Haury. 2 ttotov P : irorafiov VG.

3 yap Hoeschel : yovv MSS.
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held out in the performance of this service beyond
all expectation, while with many others the disease

came on without warning and they died straightway)
;

but they pitied them because of the great hardships

which they were undergoing. For when the patients

fell from their beds and lay rolling upon the floor,

they kept putting them back in place, and when
they were struggling to rush headlong out of their

houses, they would force them back by shoving and
pulling against them. And when wrater chanced to

be near, they wished to fall into it, not so much
because of a desire for drink (for the most of them
rushed into the sea), but the cause was to be found
chiefly in the diseased state of their minds. They
had also great difficulty in the matter of eating, for

they could not easily take food. And many perished

through lack of any man to care for them, for they
were either overcome by hunger, or threw themselves

down from a height. And in those cases where neither

coma, nor delirium came on, the bubonic swelling

became mortified and the sufferer, no longer able

to endure the pain, died. And one would suppose

that in all cases the same thing would have been
true, but since they were not at all in their senses,

some were quite unable to feel the pain ; for owing
to the troubled condition of their minds they lost all

sense of feeling.

Now some of the physicians who were at a loss

because the symptoms were not understood, suppos-

ing that the disease centred in the bubonic swell-

ings, decided to investigate the bodies of the dead.

And upon opening some of the swellings, they found
a strange sort of carbuncle that had grown inside

them.
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:«>
'

E0vr]<rfcov Se ol ptev avTiKa, ol Be 7)/nepcu<;

TroXXats varepov, rtat re cf)XvfCTatvais pteXatvaL*;

oaov (faafcov pteyeOos e^rjvOei to acopta, oil ovSe

fjLLav eTre/Stoov rjptepav, dXX' evdvoopbv airavTes

31 edvrjaKOV. ttoXXovs 8e KaL tls avTOfiaros ai-

fictTos eTuyiv6p,evos epteros evdvs hie^prjo-aro.

32 €K€tvo ptevTOt diro^vaaOat e%co, a>9 rcov larpwv

ol hoKLfjLOdTdTOi, ttoXXovs ptev TeOvq^eadai irpor\-

yopevov, o'i Srj /ca/cwv airaOeis oXtyo) varepov

nrapd Sojjav eyivovro, ttoXXovs 8e ore acoOrjaovrat

lo"Xypi£ovTO, o't 8r) 8ta<f)6aprjaea6ai epteXXov av-

33 Ti/ca Sy ptdXa. ovtcos atria t*9 rjv
1 ov8eptta ev

Tavrj) rfj voacp e? dvQpdnrov Xoytaptbv obepovcra'

nracri yap Tt? dx6yto~TO<s airo/Baais eVl TrXetarov

€(fiep€TO, teal ra Xovrpa tovs puev ojvrjae, tovs

34 &e ov8ev rt r)ao~ov KarefiXatyev. apteXovptevoi

re 7roXXol eOvr/crKov, ttoXXoI 8e irapa Xoyov

eaco^ovro. /cat ttolXlv av ra rr)<; Oepaireias e<^

eicdrepa rots ^pco/nevoid i^ooper ical rb %vpnrav

elirelv ov8eptla ptrj^avr) dvOpcoira) 69 rr)v crcorrfplav

e^evprjro, ovre irpo^vXa^aptevw ptr) irerrovOevat

ovre rod fca/cov errtireaovro^ irepiyeveaOat, dXXct

/cal to iraOelv dirpoobdatarov r)v koX to rreptelvai

avroptarov.

35 Kal yvvat^l 8e oaat ifcvovv rrpovirro^ eyivero

rfj voo~(p dXtcr/copLevats o ddvaro^. at ptev yap
dfiftXia/covo-ai edvrjcncov, at Be rt/crovaat %vv

36 avrols evOvs rots rt/croptevois eabOelpovro. rpets

ptevrot Xe%ov<; Xeyovat rwv TraiScov o-tylatv diro-

1 tis fy Maltretus : nciv MSS.
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Death came in some cases immediately, in others

after many days ; and w ith some the body broke out

with black pustules about as large as a lentil and these

did not survive even one day, but all succumbed
immediately. With many also a vomiting of blood

ensued without visible cause and straightway brought
death. Moreover I am able to declare this, that the

most illustrious physicians predicted that many would
die, who unexpectedly escaped entirely from suffer-

ing shortly afterwards, and that they declared that

many would be saved, who were destined to be
carried off almost immediately. So it was that in

this disease there was no cause which came within

the province of human reasoning ; for in all cases the

issue tended to be something unaccountable. For
example, while some were helped by bathing, others

were harmed in no less degree. And of those who
received no care many died, but others, contrary to

reason, were saved. And again, methods of treat-

ment showed different results with different patients.

Indeed the whole matter may be stated thus, that

no device was discovered by man to save himself, so

that either by taking precautions he should not

suffer, or that when the malady had assailed him
he should get the better of it ; but suffering came
without warning and recovery was due to no external

cause.

And in the case of women who were pregnant
death could be certainly foreseen if they were taken
with the disease. For some died through mis-

carriage, but others perished immediately at the

time of birth with the infants they bore. How-
ever, they say that three women in confinement
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Xopievcov TrepcyeveaOai, /cal pads r)Br) ev tw TO/cercp

diroOavovat^ rere^Oai re /cal irepielvai ra> irai-

Sto) %vp,{3r}vai.

37 'Octols puev ovv pbei^wv re 6 fiovficov fjpero /cal

€? 1TVOV d<fiifCTO, TOVTOLS $T) TTepielvai T% VOCTOV

airaXXa o~aopLevois ^vvefiaLvev, eirel hrfXov on
CIVTOLS T) dfC/ULT) 69 TOVTO eXeX(i)(f)7]/Cet TOV CLvOpCUCOS,

yvcopiapud T€ rrjs vyeias tovto e/c rov eVl 7rXet-

CTTOV €<yiV€TO' Ot? Be j3ov/3(t)V 67rl Tt}? TTpOTepa?

Iheas Btepueive, tovtols irepieiarij/cei rd /cared oiv

38 dpn epbvrjcrOrjv. rial Be avrcov /cal tov /nrjpov

diro^rjpavOrjvai ^vve/3r), i<j) ov 6 fiovftcbv eirapdels

39 a>9 i]Kio-Ta epbirvos yeyovev. dXXois re ov/c eV
dtcepciLG) rrj yXcoao-y irepiyeveadai rerv^rj/cev,

dXX rj rpavXi^ovaiv, rj p,oXis re /cal aar^pua

(J)@eyyopL€voL<; ftiiovai.

XXIII

1
fH puev ovv vocros ev TSv^avrlcp e'9 reaaapas

2 SiijXOe fjLTjvas, rj/cpuaae Be ev rpial pudXiara. /cal

/car dp%a<; pev eOvrjcr/cov rebv ela)06ro)V 6\iya)

TrXeuovs, elra ere puaXXov to /ca/cbv ypero, puerd

Se 69 irevra/cta^iXiovs r)p,epq e/cdary e^L/cvelro

to T(ov vetepwv puerpov, /cal av irdXiv e'9 pLvpuov?

3 re /cal tovtcov en irXeiovs r)X6e. rd puev ovv

irpayra rr)s racprjs avrbs e/cacnos eTrepbeXelro

rcov /card rrjv ol/ciav ve/epwv, 01)9 Br) /cal e'9

dXXorpias Orj/cas eppiiTTOW rj XavOdvovres r)

f3ia£6p,evor eirecra Be irdvia ev diraai ^vvera-

4 pdyQi). BovXo'i re yap epueivav BeaTrorcov eprjpuoi,
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survived though their children perished, and that

one woman died at the very time of child-birth but
that the child was born and survived.

Now in those cases where the swelling rose to

an unusual size and a discharge of pus had set in,

it came about that they escaped from the disease

and survived, for clearly the acute condition of the

carbuncle had found relief in this direction, and this

proved to be in general an indication of returning

health ; but in cases where the swelling preserved

its former appearance there ensued those troubles

which I have just mentioned. And with some of

them it came about that the thigh was withered, in

which case, though the swelling was there, it did not

develop the least suppuration. With others who
survived the tongue did not remain unaffected, and
they lived on either lisping or speaking incoherently

and with difficulty.

XXIII

Now the disease in Byzantium ran a course of four

months, and its greatest virulence lasted about three.

And at first the deaths were a little more than the

normal, then the mortality rose still higher, and after-

wards the tale of dead reached five thousand each

day, and again it even came to ten thousand and
still more than that. Now in the beginning each

man attended to the burial of the dead of his own
house, and these they threw even into the tombs
of others, either escaping detection or using violence

;

but afterwards confusion and disorder everywhere
became complete. For slaves remained destitute of
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dvBpes re rd irporepa \Lav evBalfAOves rrj<; rcov

oIkstwv virovpyias r) vocrovvrcov rj rereXevrrjKOTCov

eareprjvTo, ttoWcil re oiKiai irawdiraaiv epr)poi

5 avO p(i)TT cov eyevovro. Blo Br) £vve/3r) tlctI twv

yvcopL/Jbcov ry diropia r)p,epa<; 7roXXa<; drd<pot<;

elvai.

"E9 re /3aai\ia r) rod irpdy/jiaro^ irpbvoia,

6 &>? to elfcos, rfkOe. o~TpaTicoTas ovv e/c iraXariov

teal ^prjfjbara veifias ®e6Bcopov etceXeve rod epyov

rovrov eirtpbeXelaOaiy 0? Br) airokpiereai rals

fiaaikiKcus efaicnrjKei, del ru> (BaaCkel to-? twv
ifceroiv Berjcreis dyyeXkcov, arj/jiaivcov re avOus

ocra dv avrw fiovXofievo) ecr). pecf)epevBdpcov rfj

Aarivcov cfxovfj rrjv Ttfjbrjv ravrrjv /ea\ovcri 'Vco-

7 fialoc. 0I9 fiev ovv ovtto) 1 iravrdiraaLV 69 eprj-

fxiav epbireiTTayKOTa rd Kara rrjv oiiciav eTvyyavev,

avrol eKaaroc Ta? rcov irpoar/KovTcov errotovvTO

8 TCLCpds. ®6o8a)yOO? Be TU T€ /3acri\eG)S BlBov?

XprjfjLCtTa ical rd oltcela 7rpoaava\iaK(ov tou9

9 d7rr]{jL€\r)/jLevov<; rcov ve/epwv eQainev. eirel Be

t<29 OrjKas dirdaa^ at irporepov rjcrav epnri-

irkaaOai rcov veKpcov erv^ev, oi Be opvercrovres

drravra ecfretjrjs rd d/xefn rrjv ttoXlv ^copca,

ivravOd re rovs Ovrjcncovras KaraTiOe/jLevoi, &>9

e/caaTOS itt] eBvvaro, dirrjXkdacrovTO, eireira Be

ol to.9 fcarcopv^a^ ravras iroiovjxevoi irpb^ rwv
diroOv^o-KovTcov to /lerpov ovk&tl avre^ovre^,

€9 tol'9 Trvpyov? tov irepifioXov dveftaivov 09

10 ev Xv/cals eo-rr rd<$ re opoepds TrepieXovres

evravOa eppiirrovv ra aco/mara ovBevl Kocr/jiop,

1
ou-rrcti Maltretus : elirov V, om. G.
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masters, «*ind men who in former times were very

prosperous were deprived of the service of their

domestics who were either sick or dead, and many
houses became completely destitute of human in-

habitants. For this reason it came about that some
of the notable men of the city because of the

universal destitution remained unburied for many
days.

And it fell to the lot of the emperor, as was
natural, to make provision for the trouble. He there-

fore detailed soldiers from the palace and distributed

money, commanding Theodorus to take charge ot

this work ; this man held the position of announcer
of imperial messages, always announcing to the

emperor the petitions of his clients, and declaring

to them in turn whatever his wish was. In the

Latin tongue the Romans designate this office by
the term "referendarius." So those who had not as

yet fallen into complete destitution in their domestic

affairs attended individually to the burial of those

connected with them. But Theodorus, by giving

out the emperor's money and by making further

expenditures from his own purse, kept burying the

bodies which were not cared for. And when it came
about that all the tombs which had existed pre-

viously were filled with the dead, then they dug
up all the places about the city one after the

other, laid the dead there, each one as he could,

and departed ; but later on those who were making
these trenches, no longer able to keep up with

the number of the dying, mounted the towers

of the fortifications in Sycae, 1 and tearing off the

roofs threw the bodies in there in complete disorder

;

1 Modern Galata.
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teat %vvvrjcravT€<;y W9 Trr\ eicdcrT<p iraperv^ev,

€/JL7r\r)crd/JL€voL re rwv ve/cpwv o>? elirelv airavra^,

11 eiia Tat? opocfyals avOis e/caXvirrov. /cal air

avrov irvevpua SucrcoSe? e? rrjv iroXiv lov en

fiaWov ekvirei tovs ravry dvOpcoirovs, aX\co<; re

t)v teal ave/juos rt? e/ceWev eiri$>opo<; iircirvevcrete.

12 Xldvra re V7r€pd)(f)07} Tore ra irepl tcls ra(f>d<;

vq/m/jLcl. ovre yap irapairepiropuevoi
fj

vevopLiarat,

ol veKpol eKOjjii^ovTO ovre KarayjraWopLevoc fjirep

elcodei, d\\
y

ifcavov rjv, el (pepeov ri$ eirl roiv

co/jLCOv tmv TereXevTTjKorcov tivcl e? re rf}<; iroXeox;

ra €.TTiQa\d<j(Jia eXOoov eppi^jrev, ov 8rj rats

aKaTOis €jjL/3aWo/jL€voi acopr/hov epueXXov otttj

13 irapaivypi KOfii^eadat. rore teal rov Btj/jlov octoi

o-rao-iwrai irporepov rjaav, e^Oovs rov e? aXXr)-

\0V5 d(f>6fl€V0C T779 T€ OCTta? TCOV T€T€X€VT7]k6t(OV

KOivfj iirepueXovro koX tyepovres avrol toi»? ov

14 irpoo-rjtcovTas a^iai veicpovs edairrov. aXXd /cal

ogoi irpdypbacn ra irporepa Trapio-rdfievoi ala-

XPOW T€ KaL irovripoZs eyaipov, oiSe rrjv e? rrjv

Slairav diroaeccrdpLevoi irapavopiav rrjv evae^euav

d/cpi/3co<> rjo-fcovv, ov rrjp aaxppocrvvrjv perapua-

Oovres ovSe rrjs dperrjs ipaarai rives etc rov

15 alcpviSiov yeyevrjpuivor eirel rot? dvdpcoirois ocra

ipareirr^ye (fyvcrec rj yjpbvov pa/cpov ot,&ao~KaXiq

pdara 8r) ovrco p,€Taf3dXXeo-dai ahvvard iariv,

oil prj Oeiov twos dyaOov eirLirvevaavTO^' dXXa
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and they piled them up just as each one happened
to fall, and filled practically all the towers with

corpses, and then covered them again with their

roofs. As a result of this an evil stench pervaded
the city and distressed the inhabitants still more,
and especially whenever the wind blew fresh from
that quarter.

At that time all the customary rites of burial were
overlooked. For the dead were not carried out

escorted by a procession in the customary manner,
nor were the usual chants sung over them, but it was
sufficient if one carried on his shoulders the body of

one of the dead to the parts of the city which
bordered on the sea and flung him down ; and there

the corpses would be thrown upon skiffs in a heap,

to be conveyed wherever it might chance. At
that time, too, those of the population who had
formerly been members of the factions laid aside

their mutual enmity and in common they attended
to the burial rites of the dead, and they carried

with their own hands the bodies of those who were
no connections of theirs and buried them. Nay,
more, those who in times past used to take delight

in devoting themselves to pursuits both shameful
and base, shook off the unrighteousness of their

daily lives and practised the duties of religion with
diligence, not so .much because they had learned

wisdom at last nor because they had become all of

a sudden lovers of virtue, as it were—for when
qualities have become fixed in men by nature or by
the training of a long period of time, it is impossible

for them to lay them aside thus lightly, except,

indeed, some divine influence for good has breathed

upon them—but then all, so to speak, being
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TOTe &)9 elirelv diravTes /caraTreTrXrjy/jievoi fiev

to?9 ^vparltttoven, re0v?j^ea6aL Be avrltca Br)

pdXa olopevoi, dvdyfcrj, G09 to elfcos, Trdcrrj rrjv

16 iirieiKeiav errl icaipov perep,dvOavov. ravrd tol,

eireiBr) rd^Lara rrj<; vocrov diraXXayevres iaco-

drjcrav ev re tw do~<fiaXel yeyevrjaOai 77877 virero-

iraaav, are rov /catcov eV aXXovs dvOpcoiroov

TLvas Keywpy)kotos, dyylarpo<f>ov av0i<; rrjs yvco-

yu-779 rr)v /jL€Ta/3o\r)v eirl ra %et/)0) ireiroir^pevoi,

pudXXov rj rrporepov rr)v rcov e7rt,Tr)Bev/j,dTcov

dro7TLav evBeucvvvrat, creeds avrovs fidXiara rfj

re TTOvr\pla teal rfj aXXrj irapavopia vevLKrjKore^'

eirel real diTLaxypiadfjievos dv ti<$ ov ra yjrevBrj

eliroi oj? r) voaos rjBe elre rvyrj tlvl elre irpovoia

e? to dfcpi/3e<; aTToXe^a/nevT) tovs TrovrjpordTovs

dcf)7]K€v. dXXa ravra fjuev tw varepa) diroBe-

Beifcrcu %pov(p.

17 Tore he dyopd^ovrd riva ovk evireres eBofcei

elvai ev ye l^v^avrup IBelv, dXX oIkol /caOrj/jievoi

airavTes oaois tjvvefiaive to crcojua eppwaOcu,

fj rovs voo-ovvra? eOepdirevov, rj toi>9 rereXev-

18 rr)/c6ra<; edprjvovv. rjv Be Tt9 ical irpoiovTi

rivl evTvyelv tayvaev, oBe roiv tivcl veicpayv

efapev. epyacria re ^v/joraaa r)pyei, /cal rd<;

Te%m? 01 Temporal fieOrjfcav airdaas, epya re

19 dXXa oaa Br) eKaaiot ev yepc\v elypv. ev

iroXet yovv dyaOots diraaiv dreyvcos evOrj-

vovarj \l/jLo<; t£9 d/cpi/3r)<; eireKoopLa^ev. dprov

dpueXei r) aXXo oriovv BiapKW? eyeiv yaXeirov re

iBofcec ical Xoyov iroXXov dfjiov elvar (bare real

twv voaovvrcov ricrlv dcopov ^vpiftrjvai BoKelv

diropiq, ro)v dvayfcatcov rrjv tov ftlov Karaarpo-
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thoroughly terrified by the things which were

happening, and supposing that they would die

immediately, did, as was natural, learn respectability

for a season by sheer necessity. Therefore as soon

as they were rid of the disease and were saved, and

already supposed that they were in security, since

the curse had moved on to other peoples, then they

turned sharply about and reverted once more to

their baseness of heart, and now, more than before,

they make a display of the inconsistency of their

conduct, altogether surpassing themselves in villainy

and in lawlessness of every sort. For one could

insist emphatically without falsehood that this

disease, whether by chance or by some providence,

chose out with exactitude the worst men and let

them go free. But these things were displayed to

the world in later times.

During that time it seemed no easy thing to see

any man in the streets of Byzantium, but all who had
the good fortune to be in health were sitting in their

houses, either attending the sick or mourning the

dead. And if one did succeed in meeting a man
going out, he was carrying one of the dead. And
work of every description ceased, and all the trades

were abandoned by the artisans, and all other work
as well, such as each had in hand. Indeed in a

city which was simply abounding in all good
things starvation almost absolute was running riot.

Certainly it seemed a difficult and very notable thing

to have a sufficiency of bread or of anything else
;

so that with some of the sick it appeared that the

end of life came about sooner than it should have
come by reason of the lack of the necessities of life.
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20 <f>t]v. zeal to ^v/jlttclv eliretv, ^Xa/jLv^a ovze i]v

evhihvaKOfjievov tivcl ev Bu£aim&) to irapdirav

IBelv, aAA&>9 re yvizea fiacnXei voarjaat %vve/3r)

(teal avTM yap ^vveireae f3ov/3a)va eirrjpOai)?

dXX! ev iroXet ftao-uXeiav eypvari ^vpurrdarj^ rrj^

'Voo/jLaioov ap'xfjs IfJidrta ev ISccotcov Xoyco anravres

21 dynreyoyuevoi rjcrv^r) e/xevov. ra pcev ovv d/x(j>l

t£) Xol/jlS) ev re rfj aXXy
f

Po>/jlcllmv yfj kcu ev

Bv^avTLO) TavTr) ttt) ecryev * eTreaKrjyjre t)e zeal e?

rrjv Uepo-(t)v yy)v teal e? fiapfidpovs tov<z dXXovs

airavra^.

XXIV

1 EiTvyxave Se 6 Xoapor}*; ei; Aaavpicov 69

ywp'iov
'

A8ap/3iydv(ov r)zewv Trpos (3oppav ave/juov,

evOev Sievoelro is rrjv ^Vcdfxaicov c\pyr)V hia

2 Uepcrap/jLevLGov ecrftdXXetv. to fieya irvpeiov iv-

jcivOd eariv, b aeffovrac Tiepaai OeSiv fidXiaTa.

ov Sr) to Trvp ao-ftecTTOV (pvXdao-ovres fxdyoi rd
re aXXa 69 to dzepifies e^ocnovvrai /ecu fxavreKp

e'9 tcov 7rpay/j,dTcov ra fieycara xpoovrcu. tovto

iari to irvp oirep 'Ejo-tlciv ezedXovv T€ zeal eae-

3 fSovTo ev TOt9 avco %p6voL<;
c

V(ap,aloL. evTavOa

crT<xXet9 T£9 i/c ISv^ctVTLOv irapa ^oaporjv dirrjy-

yeXXe KeovcrTavTiavov tg /cat Xepyiov Trpeo-fieis

e'9 civtov eVl tt) tjvjLifidaei avTizea Srj pudXa

4 dcpi^eaOao. y}0-tit\v Se t&> avhpe tovtco prjTope

T€ dfi<f>a) zeal £vv€too e'9 tcl fjudXio-ra, Kcovo~tclv-
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And, to put all in a word, it was not possible to see

a single man in Byzantium clad in the chlamys, 1 and
especially when the emperor became ill (for he too

had a swelling- of the groin), but in a city which held

dominion over the whole Roman empire every man
was wearing clothes befitting private station and
remaining quietly at home. Such was the course of

the pestilence in the Roman empire at large as well

as in Byzantium. And it fell also upon the land

of the Persians and visited all the other barbarians

besides.

XXIV

Now it happened that Chosroes had come from 543 a.d.

Assyria to a place toward the north called Adar-
biganon, from which he was planning to make an
invasion into the Roman domain through Persar-

menia. In that place is the great sanctuary of

fire, which the Persians reverence above all other

gods. There the fire is guarded unquenched by
the Magi, and they perform carefully a great

number of sacred rites, and in particular they
consult an oracle on those matters which are of

the greatest importance. This is the fire which
the Romans worshipped under the name of Hestia 2

in ancient times. There someone who had been
sent from Byzantium to Chosroes announced that

Constantianus and Sergius would come before him
directly as envoys to arrange the treaty. Now
these two men were both trained speakers and
exceedingly clever ; Constantianus was an Illyrian

1 The official dress. - Vesta.
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Tiavbs /jl€v 'IXXvpibs yevos, Sepyios Be ef 'Eo^eo-o-^

5 7roAe&)9, ?) eV ^.leaoTTorapLici rvy^dvec ovcra. ovs

Br) 6 Xo<t/oo?79 irpoaBe^opievo^ ycrv^rj efievev. iv

Be rfj TTopeia ravrrj Kcovaravriavov vocnjaavTOS

teal ^pbvov TpiftevTOs Gvyyov, rbv Xotp,bv iiriGKr)-

6 yjrac Tlepacus ^vveireae. Bib Br) Na/3e8?79 rrjvi-

teavra iv TLepcrappLevioLS rr)v arparrjylBa eywv
dp%r)v rbv iv Aoi//3to9 rcov XpicrTiavwv lepea

j3aat\ici)<; iirayyeiXavTos irapa HaXeptavbv rbv

iv ApjuL€VLOC<$ crrparrjybv eirep^ev, airiao~ 6puevov

T€ rr)v rcov 7rpea/3ecov f3paBvT?)ra teal
r

P&)yu,<zt'of9

€9 rrjv eiprjvrjv oppurjaovra irpoQvpua rfj irdcrr).

7 teal 09 tjvv ra> dBe\<pa> e? 'Appueviovs rjtecov, to>

t€ JSaXepiavq* ivrv^cov, avros re
e

T*cop,aloi<; are

XpiaTiavbs la^vpl^ero evvo'itca)^ eyeiv teal ol .

ftaaiXea Xoaporjv irelOeaOai del e'9 /3ovXr)v

irdaav ware rjv 'PcopLalcov ol itpeafieus 69 ra-

TLepawv rjOrj £vv clvtG) eXOcoaiv, outc civ rt avrols

ipL7r68iap,a ei7] rov rr)v eiprjvrjv ottyj
1 {3ovXovtcil

8 BiaQrjaeadai. 6 fxev ovv lepevs roaavra elirev

6 Be rod lepea)? dBeXfybs ^aXepiavcp ivrv^oDv

XdOpa Xoaporjv iv pueydXois eivcti /cafcois e<f>aatce'

rbv re ydp ol iraiBa TvpavviBi iinOepievov iirava-

arrjvaL, /cat avrbv bfiov %vv iravrl rS Uepacov

crrpara) rrj voaw dXcovac Bib Br) teal Pa>/iatoi9

9 ravvv 69 rrjv ^vpufiaaiv iOeXeiv levai. ravra
iirel RaXepiavbs rjtcovae, rbv fiev iirlakott ov evdvs

aTreirepb^aTO, tou9 TTpeafieis ovtc et9 pbcucpdv

viroayopievos irapa Xoaporjv d<pi^eaOat, avros

Be rovs Xoyovs 69 fiacnXea *\ova7iviavbv ovarrep

10 r}/cr]fc6ec dvrjveytcev. ols Br) 6 j3acnXev<; avrltca

1 fat) Maltretus : '6-kov MSS.
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by birth, and Sergius was from the city of Edessa

in Mesopotamia. And Chosroes remained quiet

expecting these men. But in the course of the

journey thither Constantianus became ill and much
time was consumed ; in the meantime it came
about that the pestilence fell upon the Persians.

For this reason Nabedes, who at that time held the

office of general in Persarmenia, sent the priest of

the Christians in Dubios by direction of the king

to Valerianus, the general in Armenia, in order to

reproach the envoys for their tardiness and to urge

the Romans with all zeal toward peace. And he

came with his brother to Armenia, and, meeting
Valerianus, declared that he himself, as a Christian,

was favourably disposed toward the Romans, and
that the king Chosroes always followed his advice

in every matter ; so that if the ambassadors would
come with him to the land of Persia, there would be
nothing to prevent them from arranging the peace

as they wished. Thus then spoke the priest ; but

the brother of the priest met Valerianus secretly

and said that Chosroes was in great straits : for

his son had risen against him in an attempt to set

up a tyranny, and he himself together with the

whole Persian army had been taken with the

plague ; and this was the reason why he wished
just now to settle the agreement with the Romans.
When Valerianus heard this, he straightway dis-

missed the bishop, promising that the envoys would
come to Chosroes at no distant time, but he himselt

reported the words which he had heard to the

Emperor Justinian. This led the emperor im-
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A

r/y/xevos avrw re teal Maprlva) ical rots aXXois
ap^ovacv on rdyjiara iafidXXetv eh rrjv woXe-
jjaav eireoreKXev. ev x yap olBev &)? avroh rebv

11 TToXefiicov ovBeh ifiiroBcov crrr/aerat. e/ceXeve Be

^vXXeyevra? 69 ravrb airavras ovrco rrjv ea(3oXr)v

eVt Ylepcrapfjueviow; TrocrjaaaOai. ravra eVel aire-

veyfievra ol ap^ovres ra ypd^/xara elBov, airavres

o/jlov roh €7to/jL€voi<;
2 %vveppeov e? rd eirl 'Ap/jLevuas

yu>pia.

12 'Hot? Be o X0C7/00779 bXiyw irporepov to 'ASao-

ftiydvwv Beet tg> e/c tt}? voaov aTroXaroov e? rrjv

'Aacrvplav iravrl tw o-rparw dirioav (pyero, evda
Br) ovttq) evBeBrj/jLrj/cec to tov Xol/jlov Trddos.

VtaXepuavbs fiev ovv ®eoBoo~LovrroXecos dyyicna
eaTparoireBevaaro %vv rocs dficf) avrov /caraXo-

yoc<;, Kai ol Naparjs ^vverdrrero 'Ap/jLevlovs re

13 teal 'EpovXcov Ttvds %vv avrcp eycov. M.aprlvo<;

Be 6 tt}9 €(D arpaTTiybs tjvv re 'IXBiyepc /cal

®€oktlo-t(i) 69 K.tOapi^o)v rb cfrpovpiov dcfri/copevos

evravdd re Trrf^djAevos to crrparoireBov avrov
epbeuve' Bteyet Be ®eoBoo-iov7r6Xec>)<; oBm rerrdpoyv

rj/Jbepoyv to <f)povptov tovto* Xva /cal Ylerpo? ov/c

eh p,a/cpdv %vv re 'A8o\k» /cal dXXois nalv
14 dpyovGiv rjXOev. rjyeiro Be rcov Tavrrj /caraXbyoav

'laad/cr)*; 6 Napaov dBeX<po<;. <$>oXr)p,ov0 Be /cal

IMjpos Ijvv 'EoouXoi? T0Z9 g$L(jlv eTropLevois e'9 rd

eVl X.optyavr)vr}s ycopla rjXOov, rov Mapruvov
15 o-rpaTOTreBov ov ttoXXg) diroOev. Iouctto9 re o

/8ao-tXeo)9 dvetyib? /cal Uepdvios /cal 'Icadvvrj? o

Ni/cijrov 7rat9 £vv re AofivevTioXa) /cat 'Icodvvy ra>

1 eu Haury : ov MSS.
2 eiro/j.euoi5 Dindorf : effofxevois MSS.
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mediately to send word to him and to Martin us and

the other commanders to invade the enemy's territory

as quickly as possible. For he knew well that no

one of the enemy would stand in their way. And
he commanded them to gather all in one place and

so make their invasion into Persarmenia. When
the commanders received these letters, all of them
together with their followers began to gather into

the land of Armenia.

And already Chosroes had abandoned Adarbiganon

a little before through fear of the plague and was off

with his whole army into Assyria, where the pesti-

lence had not as yet become epidemic. Valerianus

accordingly encamped close by Theodosiopolis with

the troops under him ; and with him was arrayed

Narses, who had with him Armenians and some of

the Eruli. And Martinus, the General of the East,

together with Ildiger and Theoctistus, reached the

fortress of Citharizon, and fixing his camp there,

remained on the spot. This fortress is separated

from Theodosiopolis by a journey of four days. There

too Peter came not long afterwards together with

Adolius and some other commanders. Now the

troops in this region were commanded by Isaac,

the brother of Narses. And Philemouth and Beros

with the Eruli who were under them came into

the territory of Chorzianene, not far from the

camp of Martinus. And Justus, the emperor's

nephew, and Peranius and John, the son of Nicetas,

together with Domentiolus and John, who was
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<t>a<ya rr)v eTTifckriaiv earpaTOirehevaavTO Trpbs t&>

fyiawv KaXov/Mvo) (ppovpuw, oirep dy^iard tttj tcov

16 MaprvpoiToXecos opitov icTTiv. ovtco fiev ovv

iarpaTOTrehevGavTO oi 'Vcofjuaicov apyovTes %vv

TOt? €7T0/JL€V0l<Z, ^VVr)6i &€ 6 GTpaTOS CLTTa^ 69 TpUJ-

17 /jLvpiovs. ovtol airavTes ovre e<? ravrb ^vveXeyr)-

crav, ov fjiyv ovre dXXtfXois i<; Xoyovs rfkdov.

Tre/jLTTOvres Be Trap dXXrjXovs oi arpar^yol tcov

O~$l0~lV klTOfJieVCOV TWO,? V7T€p TT)S iafioXr}? ilTVV-

18 OdvovTO. ac\>vco Be Tlerpos, ovBevl /coLvoXoyrjcrd-

/JL6V0S, %vv Tot? d\xc\> avTOv dv€7rio-fce7rT(o<; 69 ttjv

iroXejiiav eae(3aXXev. oirep rjpbepa rfj eircyivo/jLevr]

yvovT6$ QiXrjiJLOvO re /cal ISfjpos, ol tcov ''KpovXcov

19 rjyovfievot, evOvs e'lirovro. eirel re ravra ol re

dfi(j>l Maprtvov /cal T$aXepiavbv e/xadov, rfj ia/3oXfj

20 Kara Ta^o? iypcovTO. diravTes Be dXXtfXois bXiyco

vcrrepov dvepiyvvvTO ev rfj iroXe/uiia, ttXt^v '\ov-

cttov re /cal tcov %vv avTco, o'c Brj /xa/cpdv re airo-

Qev, coairep eppijOrj, earparoirehevfMevoi rod dXXov
arparov, /cal ypbvco varepov rrjv ercelvtov eo~/3oXr)v

yvovres, /cal avrol fiev eaefiaXXov go? rd^iara is

ttjv /car avrovs iroXe/JLiav, dva/jayvvcrOat Be rois

21 %vvdpyovo~iv ovBa/iij etryov. ol /jlcvtol aXXoi %i>fjL-

iravTes eiropevovTo evOv Aov/3io<;, ovre XTji^of^evoi

ovre Tt aXXo dyapi irpdaaovres e? ttjv Ylepacov

%wpav.

XXV

1 "Ran, Be to Aou/3to? yd>pa T£? ra T€ aXXa dyaOv)

/cal depcov T€ /cal vButcov eve^tav Tivd Biap/ccos eypv-

aa, QeoBocriovTroXecos oe 6Bco rj/juepcov 6/ctco Bceyec.
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called the Glutton, made camp near the place called

Phison, which is close by the boundaries of Martyro-
polis. Thus then were encamped the Roman com-
manders with their troops ; and the whole army
amounted to thirty thousand men. Now all these

troops were neither gathered into one place, nor

indeed was there any general meeting for con-

ference. But the generals sent to each other some
of their followers and began to make enquiries con-

cerning the invasion. Suddenly, however, Peter,

without communicating with anyone, and without

any careful consideration, invaded the hostile land

with his troops. And when on the following day
this was found out by Philemouth and Beros, the

leaders of the Eruli, they straightway followed.

And when this in turn came to the knowledge of

Martinus and Valerianus and their men, they quickly

joined in the invasion. And all of them a little later

united with each other in the enemy's territory,

with the exception of Justus and his men, who, as I

have said j had encamped far away from the rest

of the army, and learned later of their invasion
;

then, indeed, they also invaded the territory of the

enemy as quickly as possible at the point where they
were, but failed altogether to unite with the other

commanders. As for the others, they proceeded
in a body straight for Doubios, neither plundering
nor damaging in any other way the land of the

Persians.

XXV

Now Doubios is a land excellent in every respect,

and especially blessed with a healthy climate and
abundance of good water ; and from Theodosiopolis
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2 /cal ireSla jxev evravOa lirirrfKaTa iari, Kcopuai Se

iroXXai iroXvavdpcoiroTaroi (pKrjvrai dyyoTorco

aXXrjXais /cat 7toXXol epuiropoi kclt epyaaiav ev

3 TCLwrais olkovctiv. etc re yap 'IvScov /cat tcov

ttXtjcttoyjuopcov 'Iftijpcov ttuvtcov t€ co? eiirelv tcov

ev Tlepaais edvcov ical Vcofiaicov tivcov ra (f>opria

iaKOfJbi^ofievoi evravOa dXXijXois ^v/jb/3dXXovai.

4 tov re tcov ILpiGTiavcov lepea KaOoXi/cbv icaXovcn

rfj EiXXrjvcov (frcovf), ore Srj itpearrj/cev et? cov

5 OLTraai Tot? ravry ^copioc^. Aovftios Be airoQev

ocrov elicoai /cal e/carbv GTaBlcov ev Be^id Iovtl e/c

Pcofiatcov t?}? 7779 opos earl BvcrfiaTov re iea\

d\Xco<z /cprj/jLVcoBes, fcal KCOfirj ti<; ev Bva^copia

6 o-revordrT] KeijJbevr),
'

'A.yyX(bv ovofia. ov Br) 6

Na/3e£?79, eTrei&r) rd^iara tcov TroXepLicov rrjv

ecpoBov eyvco, iravrl tco crrparcp diro^coprjaa^

7 \topiov re ia")(yl Oapcnjcras /caOelptjev avTOv. /cal

r) puev kco/jLT) e? tov opovs tcl eayaTa /celrai,

cfypovpiov Be e%vpbv rfj /cco/jlt) ravTr/ ofxcovvfjuov ev

8 tco /cprj/mvcoBei, eo~Tiv. 6 yovv Na{3eBr)<; Xl6oi,<; fiev

/cal djjid^cus Ta9 eirl tt)v kco/jltjv diro^pd^a^

elaoBovs BvairpoaoBov en fiaXXov elpydaaro tuv-

9 tt)v. eTTLTTpoaOe Be Tac\>pov Tivd opvjjas evTavOa

to aTpaTev/na eaTrjae, TrpoXo^iaa^ oiicicncovs

Tivds TraXcuovs eveBpais ire^cov. 69 TeTpa/cicr-

%iXiov<; Be civBpas dirav tjvvrjec to Ylepacov aTpd-

TeVfJLCL.

10 TavTa /juev ovv eirpdcraeTO TjjBe. 'Pco/jlcliol Be

d<f)ifcbfjLevoL 69 yoapov rjfiepas oBco A^Xa)^ Bie-

yovTa, tcov Tiva TToXefjutcov eVt KdTacTKOTrri Iovtcl
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it is removed a journey of eight days. In that region

there are plains suitable for riding, and many very

populous villages are situated in very close proximity

to one another, and numerous merchants conduct
their business in them. For from India and the

neighbouring regions of Iberia and from practically

all the nations of Persia and some of those under
Roman sway they bring in merchandise and carry on
their dealings with each other there. And the priest

of the Christians is called e< Catholicos " in the Greek
tongue, because he presides alone over the whole
region. Now at a distance of about one hundred
and twenty stades from Doubios on the right as

one travels from the land of the Romans, there is a

mountain difficult of ascent and moreover precipitous,

and a village crowded into very narrow space by the

rough country about, Anglon by name. Thither

Nabedes withdrew with his whole army as soon as

he learned of the inroad of the enemy, and, confident

in his strength of position, he shut himself in. Now
the village lies at the extremity of the mountain,

and there is a strong fortress bearing the same name as

this village on the steep mountain side. So Nabedes
with stones and carts blocked up the entrances into

the village and thus made it still more difficult of

access. And in front of it he dug a sort of trench

and stationed the army there, having filled some
old cabins with ambuscades of infantrymen. Alto-

gether the Persian army amounted to four thousand
men.

While these things were being done in this way,
the Romans reached a place one day's journey
distant from Anglon, and capturing one of the

enemy who was going out as a spy they enquired
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XaftovTes eirvvOdvovTO 07T7) ttotc ravvv 6 Naf3eBr)<;

efrj. tecu 09 avaKe'XwprjKevai rbv dvBpa e£ 'A^-

11 <y\wv iraviX ra> M.r)Ba)v crrparw ecfraa/eev. o Br) 6

Na^a-779 ciKOvaa^ Becva eiroielro, zeal TOt9 %vvdp-

12 yovdi rrjv /jLeWrjaiv ovetBi^ayv eXoiBopetTO. ravrb

Be tovto zeal aXXoo eiroiovv, e'9 dXXrjXovs x
vftpl^ov-

T€9, teal to Xoiirbv p,dyr)$ re zeal kivBvvov d(f>pov-

TMTTrjcravTes Xrji^eaOai rd etcelvr) ywpia iv airovBf)

13 €7rowvvTo. apavres toivvv daTpaTi)yr)Tol re teal

draKTOi 2
koct/jlg) ovBevl eiriirpoaOev fjeaav, ovre ti

e^ovres gv/jl^oXov iv acplaiv avTOts, yrrep iv to?9

toiovtois dycoariv etOicrrac, ovre irr) Btafcefcpi/jievoi

14 iv Ta%6L. Tot9 yap a/eevo<f)6poi,<; ol o-rparicoTcu

dvapuyvvpLevoL iwopevovTO C09 iiri dpirayr)v eroi-

15 /jLordrijv lovre? y^pr^pudraiv fieydXcov. iirel Be ^7-
yXcov dy%ov iyevovTO, irkpLirovcn fcctTaa/coTrovs, ol

Br) avTOLS iiravibvTes dirr)yyeXXov Tr)v roiv iroXe-

16 fucov irapdra^tv. ol Be o-rparrjyol ra> dirpocrBo/er)-

T(p KaTcnrXayevTes dvaarpe(f>€iv p,ev %vv arparw
too~ovt(o to irXrjOos alay^pbv re teal dvavBpov

oXa)9 (povTO eivcu, rdl;avT€S Be 009 ete to)v irapov-

tcov et'9 rd rpla TeXrj to arpdrev/na evOv to)v

17 TToXe/ubicov eyo&povv. Uerpo? fiev ovv /cepa<; to

Betjcbv el%e, ^aXeptavb^ Be to evcovvjuov, et9 Be to

jxeaov ol dfi(f>l MapTtvov eTaaaovTO. yevdjxevoi Be

dyyj,GTd iri) twv ivavTicov rjav^a^ov, rrjv tu^lv

18 crvv d/cocr/jLLa (pvXdcro-ovTes. clLtiov Be r)v r) tc

Bvo"%cDpLa tepr)fjLvcoBr)<; virepfyvws ovaa teal to ef

1 a\ki\\ovs P : &\Aovs VG. 2
ti.ra,KTOi GP : &Koar/xoi V.
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where in the world Nabedes was then. And he
asserted that the man had retired from Anglon with

the whole Median army. And when Narses heard
this, he was indignant, and he heaped reproaches

and abuse upon his fellow-commanders for their

hesitation. And others, too, began to do the very same
thing, casting insults upon one another ; and from
then on, giving up all thought of battle and danger,

they were eager to plunder the country thereabout.

The troops broke camp, accordingly, and without

the guidance of generals and without observing any
definite formation, they moved forward in complete
confusion ; for neither had they any countersign

among themselves, as is customary in such perilous

situations, nor were they arranged in their proper

divisions. For the soldiers marched forward, mixed
in with the baggage train, as if going to the ready
plunder of great wealth. But when they came
near to Anglon, they sent out spies who returned
to them announcing the array of the enemy. And
the generals were thunder-struck by the unexpected-
ness of it, but they considered it altogether disgrace-

ful and unmanly to turn back with an army of such

great size, and so they disposed the army in its three

divisions, as well as the circumstances permitted,

and advanced straight toward the enemy. Now
Peter held the right wing and Valerianus the left,

while Martinus and his men arrayed themselves in

the centre. And when they came close to their

opponents, they halted, preserving their formation,

but not without disorder. The cause for this was
to be found in the difficulty of the ground, which
was very badly broken up, and in the fact that they
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vnroyvov BiaTayQevTas e\ ttjv pLa^rjv /cadiaraaOai.

19 ere pevTOL kcli ol fidpfiapoi a<f>d<; avrovs e? oXiyov

%vvayay6vTe$ rjav^rj epevov, nepio koitovfievoi

twv evavTioov ttjv Bvvapav, 7rpoetp7jp,evov avTols

7r/)09 NafteBov yeupcov pep &>9 ij/ccara dp^etv, rjv

Bi 7T7) ilTLCTKrj'^rWG-LV ol TToXepLLOl, /CCLTO, TO BvVCLTOV

o~(f)i(Tiv dpuvvacrOai.

20 UpwTOs Be Napar)? %vv re to2<z *EpovXoL<; /cat

'VwpLCLlWV TO£9 eTTOpLeVOLS €9 %€t/9a9 TO?9 TToXepLLOLS

rjXOev, a)$Lcrp/ov re yevopuevov erpeyjraTO tovs kcut

21 clvtov Tlepaa<;. (ftevyovres re ol fidpfiapoL e'9 to

(j>povpoov aveftaivov Bpopuco, evOa By dXXrjXovs

22 epya dvy/ceara ev rfj arevo^copla elpyd^ovro. /cat

Tore Napar)<; re at»T09 toIs dpucj) clvtov ey/ceXev-

aapuevo^ iroXXcp ero puaXXov toI<$ iroXepiots eve/cetTo,

23 /cal
(

V(jdp,aL(ov ol Xoiirol epyov eiypvTo. if;eX06vTe<z

Be e/c rov al(f)ViBiov e/c to)v Kara tol>9 o~t€V(07tov<;

ol/cla/ccov ol irpoXo^i^ovTes, ioairep ipptfOrj, tS)V re

'RpovXoov tivcls KTeivovaiv, dirpoaBoKr^TOL eTriTre-

aovres, /cal Naparjv Kara, Koppr}^ clvtov ttcliovgi.

24 /cal clvtov
y

Io~ad/cr)<; 6 dBeX(f)bs Kaipiav TVirevTa

virefyjyaye tcov p,a%op,ev(ov. 09 Brj oXlyw vaTepov

iTeXevTTjaev, dvrjp dyados ev tw ttovco tovtg>

25 yevoptevo^. Tapayjqs Be, &>9 to el/cos, evOevBe itoX-

Xrjs €9 tov Vcopuatcov GTpaTOV epL7reo-ovar]<;, dirav

Na/9e3?79 eiracprj/ce to?9 evavTioL^ to Uepacov

26 GTpdTevp,a. ol Be ftdXXovTes ev tols aTevcoirol^

€9 iroXepLLcov irdpnroXv irXrjOos 7roXXovs t€ aXXovs
ev7T€TC09 etcT€Lvov Kal Bia(j)€p6vT(o<; 'EyoouXou9, 01

tjvv tw Napafj tcl irpoiTa TOt9 evavTLOL<; eirareGov-
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were entering battle in a formation arranged on
the spur of the moment. And up to this time the

barbarians, who had gathered themselves into a

small space, were remaining quiet, considering the

strength of their antagonists, since the order had been
given them by Nabedes not under any circumstances

to begin the fighting, but if the enemy should assail

them, to defend themselves with all their might.

And first Narses with the Eruli and those of the

Romans who were under him, engaged with the

enemy, and after a hard hand-to-hand struggle, he
routed the Persians who were before him. And
the barbarians in flight ascended on the run to

the fortress, and in so doing they inflicted terrible

injury upon one another in the narrow way. And
then Narses urged his men forward and pressed

still harder upon the enemy, and the rest of the

Romans joined in the action. But all of a sudden
the men who were in ambush, as has been said,1

came out from the cabins along the narrow alleys,

and killed some of the Eruli, falling unexpectedly

upon them, and they struck Narses himself -a blow
on the temple. And his brother Isaac carried him
out from among the fighting men, mortally wounded.
And he died shortly afterwards, having proved him-
self a brave man in this engagement. Then, as was
to be expected, great confusion fell upon the Roman
army, and Nabedes let out the whole Persian force

upon his opponents. And the Persians, shooting

into great masses of the enemy in the narrow
alleys, killed a large number without difficulty, and
particularly of the Eruli who had at the first fallen

upon the enemy with Narses and were fighting for

1 Cf. section 9 above.
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T€? (JL(f)v\aKT0l €K T0V €7rl TtXsIcTTOV ipbd^OVTO.

27 ovre yap tepdvos ovre Ocopatea ovre aKXo rt, (f>v\a/e-

TTjpiov "EpouXot e%ovcnv, on yJr\ dcnri&a teal rpi-

j3(oviov dSpov, b Srj hte^wapbivoi e'9 rbv dycova

28 KaOiaravrai} SovXot \xevioi "EpovXoi teal dairiho^

X<opis e? /Jbd^rjv
2 ywpovaiv, iireiSav 8e dvSpes iv

irokefKp dyadol yevcovrai, ovtco St) daTruSas av-

toZs e<f)idcnv ol Secnrorac TrpoftdXXeaOai iv rals

j~v/j,/3oXal<;. rd fiev t&v 'EpovXcov ravrrj irr) eyei.

29 'Fco/jualot Se ovte ivey/eovres rov<; 7to\€/jllov<; dvd
tepdro? airavres ecf)evyov, ovre dXtef}<; fiefjLvrjfjLevoL

ovre Tivd alSco 11 dXXo ri iv vu> dyaObv e^ovre^.

30 Hipaac Se avrovs viroTrrevovTes ovte e? (f>vyr)v

dvaio"xyvTov ovtw rerpd^Oac, dXX iveBpais tigIv

e? av70V<$ XprjaOai, dy^pi e? Ta? hvayjuapia^ hico-

ijavres elra dvearpefyov, ov toX/j,(0vt€<; iv ra>

31 ofidKei oXiyoi 7T/oo? ttoXXovs Btafid^eaOai. *P&)-

jialoi /juevToiy teal Biacfrepovra)*; ol arparTiyol irdv-

T6?, Slco^lv 67rt crcfras del TTOieladat tou? TroXefiiovs

olo\xevoi €(j)evyov en p,aXXov, ovSeva dvievres

teatpov, deovao fiev to?9 Xttttois iyK,eXevbp,evoi

fjudanyi teal tepavyrj, tov<$ Be Ooopateas teal rd
aXXa oirXa pnrTovvres aTrovBjj re teal Oopvftcp e?

32 eBa<po<>. ov yap avrird^aaOai tearaXa/jL^dvovcrtv

avTOjbs iOdpaovv Uepaais, dXX iv /jLOVOts toIs tojv

L7T7ra)V ttogI ra<; 7-779 croorripias eknrihas elyov teal,

to ^vpnrav elirelvy roiavrrj yeyovev 7) (pvyrj Mare
touv lttttcov a^eSov ti avTols ovSels SiefiiG), dXX*

rjVLtea tov hpopbov iiravaavro, irecrovres evOvs

33 Bi€(f)0dp7]aav. teal ird6os tovto p,eya 'Pcofialois

1 Kadiffravrai G : KadiffTavro VP.
2

/jLdxvv VP : rbv ayuva G.
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the most part without protection. For the Eruli have

neither helmet nor corselet nor any other protective

armour, except a shield and a thick jacket, which

they gird about them before they enter a struggle.

And indeed the Erulian slaves go into battle without

even a shield, and when they prove themselves

brave men in war, then their masters permit them
to protect themselves in battle with shields. Such

is the custom of the Eruli.

And the Romans did not withstand the enemy and
all of them fled as fast as they could, never once
thinking of resistance and heedless of shame or of

any other worthy motive. But the Persians, sus-

pecting that they had not turned thus to a shameless

flight, but that they were making use of some
ambuscades against them, pursued them as far as the

rough ground extended and then turned back, not

daring to fight a decisive battle on level ground, a

few against many. The Romans, however, and espe-

cially all the generals, supposing that the enemy
were continuing the pursuit without pause, kept
fleeing still faster, wasting not a moment ; and they
were urging on their horses as they ran with whip
and voice, and throwing their corselets and other

accoutrements in haste and confusion to the ground.

For they had not the courage to array themselves
against the Persians if they overtook them, but they
placed all hope of safety in their horses' feet,

and, in short, the flight became such that scarcely

any one of their horses survived, but when they
stopped running, they straightway fell down and
expired. And this proved a disaster for the Romans
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olov ovirore rrporepov yeyove. ttoXXol re yap
avrcov Wavov real irXeiovs en virb tols iroXepb'iois

34 iyevovro. oirXa re avrcov ol iroXefjiLOt /cal viro-

^vyta eXa/3ov rocravra rb ttXtjOos, ware irXovatdi-

repa Bo/cetv i/c tovtov yeveaOai rov epyov ra

35 Uepacov rrpdy/iara. 'ASoXjo? Be Bia (frpovplov iv

ravrrj Br) rfj vrraycoyf} iraptwv iv Tiepaaprevious
Keijxevov XiOco re rr)v fcecf>aXr)v 777309 rov rcov

ravrrj Q)fC7ip,ev(ov TrXrjyels avrov Bie<$>6dprj, ol re

d/jb(f)l rov ^lovarov teal TLepdviov ia/3a\6vres e\ ra

irrl Tapavvcov ywpia teal oXiya arret Xrjiadjxevoi

evOvs irravrjXOov.

XXVI

1 T<£ Be iiriyivojxevto eret Xoaporjs 6 VLafidBov rb

reraprov e? yrjv rrjv Vcojiaicov iae/3aXXev, cttI rr)v

2 Meao7rorap.iav ro arpdrevjia aycov. avrrj Be r)

iaj3oXr) ra> Hoaporj rovrw ov 777)09 'lovarivtavbv

rbv 'Vcojiaiwv (3aaiXea ireTroirjrai, ov jirjv ovBe eV
aXXwv dvdpdnrwv ovBeva, on jir) iirl rbv Oebv

3 ovirep Xpicrriavol aej3ovrat /jlovov. iTretBr) yap iv

rfj irpcorrj i(f>6B<p *E>Beaarjs dirorvyoav dveyoaprjae,

7roXXi] T£9 iyeybvei avrw re koX jidyoi^, are rrpbs

rod rwv XpLariavwv Oeov rjaarjjievois, Karrjfyeia.

4 fjv Br) Traprjyopwv 6 Xoaporjs iv T0t9 ftaatXelois

'EBeaarjvovs jxev dvBpairoBielv rjTreiXrjaev airavras

e? ra liepaoiv rjOrj, rrjv Be ttoXiv /jbr)Xo/3orov

5 KaraarrjaeaOai. rravrl yovv tw arpara> dyxpv
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so great as to exceed anything that had ever befallen

them previously. For great numbers of them
perished and still more fell into the hands of the

enemy. And their weapons and draught animals

which were taken by the enemy amounted to such

an imposing number that Persia seemed as a result

of this affair to have become richer. And Adolius,

while passing through a fortified place during this

retreat—it was situated in Persarmenia—was struck

on the head by a stone thrown by one of the

inhabitants of the town, and died there. As for the

forces of Justus and Peranius, they invaded the

country about Taraunon, and after gathering some
little plunder, immediately returned.

XXVI

And in the following year, Chosroes, the son of 544 a.d.

Cabades, for the fourth time invaded the land of the

Romans, leading his army towards Mesopotamia.
Now this invasion was made by this Chosroes not

against Justinian, the Emperor of the Romans, nor

indeed against any other man, but only against the

God whom the Christians reverence. For when in

the first invasion he retired, after failing to capture

Edessa,1 both he and the Magi, since they had been
worsted by the God of the Christians, fell into a great

dejection. Wherefore Chosroes, seeking to allay it,

uttered a threat in the palace that he would make slaves

of all the inhabitants of Edessa and bring them to the

land of Persia, and would turn the city into a pasture

for sheep. Accordingly when he had approached the

1 Cf. Book II. xii. 31-34.
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'ESecr(777<? yevop,evos, Ovvvwv twv ol eiropuevcdv

Tivas eiri tov tt}? 7roXe&)? TrepiftoXov eirep/^ev 09

^77 TOV LTTTToSpOfMOV tCdOvTTepdeV 6CTTIV, ClXXo fA€V

ovBev tcaKovpyjicrovTas, irpo^ara Be ap7rao~o/uivov<;

airep ol iroipieves iroKXa evravOd tttj irapa to

Teiyjbapa ar-qaavre^ eTvypv, ywpiov re la^vi

Oapaovvres, ore Br) avavjes V7rep<f)va)<; rjv, /cat

OV7TOT6 ToXflTjaetV TOVS TToXe/JLLOVS olofieVOi OVTG)

6 irt) dy-yiGTa tov tcl^ov^ levac. ol jxev ovv ftdp-

/3apOL TWV 7Tpo/3dTG)V YjTTTOVTO 7]8r), OL Be TTOLfXeve^

7 Kaprepcorara [apLvvo/uevot] BieKcoXvov. Uepawv t€

to£? Ovvvois i7rLf3e{3or]@ri/c6TQ)v
1 ttoXXwv, dyeXrjv

/lev evOevBe dtyeXeaOai tivcl ol fidpftapoi la^vaav,
r

P(o/jLat(ov Be o-Tparta)Tcov re icai twv diro tov

Brjpuov €7re%e\66vT(i)v to?9 iroXepLiois, r) p,ev p>dyr\ e/c

%eipb<; yeyovev, rj Be dyeXrj avTopbciTO*; e\ tou9

8 TrotpLeva*; eiravr)Kev avOts. twv re ti<? Ovvvcov irpo

TWf d\X(ov fia%6fievo<; fidXcara irdvTcov r)vd)^Xei

9 ''Pco/iaiov*;. teat, Tt9 avTOV dypoltcos €9 ybvv TO

Befybv a<f>evB6vr) iircTV^cov ftdXXei, 6 Be irprjvrj^

CL7T0 TOV 17T7TOV 69 TO €00.009 eVUVS e7T€Cr€V, O OVj

10
f

Pft)/iatof9 en fiaXXov eireppcoaev. r) t€ f^d^V
TTpcol dp%apb€vr] eTeXevTa e\ pLearjv r)pLepav, ev

fi

11 eKaTepoi to irXeov e%€iv olbp.evoi BieXv6r)o~av. tcai
f

Pft)/xatofc puev evTos tov 7T€pi/36Xov eyevovTO, ol Be

/3dp/3apot dirb gtclBlcov tt}<; 7roXea)9 eiTTa Bie-

o-Krjv)]pLevoc eaTpaTOireBevaavTO airavTe?.

12 ToTe 6 Xocr^>o^9 etTe Tivd o^tlv bveipov elBev r\

Tt9 avT(b evvoia yeyovev, a>9 Bis eyxeiprjcras rjv par]

1 iTrifiefio-qdrjKOTwv VP : iiriQcfSriicSTCov G.
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city of Edessa with his whole army, he sent some of

the Huns who were following him against that

portion of the fortifications of the city which is above

the hippodrome, with the purpose of doing no further

injury than seizing the flocks which the shepherds

had stationed there along the wall in great numbers

:

for they were confident in the strength of the place,

since it was exceedingly steep, and supposed that the

enemy would never dare to come so very close to the

wall. So the barbarians were already laying hold of

the sheep, and the shepherds were trying most
valiantly to prevent them. And when a great

number of Persians had come to the assistance of

the Huns, the barbarians succeeded in detaching

something of a flock from there, but Roman soldiers

and some of the populace made a sally upon the

enemy and the battle became a hand-to-hand
struggle ; meanwhile the flock of its own accord

returned again to the shepherds. Now one of the

Huns who was fighting before the others was making
more trouble for the Romans than all the rest. And
some rustic made a good shot and hit him on the

right knee with a sling, and he immediately fell

headlong from his horse to the ground, which thing

heartened the Romans still more. And the battle

which had begun early in the morning ended at

midday, and both sides withdrew from the engage-
ment thinking that they had the advantage. So the

Romans went inside the fortifications, while the

barbarians pitched their tents and made camp in a

body about seven stades from the city.

Then Chosroes either saw some vision or else the

thought occurred to him that if, after making two
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Bvvarbs eir\ "EBeacrav e^eXelv, iroXXrjv ol al<jyyvr}v

13 Tiva TrepifiaXeaOai ijufifBtfcreraL. Bcb Brj ttoXXcov

ypr)pJdrcov diroBocrOai rr]V dvaycoprjcnv 'ESecr-

14 o~7)Vo2$ eyvco. rfj yovv errLyivofievr) r)/j,epa UavXos
€pp,T)V€v<; irapa rb T6t%09 tjkcov ecpacrfce

r

Pft>/xatov9

Xpr/vai irapa Xocrpoyv araXrjvat rcov Bokl/mov

15 rivas. ol Be Kara rdyps reaaapas diroXe^dpLevoi

16 rcov ev crtyicriv avrols eTrupavwv errepstyav. 0I9 Brj

e? to M.i]Bcov difiifcofjievoLS arparoireBov evrvycov

yvcofjLj] fiacnXecDS o ZaftepydvTjs drreiXals re itoX-

Xals SeSi^d/jLevos dv€7rvv6dv€T0 avrcov oirorepa

o-(j)icnv alpercorepa rvyydvei ovra, rrbrepov rd e?

17 rrjv elprjvrjv, rj rd e? rbv iroXepuov dyovra. rcov Be

rr)v elprjvrjv eXecrOai av irpb rcov kwBvvcov 6fio-

Xoyovvrcov, " Ovkovv" ecpt] o Za/3epydvr)<;, " covel-

adai vpuds ravrtiv dvdyfcrj yprjfidrcov ttoXXcov"

18 ol re irpeo-j3eL<; ecfracrav roaavra Bcoaeiv baa
rrapecryovro irporepov, r\vuca rrjv Kvribyeiav

19 egeXcov eir avrotx; r)X0e. koX 6 ZajBepydvrjs

avrovs %vv yeXcori arreirepf^aro^ ecp" co ivBeXeye-

crrara fiovXevcrdpLevoL apicjA rfj acorrjpia ovrco Br)

20 avOus wap avrovs eXdcoaiv. bXiyco re varepov

pierairepu^dpievos avrovs 6 Xoaporjs, eireiBr) Trap

avrbv i/covTO, fcareXe^e puevoaa re irpbrepov /cal

ovriva rpbrrov e^rjvBpairoBio-e 'Ycopiaicov ywpia,

rjireiXrjcre Be rd Betvorepa ^Beaarjvols irpbs Yiep-

crcov eaeadai, el pur) irdvra ctc\>Icti ra yprjpbara

Bolev ocra rod TrepiftoXov euros eyovcrtv ovrco yap
fiovcos evOevBe diraXXayrjcreaOat rbv arparbv

21 ecpaa/ce. ravra ol irpeo-fteLs d/covcravre<; cofxo-
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attempts, he should not be able to capture Edessa,

he would thereby cover himself with much disgrace.

Accordingly he decided to sell his withdrawal to the

citizens of Edessa for a great sum of money. On the

following day, therefore, Paulus the interpreter came
along by the wall and said that some of the Roman
notables should be sent to Chosroes. And they with

all speed chose out four of their illustrious men and

sent them. When these men reached the Median
camp, they were met according to the king's order

by Zaberganes, who first terrified them with many
threats and then enquired of them which course was
the more desirable for them, whether that leading to

peace, or that leading to war. And when the envoys
agreed that they would choose peace rather than the

dangers of war, Zaberganes replied :
" Therefore it

is necessary for you to purchase this for a great sum
of money." And the envoys said that they would
give as much as they had provided before, when he
came against them after capturing Antioch. And
Zaberganes dismissed them with laughter, telling

them to deliberate most carefully concerning their

safety and then to come again to the Persians. And
a little later Chosroes summoned them, and when
they came before him, he recounted how many
Roman towns he had previously enslaved and in

what manner he had accomplished it ; then he
threatened that the inhabitants of Edessa would
receive more direful treatment at the hands of the

Persians, unless they should give them all the

wealth which they had inside the fortifications ; for

only on this condition, he said, would the army
depart. When the envoys heard this, they agreed
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Xoyovv fiev TrcLpa Xoapoov rrjv elpr)vr)v wvr^aeadai,

tjv ye crcpLai fir) ra aSvvara eirayyeiXeie' rod Be

kivBvvov to Trepas ovBevl rcov irdvrwv efyaaav irpb

22 Trj<? dycov'ias evBrjXov elvai. iroXefiov yap rots avrbv

Biacpepovaiv eirl to?? bfLoXoyovfievois ov fir) irore

elvai. Tore fiev ovv ^vv opyfj 6 Xocrporjf; toi>?

7rpio-/3eL<; e/ceXeuev oti rd^iara aTraXXdaaeaOai.
23 'Hfiepa Be dirb t^? TTpoaeBpeias byBor) Xocf)ov

eTravaarrjaai yeipoiroir)TOV tw t?}? iroXeax; irepi-

/3oX&) (BovXofievos, eirel tcl BevBpa e/CT€fia)V avTols

<f)vWoi<y 7roXXa i/c ywpiwv iyyvs irt) ovtoov irpb

tov rei^ov; ev rerpayciovo) %vvedr)fcev, ov Br) /3eXo9

i/c ttj<; 7roXe<y? e^iKvelaOai dBvvara r)v, ypvv re

ttoXvv Tiva dre'xyo)^ virepOev rwv BevBpcov %vv-

afirjadfievos fieya tl yprjfia XiOwv eire/BaXXev, ovtc

€%6vt(ov eh olrcoBofiiav eiriTrjBeLO)*;, aXX' el/crj

TfirjOevTWV, e/celvov fiovov eTri/ieXovfievos, oVa)? Br)

24 6 Xocpos ore TayjiOTa e? in^o? fieya eiralpoiTO. /cal

tjvXa fjLdfcpa tov re %o0 ical twv XiOcov fi€Ta£v e?

del ififiaXXofievos evBeafiov eiroLelro tov epyov,

25 07T&)9 fir) vyjrrjXbv yevbfievov dadeves eli). ITeT/oo?

Be 6 'Pcofiaicov arpaT'qyb^ (evravOa yap tjvv Map-
tlv(d koX Tlepav'up eTvyyavev cov) tovs ravra
epya^ofievovs dvaaTeXXecv ideXcov Ovvvcov rcov oi

26 eirofievcov Tiva? eir avroix; eirefi^ev. oi Be ttoX-

Xou? e/c tov alcpvtBiov eVeX&We? dvelXov, teal

irdvTCdv fidXiara tmv Tt? Bopvcpopcov, 'Apyrj/c

27 ovo/xa' fiovos yap eiTTa teal eiKoviv e/creive. twv
fievTOi j3ap(3dpcdv <fivXa/cr)v d/cpeflrj to Xonrbv

iroiovfievcov, ov/cSti iire^ievai Tives eV avTOvs

28 evypv} eirel Be TrpoiovTes cVto? /SeXof? oi TeyylTai
1 %a%ov VP : i-yvuiv G.

494



HISTORY OF THE WARS, II. xxvi. 21-28

that they would purchase peace from Chosroes, if

only he would not prescribe impossible conditions

for them : but the outcome of a conflict, they said,

was plainly seen by no one at all before the struggle.

For there was never a war whose outcome might be
taken for granted by those who waged it. There-
upon Chosroes in anger commanded the envoys to be
gone with all speed.

On the eighth day of the siege he formed the

design of erecting an artificial hill against the

circuit wall of the city ; accordingly he cut down
trees in great numbers from the adjacent districts

and, without removing the leaves, laid them together

in a square before the wall, at a point which no
missile from the city could reach ; then he heaped
an immense amount of earth right upon the trees

and above that threw on a great quantity of stones,

not such as are suitable for building, but cut at

random, and only calculated to raise the hill as

quickly as possible to a great height. And he kept
laying on long timbers in the midst of the earth and
the stones, and made them serve to bind the

structure together, in order that as it became high it

should not be weak. But Peter, the Roman general

(for he happened to be there with Martinus and
Peranius), wishing to check the men who were
engaged in this work, sent some of the Huns who
were under his command against them. And they,

by making a sudden attack, killed a great number
;

and one of the guardsmen, Argek by name, surpassed

all others, for he alone killed twenty-seven. From
that time on, however, the barbarians kept a careful

guard, and there was no further opportunity for

anyone to go out against them. But when the
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tov epyov tovtov eyevovro, /caprepcorara i]8r)

dpvvopevoi airo tov TrepifioXov 'Vcopaloi ra? re

o~(f)€v8ova<; eV clvtovs teal tcl roi;a ivrjpyovv. Sib

29 8rj ol (BdpfiapoL eirevoovv rdBe. irpotcaXvppaTa

e/c Tpaye'uov Tpiy&v, a Sr) /caXovcrt, KiXlkicl,

7ra^of9 re koX firjKovs Siap/coos eypvTa, dpTTjaav-

T69 e/c ^vXcov pa/epcov eiriirpoaOev del ttjv dyecrrav

epya^opevcov enOevro (ovto) yap to irotovpevov tt)

30 Aarivcov (fxovfj eicdXovv 'Pco/xatot). evravda yap ov-

re 7rvp(f)6poi olarol ovre rd aXXa fteXrj i^cKveiadai

eiypv, dXX avrov enl rebv itpotcaXvpbpbdTwv dnro-

31 Kpovopeva ^vpiravra epueve. Kal rore 'Pcopacot €9

Seo? fieya efjL7r€7TTco/cores toi>9 7rpea/3ei<; irapd

^.oaporfv crvv 0opv/3a) ttoXXw eirepirov ical Xre-

<f>avov aw avTois, ev ye to?9 fear avrbv larpols

Xoyiov, 09 Br) K.a/3d8r)v tov Uepo^ov voaovvrd

TTore laardpevo? fcvpios ^prjpdrcov peydXcov irpbs

32 avrov yeyovev. 69 &rj, iirel irupd Xocporjv l~w

to?9 aXXois iyevero, eXe^ev coSe, " JSao-iXea)<; rrjv

(friXavOpwrriav dyaOov yvcopt,o-p,a irdvTes e/c ira-

33 Xaiov vevopLircacriv. ovkovv, &> Kpdnare j3aaiXev,

<f>ovovs aoi Kal pud^a? ipya^opevqy teal iroXewv

dv8pa7ro&io-pou<; tcov puev aXXcov lacos ovopudrcov

irapearai 1 Tvyeiv, to Be dyaOcp elvai SokcIv ov

34 pbTjirore earai. /cairoi iracrwv ye r}/cio~ra XPVV TV
'ILSeao-qvcov iroXei irapd crov tl ^vfb^rjvat, cpXav-

35 pov. evTevOev yap eycoye cbppL7)pai, oo-irep ae roov

eaopievcov ovhev irpoeihcos e^eOpeifrd re Kal tw
1 irapearat Hoeschel : irapaarduai V, irapcffrdvai GP.
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artisans engaged in this work, as they moved
forward, came within range of missiles, then the

Romans offered a most vigorous resistance from the

city wall, using both their slings and their bows
against them. Wherefore the barbarians devised the

following plan. They provided screens of goat's hair

cloth, of the kind which are called Cilician, making
them of adequate thickness and height, and attached

them to long pieces of wood which they always set

before those who were working on the " agesta " 1 (for

thus the Romans used to call in the Latin tongue the

thing which they were making). Behind this neither

ignited arrows nor any other weapon could reach

the workmen, but all of them were thrown back
by the screens and stopped there. And then the

Romans, falling into a great fear, sent the envoys to

Chosroes in great trepidation, and with them
Stephanus, a physician of marked learning among
those of his time at any rate, who also had once
cured Cabades, the son of Perozes, when ill, and
had been made master of great wealth by him. He,
therefore, coming into the presence of Chosroes with
the others, spoke as follows :

" It has been agreed
by all from of old that kindness is the mark of a

good king. Therefore, most mighty King, while

busying thyself with murders and battles and
the enslavement of cities it will perhaps be possible

for thee to win the other names, but thou wilt never
by any means have the reputation of being " good."
And yet least of all cities should Edessa suffer any
adversity at thy hand. For there was I bom, who,
without any foreknowledge of what was coming to

pass, fostered thee from childhood and counselled

1 Latin agger, "mound."
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irarpl tS> cfCo £vp/3ovXos yeyovcos, e'<£' w ae 7*779

upxy* hidhoyov tcaTCKTTrjaeTCLL, aol fiev Tr)s Tlep-

crcov fiaaiXeias alrKjoraro^ yeyova, rfj he irarplhi

36 tu>v irapovTOiv kclkiov. oi yap dvOpcoiTOL ra TroXXa

t6)V cLTvyy)pbaTa)V g$'kjiv clvtoIs etc tov irrrl irXel-

37 crrov TOiV ^v/n/3r}ao/jLevcov TrpoaTpij3ovTai. dXX* el

tl<s ae tt)<; ToiavTT]^ evepyeatas eiaepyeTai pbviqpLr),

pbrjbev r)pa<; epyday Trepairepa) tca/cov, ravrrjv oV
hovs puoL T7]V dpoiftrjv, ef 979 ctol, a) f3aaiXev, to pur}

hotcetv Qy/jbOTara) elvai %vp,/3rjaeTai." *2,Te<$>avo<$

38 fiev roaavra eiire. Xoapoijs he ov irpbiepov diraX-

XayrjaeaOat oopboXoyet evOevhe, el fir) Uerpov re

fcal Uepdviov avrq> irapaholev 'Vcop.aloi, on hrj 01,

hovXoi ye 6We9 l iraTpwoi, TeToXp^rj/caaiv dvriTci-

39 ^aaOai. tovto Be rjv pir) hpdv
<

J)cDp,aL0i<; ev r)hovfj

earcv, dXXa hvolv avTOvs eirdvayrce^ eXeaOat to

erepov, r) irevTcucoaia /cevrrjvdpia y^pvaov afyiai

hihovai, r) he^aaQai rfj iroXei tcov oi eiriTrjheiwv

Tivds, 01 ra x,PVfjiara hiepevvyadp^evoo ajravra

tov p,ev xpvaov re teal apyvpov, oaov hr) evravOa
%vpb(3aivei elvat, Kopbi^ovTe^ e'9 avTOV r)%ovai,

40 TciXXa he tov<; /cvpiovs edaovaiv e^eiv. ravra pbev

6 Xoo-poT/9 direppi^ev, "JLheaaav e^eXetv irovay

ovhevl eXirtha eyu>v- oi he TrpeajBets (dwavra yap
a$Laiv dhvvara eho^ev elvat oaa eicelvos dirrjy-

yeXXe) hiairopovpLevol re teal Xiav da%dXXovT€<>

41 eVi ttjv ttoXlv efidhi^ov. eirei re eWo9 tov irepi-

fioXov yevop,evoi rd irapa Xoapoov dirr^yyeXXov,

0opv/3ov Te teal Optfvcov r) tt6Xi<; epLTrXeais iyevero.

42 H puev ovv tov Xo<pov icaTacncevr) eVt re vyjros

f/peTO pteya Kal airovhrj iroXXfj eiriTrpoaOev rjec.

1 ye uvres VOP : yeyou6res H.
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thy father to appoint thee his successor in the king-

dom, so that to thee I have proved the chief cause of

the kingship of Persia, but to my fatherland of her

present woes. For men, as a general thing, bring

down upon their own heads the most of the mis-

fortunes which are going to befall them. But if any

remembrance of such benefaction comes to thy mind,

do us no further injury, and grant me this requital,

by which, O King, thou wilt escape the reputation of

being most cruel." Such were the words of Stephanus.

But Chosroes declared that he would not depart from
thereuntil the Romans should deliver to him Peter and
Peranius, seeing that, being his hereditary slaves, they
had dared to array themselves against him. And if it

was not their pleasure to do this, the Romans must
choose one of two alternatives, either to give the

Persians five hundred centenaria of gold, or to receive

into the city some of his associates who would search

out all the money, both gold and silver, as much as

was there, and bring it to him, allowing everything

else to remain in the possession of the present

owners. Such then were the words which Chosroes
hurled forth, being in hopes of capturing Edessa
with no trouble. And the ambassadors (since all the

conditions which he had announced to them seemed
impossible), in despair and great vexation, proceeded
to the city. And when they had come inside the
city-wall, they reported the message from Chosroes,

and the whole city was filled with tumult and
lamentation.

Now the artificial hill was rising to a great height
and was being pushed forward with much haste.
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'ViOfialoi Be ovk e^ovTes 6 re ical Bpdcrovai, 1 iraXiv

43 tol»? 7rpecr/3eis irapd X.oapbr)v direareXXov. oTirep

eireiBr) ev to) rcov iroXefxicov crrpaTOTreBcp eyevovro,

irepi re rcov avrcov Berjao/xevoL ecpacrKov rjKeiv,

\6yov fxev ovB* bircoGnovv rrpbs Uepacov ervyov,

vfipeu Be kcu Qopvftcp iroXXco evdevBe etjeXavvb/jbevoi

44 €9 rrjv itoXlv e%copovv. rd /xev ovv irpcora
r

P&>-

fialoL rb Kara rbv Xocfiov rel%o<} erepa eveyeipovv

ol/coBo/Aia rivl v7rep/3aXeo~0ar o>? Be teal ravrrj? rb

Uepacov epyov ttoXXco KaOvrreprepov eyivero rjBr),

rrjs p>ev ol/coBojjllcls drrearricrav, Maprtvov Be

ireiOovat ra djxcj>\ rfj £v/j,/3dcrei rporrco Br) orco

jBovXoiro BioiKrjcracrOai. /cal 09 ayyiara rov rcov

iroXefxicov arparorreBov yevofievos rcov tutlv ev

45 Ylepaai? dpyovrcov e\ Xbyov^ rjXOev. ol Be rbv

^/laprlvov e^arrarcovre^ elprjvala fiev o~cf>cov rbv

f3ao-iXea (SovXetrOai ecpacrav, avrbv Be &>9 rJKiara

olov re elvai rbv ^Ycojxaicov avroKpdropa ireWeiv

T779 7rpo9 Xoaporjv cf>CXovetKia^ ac\>e.Lievov rrjv

46 elprjvrjv rrore 7Tyoo9 avrbv Orjaecrdai' eirel ical

BeXiadptov, ovirep rfj re Bvvdfiei /ecu rco d^Lcofxari

iroXv Mapruvov rrpovyeiv ovS* av avrbs avreirroi,

irelcrai fiev evayyos rbv Uepacov ftaaiXea, ovra

Br} ttov ev /xeaois 'Vcofialois, evOevBe drraXXda-

aeaOai 69 to- Uepacov rjdr), viroayoLievov rrpeafteis

re trap avrbv ovk et9 fiaKpav etc Bv^avruov

dcfilfjeaOai /cal rrjv elprjvrjv ev rco j3eftalcp /cparvva-

c0ai, irpd^ai Be rcov coLtoXoyrjfjbivcov ovBev,

dBvvarov yeyovbra rrjv ^lovarivcavov fiaaiXecos

/3idcrao~6ai yvco/xrjv.

1 Spdcrovcri VGP : Spdcrucriu H.

500



HISTORY OF THE WARS, II. xxvi. 42-46

And the Romans, being at a loss what to do, again

sent off the envoys to Chosroes. And when they

had arrived in the enemy's camp, and said that they

had come to make entreaty concerning the same
tilings, they did not even gain a hearing of any kind

from the Persians, but they were insulted and driven

out from there with a great tumult, and so returned

to the city. At first, then, the Romans tried to over-

top the wall opposite the hill by means of another

structure. But since the Persian work was already

rising far above even this, they stopped their

building and persuaded Martinus to make the ar-

rangements for a settlement in whatever way he
wished. He then came up close to the enemy's
camp and began to converse with some of the

Persian commanders. But they, completely deceiv-

ing Martinus, said that their king was desirous of

peace, but that he was utterly unable to persuade
the Roman Emperor to have done with his strife

with Chosroes and to establish peace with him at

last. And they mentioned as evidence of this the

fact that Belisarius, who in power and dignity was
far superior to Martinus, as even he himself would
not deny, had recently persuaded the king of the

Persians, when he was in the midst of Roman terri-

tory, to withdraw from there into Persia, promising

that envoys from Byzantium would come to him at

no distant time and establish peace securely, but
that he had done none of the things agreed upon,
since he had found himself unable to overcome the

determination of the Emperor Justinian.
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XXVII

1
y

Rv tovtu* Be 'Pcoyu-atot eiroiovv ToidBe. Bico-

pvya €K tt}? iroXetos evepdev tcov TroXe/jblcov tov

%(tifACLTos epyaad/jbevoi e/ce\evov tovs opvcrcrovTa^

firj fieOUadcu tov epyov tovtov, e&>? virb tov

Xo<pov yevcovTac fiecrov. ravrrj yap /caverat to

2 %<w/z,a tovto BievoovvTo. 7rpoiovcrr)<; Be tt}?

Bicopv^os Kara tov Xo(j)Ov (Jbakiara fxecrov

Trcurayos Tt? e'9 tcov Hepcrcov tovs virepOev ecrrwras

3 rjXOev. ala66p,evoi re rov iroiovpuevov ical avrol

dvcoOev dp^dfievoi e<$> e/cdrepa tov fxecrov oopveraov,

0770)? Xdfioiev tovs e/ceivr) /ca/covpyovvTa<;
f

Pft>-

4 fxaiovs. o Br) yvovTes 'Voofialoi tovtov fiev

direayovTOy %ouz> eVl tov /cevoodevTa yjhpov x

eTriftaXovTe*;, e/c Be atcpov yu>p,aTO<$ /caTcodev,

777)0? tG> Telnet eTvy^avev ov, £vXa re /cal Xtdov?

Ka\ 'Xpvv eK(j)opr)cravT€<; /caOdirep oIklctkov a^rj/jua

elpydaavTO, irpefiva T€ BevBpcov tcov paaTa

fcaiofievcDV %r\pa evTavOa ecreffaXXov, eXatcp tg

fcaTaf3ej3pey/jL€va tu> e/c /ceBpov ireiroLr\jxevco /cal

5 Beico Te /cal da<pdXT(p 7roXXrj. /cal ol fxev TavTa
ev irapacrtcevf) etyov, ol Be Hepcrcov apxovTes
7ToWd/CL<; ivTu%6vT€<; ^AapTivcp TOiavTa puev old

Trip /xoi elpr)Tai BieXe'X@rl(7CLV > Bo/crjcnv irape^o-

/juevoc a)? Toy? d{jL<j)l Tfi elprjvr} ivBe^ovTac Xoyovs.

6 eVtl Be 6 \6(j)0<; avTols eTeTeXecrTO rjBr), /cal

TrXrjcrid^cov fiev t&> TrepifioXcp tt)<; TroXeoos, vyjrei Be

1

x&P0V VP : TOTTOV G.
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XXVII

In the meantime the Romans were busying them-
selves as follows : They made a tunnel from the city

underneath the enemy's embankment, commanding
the diggers not to leave this work until they should

get under the middle of the hill. By this means
they were planning to burn the embankment. But
as the tunnel advanced to about the middle of the

hill, a sound of blows, as it were, came to the ears ot

those Persians who were standing above. And per-

ceiving what was being done, they too began from
above and dug on both sides of the middle, so that

they might catch the Romans who were doing the

damage there. But the Romans found it out and
abandoned this attempt, throwing earth into the

place which had been hollowed out, and then began
to work on the lower part of the embankment at the

end which was next to the wall, and by taking out

timbers and stones and earth they made an open
space just like a chamber ; then they threw in there

dry trunks of trees of the kind which burn most
easily, and saturated them with oil of cedar and added
quantities of sulphur and bitumen. So, then, they
were keeping these things in readiness; and mean-
while the Persian commanders in frequent meetings
with Martinus were carrying on conversations with
him in the same strain as the one I have mentioned,
making it appear that they would receive proposals

in regard to peace. But when at last their hill had
been completed, and had been raised to a great ele-

vation, approaching the circuit-wall of the city and
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avrov itoWw virepaipcov eirl /neya iirrjpTo,

y\.aprlvov fji€v direTvep/^avTO Biappr)Br)v direi-

tt6vt€<; Tr)v ^v/Jb/Sacriv, epyou Be e^eaOac to \oittov

kfieWov.

7 Aib Brj 'Fco/jlclloi rcov BivBpcov ra irpepLva evOvs

e/cavaav airep e? tovto rjTOifjLaaro. tov Be Trvpbs

fjiolpav /jlgv tov %co/>taTO«? Tiva /cavaavTos, ovttq)

Be Bed 7ravrb<; e^iKvelaOai la^ycravTO^, ra %v\a

BeBa7ravr)a6ai irdvra ervyev. del yap iaej3aXov

€9 tt)v Bicopv^a %vXa erepa, ovBeva avievres

8 KCLipov. rjBr) Be rov Trvpbs airav ivepyovvros to

^co/ia, icaTrvos tis irrrepOev iravTa^r) tov \6(j)ov

i(f>aiV€TO vvKTcop, 'Vcofialot T€ ov7rco iOeXovTes

acaOrjacv tov iroiovfjuevov Hepcrais irape^eiv

9 eirevoovv TaBe. avOpd/ccov ts /cal rrvpos ctyyela

fiiKpa ifjurXTjadfievoc, TavTa re /cal irvpcpopovs

oIo~tov<$ tov yoapuaTO^ iravTayoae avyya eirepbTrov

a Br) oi Uepaai, ocroi (j)vXa/cr)v evravOa elyov, tjvv

irdarj airovBrj irepLiovTes eaj3evvvov /cal air* clvtov

10 (j)vea0ac tov /cairvov wovto. Trpo'iovTos Be rov

/ca/cov irXrjOei /mev woXXw efiorjOovv ol fidp-

fiapoc, BdXXovTe? Be ccvtovs dirb tov irepi-

11 ftokov 'Vco/jbatot 7roXXov<; etcTeivav. ov Br) /cal

Xocr/oo779 d/ji(j)l rjXiov dvaToXas rj\6e, /cal ol to

irXelo-TOV tov arparov eiireTO, 69 T€ tov Xocf)ov

dvaftds 7T/9C0TO9 e\a{3e tov tca/cov aiadrjaiv.

12 evepdev yap dire^rjvaTO tov Kairvov to aiTCOV

elvai, ov/c d(f) oyv ecrrj/covTi^ov ol TroXefiwi, (3or)6elv

13 T€ Kara t«^09 e/ceXeve to aTpdrevixa oXov. /cal

'Vco/jtacoL OapaovvTes €9 airTOvs vftpi^ov, twv Be

f3ap/3dpo)v ol fiev Tive<$ X°^v > 0i ^ Kai vBcop eiri-
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rising far above it in height, then they sent Martinus

away, definitely refusing to arrange the treaty, and
they intended from then on to devote themselves to

active warfare.

Accordingly the Romans straightway set fire to the

tree -trunks which had been prepared for this pur-

pose. But when the fire had burned only a certain

portion of the embankment, and had not yet been
able to penetrate through the whole mass, the wood
was already entirely exhausted. But they kept
throwing fresh wood into the pit, not slackening

their efforts for a moment. And when the fire was
already active throughout the whole embankment,
some smoke appeared at night rising from every

part of the hill, and the Romans, who were not yet

willing to let the Persians know what was being
done, resorted to the following device : They filled

small pots with coals and fire and threw these and
also ignited arrows in great numbers to all parts of

the embankment. And the Persians who were
keeping guard there, began to go about in great

haste and extinguish these, and they supposed that

the smoke arose from them. But since the trouble

increased, the barbarians rushed up to help in great

numbers, and the Romans, shooting them from the

wall, killed many. And Chosroes too came there

about sunrise, followed by the greater part of the

army, and, upon mounting the hill, he first perceived

what the trouble was. For he disclosed the fact

that the cause of the smoke was underneath, not in

the missiles which the enemy were hurling, and he
ordered the whole army to come to the rescue with
all speed. And the Romans, taking courage, began
to insult them, while the barbarians were at work,
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ftdXXovres
fj

6 Karrvbs 8te<f>ai,v€TO, irepLeaea6aL

rov heivov tjXttl^ov, avveiv 1
fievroL ovSev ovSapij

14 ei'Xpv. f)
re yap 6 %oi)? e7ri/3Xrj0eL7]

} ravrrj puev 6

KCLTTVOS, ft)? TO el/COS, (lV€(TTeW€TO, 6TepO)6t Se OVK

eh ficLKpav dveSiSoro, avrbv rod Trvpbs kcli

ftui^eaOai rrjv e^oSov oirrj Svvairo dvayKa^ovros*

to re vScop r} fjbd\iara eTnaKijyfrece, 7toWg> en
/jbdWov rrjv re da(f>aXrov /cal to Oelov evepyelv

la^vev eiTi re rr\v ev iroalv vXr/v aKpa^eiv eTroUc,

KCLI TO TTVp €7rl rd 7Tp6(T(0 del €Vrjy€V, 67T€t TOO

^oSyLtaTo? ivrbs ovSap,fj roaovrov e^iKvelcrOac rov

vSaros eZ%ei> oaov rep v7repj3d\\ovrt Karao-/3eaai 2

15 rrjv (pXoya olov re elvai. 6 Se kclttvos d/jupl SelXrjv

otylav roaovrov eyivero coare kcli rots K.appr)vol<;

/Ad aXXois rial rroXXcp eireKeLva ojKrjpuevoLs

16 evSrjXos elvai. TLepacov Se kcll 'VcofxaLayv ttoXXcov

virepOev dva/SeftrjKorcov rov yj£>paro<$, pbd^q re

kcl\ o)@io~pov evravOa fjvardvros, evbKcov Pft>-

17 pLaloL. rbre kclI r) cf)Xb^ XapLirpws eKSoOelaa

virep to %<Wyua ecpalvero, YlepaaL Se rov puev epyov

rovrov direa^ovro.

18
r

'E>Krr) Se dirb ravrrjs rjpepa, opOpov /3a6eos,

pioipa rLvl rov rrepLftoXov XdOpa eireaKrj'^rav

KXipcLKCLS e^ovres, ov St) to (ppovpiov eirwvopba-

19 araL. rcov Se cf)vXaKr)v evravOa eyovrav
f

Pa>-

fiaicov rrpaov rLva KaOevSbvrwv vrrvov, are rrjs

WKrbs rrpbs Trepas lovcrrjs, rjcrv^rj ra<$ KXipbaKaq

20 ra> rei'XeL epeiaavres dvefiaLvov r)Srj. rcov Se

1 avvav Maltretus : avvcrciv MSS.
2 tearacr ft 4era i Haury : Karaffiracrai V, KaTcnravcrat Dindorf.

506



HISTORY OF THE WARS, II. xxvii. 13-20

some throwing on earth, and others water, where the
smoke appeared, hoping thus to get the better of the
trouble ; however, they were absolutely unable to

accomplish anything. For where the earth was
thrown on, the smoke, as was natural, was checked
at that place, but not long afterwards it rose from
another place, since the fire compelled it to force

its way out wherever it could. And where the

water fell most plentifully it only succeeded in

making the bitumen and the sulphur much more
active, and caused them to exert their full force

upon the wood near by ; and it constantly drove the

fire forward, since the water could not penetrate

inside the embankment in a quantity at all sufficient

to extinguish the flame by its abundance. And in

the late afternoon the smoke became so great in

volume that it was visible to the inhabitants of

Carrhae and to some others who dwelt far beyond
them. And since a great number of Persians and of

Romans had gone up on top of the embankment, a

fight took place and a hand-to-hand struggle to drive

each other off, and the Romans were victorious. Then
even the flames rose and appeared clearly above
the embankment, and the Persians abandoned this

undertaking.

On the sixth day after this, at early dawn, they
made an assault secretly upon a certain part of the

circuit-wall with ladders, at the point which is called

the Fort. And since the Romans who were keeping
guard there were sleeping a quiet, peaceful sleep, as

the night was drawing to its close, they silently set

the ladders against the wall and were already

ascending. But one of the rustics alone among the
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T£? dypoitcayv /jlovos eyprjyopoos ev 'PcofMiiois diraatv

€TV%€V, O? 8t) %VV ftorj T€ KCLl 0Opvft(p TToWw
21 airavTas Tjyetpe, /ecu fid-yr)^ Kaprepas yevop^evt]^

rjaacjvrai, Ylepaai, £9 re to o-TpctToirehov dveyoap'r)-

o~av, avrov \lttovt€<z ra<; (cXifia/cas, dairep /car

22 i^ovaiav 'Pafialoi dvei\/cov. Xocrporjs he a/jL<pi

rj/juepav /Jbecrrjv ttoXXtJv tivcl tov arparov puolpav

cttI ttjv fieyaXrjv Kakovjxevqv ttvXtjv &>9 rei%o-

23 pba^rjaovTa^ eire^'^rev. 0Z9 hrj 'VodpLcuoi viravTid-

aavTes ov (TrpariayraL jjlovov, a\Xd /cal dypoiKoi

Kai tov hrjjjLov Tive<s /cal fid^rj vofojo-avTe? irapd

24 ttoXv tovs fiapftdpovs erpe^ravro. en re Hepawv
hioj/cofjievcov IlaOXo? ep/jirjveix; irapa^oapoov rj/cwv

€? fieaovs *V(t)[iaiov<$ dinjyyeWe 'Ve/civdpiov eirl

rfj elprjvr) i/c ^Bv^avTiov tf/ceiv, ovrco re dfjLcfrorepoi

25 hieXvdrjaav. 778*7 he tlgi irporepov rjfjiepai*; 6

'Vexivdpcos eV to tcov fiapftdpoov crrpaTOTrehov

26 d<pifCT0. dXXa tovto e'9 'Vcofiaiow; &)9 rj/uo-Ta

e^rjveyfcav Ylepaai, Kapa&oKovvres hrfkovoTt Tr)z>

€9 to T€t%09 eiril3ov\r)v, 07r&)9, rjv fiev avro e^eXelv

hvvwvTai, /jur]Sa/ii7] 69 Ta9 crirovhds irapavofxelv

ho^cocnv, r)o~o~r)9evTes he, oirep iyevero, rd €9 rr)v

£vp>l3ao~iv,
(i

P(D/jLcd(DV irpoKaXovfjuevcov 777309 avrds,

27 Qr)o~ovTai. irrel he
e

¥e/civdpio<; iyevero eiaco ttvXcov,

Tiepo~ai fiev rj^iovv toi>9 ttjv elprjvr]v hioi/crjo-ofie-

vov<; Trcipd Xocrporjv avTLfca hrj fidXa levai, 'Pco-

fjualoi he arakrjaeaOai Trpeo-fteis rjiiepais rptalv

varepov ecpaaav ravvv yap acfiiai tca/cco? rod

aco/jLCLTOs MapTtvov tov aTpciTrjybv eyeiv.

28 Plval Te viroTOird^v ov% vytd tov Xoyov
Xoct/9ot;9 ifl €9 T7]V irapdra^iv itjrjpTveTO. /cal
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Romans happened to be awake, and he with a shout

and a great noise began to rouse them all. And a

hard struggle ensued in which the Persians were
worsted, and they retired to their camp, leaving the

ladders where they were ; these the Romans drew
up at their leisure. But Chosroes about midday sent

a large part of the army against the so-called Great
Gate in order to storm the wall. And the Romans
went out and confronted them, not only soldiers, but
even rustics and some of the populace, and they
conquered the barbarians in battle decisively and
turned them to flight. And while the Persians were
still being pursued, Paulus, the interpreter, came
from Chosroes, and going into the midst of the

Romans, he reported that Rhecinarius had come
from Byzantium to arrange the peace ; and thus the

two armies separated. Now it was already some
days since Rhecinarius had arrived at the camp of

the barbarians. But the Persians had by no means
disclosed this fact to the Romans, plainly awaiting

the outcome of the attempts upon the wall which
they had planned, in order that, if they should be
able to capture it, they might seem in no way to

be violating the treaty, while if defeated, as actually

happened, they might draw up the treaty at the

invitation of the Romans. And when Rhecinarius

had gone inside the gates, the Persians demanded that

those who were to arrange the peace should come to

Chosroes without any delay, but the Romans said

that envoys would be sent three days later ; for

that just at the moment their general, Martinus, was
unwell.

And Chosroes, suspecting that the reason was not

a sound one, prepared for battle. And at that time
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T0T6 /Jb€V 7rXl,V0COV 7T <JLfJLTToXv Tl ^pijfjLa €7tI TO %W/X.a

€7T6j3a\6, hvolv 1 he varepov rjfJLepaiv ttclvtI tw
GTpaTU) OJ9 TeiyoyiayJ)(ju)v eirl tov t?)? 7ro\ea)9

29 ireptftoXov rjXOev. ev Te TrvXrj e/cdarrj touv tlvcls

apyowTtov teal fiepos tc tov aTparevfiaro^ Kcna-

<TTr)(rd/uL€vo<; airav re to ret^o? Tavrrj TrepiftaXcbv

30 KXificucas re avra> /cat \xr\yavas irpoarjyev. orri-

o~6ev he tovs ^apcucrjvovs airavTas i;vv twv Ylep-

awv Tiaiv eratjev, ovk ecp' go ra> 7repi{3oX(p

7rpoa/3dXcoaiv} dXX' O7ro)9 dXio-KOfievr}? T779

7roAea)9 avrol toi>9 <f>evyovTas aayrjvevcravTe^

31 Xd/3cocn. Toiavrr) /xev yvcop.7] to aTpdrev/xa 6

Xocrporjs ovtco hcera^e. ttjs he fid^r)*; irpcal

dp£ap.evr]<; kclt dp%d<; puev tcl Hepacov KaOvirep-

32 Tepa rjv. iroXXol yap 7Tyoo9 Xiav 6Xtyov<; ejxdyovTO,

eirel tcov 'Vwfxaiwv ol irXelaTOi dvrjKOoi tc tcov

iroiovfxevwv ical airapdo Kevoi iravTairaaiv rjaav.

33 7rpo'iovcrr)<$ he t§9 ^vfJb/BoXri^ Oopvftayv re Kal

rapa^V^ efnrXecos rj 7roA,t9 eyiveTO, Kal i^vfnravTes

rjhri avTals yvvai^l Kal Traihaplois eirl to T€t^o9

34 dvefiaivov. ol fiev ovv ev rjXiKua %vv to?9 aTpaTcoo-

tcu9 tcapTepcoTaTa tovs iroXefiiovs tj/jlvvovto, Kal

twv dypoiKcov ttoXXoI €9 tou9 /3ap/3dpov<; epya

35 OavjxaaTa eTreheiKvvvTO. iraihe^ he Kal yvvaoKes

£vv to?9 yeyTjpaKoai XiOovs t€ to?9 p^ayppuevoi^

36 %vveXeyov Kal TaXXa virovpyovv. Tives he koI

XejSTjTas eXalov 7roXXov<; ejJbTrXrjadpbevoL irvpi tc

avTOvs iravTayj) tov Teiypvs 69 hiapKrj Oepfirjvav-

T€9 \povov Kal ^eov virepdyav to eXaiov irepip-

1 hvoiv Maltretus : Svuv MSS.
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he only threw a great mass of bricks upon the

embankment ; but two days later he came against

the fortifications of the city with the whole army to

storm the wall. And at every gate he stationed some
of the commanders and a part of the army, encircling

the whole wall in this way, and he brought up

ladders and war-engines against it. And in the rear

he placed all the Saracens with some of the Persians,

not in order to assault the wall, but in order that,

when the city was captured, they might gather in

the fugitives and catch them as in a drag-net. Such,

then, was the purpose of Chosroes in arranging the

army in this way. And the fighting began early in

the morning, and at first the Persians had the advan-

tage. For they were in great numbers and fighting

against avery small force, since the most ofthe Romans
had not heard what was going on and were utterly

unprepared. But as the conflict advanced the city

became full of confusion and tumult, and the whole

population, even women and little children, were

going up on to the wall. Now those who were of

military age together with the soldiers were repell-

ing the enemy most vigorously, and many of the

rustics made a remarkable show of valorous deeds
against the barbarians. Meanwhile the women and
children, and the aged also, were gathering stones

for the fighters and assisting them in other ways.

Some also filled numerous basins with olive-oil, and
after heating them over fire a sufficient time every-

where alone the wall, they sprinkled the oil, while

boiling fiercely, upon the enemy who were assailing
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pavrrjpLois Ttalv eiri^eovTe^ en puctXXov rovs iroXe-

paovs 1 tou9 Tft) irepiftoXw irpoaiovra^ iXurrovv.

37 rjBrj fiev ovv airuirovTe^ ol Tleporat tc\ birXa

ippLTTTOVV, TO) T€ fUcKTlXel 69 OyjfiV eX0OVT€<; 7Tp09

tov ttovov dvTeyeiv ov/ceri etpaaKov oloi re elvai.

38 6vfxa> Be ttoXXw 6 Xoapor]<; i^opbevo^ zeal %vv

a7T€iXfj iy/ceXev6pievo<; airaaiv eirl tovs TroXepbiovs

39 evrjyev. ol Be /epavyfj zeal 0opv/3(p ttoXXco tovs re

Trvpyovs kcli tcls aXXas pjryyavas tw Telyei rrpoa-

ijyov /ecu Ta? /cXipLa/cas iireridevTO, &>9 Trjv ttoXlv

40 avTOjSoei i^aipijaovres. twv Be Pcollciloov crvyvd

re ftaXXovTwv zeal ttclvtI aQevei afivvopuevoov, rpe-

irovTCLi fiev /cara /cpdros ol {3dpf3apot,, dvayjuapovvTa

Be tov Xoaporjv ercoOa^ov 'Pcopualot, 69 Teiypp,a-

41 yiav Trapa/caXovvTe*;. pbovos Be 'AfapeOrjs apL(f)i

irvXas r«9 X0JW9 /eaXovpuevas %vv to2<$ eiropbivoi^

ipid)£€To, ov Br) Tpnrvpyiav /eaXovac tov y&pov.

42 Taiz/ Be TavTrj 'Pcopbatoyv ov/e ovtcov o~(J)lo~iv cifyo-

pbd^cov, dXXd /ecu 7Ty0O9 Ta9 irpoaj3oXa<; d7ret7rovTcov,

rjBrj to 6/CT09 Te^09, Br) /eaXovai TrpoTel^iajjia,

iroXXaxn BteXovTes ol ftdpfiapoi la^vpoTaTa TOt9

e/e tov pueydXov 7repij36Xov dpbvvopevois eve/eeivTo,

e&>9 avTols Tlepdvios £vv T€ crTpaTUOTcus ttoXXols

/ecu to)v 'JLBe&arjvwv tictiv e7retjr)X0e p^d^rj Te

43 vuer)aa<; e^rjXaae. /ecu r) Teiyopayia irpwl dp^a-

pbevr) eTeXevTa et9 BelXrjv o^fnav, dp,(j)OTepoi Te Tryv

vvktcl e/eelvr]v rjav^r) ep,evov, Hepcrcu llcv irepl Te

to?9 xapcuedypbciGL BeBioTes teai a<$>io~iv clvtoIs,

'Poulicuoi Be Xl0ov<; Te %vXXeyovTe<$ e'9 tcls eirdX-

f6t9 zeal TaXXa ev 7rapao-/eevrj tj) irdarj iroiovpievoi,

1 en /jLaWou robs iroXe/uLiovs Haur}' : 4ir\ robs TroAe/iiouy

/jluWov MSS.
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the wall, using a sort of whisk for the purpose, and
in this way harassed them still more. The Persians,

therefore, soon gave up and began to throw down
their arms, and coming before the king, said that

they were no longer able to hold out in the struggle.

But Chosroes, in a passion of anger, drove them all

on with threats and urged them forward against the

enemy. And the soldiers with much shouting and
tumult brought up the towers and the other engines

of war to the wall and set the ladders against it, in

order to capture the city with one grand rush. But
since the Romans were hurling great numbers of

missiles and exerting all their strength to drive them
off, the barbarians were turned back by force ; and as

Chosroes withdrew, the Romans taunted him, inviting

him to come and storm the wall. Only Azarethes

at the so-called Soinian Gate was still fighting with

his men, at the place which they call Tripurgia. 1

And since the Romans at this point were not a

match for them, but were giving way before their

assaults, already the outer wall, which they call an
outwork, had been torn down by the barbarians in

many places, and they were pressing most vigorously

upon those who were defending themselves from the

great circuit-wall ; but at last Peranius with a large

number of soldiers and some of the citizens went
out against them and defeated them in battle and
drove them off. And the assault which had begun
early in the morning ended in the late afternoon,

and both sides remained quiet that night, the

Persians fearing for their defences and for them-
selves, and the Romans gathering stones and taking

them to the parapets and putting everything else in

1 "Three Towers."
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&)? ttj uarepaia p,a^ovfX6vot Tot? TroXefALOis iirl
l to

44 T€t%o? 7rpoo~{3aXovcriv." rjfiepa fiev ovv rfj €7nyi-

vofievr) twv ftapftdpoov ovBels iirl tov irepi^oXov

r)X6e, ttj Be fi€T e/celvrrv fiolpa /xev tov arparov

Xoapoov ey/ceXevo/jbevov rals "BapXaov icaXov-

/jievais irvXais eireo-Krytyev, viravTiaaavTcov Be
r

P(t)p.aLcov avTois r]ao~r]6r]o-dv re irapa ttoXv ttj

fid-^y teal Be bXiyov 6? to crTpaToireBov dveydipr\-

45 crav. feed Tore ITaOXo? o Ylepacov epp,r)vev<; irapd

to ret^os r)fccdv Maprivov etcdXei, eft cS tcl e? Tr)v

46 ^vfJbfSaaLv BioL/crjcn]Tat,. ovrco re "Maprlvov Tolq

TLepawv dpypvaiv 69 Xbyovs eXOovTos !jvvej3r)o-av,

/Cal 7T6VT6 /CeVTTjvdpta TTpOS TO)V 'Ei$€0-0-7)V(OV 6

Xoct/oot/? Xafioov ev ypafifJuaaLv avrols ttjv ofxoXo-

ylav direXnre tov /jbrjBev Pft>/xatot9 TvepaiTepw Xvfirj-

vclq-Qcli, tcl T€ yapaKotjxaTa ivdvTa ifjurprjo-a^ eir

olkov dve%oopr)cre ttclvtX tw o-rpara).

XXVIII

1
c

T7ro rov y^povov tovtov
(

Vd)[xai(DV TeTeXevTTj-

tcaai aTpaTrjyol Bvo, *\ovo~to<; t€ 6 /3ao~iXea)<i dve-

tyibs /cal Tlepdvios 6 "Iftrjp, 'Ioi)crT09 fiev voarco

8ia(f>6ap€L<}, Uepaviw Be avveftr) ev /cvvqyecricp tov

2 Ilttttov eKireTTTCDKOTL 3 Biappayrjvai. Bib Br) dvT av-

Toyv fiao-iXevs eT€pov<; /caTaaTrjad/jLevos eire/^yfre

Nldp/ceXXov T€, tov dBeXcfriBovv tov avTov apTt,

yeveido-fcovTa, /cal KoovaTavTiavov, 09 Br) oXlyw

€7rl V : $)v in\ G. 2 irpoafidhuaiv G.
e cn-eTTTooKori Maltretus : eTrnreTrTwKSTi MSS.
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complete readiness, so as to fight against the enemy
on the morrow when they should attack the wall.

Now on the succeeding day not one of the barbar-

ians came against the fortifications ; but on the day
after that a portion of the army, urged on by Chos-
roes, made an assault upon the so-called Gate of

Barlaus ; but the Romans sallied forth and confronted

them, and the Persians were decidedly beaten in the

engagement, and after a short time retired to the

camp. And then Paulus, the interpreter of the

Persians, came along by the wall and called for

Martinus, in order that he might make the arrange-

ments for the truce. Thus Martinus came to

conference with the commanders of the Persians, and
they concluded an agreement, by which Chosroes

received five centenaria from the inhabitants of

Edessa, and left them, in writing, the promise not

to inflict any further injury upon the Romans ; then,

after setting fire to all his defences, he returned

homeward with his whole army.

XXVIII

At about this time two generals of the Romans
died, Justus, the nephew of the emperor, and Pe-

ranius, the Iberian, of whom the former succumbed
to disease, while Peranius fell from his horse in

hunting and suffered a fatal rupture. The emperor
therefore appointed others in their places, dispatching

Marcellus, his own nephew who was just arriving at

the age of manhood, and Constantianus, who a little

5 J 5
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irpurepov cifia Xepyiop irapd X.ocrpor)v irpeaftevtov

3 icTTaXr}. eireira Be 'lovariviapbs (Baaikevs irpea-

ffeis Trapa XocrpoTjv eVl rjj ^vpuftdcrei Kcovarav-
4 Tiavov Te ical ^epyiov eTrepuyfrev. oi Be avrbv
/caTaXapLfidvovcnv ev 'Aaravpiois, ov Br) nroXicrpLaTa

Bvo XeXev/cetd re /cal KTrjcncpcov earc, M.a/ceB6vcov

avra Beip,apLev(Dv o't pLera tov ^iXlttttov 'AXe-

tjavBpov Uepcrcov re r)p%av /cat tcov ravrr) eOvcov.

5 apucfxo Be ravra Ttypr]^ irorapihs Biopl^er ov yap
6 aXXrjv yuspav pLera^v eyovaiv. evravOa evTvyov-

T6? ¥±oap6r) oi Trpeafteis; r)%lovv puev tcl eirl tt}?

Aaty/crjs ywpia *¥copLaLoLS diroBovvaL, /SeftaioTara

Be 7T/30? avrovs to, dpLcpl tt) elptfvrj /cparvvacrOat.

7 Xocrpoiis Be ov paBtov avrovs ecfiacr/cev elvai

dXXrjXois %vpLJ3r)vai, rjv pa) Tiva e/ceyeipiav depLevot

irpoTepov ovtco re dBeearepop del €? dXXrjXovs

(froiTcopTes Ttt re Bid(f)opa BloXvctovctl koX tcl rrjs

8 elpr)vr)<$ ev tco dcrcfraXei to Xolttov drjcrovTai. %/)>}-

vat Be virep rf}? del e/ce^eipia^ xprjpLard re ol

Tov *¥copuaicov avrofcpdropa Bovvac /cal riva Tpi-

ftovvov ovopua larpbv TTepuyjrai, €<£>' co oi ^vvBiarpl-

9 tyei ra/crov riva %p6vov. eTvyxave yap 6 larpbs

outo? voaov re avrbv diraXXd^as ^aXeirrj^ irpo-

Tepov /cal air* avTov cf)iXo<; Te /cal iroOetvo^ e? tcl

10 pbaXLGTa oov. TavTa eirel ^acrtXeix; 'lovcrTLVLavbs

tf/covae, tov Te Tptftovvov /cal to, ^prfpaTa ev6v<;

11 ejrepLTJre tjvviovTa e? /cevTrivdpia ec/coaiv. ovtco Te

ai cnrovBal yeybvaat
f

Po)/xatoi? T6 /cal TlepaaLs e?

evLavTobs irevTe, Be/carov Te ical evarov ero?
y

lovcrTLviavov /3aatXeco<; tv)V avTO/cpdropa dp^rjv

e^ovTO^.

12 'OXlycp Be varepov 'ApeOas T€ kol 'AXapLOVP-
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earlier had been sent as an envoy with Sergius to

Chosroes. Then the Emperor Justinian sent Con-

stantianus and Sergius a second time to Chosroes to

arrange the truce. And they overtook him in

Assyria, at the place where there are two towns,

Seleucia and Ctesiphon, built by the Macedonians
who after Alexander, the son of Philip, ruled over

the Persians and the other nations there. These two
towns are separated by the Tigris River only, for

they have nothing else between them. There the

envoys met Chosroes, and they demanded that he
should give back to the Romans the country of

Lazica, and establish peace with them on a thor-

oughly secure basis. But Chosroes said that it was
not easy for them to come to terms with each other,

unless they should first declare an armistice, and then
should continue to go back and forth to each other

without so much fear and settle their differences and
make a peace which should be on a secure basis for

the future. And it was necessary, he said, that in re-

turn for this continued armistice the Roman Emperor
should give him money and should also send a certain

physician, Tribunus by name, in order to spend some
specified time with him. For it happened that this

physician at a former time had rid him of a severe

disease, and as a result of this he was especially

beloved and greatly missed by him. When the

Emperor Justinian heard this, he immediately sent

both Tribunus and the money, amounting to twenty
centenaria. In this way the treaty was made be- 545 a.d.

tween the Romans and the Persians for five years,

in the nineteenth year of the reign of the Emperor
Justinian.

And a little later Arethas and Alamoundaras, the
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hapos, ol Twv Xaparcrjvwv dp^ovres, iroXepuov 777)09

aXXr/Xovs Kara novas Btefapov, ovre 'Pco/natajv

13 ovre Tlepacov a/jLVvovTG)V cr(f)LO~L. /ecu *A\a/jLovi>Ba-

po<? puev eva roov 'Apeda iraihwv 1
Xttttovs vepuovra ef

einBpo/jLrjs eXoov rfj 'A(jypoSirrj evObs eOvae, /calair^

avrov eyvcoo-Orj ov kcltclttpoteo-0 ai, ra Vodfiaicov

14 irpdypaja Uepaais
'

ApeOav. puera he. ^vvlaai

fiev e? pbd^fv ifcdrepoi, iravrl tw arparco, vitcwai

he Kara fcpdros ol £vv rfo
'

ApeSa, Tpeyjrdp,evot re

tou? iroXepiovs ttoXXovs efcrecvav. koX nap
oXiyov 'Ape6a<$ rjXOe hvo tu>v

y

AXapuovvhdpov
iraihayv ^covras eXelv, ov pbivrot ye elXe. rd /xev

ovv ^apatcijvoov ravrrj irrj efyev.

15 Xoo-porj? he, 6 Tlepacov PaaiXevs, evhifXos

yeyove rrjv eice^eiplav vfo hoXepw vrpbs 'Vwfiaiovs

TTeTTOirj/uevos, e<£' (p hrj avrovs Sid rrjv elprfvrjv

dvaireTTTWKOTas Xaftcov dvrjfceaTov tl ipydo~€Tai.

16 rpircp yap rys eKe^eipias eviavrco firj^avarai

roidhe' rjarrjv ev Tlepaais dheX<f>ol hvo, Qdftpi^os

re teal 'lahtyovavas, dp%a<; puev 7repifteftXr)p,evG0

evravOa pLeyio~Ta$ /cal dXXoos Xoyicrp,a) irov^poidrw

Uepacov dirdvToov ica\ ho^av eVl rfj hecvorrjTi icai

17 tcaKorpoiria iroXXrjv eypvre. /3ovXevo-dp,evos ovv

iroXtv Adpas KaraXa/3etv ef eTrihpop,r}s KaX Aatytcfjs

i^oLKiaat'1 KoX^ol'? airavras, Tlepaas he dvr

avrwv oltcrjTopas /caraarijaaaOai, tw dvhpe

tovto) €9 dpb(f)Q) ra epya vTrrjpeTijo-ovras etXero'

18 ep/juaiov yap Kal Xoyov 7roXXov d£iov etyalvero

elvai yi)v ttjv KoX^cha o-cpereptaapLevrp ev rrp

1 TraiSwp Maltretus : -nalha MSS.
2 e£oiKl<rai Justice : H-oiKiaas H.
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rulers of the Saracens, waged a war against each

other by themselves, unaided either by the Romans
or the Persians. And Alamoundaras captured one
of the sons of Arethas in a sudden raid while he was
pasturing horses, and straightway sacrificed him to

Aphrodite ; and from this it was known that Arethas
was not betraying the Romans to the Persians.

Later they both came together in battle with their

whole armies, and the forces of Arethas were over-

whelmingly victorious, and turning their enemy to

flight, they killed many of them. And Arethas came
within a little of capturing alive two of the sons of

Alamoundaras ; however, he did not actually succeed.

Such, then, was the course of events among the

Saracens.

But it became clear that Chosroes, the Persian

king, had made the truce with the Romans with
treacherous intent, in order that he might find

them remiss on account of the peace and inflict

upon them some grave injury. For in the third

year of the truce he devised the following schemes.

There were in Persia two brothers, Phabrizus and
Isdigousnas, both holding most important offices

there and at the same time reckoned to be the basest

of all the Persians, and having a great reputation

for their cleverness and evil ways. Accordingly,

since Chosroes had formed the purpose of capturing

the city of Daras by a sudden stroke, and to move
all the Colchians out of Lazica and establish in their

place Persian settlers, he selected these two men to

assist him in both undertakings. For it seemed to

him that it would be a lucky stroke and a really im-

portant achievement to win for himself the land of

519



PKOCOPIUS OF CAESAREA

/Sefiaicp t% tcTijo-ecos eyeiv, ifvpufpopov Xoyi-

<ra/jL€VG) Trj Uepacov dpyr\ KaTa iroXXa eaeaOao

19 tovto ye. tt)V re yap 'I/3r)plav iv tco dacpaXel is

to eireiTa e^ecv, ovtc av en iyovTcov ^Iftrjpwv ic\>

ovcjTivas dvOpdyirwv airoardvTe^ aoyOrjaovTav

20 eVetoV; yap oi tovtcov Br) XoyipbcoTaTOi tcov ftap-

/3dpcov ofiov Tovpyevrj tco /3aaiXel is dTroaraaiv

elBov, coairep puoi iv toIs epbirpocrOe Xoyois ipptfOrj,

ovre /3aatXea crcplat KaTaaTrjcreaOac to iv6evBe

lEvveyjapovv Ylepcrat, ovre avToyvcop,ovovvTes Tlep-

acov KarrjKooi "1/3
7)pes rjaav, aXX* viro^ia je Kal

21 inriGTia, is dXXrfkovs 7roXXf) elyovro. evorjXoi re

'Iftrjpes rjaav BvaavaaxeTovvTes re la^vporara
Kal vecoTepiovvTes ov 7roXXcp varepov, rjv twos

22 7tot€ Kaipov XaftecrOai BvvaTol eiev. Kal irpbs

OvVVCOV TCOV Aa^lKTJ TTpOCTOLKCOV dBr)cOTOV fieV T7]V

Uepacov dpyr)v is del eaeadai, pciov he Kal

dirovcoTepov avTovs tt) 'Pco/xaicov dp^f) eiri-

TTe/jLyjreiv, r)viKa av avTco /3ovXop,evcp eirj- ov yap
aXXo ovBev toZs iv K.avKaaco oIkovgi f3apj3dpois r)

23 iTTiTeiyjio-pba Aa^iKrjv elvai. {idXiaTa Be irdvTcov

KaTa tovto ^vvoiaecv irpbs 1 Aa^iKrjs iiriKpaTrjaw

tjXTn^e Tlepaais, otl Br) ig avTrjs 6pp,copLevoi

BvvrjaovTai ovBevl irovco KaTaOeovTes Kal ire^fj Kal

vaval tcl iirl tov Rvfjecvov KaXovp,evov ttovtov

yjapia Y^airiraBoKas p,ev Kal tovs avTcov ix°-
puevovs YaXaTas Kal ^tOvvovs wapaaTrjaeadai, if*

eTnBpopLyjs Be Bv^avTiovs alprjaew, ovBevbs acpuaw

24 dvToaraTovvTOs. tovtcov fiev Br) eveKa irpoaizoLel-

aOai l^oaporjs Aa^iKrjv i]6eXev, iirl Aa^ols Be to

1 irphs MSS. : Christ would delete.
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Colchis and to have it in secure possession, reasoning

that this would be advantageous to the Persian

empire in many ways. In the first place they would
have Iberia in security forever afterwards, since the

Iberians would not have anyone with whom, if they

revolted, they might find safety ; for since the most
notable men of these barbarians together with their

king, Gourgenes, had looked towards revolt, as I

have stated in the preceding pages,1 the Persians from

that time on did not permit them to set up a king

over themselves, nor were the Iberians single-minded

subjects of the Persians, but there was much
suspicion and distrust between them. And it was
evident that the Iberians were most thoroughly dis-

satisfied and that they would attempt a revolution

shortly if they could only seize upon some favourable

opportunity. Furthermore, the Persian empire would
be forever free from plunder by the Huns who lived

next to Lazica, and he would send them against the

Roman domains more easily and readily, whenever
he should so desire. For he considered that, as

regards the barbarians dwelling in the Caucasus,

Lazica was nothing else than a bulwark against

them.. But most of all he hoped that the subju-

gation of Lazica would afford this advantage to the

Persians, that starting from there they might over-

run with no trouble both by land and by sea the

countries along the Euxine Sea, as it is called, and
thus win over the Cappadocians and the Galatians

and Bithynians who adjoin them, and capture

Byzantium by a sudden assault with no one opposing

them. For these reasons, then, Chosroes was
anxious Lo gain possession of Lazica, but in the Lazi

1 Cf. Book I. xii. 5 ff.
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25 Oapaelv o>? TjKiara elxev. iTrecBr) yap
(

Payfialoc

6K t^9 Aafyfcfjs dve^coprjaav, Aa^cov to TrXrjOos

rfj Uepacov dpxfl imci/cco? rf^Oero. fAOVorpoiroi

yap, eXirep dXXot, rives, ol Ylepaat elal kcl\ ra e?

26 rrjv Blacrav virepdyav a/cXrjpol. tcaX avrols oi

re vo/JLOi BvcrirpoaoBoi elac irpbs ttuvtcov dv6p(o7rcov

fcal ra eTTirdyf^ara ovBap,fj dve/crd. 777)09 /mvtoi

Aafou? /cat Biacfrepovrcos to BiaXXdo~o~ov ttjs re

yva>fjL7]<; del /cal rfjs Biairr}? irapa woXv Bia-

(fxzLverai, eirel Aa^ol fiev XpiaTiavol elat irdvrwv

fjidXiara, Tlepaais Be dii evavrlas avroiv ra, e? to
'27 Oelov diravra e%ei. %&>/H9 ^* rovrcov aXes puev

xr)? Aa^/c?}? ovBajjir) yivovrai, ov firjv ovre (Tiros

28 ovre olvos ovre ti aXXo dyaObv <j>verai,. e/c Be

'PcofjiaicDv rcov TrapaXlcov airavra rats vavcrlv

eTrecaepxerai, a<puaL, /cal ravra ov XPV0
~'
l0V rots

crvfjL{3dX\ovcn irpoiepievois, dXXa Beppeis re /cal

dvBpdiroBa /cal el rt aXXo evravOa /cara ttoXv

29 irepielvai %vp,j3aivei. rovrov re, &>? to elfcos,

diroKeKXeio~jxevoi to Xolttov tfaxaXXov. wv Brj 6

Xoo-/9o?7? aiaOofxevos Trporeprjo-ai tjvv ra> datyaXel,

irpiv tl €9 avrbv vecoreplaeiav,1 ev cnrovBfj et^tf.

30 /cal ol ^ovXevofxevco ^vpLcfyopcorarov eBofjev elvai

Yovfid'Cftv rbv Aa^wv {3acri,Xea e/ciroBtov on
Tax^crra iroir^aafievcp Aa^ovs evOevBe TravBrj/jLel

dvaar^aetv, ovrco re Uepaas /cal aXXa aiTa Wvr\

%vvoi/cielv ev ravTy rfj x^Pa '

31 Tavra 6 Xoo-porjs ftefBovXevfievo? 'laBiyovavav

ci>9 eirl irpeajBeia BrjOev tg> Xoyw e? TZv^avriov

crreXXei, real ol Tlepacov dpio-rivB^v diroXe^dpLevos

1 veocreplcraav Dimlorf : veoorepirreiv MSS.
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he had not the least confidence. For since the time

when the Romans had withdrawn from Lazica, the

common people of the country naturally found the

Persian rule burdensome. For the Persians are

beyond all other men singular in their ways, and
they are excessively rigid as regards the routine

of daily life. And their laws are difficult of access

for all men, and their requirements quite unbearable.

But in comparison with the Lazi the difference of

their thinking and living shows itself in an al-

together exceptional degree, since the Lazi are Chris-

tians of the most thorough-going kind, while all the

Persian views regarding religion are the exact oppo-

site of theirs. And apart from this, salt is produced
nowhere in Lazica, nor indeed does grain grow there

nor the vine nor any other good thing. But from
the Romans along the coast everything is brought in

to them by ship, and even so they do not pay gold to

the traders, but hides and slaves and whatever else

happens to be found there in great abundance ; and
when they were excluded from this trade, they were,

as was to be expected, in a state of constant vex-

ation. When, therefore, Chosroes perceived this,

lie was eager to anticipate with certainty any move
on their part to revolt against him. And upon con-

sidering the matter, it seemed to him to be the most
advantageous course to put Goubazes, the king of

the Lazi, out of the way as quickly as possible, and to

move the Lazi in a body out of the country, and
then to colonize this land with Persians and certain

other nations.

When Chosroes had matured these plans, he sent

Isdigousnas to Byzantium, ostensibly to act as an en-

voy, and he picked out five hundred of the most
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TrevTaicoaiovs ^vveTrefi-^rev, eiriareiXa^ afy'iai ye-

veadai fxev ev iroXeu Adpas, ev oiiciais Be /cara-

Xvaat 7roXXai<$, ravra^ re vv/CTwp dirdcras

efJbTTprjcrat, teal 'Voyfxaiwv dfi(f>l to irvp tovto

7)o-yj)\ripbkv(ov, ct>? to el/cos, airdvTayv dvoiyvvvai

fxev ras TrvXas evOvs, rfj Be iroXei to aXXo
32 Uepacov aTpaTev/ia Be%ao~@ai. wpoeiprjTO yap

T(p Nlctl/SiBos 7roXeaj9 dpyovTi aTpaTMOTwv
7r\r}0o<; ayyjLGTa ir^ eyicpvtyid^ovTi ev itapaaicevfi

eyeiv. ovtco yap avTovs cpeTO Xoo~por)<; ovBevl

irovfp 'Vw/Jbaiovs Te airavTas Bia^prjaeo-Oai 1 fcal

ti-jv ttoXlv Adpas ev fte(3al<p /caTaXafiovTas

33 o~yr\Geiv. dXXd 7x9 ev eiBcbs to, irpacraofieva,

'Pcofjiaios /lev dvr)p, avTo/j,oXo<; Be oXiyw irpoTepov

e\ Uepo'as r\Ku>v, tov irdvTa Xoyov Teaypyiqy

<f>pd£ei, evTavOa tot€ BtaTpL^rjv eyovTi, ov Brj ev

tois e/jLTTpoaOev Xoyots e/xv7]a0r]v, clt€ Uepacov
dvaireiaavTO^ tov<z ev tc3 ^caavpdvcov TroXiop/cov-

/juevovs (j)povpL(p a(f>d<z avTovs evBovvat 'Vcofiaioi*;.

34 Tecopyios ovv ev tol<; 'Ycofiaioov Te teal Uepacov
opioid diravT^aa^ Tcp itpeaflevTr} tovtco e(f>aa/cev

ov /caTa 7rpeo~/3elav tcl iroiovp,eva elvai, /cal ov

ttotc Tlepaas too~ovtov<; to ttXtjOos ev iroXet

35 'Ycojjiaicov avXtaaaOai. %pr\v yap tovs jjuev dX-

Xoi/? diravTas ev yutpUp
'

A/jl/jLgoBcos diroXtTrelv,

avTcp Be %vv oXtyoL? Tialv €9 ttoXlv Adpas
30 eaiTTjTa elvai. 6 /xev ovv 'laBiyovavas r/yavdicTei

Te teal Bvo~<f>opov/jLev(t) ecpicei, aT€ 7repiv/3pia/Aevo<;

ov Beov, fcalirep eVl 7rpea/3ela irapd tov ^cofiaicov

37 ffaaiXea aTeXXofxevo?, Yecbpyio? Be ol ov irpoa-

e^cov tov vovv r/ypiG)fjL€V(p BieawaaTo ttjv ttoXlv

1 diaxpyvacrQat VG.
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valorous of the Persians and sent them with him,

directing them to get inside the city of Daras, and
to take their lodgings in many different houses, and
at night to set these all on fire, and, while all the

Romans were occupied with this fire, as was natural,

to open the gates immediately, and receive the rest

of the Persian army into the city. For word had
been sent previously to the commander of the city

of Nisibis to conceal a large force of soldiers near by
and hold them in readiness. For in this way
Chosroes thought that they would destroy all the

Romans with no trouble, and seizing the city of

Daras, would hold it securely. But someone who
knew well what was being arranged, a Roman who
had come to the Persians as a deserter a little

earlier, told everything to George, who was staying

there at the time ; now this was the same man whom
I mentioned in the preceding pages l as having per-

suaded the Persians who were besieged in the

fortress of Sisauranon to surrender themselves to the

Romans. George therefore met this ambassador at

the boundary line between Roman and Persian soil

and said that this thing he was doing was not after

the fashion of an embassy, and that never had so

numerous a body of Persians stopped for the night in

a city of the Romans. For he ought, he said, to

have left behind all the rest in the town of Ammo-
dios, and must himself enter the city of Daras with

some few men. Now Isdigousnas was indignant and
appeared to take it ill, because he had been insulted

wrongfully, in spite of the fact that he was dispatched

on an embassy to the Roman emperor. But George,
paying no heed to him in his fury, saved the city

1 P>ook II. xix. 2%
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Pco/jlcllois. $jvv yap dvopdaLV eitcoai fiovois ry
7To\ei tov 'laSiyovavav eSe^aro.

38 Tavrr)<; ovv t?}? ireipa^ diroTv^uiv 6 /3dp/3apos

outo? go? Trpeaftevcov €9 l&v£dvTLOV rjXOe, rrjv re

yvval/ca teal Owyaripas eirayopbevo^ ovo (tovto

yap rjv avTco to irapaireTaapLa tov ^vveXrjXvdoTO^

opuiXov), rep re fiacnXel e? oijnv r'jtccov dpL<fil fxev

tcov airovSalcov TLvl ov /xiya ov /M/cpbv laj^vaev

elirelv, Kalirep ovx rjaaov i) p,rjva$ 8e/ca tcara-

39 Tptyjras ev Pco/xaLwv tjj yy. tcl p,evTOi 8copa

irapa ^Loapoov, yirep ei0LaTaL, teal ypdpLfiara

/3ao~i\€L eSco/ce, 8l wv 6 ^Loapoi]<; 'lovaTLVLavbv

fiaaCXea arjpLrjvat rjtjiov el' ol to awpua vyieia?

40 irepc ft>? apiara e^OL. tovtov pcevroi tov 'lcr&i-

yovavav 'lovaTLviavbs (3aaLXev<; fxaXiaTa irpea-

fleoov dirdvTwv (hv i)pLel<$ capLev £vv T€ ttoXXt)

cf)i\,o(f)poo-vvr} elSe kclI Sea Tipbrjs i/cavws tfyayev.

41 6jo~t€ koI rjvuca 8rj avTov eaTtanj, TSpaoovfCLov,

oajrep avTco eppLTjvevs eiTreTO, %vv avT(p eirl t?)?

crTt,/3d8o$ fcaTe/cXive, irpaypua TrdoiroTe ov yeyovbs
42 TTpoTepov etc tov TravTO? xpovov. epp^iivea yap

ovBe tcov tlvl /caTaSeeaTepcov dpyovTwv, pu] ti ye

8rj /SaaLXel opLOTpdire^ov yeyovoTa ovBefc iroTe

43 elSev. dXXa xal pLeyaXoirpeireaTepov 7} KaTa
7rpea ftevTTiv tov ctvSpa tovtov e'SefaTO re /cal dire-

Trepb-^raTO, Kaiirep eV ovhevl epyq) tt)v Trpeo-ftelav,

44 wenrep puoL eiprjTaL, ireiroLypLevov. rjv yap tj? Ta?

T6 hairdvas hLapLOpbrjaaLTO /cal tcl hoypa baa
ivdevoe tce/copLLapLevos ^la$Lyovava<; uttlcov oj%€to,

nrXeov avTa KaTaTeivovTa r) e? xpvaov fcevTrjvdpLa

8e/ca evprjaei. tcl puev ovv t^9 e? Adpas ttoXlv

e7TLJ3ovXr)(; tw Xoapoy 6? tovto eTeXevTa.
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for the Romans. For lie received Isdigousnas into

the city with only twenty men.

So having failed in this attempt, the barbarian

came to Byzantium as if on an embassy, bringing

with him his wife and two daughters (for this was

his pretext for the crowd which had been gathered

about him) ; but when he came before the emperor,

he was unable to say anything great or small about

any serious matter, although he wasted no less than

ten months in Roman territory. However, he gave

the emperor the gifts from Chosroes, as is customary,

and a letter, in which Chosroes requested the

Emperor Justinian to send word whether he was
enjoying the best possible health. Nevertheless the

Emperor Justinian received this Isdigousnas with

more friendliness and treated him with greater

honour than any of the other ambassadors of whom
we know. So true was this that, whenever he
entertained him, he caused Braducius, who followed

him as interpreter, to recline with him on the couch,

a thing which had never before happened in all time.

For no one ever saw an interpreter become a table-

companion of even one of the more humble officials,

not to speak of a king. But he both received and
dismissed this man in a style more splendid than
that which befits an ambassador, although he had
undertaken the embassy for no serious business, as I

have said. For if anyone should count up the money
expended and the gifts which Isdigousnas carried

with him when he went away, he will find them
amounting to more than ten centenaria of gold.

So the plot against the city of Daras ended in this

way for Chosroes.
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XXIX

1 "E9 T€ Aatyfcrjv TTpWTa fiev £vXa 7ra/uL7rXr)0rj e?

vr)MV TTOLTjaiv eTriTTjBeLcos eyovra eirefx^ev, ovBevl

<f>pdo~as €<£' oto) Br) avra irefi^retev, dXXa tw
Xoyw /jLr)%ava$ ev Uirpa^ ra> TTepiftoXw KaTaarrj-

2 <to/jl€VO<; ravra ecrreXXev. eireiTa Be Uepawv
pba^ifJiov^ Tpiatcoaiovs ci7ro\€%d/jL€vo<;, Qafipi^ov

re, ov7T€p apriccs iirepLVi'iaOriv, avrois eincTTrjaas

ivravOa areXXec, a> Br) eiryyyeXXe Tov/3d^rjv 009

XaOpatorara Bta^prjaaaBar rb yap evOevBe avrw
3 p,eXrjo-eiv. rd jxev ovv %v\a ravra eirel e? Aaty/cr)v

i/co/xiaOr), K€pavv6/3Xr]Ta e%a7rivaia><; yevofieva

T€T€(f)p(oo-6ai tjvve/3r)- <&d/3pi£o<; Be %vv rot? rpca-

koglols e? Aafytcrjv d^tKOfJievo^ eirpacraev 07rw<?

Br) dfMpl Tov/3d£j) ra Trpbs tov Xocrpoov eirrjyyeX-

4 jxeva vTTOTeXoiT). eWvy^ave Be tojv tis ev KoX^o^9
XoyipLMv, Qapadvar)? 6vop,a, tw Tovftd^r) irpoa-

fce/cpovfcoos €? fxeya re 01 dm* avrov efjL7re7rTQ)/ccb<;

6^09 Kal C09 r)tciGTa Oapacov t& ftacriXel 69 oyfriv

5 rj/ceiv. 07rep eVet 6 <$>d/3pL%o<; eyvco, tov Qapadvarji;

/jLeraTre/x^d/jbevo^ 1 i/coivoXoyecTO re zeal tov diravTa

Xoyov etjevey/cdfv dverrvvOdveTO tov dvOpcoTrov oirrj

6 01 eiriyeipy)Tea e\ ttjv irpa^tv eii}. eBolje tolvvv

a(j>Laiv eirl /coivr)<; fiovXevaa/xevoL^ <£>d/3pi£ov fiev

ev UeTpa tjj iroXei yeveaOat, /jLeTaTre^yfraaOac Be

Tov/3d^7]v evTavOa, oirco^ 01 dyyeXXoi oaa By

j3aauXe2 d,fi<j)l tco ^vvo'igovti Aa£b?9 BoKovvra elr).

7 dXX' 6 Qapadvaris /cptxpa tco Tov/3d%y earf/jLTive
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XXIX

His first move against Lazica was as follows. He
sent into the country a great amount of lumber
suitable for the construction of ships, explaining- to

no one what his purpose was in so doing, but
ostensibly he was sending it in order to set up
engines of war on the fortifications of Petra. Next he
chose out three hundred able warriors of the Persians,

and sent them there under command of Phabrizus,

whom I have lately mentioned, ordering him to

make away with Goubazes as secretly as possible ; as

for the rest, he himself would take care. Now when
this lumber had been conveyed to Lazica, it happened
that it was struck suddenly by lightning and reduced
to ashes. And Phabrizus, upon arriving in Lazica with

the three hundred, began to contrive so that he might
carry out the orders received by him from Chosroes

regarding Goubazes. Now it happened that one of

the men of note among the Colchians, Pharsanses

by name, had quarrelled with Goubazes and in con-

sequence had become exceedingly hostile to him,

and now he did not dare at all to go into the

presence of the king. When this was learned by
Phabrizus, he summoned Pharsanses and in a con-

ference with him disclosed the whole project, and
enquired of the man in what way he ought to go
about the execution of the deed. And it seemed
best to them after deliberating together that

Phabrizus should go into the city of Petra, and
should summon Goubazes there, in order to announce
to him what the king had decided concerning the

interests of the Lazi. But Pharsanses secretly

5 2 9
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ra irpaaao/jieva. Bib Brj Vov/3d^7]<; irapd puev

Qdfipi^ov ovSafifj rfkOev, Ik Be tov e/jucfravovs e'9

8 airoGTaaiv eiBe. <&d/3pi£o<; Be Tlepaais puev to£?

dWois tov ev Uerpa <f)v\afcrripiov e7np.e\elo~6ai

irdar) BvvdpueL eirecrTeWe teal tcl e'9 iroXiopteiav o>9

datyakeaTcna e^aprveadai, avTo<; Be %vv to??

TpLcucocrLois eV olteov ciTTpateTOS dveycoprjae.

9 Tov/3d^7]<; Be dvevey/ecov e'9 'lovaTLVcavov j3aaiXea

ra irapovra acpiac tcov jiev rd irpoTepa 'netrpay-

fxevcov Aafot? eBetTO avyyvco/xova elvac, d/xvvao Be

(r<f)L(TL Bwdfiec rfi irdari diraWa^eiovcn rrjs

M.r]Bcov dp^r)?. ov yap Kara puovas BvvrjaecrOai

KoXp^ou? diroKpovaaaOai rrjv Uepacov Bvva/juv.

10 Tavra etrel /3aai\ev<; 'lovaTiviavbs rjteovae,

irepi^apr)^ yevofievos dvBpas eTnaKLa^iXiov^ teal

AayicrOatov dpyovra teal T^dvovs %i\lov<; e'9 iiri-

11 tcovpiav Aafofc eirefi'^rev. 01 Br) ev yy ry Ko\%iBi

yevofievot djxa Aafot? re teal tco Tovftd^r) ivarpa-

TOTreBevad/jbevoL dfufil tov TleTpa? irepifioXov e'9

12 irokiop/ciav teaOlcrTavTo. Uepacov Be tcov evTavOa

ovtcdv /capTepcoTCLTa i/c tov 7repi/36\ov d/xwo/juevcov,

ypovov tj) irpoaeBpela ttoXvv TCTptcpOat i;vvef3r),

eirel teal Ta eBcoBifia evcvrroOefievoi acptaiv 01 TLep-

13 cat Btaptecos eTvypv. tovtois Be 6 Xoaporj*; £vv-

Tapa%0eh orTpaTidv 7roWr)v lirirecov Te teal ire^cov

eV ai)T0vs eo~TeWev, 0I9 Br) dpyovTa M-ep/JLeporjv

eireaTrjaev. covirep 6 Tovfid&s aladofievos tco

AaytcrOaicQ eirlteoiva (BovXevadpLevos eiroieu TaBe.

14 Boa9 6 7rora/zo9 e^eicrtv dyyiGTa irt] tcov

53°



HISTORY OF THE WARS, II. xxix. 7-14

revealed to Goubazes what was being prepared.

He, accordingly, did not come to Phabrizus at all,

but began openly to plan a revolt. Then Phabrizus

commanded the other Persians to attend as carefully

as they could to the guarding of Petra, and to make
everything as secure as possible against a siege, and
he himself with the three hundred returned home-
ward without having accomplished his purpose.

And Goubazes reported to the Emperor Justinian

the condition in which they were, and begged him
to grant forgiveness for what the Lazi had done in

the past, and to come to their defence with all his

strength, since they desired to be rid of the Median
rule. For if left by themselves the Colchians would
not be able to repel the power of the Persians.

When the Emperor Justinian heard this, he was 549 a.d.

overjoyed, and sent seven thousand men under the

leadership of Dagisthaeus and a thousand Tzani to

the assistance of the Lazi. And when this force

reached the land of Colchis, they encamped together

with Goubazes and the Lazi about the fortifications

of Petra and commenced a siege. But since the

Persians who were there made a most stalwart de-

fence from the wall, it came about that much time

was spent in the siege ; for the Persians had put
away an ample store of victuals in the town. And
Chosroes, being greatly disturbed by these things,

dispatched a great army of horse and foot against

the besiegers, putting Mermeroes in command of

them. And when Goubazes learned of this, he
considered the matter together with Dagisthaeus

and acted in the manner which I shall presently set

forth.

The river Boas rises close to the territory of the
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T^ai/i/c/)? opicov ev WpneviOLS ol Si] d/jL(f)l ro

<Papdyyiov MKTjvrai. /cal rd /xev irpcora ev Se^ia

€7rl 7T\€l<TT0V %&)/)£?, ffpa^V^ T€ IGDV KOl TTOVCp

ovSevl yivoptevo<; eaftarbs diraaiv &XPL es yospov

ov oV; ev Sefjia piev 'Ifii'/pcov rd opid eari, tcarav-

15 riKpv Se reXevra 6po$ o Kavfcaaos. ivravOa

eOvrj dXXa re TroXXa kcu *AXavoi re kcCi 'Aftaayoi

(pK7]Vrai XpCCTTUXVOL T€ KOI 'PdO^aiOlS (f)lXoi €K

iraXaiov ovres, Zfyoi re kcu fier avrovs Ovvvoi,

16 01 Zidfteipoi erriKaXovvrai. eireiSdv Be 6 irorafjib^

outo? d(j>iK7]rai iva Brj rov re KavKaaov kcu

^Ifirjplas ra opid eariv, ivravOa iiriyivopievaiv ol

kcu, aXXcov vBdrcov fjuei^oiv re irapd itoXv yiverai

kclI <Pdo~i<; dvrl Boa to ivOevBe KaXovpievos (pepe-

rai, vavGiTTOpos yeyevrjpLevos d%pi e? rov Rv^eivov

KaXovpievov rrovrov, ov Bij ol kcu ra<z eK/3o\d<; %vp,-

fiaivei elvai, kcu avrov e<£' eKarepa Aa^iKT] eariv.

17 dXX ev Be^ia puev ^vparaaa iiri irXeiarov i) yd*pa

7Ty0o? rcov rfjBe dvOpoorrcov oiKeirai P>£XP l T )̂V

18 'I/3?7/3ta? opicov. KCopLdi re yap at Aa^cov rrdcrai

rod Trora/iov ivrbs ivravOa eiai kcl\ rroXicrpLara

Ik iraXaiov acplai ravry TreTrolrjvrai, ev rots 'Ap-

XaioiroXis, eyypwrdrr] ovaa, %ef3ao-ro7roXis re

ivravOa koX to Tlinovvros cppovpiov iari Z,KavSa

re kcu %apairav\^ rrpbs rols 'Ifirjpias opioid.

rroXeis fxevroi d^ioXoycorarai ivravOa elai Po-

19 SottoXis kclI M.O)(rjpr)cri<;. rov Be rrorap,ov ev

dpiarepa Aaft/aj? fiev rd opid iari f^eypi i$ r)/j,epa<;

ooov ev^covco avopi, epr\p,ov be gvpLpaivei avupoo-

7T(ov rr\v yjxypav elvai. ravrrjv irpocroiKOvai
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T/.ani among the Armenians who dwell around
Pharangium. And at first its course inclines to the

right for a great distance, and its stream is small

and can be forded by anyone with no trouble as far

as the place where the territory of the Iberians lies

on the right, and the end of the Caucasus lies directly

opposite. In that place many nations have their

homes, and among them the Alani and Abasgi, who are

Christians and friends of the Romans from of old
;

also the Zechi, and after them the Huns who bear

the name Sabeiri. But when this river reaches the

point which marks the termination of the Caucasus

and of Iberia as well, there other waters also are

added to it and it becomes much larger and from
there flows on bearing the name of Phasis instead of

Boas l
; and it becomes a navigable stream as far as

the so-called Euxine Sea into which it empties ; and
on either side of it lies Lazica. Now on the right of

the stream particularly the whole country for a great

distance is populated by the people of Lazica as far

as the boundary of Iberia. For all the villages of

the Lazi are here beyond the river, and towns have
been built there from of old, among which are

Archaeopolis, a very strong place, and Sebastopolis,

and the fortress of Pitius, and Scanda and Sarapanis

over against the boundary of Iberia. Moreover there

are two cities of the greatest importance in that

region, Rhodopolis and Mocheresis. But on the left

of the river, while the country belongs to Lazica as

far as one day's journey for an unencumbered
traveller, the land is without human habitation.

Adjoining this land is the home of the Romans who

1 Procopius seems to have confused two separate and
distinct rivers.
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A

PrwyLtatot rrjv yjapav o'l TIovtikoI eiriKaXovvrai.

20 iv fjbev ovv Tot? Aa&fcrjs oplois, 1 evOa Brj avOpanrot

ovSaiirj o)kt]vto, Tlerpav 'lovariviavbs [o] /3acn-

A,6L>9 T7]V TTOklV iv TOfc9 KdT €/Jb€ %/9(Wt9 iBeL/JLaTO.

21 ovirep 'Icodvvr)*;, 6 Tft/5o9 iiriKaXovpLevos, to

/jLOVOTTcoXiov Karaarrjo-dp^evo^, coo~7rep \jloi iv rots

eparpoaOev Xoyois epprjOr), airios rrjs dirocrTdcrecQS

22 Aa^ols yeyovev. i/c Be Tlerpav TroXecos lovrt evOvs

7Tyoo9 ave/xov vbrov oi
r

V(op,aio)v opoi e/cBexovrai,

Xcopia re iroXvavOpwira ivravOd iaTi, to re

ri^alov tcaXovpuevov kclI 'Adrjvat aWa re arret

23 pey^pi Tpaire^ovvriayv. fjvlica fikv ovv iirt^ydyovTO

2\ocrpbr]v Aa&l, J$6av irorafibv BiaftdvTes tov re

Qdaiv iv 8e£ia €%ovt€<; €9 Tlerpav rjXOov, tg> puev

Xoyco irpovorjaovTes 009 fir) %pov<p re teal irbvtp

ttoXXw BtairopOp,evecr6ai dvayKa^covrai Trorafibv

Qacnv, ov /3ov\o/jL€vol Be tcl acf>erepa oiicia Ylep-

24 cats ivBei/cvvaOai. Katroi2 Bvo-oBos iravTaybOi

Aatyta] icrriv ivrb? re koX ifcrbs irorapbov Qdcri,-

25 809. cncbireXoL yap vireptyvels e<£' e/cdrepa 7-779

%d)pas ovres o-t€vq)ttov<; iiri /jLa/cporarov ivravOa
Troiovvrac fcXeiaovpas eXXrjvL&vres rd<; Toiavjas

2G bBovs
r

l?(0{iaioc fcaXovcriv. dXX eVel tote Aatyfcy

d<f)vXa/cTO<; irvy^avev ovaa, paara Brj iv Tlerpa

%vv T0Z9 rjye/jLoai Aa£o?9 iyevovro Uepaac.

27 Nw Be 6 Yovftdtys fiaOoov t?]V Tlepawv ecpoBov

tw AayicrOaiQ) iiriaTeWe irejx^ai puev rivas 6l

fyvXd^ovcri tov o-revo)7rbv layvpoTara 09 €*;to9

<$>dcri8o<; iroTapuov eart, rrjv p,evroL irpoaeBpeiav

1 opiois P : ^ajp/ots VG.
2 ko.it01 Dindorf : koA t« P.

534



HISTORY OF THE WARS, II. xxix. J9-27

are called Pontic. Now it was in the territory of

Lazica, in the part which was altogether uninhabited,

that the Emperor Justinian founded the city of Petra

in my own time. This was the place where John,
surnamed Tzibus, established the monopoly, as I have
told in the previous narrative, 1 and gave cause to the

Lazi to revolt. And as one leaves the city of Petra

going southward, the Roman territory commences
immediately, and there are populous towns there,

and one which bears the name of Rhizaeum, also

Athens and certain others as far as Trapezus. Now
when the Lazi brought in Chosroes, they crossed the

River Boas and came to Petra keeping the Phasis on
the right, because, as they said, they would thus

provide against being compelled to spend much time

and trouble in ferrying the men across the River

Phasis, but in reality they did not wish to display

their own homes to the Persians. And yet Lazica

is everywhere difficult to traverse both to the right

and to the left of the River Phasis. For there are

on both sides of the river exceedingly high and
jagged mountains, and as a result the passes are

narrow and very long. (The Romans call the roads

through such passes "clisurae " when they put their

own word into a Greek form. 2
) But since at that time

Lazica happened to be unguarded, the Persians had
reached Petra very easily with the Lazi who were
their guides.

But on this occasion Goubazes, upon learning of

the advance of the Persians, directed Dagisthaeus to

send some men to guard with all their strength

the pass which is below the River Phasis, and he

1 Of. Book II. xv. 11.
2 Latin clausura, "a narrow shut-in road."
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a>9 ijKiara Xveiv, ecu? rrjv re Tlerpav ical Wepaas
28 robs evravOa e^eXelv Bvvcovrai. avrb<; Be rravrl

ray KoX^cov arparco e'9 rd Aa^i/crjs eayara rjXdev,

a>9 rbv evravda arevconbv Biacf)vXd%G)v Bvvdpuei rfj

29 iraar). ervyyave Be 7roXX(p rrporepov 'AXavovs re

teal Xafietpovs e? %v/.ifxa^iav iirayo/jLevos, olirep

cbfioXoyrjaav fcevrrjvapucov rpitav ov"fc oaov dBrjcorov

Aa £019 %vfi<f)v\di;€iv rrjv yrjv, dXXd Ka\ 'lftijpLav

ovrco KaracmjaecOai, dvBpwv eprj/xov &>9 puyBe

Uepaais evOevBe rb Xotirbv levai Bvvard ecreaOai.

ravrd re <j$ioi rd ^prjp,ara ftaaiXea Tovfidtys
30 vrrecryero Bcoaeiv. avrbs puev ovv dvevey/coov e'9

ftaaiXea ^\ovariviavbv rd tjvy/ceipLei'a tch9 re

/3ap/3dpois rd yprjfiara ravra itcereve irepbireiv

Ka\ Aafofc dyav /cefcafcco/jbevois TTapa^vyrjv

31 rrpoeaOai rivd. etyaafce Be /cat ol avrcp rb

BrjpLoaLov rd<; avvrd^eis ocfrelXeiv eviavroav Beica,

eVel iv roc? aiXevriapiois iv rraXariw raGaopuevos

ovBev fee/copLLapievos evOevBe etrj, i£ ov Br) €9 yr\v

32 rr)v K.oX^tBa Xoo-porjs rjXOe. 1 ftaaiXevs Be 'Iof-

GTiviavbs emreXecreiv pbev Btevoeiro rrjv atrrjatv,

eirtyevopbevr}^ Be ol do-yoXlas Tivbs ovk errepi^e tg>

KadrjKovri y^pbv(p rd yprjpara. Tov/3d%r)<; puev

ovv ravra erro'iei.

33 AayicrOalos Be (rjv ydp ris veavua<; rroXepbov re

Bieveyicelv MrjBctcbv ovBapur) d^to^pecos) rocs

34 rrapovcnv ovk imrrjBeiws i^prjro. Beov ovv

d/ieXeo rb rrXelarov rod arparov e'9 rbv arevwrrbv

areiXai, rdya B' dv rrov /cal avrbv ra> epyco

rovrfp rrapayeveaOai, 69 marbv dvBpas, coarrep

rt rrdpepyov Bia^etpl^cov, eirepb-^re puovovs' avrbs
1 ?,A6e TOP : eV^Afle W.
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bade him not on any account to abandon the siege

until they should be able to capture Petra and the

Persians in it. He himself meanwhile with the

whole Colchian army came to the frontier of Lazica,

in order to devote all his strength to guarding the

pass there. Now it happened that long before he
had persuaded the Alani and Sabeiri to form an
alliance with him, and they had agreed for three

centenaria not merely to assist the Lazi in guarding

the land from plunder, but also to render Iberia so

destitute of men that not even the Persians would
be able to come in from there in the future. And
Goubazes had promised that the emperor would give

them this money. So he reported the agreement
to the Emperor .Justinian and besought him to send
this money for the barbarians and afford the Lazi

some consolation in their great distress. He also

stated that the treasury owed him his salary for ten

years, for though he was assigned a post among the

privy counsellors in the palace, he had received no
payment from it since the time when Chosroes came
into the land of Colchis. And the Emperor Justinian

intended to fulfil this request, but some business

came up to occupy his attention and he did not send
the money at the proper time. So Goubazes was
thus engaged.

But Dagisthaeus, being a rather young man and
by no means competent to carry on a war against

Persia, did not handle the situation properly. For
while he ought to have sent certainly the greater

part of the army to the pass, and perhaps should

have assisted in person in this enterprise, he sent

only one hundred men, just as if he were managing
a matter of secondary importance. He himself,
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Be llerpav iroXiopicwv iravrl tc5 arparfp ovBev

yvvae, /caarep twv iroXepLicov oXlycov ovtcov.

kclt a/?%<x9 p-ev yap ovx tfaaovs rj irevTa-

35 koctloi /cal %[\ioi rjcrav, irpos 'Vaypbaiayv

Be /cal Aa^wv iv xpbvcp 7roXX<p TeiyopuaypvvT^v

ftaXXopbevoi re teal aperrjv iiriBei/cvvpbevoi pLaXiara

irdvToav obv rjpLeis Laptev, Ovrjcncovcri re iroXXol

/cal acplaiv e? oXiyovs /copiiBrj airoKeicpioQai

36 ^vveirecre. TIepcrat, p,ev ovv e? cnroyvtoaLv re koX

diTOpiav ip,7re7rTco/cores ycrv^rj epuevov, 'Pcopacoi

Be dpL(j>l to Tel^os Bicopvxa iv X^PV oXiyw
7reiroi7]VTai, 6 re ravTy 7repL/3oXo<z evOvs eireaev.

37 dXXd i;vve/3r) tovtov Brj rod yo&pov eWo? oi/crjpba

eivai ovBev rov irepiftoXov BteaTrj/co^, b Brj

38 e^LKvetTO e? to TreTTTCD/cbs e<£ef?}9 oXov ical dvrl

rov re/%of9 TroXLOpfcovpiivois yevopuevov iv tw
39 do-ffiaXei ovBev ti rjaaov avroix; KaOuarrj. oirep

'Pcopuauovs %vvrapa%ai oi)Bap,rj ea^ev. ev yap
elSores a>9 avrb Br] tovto iripcodi ipya^bfievoi

rrjv iroXiv pacrra alpr)o~ovo~LV, eveXirtBes iroXXco

40 en pbdXXov iyevovTO. Btb Brj 6 Aayia0alo<;

fiaaiXel puev ra tjvveve%0evTa iStfXov, aOXa Be

ol rr)<; vifcrjs iv 7rapaa/cevfj elvai Trpovreivero,

o-r\p,r)va<$ bcjois Br) avrov re /cal rov dBeX(j>bv rov

avrov XPVV ftoiauXea BayprjcraaOat' Uerpav yap
41 alprjcreiv ov iroXXa* varepov. Uepcrat puev ovv

f

Pft>yL6atou9 re /cal T£dvov<z /capTepcbrara Teiyp-

pLaxpvvras irapa B6i~av v^lgtovto, /caLirep oXiyoi

42 diroXeXeifjipbevot es dyav. iirel Be 'VcopualoL rei^o-

pLaxovvres ovBev rjvvov, eirl to Biopvcraew avQis

irpdirovTO. e? roaov re rov epyov tovtov a<pi-
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moreover, though besieging Petra with the whole
army, accomplished nothing, although the enemy
were few. For while they had been at the begin-

ning not less than fifteen hundred, they had been
shot at by Romans and Lazi in their fighting at the

wall for a long time, and had made a display of

valour such as no others known to us have made, so

that many were falling constantly and they were
reduced to an exceedingly small number. So while

the Persians, plunged in despair and at a loss what
to do, were remaining quiet, the Romans made a

trench along the wall for a short space, and the

circuit-wall at this point fell immediately. But it

happened that inside this space there was a building

which did not stand back at all from the circuit-wall,

and this reached to the whole length of the fallen

portion ; thus, taking the place of the wall for the

besieged, it rendered them secure none the less.

But this was not sufficient greatly to disturb the

Romans. For knowing well that by doing the same
thing elsewhere they would capture the city with

the greatest ease, they became still more hopeful

than before. For this reason Dagisthaeus sent word
to the emperor of what had come to pass, and pro-

posed that prizes of victory should be in readiness for

him, indicating what rewards the emperor should

bestow upon himself and his brother ; for he would
capture Petra after no great time. So the Romans
and the Tzani made a most vigorous assault upon the

wall, but the Persians unexpectedly withstood them,
although only a very few were left. And since the

Romans were accomplishing nothing by assaulting

the wall, they again turned to digging. And they
went so far in this work that the foundations of the
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kovto ft)? /Ay/cert eV e&d(f)Ovs ra tov irepifioXov

OepueXia eivai, dXX! eirl Kevov etc tov eirl irXel-

otov kaidvaiy Treaovfieva, oj? to etVo?, avru/ca

43 Srj fxaXa. kcl\ el fxev Aayio-0a?o<; evOvs i'jOeXe

Trvp rot? OejieXtOLS evd-^rai, olfxat evOvcopbv a(f>iai

tt\v ttoXw dXwvar vvv Se Ta? etc fiao-iXecos

fcapaSo/ctov eX7riSa<; pueXXcov re del teal rpifiwv

tov ypovov i)o~vyr) epieve. ravra puev ovv ev rep

Pcop,atcov arpaT07reSq) eirpdaaero rfj8e.

XXX

1 Mep/nepotis Se, eirel tov? 'l/3r)pi,a<; opovs iraviX

Tft) WlrfScov arpara) TjfieL'^re, Trpocrco eyoapei, irora-

fjiov <&aaiv ev &e£ia eycov Sid yap twv eirl

Ka^iKr)^ ywplcov levai ovhafirj r)6eXe, tov /ult]

2 ri ol ravrrj efiiroSiapa viravTidaai. Uerpav
yap ttoXlv teal Ilepcra? tov$ evravda Biacrco-

o~ao~6ai ev aTrovBfj elye, na'iToi koX puolpd tls

3 tov irepiftoXov KaTaireiTTdyKei e^ainvaioy<;. ycopr]-

to yap, (ocriTep jllol eiprjrar dvSpes re tov
c

Po)-

pualcov arparov e? irevrrjKovra eOeXovacoi, ev rrj

7roXei yevofievoi fiacriXea 'lovcrriviavov dve(36cov

4 KaXXiviKov. rjyeiro he avrcov veavla<; Tt?
'

Ap/jLe-

vtos yevo?, 1 i

Ia)dvvrj<; ovop^a, (dcDfia u/09, ovirep

5 Tov^rjv i7TL/cXy]acv efcdXovv. ovtos 6 ©&)yu,a?

woXXa ro)v dfji(f>l tt)V Aafy/crjv oyvpcop.drcov

iSei^aro, /3aaiXea)<; ol eirayyeiXavTOs, /cal twv
e/cetvrj o-TparicoTcov rjp^ev, epucfypcov re /3aaiXei

6 e&otjev elvai. 6 puev ovv lcodvvrfs, Ilepaayv a<pLaiv

1 yivos P : yevo/mevos VG.
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circuit-wall were no longer on solid ground, but

stood for the most part over empty space, and, in the

nature of things, would fall almost immediately.

And if Dagisthaeus had been willing immediately to

apply fire to the foundations, I think that the city

would have been captured by them straightway ;

but, as it was, he was awaiting encouragement from
the emperor, and so, always hesitating and wasting

time, he remained inactive. Such, then, was the

course of events in the Roman camp.

XXX

But Mermeroes, after passing the Iberian frontier

with the whole Median army, was moving forward
with the River Phasis on his right. For he was
quite unwilling to go through the country of Lazica,

lest any obstacle should confront him there. For he
was easier to save the city of Petra and the Persians

in it, even though a portion of the circuit-wall had
fallen down suddenly. For it had been hanging
in the air, as I have said ; and volunteers from the
Roman army to the number of fifty got inside the

city, and raised the shout proclaiming the Emperor
Justinian triumphant. These men were led by a

young man of Armenian birth, John by name, the

son of Thomas whom they used to call by the sur-

name Gouzes. This Thomas had built many of the

strongholds about Lazica at the direction of the

emperor, and he commanded the soldiers there,

seeming to the emperor an intelligent person. Now
John, when the Persians joined battle with his men,
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e? xelpas iXOovroiV, TrXrjyels clvtikcl %vv rols

eiropevous e'9 to arparoiTeBov ave^Qiprfcrev, eirel

ovBeis 01 rcov etc rov 'Pco/xaLcov arparov erepos

7 apLvvcov rjXde' YLipcTTjs Be avrjp, 7s/[ippdvr)<$ 6vop,a,

oairep rov iv Tlerpa (j)vXctKT7}piov ?)pyev t dp<pl

rfj iroXei Betaas, Heparan p,ev irdaiv iireareXXe

T/79 (pvXa/crjs e? to d/cpi/3es pdXiara e^eadai,

ai»To? Be irapd Aayia6alov araXels Oayrrds re

teal dTrarrjXovs TrpovreLveTO Xoyov9, ovBevl irovtp 1

6p,oXo<yoov ov ttoXXw varepov ivBcoaeiv rr)v iroXtv.

tclvtt] re TrapaKpovaacrOcu lo-yyaev, oj9 pirj 69

tt)v ttoXlv avTi/ca T&) 'Voypatcov aTparw iairrjra

etvai.

8 Ot 8' dpb(j)l MeppLepOTjV i7T€lBr) d(f>ifCOVTO 69

toz> arevcoirov, ivravOa <r(f>io~i to ^Vwpbaiwv

(fyvXa/crrjpcov virTivrla^ov is etcarbv ovres, xap-

T6yOW9 T€ 7]p,VV0VT0, KOi T0U9 T^9 elaoBoV CllTO-

9 7reipa)pL€vov<; dveareXXov. Tlepcrai Be ovBapov
vire^oopovv, aXXa rovs fcreivop,evovs del erepot,

e/cSexopLevot irpoaw i^copovv, ttclvtI aOevei rrjv

10 eio~oBov ftia^opievoi. Ovrja/covac p,ev Yiepaat irXeov

7) yiXioi, fcreivovres Be 'Vcopbalot direl7rovt rov re

opbiXov creeds ftia^opLevov vTreyoap^Gdv re kclI is

twv iKelvrj opeov rds virepj3oXds dvaBpapuovres

11 iaaiOiiaav. ravra Aayto-Oalos piaOcdv avrt/ca

ttjv irpoaeBpelav BceXvaev, ovBev r<p crTparq) s

iiTLGTeiXas, iirl <t?ao~Lv Te iroTapuov tfXavve" ical ol
ei
Pcopaloi %vpL7ravT€s clttovto, ra o~(f>eTepa avrwv

12 iv tw crrparoireBa) diroXnrovTes- Tlepo~ai Be ra
Trocovpeva tcarcBovres rds re irvXas dveccyov /cal

1
irovcfi GP : \6yoo V. 2 ehai Maltretus : Uvai MS.

3 arparcf VP : arpaTOTrfSoo G.
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was wounded and straightway withdrew to the camp
with his followers, since no one else of the Roman
army came to support him. Meanwhile the Persian

Mirranes who commanded the garrison in Petra,

fearing for the city, directed all the Persians to keep

guard with the greatest diligence, and he him-

self went to Dagisthaeus, and addressed him with

fawning speeches and deceptive words, agreeing

readily to surrender the city not long afterwards.

In this way he succeeded in deceiving him so that

the Roman army did not immediately enter the

city.

Now when the army of Mermeroes came to the pass,

the Roman garrison, numbering one hundred men,

confronted them there and offered a stalwart re-

sistance, and they held in check their opponents who
were attempting the entrance. But the Persians by

no means withdrew, but those who fell were con-

stantly replaced by others, and they kept advancing,

trying with all their strength to force their way in.

Among the Persians more than a thousand perished,

but at last the Romans were worn out with killing,

and, being forced back by the throng, they with-

drew7

, and running up to the heights of the mountain

there were saved. Dagisthaeus, upon learning this,

straightway abandoned the siege without giving any

commands to the army, and proceeded to the River

Phasis ; and all the Romans followed him, leaving

* their possessions behind in the camp. And when the

Persians observed what was being done, they opened
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erre^eXOoPTes d/j,<fn Tav /caXvfias tcjp iroXe/jLLcop

13 yXOop, &)? to arparoTreSov e^aiprjaoPTes. 'V^dvoi

Be (ov yap Aayta0a[(p eirtairopbepot eTvyop)

ejSorjOovp evravOa 8pu/Mt), Tpe-^rdpLepoi re ttopm

II ovBepl toi>9 iroXefxiovs ttoXXovs eKTeivav. iiepaai

/xev ovp <fievyopT€<; cVto? tov irepifioXov eyepoPTO, 1

T^dvot Be X^iadfxevoL to 'PtofictLoov arparoTTeSop

evOv tov
(

Pi^aiOV e^ooprjaap. epOep Be e? 'AOrjpas

e\6oPT€<; Bia TpaTre^ovpTicop eV olkov dire/co/Ai,-

crdrjaap.

15 M.ep/JL€p6r)<; Be /ecu 6 MrjBoip o-TpctTO<; epTCtvOa

rjXOop rj/jbepa pueTa tt)p AayicrOalou viraywyrjp

epaTy ov Br) aTroXeXei/jLjLLepovs e/c tov Hepacjp

cf)v\aKT7jptov TpavjACtTias fiep teal diropbdyovs

yeyeprifjuepovs irePTt')K0PTa /cal TpiaKoaiovs evpop,

d/cpaufcpels Be irePTrjicopTa koX ckutop jjlopovs' oi

16 yap aXXoi airaPTes eTeOprjtceaap. aypirep ra
acb/jLaTa oi irepioPTes tov ireptftoXov e/cro? ovBapur)

eppc^rap, dXXa too ttjs 6o~/jut}? BvaooBet diroiTPL-

yofiepoi irapa Bo^ap dpTelypp, co? pur) TCPa e? to

7ToXcOpK€LV ITpoOvfJiiaP TOfc? TToXepLLOLS, CLTe TCOP

17 irXeio-Tcop diroXcoXoTCOp acj^lac, irapeyaspTai. 6 Te

Mep/xeporjs eTriTcoOd^oop Ba/cpvcop Te /cal Oprjpoop

d^lap *Y(jL>pLaLa)P T7jp TroXoTeiap ecpaa/cep etpai, oi?

ye Br) e? tovto daOepeias irepteaTrficei, to, itpay

-

fiaTa, go? TrepTTjKOPTa Te teal e/caTOP aTeiyiGTOvs

18 Hepcras pbrjBepua p,r)yapf\ e^eXelp BeBvprjaOat,. ical

tov fiep nrepi(36Xov dpoLKoBofi^aaaOai baa icara-

ireiTTOOKeL ep airovBrj eiroielTO' eirel Be ovTe

TiTapop ep T(p TrapavTiKa ovt€ tl aXXo tcop e? tt)p

olfcoBo/LLiap eTriTrjBelcop ep Trapacrfcevr) el^ep, eirepoeo

1 iyei'ovro P : (KTeivau VG.
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their gates and came forth, and approached the tents

of the enemy in order to capture the camp. But the

Tzani, who had not followed after Dagisthaeus, as it

happened, rushed out to defend the camp, and they

routed the enemy without difficulty and killed many.

So the Persians fled inside their fortifications, and
the Tzani, after plundering the Roman camp pro-

ceeded straight for Rhizaeum. And from there they

came to Athens and betook themselves to their

homes through the territory of the Trapezuntines.

And Mermeroes and the Median army came there

on the ninth day after the withdrawal of Dagisthaeus;

and in the city they found left of the Persian garrison

three hundred and fifty men wrounded and unfit for

fighting, and only one hundred and fifty men unhurt

;

for all the rest had perished. Now the survivors

had in no case thrown the bodies of the fallen out-

side the fortifications, but though stifled by the evil

stench, they held out in a manner beyond belief,

in order that they might not afford the enemy any
encouragement for the prosecution of the siege, by
letting them know that most of their number had
perished. And Mermeroes remarked by way of a

taunt that the Roman state was worthy of tears

and lamentation, because they had come to such a

state of weakness that they had been unable by any
device to capture one hundred and fifty Persians

without a wall. And he was eager to build up the
portions of the circuit wall which had fallen down

;

but since at the moment he had neither lime nor any
of the other necessary materials . for the building

ready at hand, he devised the following plan.
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l!i rdBe. BvXiiKOVs Xtvovs, 0I9 Bi] Wepaai ra erri-

rj'jBeia ofyiaiv eaefco/jLiaavro e? yr)v ryv KoX^tBa,

yjrdfi/jLOv efnrXijordfievos 69 rcov XlOcov rr)v yo&pav

iriOero, 01 Br) evravOa j3aXXbp.€V0i dvrl tov

20 rofyov1 eylvovro. teal TpLo"%iXlov$ fxev rtov p<ayi/xcov

airoXe^djxevos avrov eiaaev, olairep ra eBcoBi/xa ovk

eV y^pbvov KariOero fxrjKo^, eTTio-reiXas tov irepi-

j3oXov Tr)si ol/coSo/jLLas einixeXelaOar avTos Be

TvavTi to) aXXa> arpara) ottlctoo dinjXavvev.

21 kiirei re 01 oow tt) avTjj evuevoe iovti ovdeis tmv

dvay/caioov eyivero iropos, airavra ev Tierpa

Xlttovtl direp iirMfrepofievos ei; 'I/3?;pta9 6 arparbs

€TV)(€V, aXXrjv tlvcl iropeiav Ikvai Bid ra>v ravTy

optov BievoetTo, tva Br) dvOpcoirovs oltceiv efiaOev,

22 07Tft)9 Xr]i%6/j,evoi diro^rjv BvvcovTai. ev ravTy rfj

iropeia tmv Tt9 eV Aa£bt9 Xoyi/jtcov, <t>ov/3eXLs

ovofia, Wep&as avXi^o/jievov^ evyBpevae, Aayi-

aOalov afxa Pcd/jlcllcov Blo"%iXLol<$ eiraybfjievo^, 0$

Br) tcov Uepacbv if; eTTiBpofxr)^ lttttov*; vepLOVTas

Tivas €KT€ivav, CiTTTOvq re Xrjtcrd/xevoL Be bXiyov

tt]V dvayjapyaiv eiroiyaavTo. ovtco fxev 6 Me/3-

/nepor)<; ra) M.rjBoyv arpara) evdevBe fjei.

23
rO Be Tov/3d^rjs, juadoov baa By 'VwjiaioL^ ev re

rf) Ylerpa teal tw aT€VC07ra> ^vvrjveyQr) yeveaOai,

ovB' W9 eBeiaev, ovBe rrjv ev tw tear avrbv o-revcoirw

(j)vXa/C7)v eiaaev, evravOa acpiai rr)v fce(j)aXr)v tj/9

24 eXiriBos olofievos elvac. e^TrLcrraro yap a>9, rjv Kal

'Poofiaiovs itcrbs <&daiBo<; irora/xov /3iaad/nevoi

Uepaai rbv arevcoirbv Biafirjvai ical ev Ylerpa
1 rolxov (*P : rslxovs V.
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Filling with sand the linen bags in which the

Persians had carried their provisions into the land of

Colchis, he laid them in the place of the stones, and
the bags thus arranged took the place of the wall.

And choosing out three thousand of his able fighting

men, he left them there, depositing with them
victuals for no great length of time, and commanding
them to attend to the building of the fortifications

;

then he himself with all the rest of the army turned
back and marched away.

But since, if he went from there by the same road,

no means of provisioning his army was available,

since he had left everything in Petra which had been
brought in by the army from Iberia, he planned to go
by another route through the mountains, where he
learned that the country was inhabited, in order that

by foraging there he might be able to live off the

land. In the course of this journey one of the

notables among the Lazi, Phoubelis by name, laid an
ambush for the Persians while camping for the night,

bringing with him Dagisthaeus with two thousand of

the Romans ; and these men, making a sudden
attack, killed some of the Persians who were grazing

their horses, and after securing the horses as plunder
they shortly withdrew. Thus, then, Mermeroes with
the Median army departed from there.

But Goubazes, upon learning what had befallen

the Romans both at Petra and at the pass, did not
even so become frightened, nor did he give up the

guarding of the pass where he was, considering that

their hope centred in that place. For he understood
that, even if the Persians had been able by forcing

back the Romans on the left of the River Phasis to

cross over the pass and get into Petra, they could
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yeveadai BeBvvyvrai, ovBev hv ivdevBe Aa^cov rfj

X c*>pa TrpoarpLyfraiVTO /3Xdj3o<;, <Pa(Jiv Bia/3f)vai

ovSe/jiia fMTjxavfj exovres, aX\eo9 re teal vifwv ov

25 irapovaoiv <r<f)Lo~Lv. 6 yap irorafxo^ ovro<; fiddovs

fiev elirep Tt? aXXos ttcavcoTara exec, evpovs Be iirl

26 rrXelarov Birjteei. t% /nevroi pvpuii^ avra> rocrov-

tov irepUajiv ware Br) e? rr)v OdXaaaav iteftaXoov

iirl lACLKpOTCLTOv Kara fxova? ^GOyoet, ovBafirj ravrj]

iTn/uLLyvv/jLevos. vBcop d/xeXeo ttotl/jlov to* 9 iteelvr)

vavTiWo/JL€voi<i vBpeveaOac irdpeaTiv iv pueaw

27 TreXdyeL. teal <f)v\aKTi]pia pbevroi tov 7rorapLov

ivrbs ireiroirivTai iravTayoOt Aa^ol, tov fiTjBe

vav&i SiaTTopO)jL€uo/jL€vois tol<; iroXejxioi^ diro-

ftaaiv 69 ttjv yr)v elvai.

28 Bao^Xev? Be ^\ovgtiviclvos Xaffetpoov p,ev tw
edvei rd tjvy/eeifjieva xpVPaTa €7re/j,yfre, Tovftdtrjv

29 Be teal Aafou? yjpi)ixa<Jlv cCKKoi^ BeBcoprjraL. irvy-

yjxve Be 7To\\(p irporepov teal dXXo arpdrev/xa

Xoyov d^iov €9 Aatyteriv irejxy^a^, ot ovttco depi/eo-

fievoi evravda ervyov. r)pXe &* aitTCov VeteiOayyos

etc ®pdtcr)<;, dvr)p %vver6<; re teal dya6h<; rd iroXe-

fjua. ravra fxev ovv ravry irr) eZ^e.

30 Yev6fjL6VO<; Be 6 Mep/Aeporjs iv toIs opeoiv, too~-

irep /xoi e'lprjrai, Herpav ivOevBe tcov i7rt,Tr)BeiG)v

i/jLTriirXdvai iv cnrovBf) efyev. iirapteeareiv yap to>

ivjavOa (j>vXateT7jp[q) €9 TpiarxiXiov? bvn rd
iBtoBifia ovBafifj cpero direp elaKOfXiadfievoi, %vv

31 avTol? ervypv. dXX' iirel rd iv iroal aepiai ytvo-

fjueva /jloXis direxpV e'9 rrjv Bairdvrjp rfj cnpaTia
ravrrj, ovy r)craop rj TpLGfivpiois x overt* teal air''

1
rpi(T/j.vplots G : TpKr/uvpltof VP. 2

oZcri VG : ovan) P.
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thereby inflict no injury upon the land of the Lazi,

since they were utterly unable to cross the Phasis, in

particular because no ships were at their disposal.

For in depth this river is not inferior to the deepest

rivers, and it spreads out to a great width. More-
over it has such a strong current that when it

empties into the sea, it goes on as a separate stream

for a very great distance, without mingling at all

with the sea-water. Indeed, those who navigate in

those parts are able to draw up drinking water in

the midst of the sea. Moreover, the Lazi have
erected fortresses all along the right bank of the

river, in order that, even when the enemy are ferried

across in boats, they may not be able to disembark
on the land.

The Emperor Justinian at this time sent to the

nation of the Sabeiri the money which had been
agreed upon, and he rewarded Goubazes and the

Lazi with additional sums of money. And it hap-

pened that long before this time he had sent another

considerable army also to Lazica, which had not yet
arrived there. The commander of this army was
Rhecithancus, from Thrace, a man of discretion and
a capable warrior. Such then was the course of

these events.

Now when Mermeroes got into the mountains, as

I have said, he was anxious to fill Petra with provi-

sions from there. For he did not by any means
think that the victuals which they had brought in

with them would suffice for the garrison there,

amounting to three thousand men. But since the

supplies they found along the way barely sufficed for

the provisioning of that army, which numbered no
less than thirty thousand, and since on this account
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avrov ovBev 6 ri teal Xoyov afjtov Tre/jbiretv e? rr)v

Ylerpav oloi re rjaav, Xoyiadfievo^ evpia/ce afyicnv

afxeivov elvai to fiev irXeov rod arparov diraX-

XdaaeaOai i/c yijs tt}? KoX^lBo<;, oXlyovs Be rtvas

ivravOa /xecvai, o'l Br) ep,eXXov tcov eiriTrjheiasv ols

dv ivrvypiev iroXXa puev e? to iv Tierpa (frvXatc-

rrjpiov eo-KO/jbi^eaOac, rots Be aXXocs avrol Biaptcws

32 'xpfjaOar dvBpa<; ovv €? irevTaKio-yCkiovs diro-

Xe^dfjuevos avrov elaaev, 0Z9 Br) ap^ovras dXXov<;

33 re rpels teal <$>d(3pi^ov KarearrjcraTO. 7rXeiov<; yap
ivravda XeiTrecrdai ov ol eBo^ev iirdvayKe^ elvat,

TroXefxicov ovBapbrj ovtcov. avTOS Be rq> dXXqy

arparS 69 ttjv Tiepaapfieviav iX0a)V r)av^a^ev iv

Tot9 d/jL(j)l Aovftios yu>plots.

34 Ol Be irevraKia^tXtot, iirei iyyvrepco twv
Aa%i/cf)<; ia^drcov rjXOov, irapa Troraptbv Qdatv
iaTparoireBevaavTO diravres, evOev re icar oXt-

35 70U9 irepuovTes iXrjl^ovro rd iiceivr) ^copla. wv
Br) 6 Tov/3d£r)<; ataOo/jtevos ra> AaytcrOata) iire-

areXXe /3or)6etv ivravOa airovBrj' Bpdaetv yap
actual rovs TroXe/Jbiovs /ca/cov ti \xeya Sward

3(5 eaeaOat. 6 Be Kara ravra iirotet, iravrl re ra>
r

Vo)fiaLO)v arparco iiriirpoadev fjet, iv dptarepa

eyoav Trora/btov <&daiv, €©? €9 yjapov d<f>ttceTO tva

8rj ol Aafot iaTparoireBevovTO iv rfj erepa rov

37 irorajiov oyOr\. irvy^ave Be ravrrj 6 tfrdats

BtafBarbs mv, oirep 'Fcoptatot fiev teal Uepaat
direiplq twv irce'ivr) ^coptoov a>9 rffctara VTrero-

ira^ov, Aa^ol ptevrot i^eTrtardfievot ivravda

Bieftrjaav i^anrtvaUos /cat dvepayvvvro ra> P<w-

ptalcov Gi-paTtp' Tlepaat Be dvBpas j(iXtov<; tcov

iv acf)lai Bokl/jlwv diroXe^dfJievoi eireptyav, w<;
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they were able to send nothing at all of consequence
to Petra, upon consideration he found it better for

them that the greater part of the army should

depart from the land of Colchis, and that some few
should remain there, who were to convey to the

garrison in Petra the most of the provisions which
they might find, while using the rest to maintain

themselves comfortably. He therefore selected five

thousand men and left them there, appointing as

commanders over them Phabrizus and three others.

For it seemed to him unnecessary to leave more men
there, since there was no enemy at all. And he
himself with the rest of the army came into Persar-

menia and remained quietly in the country around
Doubios.

Now the five thousand, upon coming nearer to the

frontier of Lazica, encamped in a body beside the

Phasis River, and from there they went about in

small bands and plundered the neighbouring country.

Now when Goubazes perceived this, he sent word
to Dagisthaeus to hasten there to his assistance : for

it would be possible for them to do the enemy some
great harm. And he did as directed, moving forward

with the whole Roman army with the River Phasis

on the left, until he came to the place where the

Lazi where encamped on the opposite bank of the

river. Now it happened that the Phasis could be
forded at this point, a fact which neither the Romans
nor the Persians suspected in the least because of

their lack of familiarity with these regions ; but the

Lazi knew it well, and they made the crossing

suddenly and joined the Roman army. And the

Persians chose out a thousand men of repute among
them and sent them forth, that no one might advance
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fll] Tt? 67TL TO CTTpCLTOTTehoV KafCOVpyij<T(OV loi.

38 wvirep Bvo eVl KaraaKonrfi irporep-qcravre^ teal

irapd Botjav e? tovs iroXefiiov^ ifXTreirrcDKOTes rov

39 irdvra Xoyov ecnjyyecXav. Bib Brj 'Peo/jiaioi re

teal Aa^ol to£? %i\ioi<; e^aTnvaiw<; eireaTrjaav,

ovSeis re avrojv Biacfyvyelv ecryev, dXX* oi fxev

iroXXol Bcecf)0dprjaav, Tim? Be avrcov teal ^eoypj]-

aavTes oi re dfiefil Tovfidtyv teal AayicrOalov to

re /jiirpov rov M.^B(ov arparov teal to t?)? 6Bov

/jLr)/co<; fiaOelv tcryvcrav, teal otzk] ttotc clvtoIs to,

40 irapbvTCL e%ot. apavTes ovv ttclvtX tcd GTpaTtp

iir clvtovs rjeaav, BiapiOjxovLLevoi oVo)? iroppco

7rov tS)v vvktwv eiriireGOLev o-(f>[o~i' t€tpatciayL-
41 Xioi Be teal fivpioi rjcrav. oi fiev ovv Uepaac

TToXe/Jbiov ovBev ev va> €%pvT€$ fia/cpov Tiva vttvov

e/cdOevBov top t€ yap TTOTa/movtaTrbpevTOV wovto
elvat /cal tov$ %iXiovs, ovBevb<; a<f>iaiv viravTid-

42 cravTOS, iirl LtatepoTaTOV irr\ 6Ba> ikvai. 'VcopLalot

Be avTols /cal Aa^ol 6p6pov /3a#eo? dTrpoaBotcrjToi

iirnreo-ovTes tou? fiev €Ti vttvov aipov/xevov^

evpov, tol"? Be dpTi ef vttvov eyrjyepfievovs teal

43 yvfjbvovs iirl twv aTpeo/xaTcov tcecfievovs . Bib Brj

avTcov ovBevl e? dX/crjv IBeiv ^vvr^ve^Or), dXX'

oi jxev irXelcrTOi tcaTaXaLiftavoLievot eOvrja/cov,

tlvcls Be teal e^coypr]aav oi iroXefUoi, ev to??

teal twv dpxpvTCdv eva TeTv^tcev elvat, bXtyot

44 Be Tive$ ev crteoTO) Bia(f>evyovT€<; eacoOrjaav. to

Te o-TpaToireBov 'Pco/matot teal Aa^ol aipovcri teal

Ta arjLieia 7rdvTa, birXa Te ttoXXcl teal ypij/xaTa

p,eydXa eXrjlcravTo, teal Ittttcov Te teal tjliiovcov

45 fjueya to yprj/na. iirl fiatepoTaTOv Be ttjv Btcoljiv

iroir)o-d\Jbevoi teal 'Iftrjplas Troppco defrt/covTO. evOa
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against the cam}) to harm it. And two of this force,

who had gone out ahead of their fellows to recon-

noitre, fell unexpectedly into the hands of the enemy
and informed them of the whole situation. The
Romans, therefore, and the Lazi fell suddenly upon
the thousand men, and not one of them succeeded
in escaping, but the most of them were slain, while

some also were captured ; and through these the

men of Goubazes and Dagisthaeus succeeded in

learning the numbers of the Median army and the

length of the journey to them and the condition in

which they then were. They therefore broke camp
and marched against them with their whole army,
calculating so that they would fall upon them well on
in the night ; their own force amounted to fourteen

thousand men. Nowt the Persians, having no thought
of an enemy in their minds, were enjoying a long

sleep ; for they supposed that the river was impassable,

and that the thousand men, with no one to oppose
them, were making a long march somewhere. But
the Romans and Lazi at early dawn unexpectedly
fell upon them, and they found some still buried in

slumber and others just roused from sleep and lying-

defenceless upon their beds. Not one of them,
therefore, thought of resistance, and the majority

were caught and killed, while some also were captured

by the enemy, among whom happened to be one of

the commanders ; only a few escaped in the darkness
and were saved. And the Romans and Lazi captured
the camp and all the standards, and they also

secured many weapons and a great deal of money as

plunder, besides great numbers of horses and mules.

And pursuing them for a very great distance they
came well into Iberia. There they happened upon
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Brj teal aXXois rial Wepaoyv evTvyovTe*; iroXXovs

46 efcreivav. ovtco fiev ete Aa^/crj? Tlepaat dirrjXXa-

%av, Vcofiatoi Se teal Aa^ol rd re aXXa eVtr^Sem
teal aXevpa Tra/jbTrXrjOrj ivravOa evpovres airavra

eteavcrav airep ef 'I/3^pta? ol ftdpftapoi einqyd-

47 yovTo e<£' (p e? Ylerpav icrtcofiLaovrai. 1 Aa^wv
re 7roXXou9 eXiirovTO ev T<p arevcoTra), a>9 firj/cerc

TlepaaLS e<? Uerpav ra eirtT^Beia eoKopi^eaQai

Svvara etrj, %vv re rfj aXXy Xeta teal to£? al^/jba-

48 Xcotois dvearpecfyov. teal reraprov eT09 irekevra

'FcofiaLots rf}<; €9 Hepcras eVe%e£yota9, rpirov teal

elteoarbv eVo9 ^lovariviavov fiaeriXeax; ttjv aitTO-

tepdropa dpyr/v eyovTos.

49 'lcodvvr)? Se 6 K.a7r7ra86ter}(; ivcavro) irporepov

/3acnXe2 €9 ^v^dvriov fierdTre/jLTrro^ rfxOe. rrjvi-

tedSe yap ®eo8(*)pa rfj ftao-iXtSt, eireyeveTO rj

50 TeXeios rj/mepa rod filov. tmv fxevroi irpoaOev

d^teo/ndrcov dvaacocrao-dai ovK otlovv eayev, oU'
eirl ttjs dteovaiov rifirj^ lepevs epueive' teairot,

(fidvracrjjLa tg> dvOpcoirw eyeyovet 7roXXdtets a>9

51 eh ^aatXetav depljjerai. epiXet yap to Saifiovtov,

oirep 69 tou9 dvdpa)7rov<; a)pat^ea6at irefyvteev,

dirb fjuei^oveov re teal vyjrrjXorepcov eXiri^oav tepefidv

0^9 8r) ov/e iirl arreppas (f)vcreo)^ ttjv hidvotav

52 eardvat ^v/jb/3atvei. teal tovto) yovv rep ^aydwy
ciXXas re TToXXds reparoXoyoi fyavrdaeis e'9 del

irpovXeyov teal 609 XPVV avrbv to tov Avyovarov
53 d\inrio~yeo-6ai ayrj/jia. rjv Be T£9 iepevs ev Bu-

faw/Ttft), AvyovGTO? ovofia, 09 Brj TCdv teei/jLrjXicov

54 tov t*}? Xocf>ia<; lepov (pvXa/erjv elyev. rjvitea

Toivvv 'Icodvvrjs diroQpi^dpLevos tt\^ lepcoo~vvi]^

1 e<JKOjii<TovTQ.i VP : cffKo/JLiaoovTCu G,
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certain others of the Persians also and slew a great

number. Thus the Persians departed from Lazica
;

and the Romans and Lazi found there all the supplies,

including great quantities of flour, which the bar-

barians had brought in from Iberia, in order to

transport them to Petra, and they burned them all.

And they left a large number of Lazi in the pass, so

that it might no longer be possible for the Persians

to carry in supplies to Petra, and they returned with

all the plunder and the captives. And the fourth

year of the truce between the Romans and Persians

came to an end, being the twenty-third year of the 549 a.d.

reign of the Emperor Justinian.

And John the Cappadocian one year before this

came to Byzantium at the summons of the emperor.

For at that time the Empress Theodora had reached

the term of her life. However, he was quite unable

to recover any of his former dignities, but he

continued to hold the priestly honour against his

will ; and yet the vision had often come to the man
that he would arrive at royalty. For the divine

power is accustomed to tempt those whose minds are

not solidly grounded by nature, by holding before

their vision, on great and lofty hopes, that which is

counted splendid among men. At any rate the
marvel-mongers were always predicting to this John
many such imaginary things, and especially that he
was bound to be clothed in the garment of Augustus.
Now there was a certain priest in Byzantium,
Augustus by name, who guarded the treasures of the

temple of Sophia. So when John had been shorn
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i]^i(OTO /Sua, ov yap rjv avrw eaOi^ lepei irpe-

TTovaa, tovtov 8r) rov AvyotxTrov, iyyvs iri]

ovtos, tov re (paivoXrjv teal rbv yiTOdva kvhihv-

(TKecrOat wpbs t6)V tu> epy(p ecfreaTCOToov r)vdy-

Kaaro, e? rovro re avrw aireKplOr), olfxai, rj

7rpoppr)cri<;.
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and declared worthy of the priestly dignity by force,

inasmuch as lie had no garment becoming a priest,

lie had been compelled by those who were in charge
of this business to put on the cloak and the tunic

of this Augustus who was near by, and in this, I

suppose, his prophecy reached its fulfilment.
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Abandanes, secretary of Chosroes,
sent to Belisarius, II. xxi. 1 ff.

;

his report, II. xxi. 13, 14
Abasgi, their location, n. xxix. 15 ;

friends of the Romans, ib.

Abochorabus, ruler of the Saracens
of Arabia, presents the Palm
Groves to Justinian, I. xix. 10 ft'.

Aborrhas River, protects one side

of Circesium, n. v. 2 ; near
Theodosiopolis, n. xix. 29

Abramus, becomes king of the
Homeritae, I. xx. 3 ; his servile

origin, I. xx. 4 ; defeats two
Aethiopian armies, I. xx. 5-7

;

pays tribute to the Aethiopians,
I. xx. 8 ; his idle promises to
Justinian to invade Persia, I. xx.
13

Abydus, city opposite Sestus on
the Hellespont, n. iv. 9

Acacius, father of Adolius, n. xxi. 2

;

denounces Amazaspes to the em-
peror, II. iii. 4 ; slays him trea-

cherously, II. iii. 5 ; Ins shame-
less career as governor of Arme-
nia, II. iii. 6, 7 ; slain by the
Armenians, n. iii. 7

Adarbiganon, Chosroes halts there
with his army, u. xxiv. 1 ; the
fire-sanctuary located there, II.

xxiv. 2 ; abandoned by Chosroes,
II. xxiv. 12

Adergoudounbades, made " chana-
ranges " by Chosroes, I. vi. 15,
18 ; saves Cabades from the
hand of Chosroes, I. xxiii. 7 IT.

;

betrayed by his son, I. xxiii. 13 ;

his death, I. xxiii. 21
Adolius, son of Acacius, an Arme-

nian, urges severe treatment of
Armenians, II. iii. 10 ; com-
mander of Roman cavalry,

procop. r.

II. xxi. 2, 18, 20 ; commands
a detachment in an army to
invade Persia, II. xxiv. 13;
killed by a stone, n. xxv. 35

Adonachus, commander in Chalcis,
II. xii. 2

Adrastadaran Salanes, an office

in Persia of high authority
(lit. " Leader of the Warriors "),

I. vi. 18, xi. 25 ; held only by
Seoses, I. xi. 38

Adulis, in Aethiopia, the city and
harbour, distance from Auxomis,
I. xix. 22 ; home of a certain
Roman trader, I. xx. 4

Aegypt, its topography, I. xix. 3

;

John the Cappadocian an exile

there, I. xxv. 43 ; the pesti-

lence there, II. xxii. 6
Aeimachus, a butcher of Antioch,

his encounter with a Persian
horseman, II. xi. 8 ff.

Aelas, on the " Red Sea," I. xix.

3, 19, 24
Aethiopians, location of their

country, I. xix. 17 ; the ships
used there, I. xix. 23 ; iron not
produced there nor imported
from elsewhere, I. xix. 24, 25

;

sought as allies by Justinian,
I. xix. 1, xx. 9 ft'., II. iii. 40;
unable to buy silk from the
Indians, I. xx. 12

Agamemnon, father of Iphigenia,
I. xvii. 11

Agesta, i.e., "agger," employed by
the Persians in besieging Edessa,
II. xxvi. 29

Aigan, Massagete chief, in the
Roman army at the battle of
Daras, I. xiii. 20, xiv. 39, 44

Alamoundaras, son of Saccice,
king of the Saracens, marches
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with the Persian army, I. xvii. 1 ;

liis character and services to the
Persians, 1. xvii. 40 tf. ; advises
Cabades to invade Roman terri-

tory Bouth of the Euphrates
River, i. xvii. 30 ff. ; retires
with Azarethes before Belisarius,
I. xviii. ff. ; brings charge
against Arethas of violating boun-
dary lines, II. i. 3 : war with
Arethas, n. xxviii. 12-14 ; sacri-
fices to Aphrodite the son of
Arethas, II. xxviii. 13 ; sought
as an ally by Justinian, II. i. 13,
iii. 47 ; accused by Justinian
of violating the treaty, n. iv. 21

;

a menace to Syria and Phoe-
nicia, II. xvi. 17 ; also to Leba-
non, II. xix. 34

Alani, their location, II. xxix. 15
;

friends of the Romans, ib.
;

neighbours of the Sunitae, I. xv.
1 ; persuaded by Goubazes to
ally themselves with him, II.

xxix. 29
Albani, a people near the Taurus,

i. x. 1

Alexander, son of Philip, fortified

the Caspian Gates, I. x. 9 ; Justi-
nian compared with him, n. ii.

15
Alexander, ambassador to the

Persians, I. xxii. 1

Alexandria, visited by the pesti-

lence, II. xxii. 6 ; citizens of,

accused by John the Cappa-
docian, I. xxv. 44

Amazaspes, nephew of Symeon,
made ruler of certain Armenian
villages, II. iii. 3 ; denounced to
the emperor, II. iii. 4 ; treacher-
ously slain, II. iii. 5

Ambazouces, a Hun, offers to sell

to Anastasius the control of the
Caspian Gates, I. x. 10 ; his
death, I. x. 12

Ambrus, a Saracen Christian, saves
Sergiopolis from capture by
Chosroes, n. xx. 10, 14

A.mida, a city on the border
between Armenia and Mesopo-
tamia, I. xvii. 24 ; distance from
Martyropolis, I. xxi. 6 ; distance
from the Nymphius River, I. viii.

22 ; from Siphrios, I. viii. 10

;

from Endlelon, i. vii. 5 ; from
Thilasamon, i. i\. 14; besieged
by Cabades, i. vii. 3, 12 n. ;

bravely defended, I. vii. 4, 12 11.
;

captured by Cabades, i. vii. 29
;

besieged by the Romans, i. ix.

1-4 ; recovered by the Romans
by purchase, I. ix. 20, 23 ; cap-
tives of, generously treated by
Chosroes, I. vii. 34 ; citizens
relieved of taxes, I. vii. 35

Ammodios, a place near Daras,
I. xiii. 15, 38 ; II. xxviii. 35

Anastasius, Roman emperor, uncle
of Hypatius, I. viii. 2, xi. 24 ;

of Probus, I. xii. 6 ; and of
Pompeius, I. xxiv. 19 ; refuses
to purchase from Ambazouces
the control of the Caspian Gates,
I. x. 10, 11, xvi. 4 ; insurrection
raised against him by Vitalianus,
I. viii. 3, xiii. 10 ; refuses request
of Cabades for a loan, I. vii. 1, 2 ;

shews favour to citizens of
Amida, I. vii. 35 ; sends succour
to Amida, I. viii. 1 ; fortifies

Daras, I. x. 13
;
placates Cabades,

I. x. 17 ; fortifies Theodosio-
polis, I. x. 18, 19 ; his death,
I. xi. 1

Anastasius of Daras, overthrows
tyranny there, I. xxvi. 8, II. iv.

15 ; bears a letter from Justinian
to Chosroes, II. iv. 16 ; detained
by Chosroes, II. iv. 26 ; dismissed
by Chosroes, n. v. 27

; present
with Chosroes at the sack of
Sura, II. ix. 10

Anatolius, General of the East,
averts danger to the empire by
courtesy to the Persian king,
I. ii. 12-15

Andreas, of Byzantium, ids ex-
ploits in single combat, I. xiii.

30 ff.

Anglon, village in Persarmenia,
II. xxv. 5 ; Roman armies
routed there, n. xxv. 23 ff.

Aniabedes, sent by Chosroes to
capture Petra, II. xvii. 4 ; im-
paled by Chosroes, II. xvii. 11

Antinous, city of, in Aegypt,
John the Cappadocian im-
prisoned there, I. xxv. 43

Antioch, its importance, I. xvii.
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30, it. viii. 23, ix. 3. x. 5 ; situa-
tion, ll. vl. 10, viii. 21 ; ruse
with which it might l>e cap-
tured, i. xvii. 38 ; character
of the inhabitants, i. xvii. 37,
ii. viii. 6 ; distance from Beroea,
ii. vii. 2 ; from Seleucia, II. xi. L ;

visited by an earthquake, n.
xiv. 6 ; the citizens propose to
buy off Chosroes, II. vi. 16

;

besieged by Chosroes, ii. viii.

I ff. ; the wall stormed by
Chosroes, ll. viii. 8 ff. ; cap-
tured by Chosroes, n. viii. 20 ff.

;

plundered by Chosroes, II. ix.
L4 ff. ; burnt, II. ix. 17, 18

;

young men of, check the victor-
ious Persians in a street fight,
II. viii. 28, 29, 32, ix. 5 ; citizens
of, massacred by the Persians,
II. viii. 34 ; church of, robbed
of great treasures by Chosroes,
ii. ix. 15, 16; spared in the
burning of the city, ll. ix. 18,
x. 6 ; citizens of, receive portent
of coming misfortunes, II. x.
1 ff.

; xiv. 5 ; two women of,
their sad fate at the capture of
the city, ll. viii. 35 ; captives
of, offered for sale by Chosroes,
ii. xiii. 2 ff. : settled by Chosroes
in a newly built city under
special laws, n. xiv. 1 ff.

Antioch of Chosroes, special laws
concerning it, ll. xiv. 3, 4

Antonina, wife of Belisarius, brings
about the downfall of John the
Cappadocian, i. xxv. 13 ff.

;

departs to the East, i. xxv. 23
Apamea, city of Syria, ll. xi. 2, 4

;

wood of the Cross preserved
there, n. xi. 14 ; it gives forth
a miraculous light in the church,
ii. xi. 17, 18 ; visited by Chos-
roes, n. xi. 14 ff. ; entered by
Chosroes and robbed of all its
treasure, ll. xi. 24 ff. ; a citizen
of, accuses a Persian of having
violated his daughter, II. xi. 36

Aphrodite, son of Arethas sacri-
ficed to, ii. xxviii. 13

Apion, an Aegyptian, manager
of finances in the Roman
army, I. viii. 5

Arabia, its location, I. xix. 20

Arabian CJulf, called " Red Sea "
by Procopius, l. xix. 2 ; its de-
scription, i. xix. 2 ff.

Aratius, in company with Narses
defeats Sittas and Belisarius,
1. xii. 21, 22; deserts to the
Romans, I. xii. 22, xv. 31 ; sent
to Italy, I. xii. 22

Arcadius, Roman emperor, when
about to die makes provision for
the safety of his heir, I. ii. L ft.

Archaeopolis, a strong city of
Lazica, II. xxix. 18

Areobindus, son-in-law of Olyv-
rius, Roman general, I. viii. 1 ;

flees with his army before Cabades,
I, viii. 10, 11 ; summoned to
Byzantium, I. ix. 1

Ares, House of, portion of the
imperial residence in Byzan-
tium, I. xxiv. 9

Arethas, son of Gabalas, made
king of the Saracens of Arabia
by Justinian and pitted against
Alamoundaras, I. xvii. 47, 48

;

with the Roman army, I. xviii.
7 ; at the battle on the Euphrates,
I. xviii. 26, 35

; quarrels with
Alamoundaras, n. i. 3-7

; joins
Belisarius in Mesopotamia, n.
xvi. 5; sent by Belisarius to
plunder Assyria, n. xix. 11,
15 ff. ; returns another way,
ii. xix. 26 ff. ; wages war against
Alamoundaras, II. xxviii. 12-14

;

son of, sacrificed to Aphrodite,
II. xxviii. 13

Argek, a guardsman, his effective
fighting against the Persians at
Edessa, II. xxvi. 26, 27

Armenia, considered by some to
extend as far as Amida, I. xvii.
24 ; Armenians wage war with
Persia, I. v. 10 ff. ; History of
the Armenians, I. v. 9, 40

Arsaces, king of Armenia, progeni-
tor of the Arsacidae, II. iii. 32

;

his abdication, n. iii. 35
Arsaces, king of Armenia, wages
a truceles8 war with Persia,
I. v. 10 ff. ; slandered to Pacu-
rius, I. v. 16 ; victim of strate-
gem of Magi, betrays himself to
Pacurius, I. v. 19 ff. ; confined
in the Prison of Oblivion, i.
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v. 29 ff. ; kills himself, I. v.

39
A i ices, last king of Armenia,

gives his kingdom to Theodoaius,
II. iii. 86

Arsaces, commander in Sura, killed

while valiantly defending the
city, it. v. 11

Arsacidae, descendants of the
Armenian king, Arsaces, II. iii.

32 ; their privileges, n. iii. 35
Arsinus River, tributary to the

Euphrates, i. xvii. 21
Artabanes, son of John, of the

Arsacidae, slays Sittas, n. iii. 25
Artace, suburb of Cyzicus, I. xxv.

31
Artemis among the Taurians,

sanctuary of, in Celesene, I. xvii.

11 ; a sanctuary of, founded by
Orestes in Pontus, I. xvii. 15 ;

another in Cappadocia, I. xvii. 18
Arzamon, in Mesopotamia, dis-

tance from Constantina, I. viii. 10
Arzanene, district of Armenia
beyond the River Nymphius,
I. viii. 21, II. xv. 7 ; invaded by
Celer, I. viii. 21

Ascan, a Massagete chief, at the
battle of Daras, I. xiii. 21, xiv. 44 ;

his exploits at the battle on the
Euphrates and his death, I. xviii.

38
Asia, entered from the Hellespont
by the Huns, II. iv. 9

Aspebedes, uncle of Chosroes, I. xi.

5, xxiii. 6 ; negotiates a treaty
with Celer, I. ix. 24 ; shares
command of invading army,
I. xxi. 4 ;

put to death by
Chosroes, I. xxiii. 6

Aspetiani, their alliance with Sittas
frustrated by a misunderstand-
ing, II. iii. 12-18

Assyria, plundered by Arethas,
II. xix. 15 ff.

Athens, a city near Lazica, n.
xxix. 22, xxx. 14

Attachas, place in Armenia, dis-

tance from Martyropolis, I. xxi.
9

Augarus, toparch of Edessa, II.

xii. 8 ; friend of Augustus, II. xii.

8,9; his visit to Rome, II. xii.

9 ff. ; with difficulty persuades

Augustus to allow him to return,
IJ. xii. 1 1 It. ; receives from
Augustus the. promise of a
hippodrome for Edessa, n. xii.

18 ; his enigmatic reply to the
enquiries of the citizens, n. xii.

19 ; stricken with gout, seeks
relief from physicians, n. xii.

20, 21 ; invites Christ to come
to Edessa, II. xii. 24 ; cured
upon receiving the reply of
Christ, ll. xii. 28 ; son of, an
unrighteous ruler, delivers over
Edessa to Persia, II. xii. 28

Augustus, Roman emperor, his

affection for Augarus, n. xii. 8-19
Augustus, priest in Byzantium,

II. xxx. 53, 54
Auxomis, capital city of the

Homeritae, I. xix. 17 ; dis-

tance from Adulis, I. xix. 22
;

from Elephantina and the Roman
boundary, I. xix. 27

Auxomitae, name applied to some
of the Aethiopians, i. xix. 17

Azarethes, Persian general, invades
Roman territory, I. xvii. 1, xviii.

1 ; retires before Belisarius, l.

xviii. 9 ff. ; exhorts the Persian
army, I. xviii. 27 ff. ; arrays
them for battle, I. xviii. 30 ; dis-

honoured by Cabades, I. xviii.

51 ff. ; at the siege of Edessa,
II. xxvii. 41

Baradotus, priest of Constantina,
Ids godliness, II. xiii. 13 ; per-
suades Cabades to spare Con-
stantina, II. xiii. 14, 15

Barbalissum, fortress on the Eu-
phrates, distance from Obbane,
H. xii. 4

Barbarian Plain, The, near Sergio-
polis, II. v. 29

Baresmanas, Persian general, at
the battle of Daras, I. xiii. 16,
xiv. 32, 45 ; standard bearer
of, attacked and killed by
Sunicas, I. xiv. 47-50

Barlaus, Gate of, in the wall of
Edessa, II; xxvii. 44

Basilides, appointed quaestor in

place of Tribunianus, I. xxiv. 18
Basilius, father of John of Edessa,

II. xxi. 27
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Bassaces, son-in-law of John,
accompanies him on a mission
to Bonzes, ii. iii. 20 ; escapes
with his companions from an
ambush. H. iii. 30 ; leads an
embassy to the Persian king,
II. iii. 31 ; comes with Arme-
nians to Byzantium, n. xxi. 34

Bassieius, trusted friend of the
Armenian king Arsaces, I. v. 17

;

flayed by Pacurius, L v. 28
Batne, fortress one day's journey

distant from Edessa, n. xii. 31
Belisarius, married to Antonina,

i. xxv. 11 ; in company with
Sittas invades Persarmenia, I.

xii. 20, 21 ; defeated by Narses
and Aratius, I. xii. 22; ai>-

pointed commander of troops in

Daras with Procopius his adviser,
I. xii. 21 ; at the command of
Justinian undertakes to build a
fortress in Mindouos, I. xiii. 2, 3

;

prevented by the Persians, I. xiii.

4 ff. ; made General of the East,
i. xiii. 9 ; in company with Her-
mogenes prepares to meet the
Persians at Daras, I. xiii. 12 ff.

;

at the battle of Daras, I. xiii.

19 if. ; sends letters to Mirranes,
i. xiv. 1 ft'., 7 ; address to his

soldiers, I. xiv. 20 ff. ; arrays
the army on the second day of
the battle of Daras, I. xiv. 28 ;

wins a brilliant victory, I. xiv.

47 ff. ; recalls the Romans from
the pursuit of the Persians, I. xiv.
53 ; hurries to meet the invading
army of Azarethes, I. xviii. 4

;

follows the retiring Persian army,
I. xviii. 9 ff. ; ridiculed by his

army, I. xviii. 12; attempts to
dissuade the Romans from battle,
I. xviii. 16 ff. ; insulted by his

army, I. xviii. 24 ; arrays them
for battle, I. xviii. 25, 26 ; fights

valiantly after most of the
Roman army had been routed,
I. xviii. 4J if. ; returns to By-
zantium in order to go against
the Vandals, i. xxi. 2 ; his share
in quelling the Nika insurrection,
I. xxiv. 40 ff. ; made General of
the East and sent to Libya, I.

xxvi. I ; victorious in Italy, n.

i. 1 ; brings Vittigis to Byzan-
tium, n. iv. 13 ; shares the com-
mand of the East with Bonzes,
II. vi. I ; summoned from Italy
to Byzantium, II. xiv. 8 ; sent
against (Jhosroes, n. xiv. 8, 13

;

gathers an army in Mesopotamia,
II. xvi. 1 ff. ; invades Persia.
ll. xviii. I If. ; defeats Nabedea
at Nisibis, u. xviii. 24, 25 ; sends
Arethas into Assyria, II. xix. 15;
attacks Sisauranon, n. xix. 4 ff.

;

captures it, II. xix. 24 ; holds
consultation with commanders,
II. xix. 35 ff. ; returns to Roman
territory, II. xix. 45 ; recalled to
Byzantium, II. xix. 49

; journeys
swiftly to the East to confront
Chosroes, n. xx. 20 ; gathers an
army at Europum, II. xx. 24 ff.

;

receives Abandanes, the envoy
of Chosroes, I. xxi. 2 ff. ; forces
Chosroes to retire, n. xxi. 21

;

gives John of Edessa as a
hostage, II. xxi. 27 : his great
fame, n. xxi. 28, 29 ; summoned
to Byzantium, II. xxi. 34

Beroea, a town of Syria between
Hierapolis and Antioch, II. vii. 2

;

distance from Chalcis, n. xii. 1

;

Chosroes demands money from
the inhabitants, II. vii. 5 ; the
citizens retire to the acropolis,
II. vii. 7 ; the lower city entered
by Chosroes and a large part of
it fired, n. vii. 10, 11 ; acropolis
valiantly defended against Chos-
roes, ii. vii. 12 ; miserable
plight of the besieged, n. vii. 13

;

citizens capitulate to Chosroes,
II. vii. 35

Beros, an Erulian leader, encamps
near Martinus, II. xxiv. 14 ;

with Philemouth follows Peter
into Persia, n. xxiv. 18

Bessas, a Goth, officer in the
Roman army, I. viii. 3 ; com-
mander in Martyropolis, i. xxi. 5

Bithynians, on the Euxine Sea,
II. xxviii. 23

Black Gulf, ii. iv. 8
Black Sea, See " Euxine."
Biases, brother of Perozes, chosen

king in place of Cabades,
deposed, I. v. 2 ; imprisoned

O O 2
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and blinded by Cabades, i. vi
17

Blemyes, a people of upper Aegypt,
r. xix. 28 ; receive annual pay-
ment from the Roman emperor
I. xix. 32, 33; Diocletian pur-
poses to bold them in check by
means of the Nobatae, I. xix. 80
their religion, i. xix. 35. 36

Bleschames, commander of the
Persian soldiers in Sisauranon
n. xix. 3 ; sent to Byzantium
by Belisarius with Persian cap-
tives, ir. xix. 24 ; sent to Italy
by Justinian, n. xix. 2f>

Blue Faction, their struggles with
the Green Faction, i. xxiv. 2-G •

favoured by Justinian, u. xi. 32 ;

in the Nika insurrection, I. xxiv'
7 ff. ; also called the " Veneti "

Blue Colonnade, in Byzantium
I. xxiv. 49

Boas River, considered by Proco-
pius the upper portion of the
Phasis, II. xxix. 14-16

Boes, a Persian general, i. xii. 10
Bolum, fortress in Persarmenia,
near which were the gold mines
of the Persian king, i. xv. 1 8

;

betrayed to the Romans by
Isaac, I. xv. 32, 33 ; its return
demanded by Chosroes, I. xxii.
3; given up by the Romans,
I. xxii. 18

Boraedes, nephew of Justinian,
assists in making Hypatius
prisoner, i. xxiv. 53

Bosporus, a city on the Euxine,
I. xii. 7 ; citizens of, put them-
selves under the sway of Justi-
nus, I. xii. 8 ; Justinian accused
of seizing it, II. iii. 40

Bouzes, brother of Coutzes, com-
mander in Lebanon, I. xiii. 5 ;

sent to support Belisarius at
Mindouos, ib. ; commander in
Martyropolis, I. xxi. 5 ; at the
battle of Daras, I. xiii. 19, 25 ff.

;

sent against the Armenians, n!
iii. 28 ; his offers of friendship
distrusted by them, n. iii. 28, 29

;

slays John treacherously, n. iii.

31 ; shares the command of the
East with Belisarius, n. vi. 1

;

makes suggestions as to the de-
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fence of BlerapoUs, 11. vi. 2 ff.
•

abandons the city. 11. vi. 7, 8*
prevents the citizens of Edessa
from ransoming the capttvi
Antioch, 11. xiii. 6 ; favours in-
vasion of Persia by Belisarius, 1/.

xvi. 16; takes refuge with
Justus in Hierapolis. n. xx. 20;
they invite Belisarius to Join
them, n. xx. 21 ff. ; but later
come to him at Europum, 11. xx.
28

Braducins, interpreter of Isdi-
gousnas. 11. xxviii. 41

Bronze Gate, in the emperor's
palace in Byzantium, 1. xxiv. 47

Bulicas, harbour of the Homeritae
I. xix. 21

Byzantium, Nika insurrection, 1.
xxiv. 1 ff. ; suburbs ravaged
by Huns, 11. iv. 4 ; visited by the
pestilence, 11. xxii. 9 ff.

; Chos-
roes contemplates its capture by
way of the Euxine, 11. xxviii. 23

Cabades, youngest son of Perozes,
I. iy. 2 ; chosen king of Persia,
I. iv. 34 ; introduces innova-
tions into the Persian govern-
ment displeasing the people,
1. v. 1 ; cast into the Prison of
Oblivion, 1. v. 7 ; escapes from
it, I. vi. 7, 8, 10 ; enters Persia
with an army of Ephthalitae,
I. vi. 10-17

; appoints Adergou-
dounbades " chanaranges " 1.

vi. 15, 18 ; deposes Biases, 1. vi.
17 ; institutes a new office, 1. vi.
18, 19 ; appeals to Anastasius
for a loan, 1. vii. 1 ; invades
Roman territory, 1. vii. 3 ; grants
request of Jacobus, the hermit,
I. vii. 9-11 ; besieges Amida,
I. vii. 12-29; captures Amida,
1. vn. 29

; puts Glones in com-
mand of the city, 1. vii. 33;
his treatment of the captives
of Amida, 1. vii. 34 ; routs the
Roman armies near Amida,
I. viii. 8-19; shews kindness
to Baradotus by sparing Con-
stantina, 11. xiii. 13 ; desirous
of capturing Edessa and Con-
stantina, 11. xiii. 8; abandons
his purpose of capturing Edessa,
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n. xiii. 9 ff. ; retires in order to
meet an invasion of the Huns,
I. viii. 19 ; seizes the Caspian
Gates, I. x. 12 ; protests at the
fortification of Daras, I. x. 16

;

solicitude as to his successor,
I. xi. 2 ff. ; cured by Stephanus
of Edessa, II. xxvi. 31 ; hates
his oldest son Caoses, I. xi. 3,
II. ix. 12 ; requests Justinus to
adopt Chosroes, I. xi. 9, 20 ff.

;

unwilling to save Seoses, I. xi.

36, 37 ; tries to force the Ibe-
rians to adopt the Persian reli-

gion, I. xii. 2 ff. ; sends an army
against them, I. xii. 10 ; sends
an army into Roman Armenia,
I. xv. 1 ; his gold mine at Pha-
rangium, I. xv. 27 ; deprived of
the revenue therefrom, I. xv.
28, 29 ; treats with the ambas-
sador Rufinus at Daras, I. xvi.
1 ff.

;
punishes Perozes, I. xvii.

26 ff.
; plans a new campaign

against the Romans, I. xvii. 29 ;

advised by Alamoundaras, I.

xvii. 30 ff. ; adopts the sugges-
tion of Alamoundaras, I. xviii. 1

;

dishonours Azarethes, I. xviii.

51 ff. ; refuses to negotiate with
Hermogenes, I. xxi. 1 ; bought
pearl from the Ephthalitae, I.

iv. 16 ; his last illness, I. xxi.
17 ff. ; his ability as a ruler,

I. vi. 19
Cabades, son of Zames, plot to set

him on the Persian tlirone in

place of Chosroes, I. xxiii. 4

;

ordered to be killed by Chosroes,
I. xxiii. 7 ; escapes by the help
of the chanaranges, I. xxiii. 9 ff.

;

one claiming this name enter-
tained by Justinian in Byzan-
tium, I. xxiii. 23, 24

Cadiseni, in the Persian army at
the battle of Daras, I. xiv. 38, 39

Caesar, the title used by the Per-
sians to designate the Roman
emperor, II. xxi. 9. xi. 35

Caesarea, the home of Procopius, I.

i. I

Caisus, a Homerite, of captain's
rank, a fugitive because of
murder committed by him,
I. xx. 9, 10

Callinicus, city of Mesopotamia,
II. xi. 28 ; on the Euphrates,
I. xviii. 13 ; Roman army
conveyed thither by boats after
the battle on the Euphrates,
I. xviii. 50 ; taken by Chosroes,
II. xxi. 30 ff

.

Candidus, priest of Sergiopolis,
makes agreement with Chosroes..
II. v. 31 ; punished by Chosroes
for failing to keep his agree-
ment, II. xx. 2 ff., 15, 16

Caoses, oldest son of Cabades,
I. xi. 3 ; hated by his father,
II. ix. 12 ; claims the throne
of Persia upon the death of
Cabades, I. xxi. 20 ;

prevented
by Mebodes from becoming
king, I. xxi. 22

Cappadocia, country of Asia em-
bracing a portion of the Taurus,
I. x. 1 ; desired by Chosroes,
II. xxviii. 23 ; visited by Orestes,
I. xvii. 16

Carrhae, city of Mesopotamia, citi-

zens of, offer money to Chosroes,
II. xiii. 7 ; able to see the smoke
of the burning " agger " at
Edessa, II. xxvii. 15

Caspian Gates, their location and
strategic importance, I. x. 1 ff.

;

fortified by Alexander, I. x. 9
;

offered to Anastasius by Aniba-
zouces, I. x. 10 ; seized by
Cabades, I. x. 12, xvi. 4, 7, xxii.

5 ; guarded by the Persians,
II. x. 21

Cassandria, known in ancient
times as Potidaea, captured
by the Huns, II. iv. 5

Catholicos, title of the priest of
Doubios, II. xxv. 4

Caucasus Mountains, I. xv. 26
;

inhabited by Huns, n. xv. 3,

29, xxviii. 22 ; by Alani, etc.,

II. xxix. 15 ; barbarians in,

held in check by Lazica, II.

xxviii. 22
Celer, Roman general, I. viii. 2

;

invades Arzanene, I. viii. 21,
n. xv. 7 ; with Patricius and
Hypatius besieges Amida, I. ix.

1 ; negotiates a treaty with
Aspebedes, I. ix. 24

Celesene, district in Armenia, I.
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xvii. 11, 21; sanctuary of
Artemis there, I. xvii. 11

Cerataeum, a district of Antioch,
11. x. 7

Chalcis, city in Syria, distance
from Gabboulon, I. xviii. 8

;

from Beroea, II. xii. 1 ; saved
from Chosroes by money pay-
ment, II. xii. 1, 2

Chanaranges (lit. ' Commander of
the Frontier Troops "), Persian
term for " general," I. v. 4, vi.

12, xxiii. 7
Chanaranges, Persian general,

shares command of invading
army, I. xxi. 4 ; besieges Martyr-
opolis, i. xxi. 14, 15 ; retires,

I. xxi. 27
Cherson, a city at the limits of
Roman territory on the Euxine,
I. xii. 7

Chersonesus, its wall assailed by
the Huns, II. iv. 8

Chorzianene, place in Armenia,
Eruli encamp there, II. xxiv. 14

Chosroes, third son of Cabades,
I. xi. 5 ; Cabades proposes to
Justinus that he adopt Chosroes,
I. xi. 6 ff . ; Ch. awaits outcome of
negotiations regarding his adop-
tion by Justinus, I. xi. 27 ; re-
tires in anger to Persia, I. xi. 30 ;

declared by Cabades in his tes-

tament successor to the throne
of Persia, I. xxi. 17 ff. ; his
election to. the kingship, I. xxi.
22 ; meets Roman ambassadors
on the Tigris, I. xxii. 1 ff. ; fail-

ure of their negotiations, I. xxii.
1 2 ft'.

; grants the prayer of
Rufinus, I. xxii. 15 ; concludes
the " endless peace." I. xxii. 16,
17 ; his unpopularity among the
Persians, I. xxiii. 1-3

; plot to
dethrone him, I. xxiii. 3 ff.

;

slays Zames and other male rela-
tives, I. xxiii. 6 ; orders the
chanaranges to slay Cabades,
son of Zames, I. xxiii. 7 ; hears
from Varrames how Cabades
had been spared, I. xxiii, 13

;

his punishment of Adergou-
dounbades, I. xxiii. 14 ft'.; de-
stroys Mebodes, I. xxiii. 25 ff.

;

vexed at Roman successes in

Libya, I. xxvi. 2 ; demands his
share of the spoils, I. xxvi. 3 ;

desires to break the treaty with
the Romans, II. i. 1 ; charges
Justinian with having broken the
treaty, II. i. 12-14, x. 13, 16;
hears with favour the ambas-
sadors of Vittigis, II. ii. 12

;

receives an embassy from the
Armenians, n. iii. 32 ff. ; decides
to open hostilities against the
Romans, n. iii. 55 ; admonished
by Justinian by letter, II. iv.

17 ff. ; detains Anastasius, II.

iv. 26 ; dismisses him, II. v. 27 ;

first invasion of Roman territory,
II. v. 1 ; marches towards Syria,
II. v. 4 ; refrains from attacking
Zenobia, II. v. 7 ; arriving ;it

Sura, besieges the city, n. v. 8 ff.;

captures it by a strategem, II. v.
22 ff. ; marries Euphemia, II. v.
28 ; releases captives for ransom,
ii. v. 2!) ; hears the plea of Megas,
II. vi. 18 ff. ; exacts money from
the Hierapolitans, II. vi. 22-24

;

promises to depart from the East
for ten centenaria of gold, II. vi.

25 ; demands money from the
Beroeans, II. vii. 5 ; enters
Beroea and fires a large portion
of it, ii. vii. 10, 11 ; besieges
the acropolis, II. vii. 11 ff.

reproached by Megas, n. vii. 19 ;

his reply, ii. vii. 20 ff. ; allows
the Beroeans to capitulate, II.

vii. 35 ; moves against Antioch,
II. viii. 1 ; demands money from
the citizens of Antioch, II. viii.

4 ; hears the ambassadors, II.

viii. 5 ; insulted by the citizens,
II. viii. 6 ; storms the city wall,
II. viii. 8 ff. ; captures Antioch,
II. viii. 20 ; reproached by
Zaberganes, it. viii. 30 ff. ; ad-
dresses the ambassadors, ii. ix.

1 ff. ; his hesitation in allowing
the Persians to enter Antioch,
ii. viii. 22-24, ix. 7 ; his character
II. ix. 8-12 ; orders the plunder
of Antioch, n. ix. 14 ; burns the
city, it. ix. 17, 18 ; addressee
by the ambassadors, II. x. 10 ff.

demands money from them, n.
x. 19 ff. ; agrees upon terms for
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peace, ir. x. 24 ; visits Seleucia,

II. xi. 1 ; visits Daphne, II. xi.

5 ff. ; burns the sanctuary of
Michael at Daphne, II. xi. 12,

L3 ; proceeds to Apamea, II. xi.

14 ; enters the city and seizes

its treasures, II. xi. 24 ff
. ; be-

comes a spectator in the hippo-
drome, II. xi. 31 ft'. ; impales a
Persian adulterer, II. xi. 37, 38 ;

exacts money from the citizens

of Chalcis, II. xii. 1, 2 ; crosses
the Euphrates by a bridge, n.
xii. 3 ft". ; eager to capture Edessa
because of the belief of the Christ-

ians that it could not be cap-
tured, II. xii. 6 ft., 29, 31 ; de-
mands and receives money from
the citizens, II. xii. 33, 34 ; upon
receipt of a letter from Justinian
prepares for departure, n. xiii.

I. 2 ;
protests at the offer of

money by the citizens of Carrhae,
II. xiii. 7 ; accepts money from
the citizens of Constantina, n.
xiii. 8 ; claims Constantina as
his possession by inheritance, ib.,

II. xiii. 15 ; besieges Daras, n. xi.

28, xiii. 16 ; abandons the siege

of Daras upon receipt of money,
II. xiii. 28 ; charged by Justinian
with breaking the treaty, n. xiii.

29 ;
provides a home for the

captives of Antioch, II. xiv. 1 ff.
;

called in by the Lazi, II. xv. 1,

12 ff. ; prepares to invade Lazica,
II. xv. 31-35 ; Belisarius sent
against him, n. xiv. 8 ; invades
Lazica, n. xvii. 1 ff. ; commands
an attack to be made on Petra,
II. xvii. 4; impales Aniabedes,
II. xvii. 11 ; besieges Petra, n.
xvii. 13 ff. ; captures Petra, II.

xvii. 27; retires from Lazica,
II. xix. 48 ; third invasion of
Roman territory, n. xx. 1 ff.

;

besieges Sergiopolis in vain, n.
xx. 11 ff. ;

punishes Candidus,
the priest of Sergiopolis, n. xx.
2 ff., 15, 16 ; takes much trea-

sure from Sergiopolis, n. xx. 7;
sends envoy to Belisarius, II.

xxi. 1, 23; retires before Beli-

sarius, II. xxi. 15 ff. ; crosses the
Euphrates by a bridge, n. xxi. 21

;

takes Callinicus, II. xi. 28, xxi.
30-32 ; receives the hostage
John, II. xxi. 27 ; awaits the
Roman envoys at Adarbiganon,
II. xxiv. 1 ff. ; his army visited
by the pestilence, n. xxiv. 8, 12 ;

retires from Adarbiganon into
Assyria, II. xxiv. 12 ; fourth
invasion of Roman territory,
II. xxvi. 1 ff. ; makes an attempt
upon Edessa, IT. xxvi. 5 ff.

;

comes to terms with the citizens
of Edessa, II. xxvii. 46 ; arranges
a five-year truce with Constan-
tianus and Sergius, II. xxviii.
7 ff. ; lays plans to capture
Daras and secure his possession
of Lazica, it. xxviii. 15 ff.

;

attemps to capture Daras by a
ruse, II. xxviii. 31 ff. ; plans to
build a fleet in the Euxine, n.
xxix. 1 ; sends Phabrizus into
Lazica to destroy Goubazes, II.

xxix. 2 ff. ; sends an army to
relieve Petra, II. xxix. 13

Christ, suffered in Jerusalem, n.
xi. 14. See " Jesus."

Christians, converted two temples
into churches, I. xvii. 18 ; boast
that Edessa cannot be captured,
II. xii. 7 ; reverence especially
the feast of Easter, l. xviii.15 ;

the Lazi and Iberians devout
Christians, I. xii. 3, II. xxviii. 26 ;

among the Homeritae, abused
by Jews, I. xx. 1

Ciiicia, the refuge of Ephraemius.
II. vii. 17 ; and Germanus, II.

vii. 18
Cilicians, the objective of Chos-

roes' invasion, II. v. 4, vi. 21
Cilician screens, used at the siege

of Edessa, n. xxvi. 29
Circesium, Roman stronghold on

the Euphrates, II. v. 2 ; its

excellent defences, II. v. 3
Citharizon, fortress in Armenia,

four days from Theodosiopolis,
II. xxiv. 13

Colchis, the old name for Lazica
((/.v.), I. xi. 28, etc.

Comana, called " Golden Comana,"
a city of Cappadocia founded
by Orestes, I. xvii. 19

Comana, city in Pontu3, founded
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by Orestes, not the one " Among
the Taurians," I. xvii. 12

Comet, The, its appearance in the
heavens, n. iv. 1, 2 ; various
explanations of the meaning
of the phenomenon, II. iv. 3

Commagene, old name for Eu-
phratesia, I. xvii. 2, 23, II. xx.
17 ; invaded by the Persians,
I. xviii. 2

Constantianus, an Illyrian, II. xxiv.
4 ; envoy to Chosroes with
.Sergius, II. xxiv. 3 ; appointed
general, II. xxviii. 2 ; sent as
envoy to Chosroes with Sergius
a second time, II. xxviii. 3 ff.

Constantina, city in Mesopotamia,
I. xxii. 3 ; distance from Arza-
mon, I. viii. 10 ; Cabades de-
sirous of capturing the city,

II. xiii. 8 ; spared by Cabades
owing to the entreaties of Bara-
dotus, n. xiii. 13 ff. ; claimed
by Chosroes as an inherited
possession, II. xiii. 8, 15 ; citizens
of, their offer of money accepted
by Chosroes, n. xiii. 8

Constantine, Forum of, in Byzan-
tium, I. xxiv. 9, 24

Coutzes, Roman general, brother
of Bouzes, sent to support
Belisarius at Mindouos, I. xiii. 5 ;

captured by the Persians, I.

xiii. 8
Ctesiphon

:
town on the Tigris,

II. xxviii. 4-5 ; distance from
the Antioch of Chosroes, n.
xiv. 1

Cyril, Roman commander at the
battle of Daras, I. xiii. 21

Cyrus, king of the Persians, II.

ii. 15
Cyzicus, John the Cappadocian

exiled thither, I. xxv. 31

Dagaris, a Roman spy, captured
by Huns, I. xv. 6 ; returned to
the Romans, I. xxii. 18 ; his
later services to the Romans,
I. xxii. 19

Dagisthaeus, commands an army
to succour the Lazi, II. xxix.
1 ; with Goubazes besieges
Petra, II. xxix. 11 ff . ; sends
an insufficient force to guard
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the pass into Lazica, II. xxix.
33-34 ; his Incompetent con-
duct of the siege of Petra, 11.

xxix. 34 ff. ; deceived by Mir-
ranes, 11. xxx. 7 ; abandons
Petra, II. xxx. 1 1 ; with Phoube-
lis attacks Mermeroes, 11. xxx.
22 ; with Goubazes attacks
and almost annihilates the Per-
sians, II. xxx. 39 ff.

Daphne, suburb of Antioch, II viii.

25 ; visited by Chosroes, 11. xi.
."> If. ; the portent of the up-
rooted cypresses, II. xiv. 5

Daras, a city in Mesopotamia,
fortified by Anastasius, I. x. 13

;

distance from Nisibis and the
Persian boundary, I. x. 34;
from Ammodius, I. xiii. 15

;

its formidable defences, II. xiii.

17 ; a menace to the Persians,
I. xvi. 6 ; battle of, I. xiii. 12 ff.

;

the Persians demand that its

walls be demolished, I. xvi. 7 ;

its abandonment by the Roman
army a condition of the " end-
less peace," 1. xxii. 16 ; the
tyranny of John, 1. xxvi. 5-12

;

besieged by Chosroes, II. xi. 28,
xiii. 16 ff. ; citizens of, make
a settlement with Chosroes,
II. xiii. 28 ; Chosroes plans to
capture it by a ruse, II. xxviii.
17 ; failure of the attempt, II.

xxviii. 31 ff.

Death, Gate of, in Byzantium,
1. xxiv. 52

Diocletian, Roman emperor, read-
justs the Roman boundary in

Aegypt, 1. xix. 29 ff. ; builds the
fortress of Philae, 1. xix. 34, 35

Diogenes, a guardsman, com-
mander of cavalry, n. xxi. 2,

18, 20
Domentiolus commands a detach-
ment of an army to invade
Persia, II. xxiv. 15

Dorotheus, a Roman commander
at the battle of Daras, I. xiii. 21

Dorotheus, general of Armenia,
attacks invading Persian army,
1. xv. 3 ff. ; makes a sally from
Satala upon the Persian army,
I. xv. 11 ff.

Doubios, district in Persarmenia,
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II. xxv. 1,2; its trade with
India, II. xxv. 3 ; distance from
Theodosiopolis, n. xxv. 1 ; Mer-
meroes stops there with his army,
II. xxx. 33 ; priest of, called
Catholicos, n. xxv. 4 ; sent to
urge the Romans to make peace,
II. xxiv. 6, 7

Easter, its especial observance by
the Christians, I. xviii. 15

Edessa. the centre of so-called
Osroene, I. xvii. 24 ; in Meso-
potamia, II. xxiv. 4 ; Augustus
promises to build a hippodrome
in the city, n. xii. 18 ; the
story of its toparch Augarus,
II. xii. 8 ff. ; citizens of, con-
vinced that the city could not
be captured by barbarians, n.
xii. 7, 26, 30 ; the letter of
Christ to Augarus inscribed on
the city wall, n. xii. 26 ;

given
over to the Persians by the son
of Augarus, n. xii. 28 ; citizens
of, destroy the Persian guards
and give back the city to the
Romans, n. xii. 29 ; citizens
pay Chosroes two centenaria,
II. xii. 34 ; their zeal to ransom
the captives of Antioch frus-
trated by Bouzes, n. xiii. 3 ff.

;

Cabades desirous of capturing
the city, II. xii. 6, 7, 31, xiii. 8 ;

abandons his purpose upon
reaching it, n. xiii. 9 ff. ; at-
tacked by Chosroes, II. xxvi.
5 ff. ; the home of Sergius,
II. xxiv. 4

Eirenaeus, Roman general, sent
to Lazica, I. xii. 14

Elephantina, city in Aegypt, on
the Roman boundary, I. xix. 27;
near Philae, I. xix. 34, 35

Endielon, place near Amida, I.

vii. 5
Ephraemius, chief priest of An-

tioch, accused of treason by
Julian, II. vii. 16 ; retires to
Cilicia, II. vii. 17

Ephthalitae Huns, called White
Huns, their manners and cus-
toms, I. iii. 1,2; wage war with
Perozes, I. iii. 1 ff. ; entrap the
I'ersian army, i. iii. 8 ff. ; in a

second war with Perozes com-
pletely destroy his army, I. iv.

1 ff. ; force the Persians to pay
tribute, I. iv. 35 ; receive
Cabades after his escape from
the Prison of Oblivion, I. vi. 10 ;

Cabades owes their king money,
I. vii. 1,2; punished for impiety
towards Jacobus, the hermit,
I. vii. 8 ; eight hundred Eph.
lulled by the Persians, i. viii. 13

Eruli, accustomed to fight without
protective armour except a
shield, II. xxv. 27, 28 ; in the
Roman army, II. xxi. 4 ; in the
Roman army at the battle of
Daras, I. xiii. 19, xiv. 33, 39 ;

under Mundus, I. xxiv. 41 ; in
the army of Valerianus, n. xxiv.
12 ; with the army of Martinus,
II. xxiv. 14 ; follow Peter into
Persia, u. xxiv. 18 ; in the
battle of Anglon, II. xxv. 20 ff.

Esimiphaeus, established as king
of the Homeritae, I. xx. 1 ;

deposed by insurgents, I. xx. 3 ;

makes idle promise to Justinian,
I. xx. 9 ff.

Euphemia, daughter of John the
Cappadocian, I. xxv. 13

Euphemia, captive of Sura, married
by Chosroes, II. v. 28

Euphratesia, ancient name of
Commagene, I. xvii. 2, 23, II. xx.
17, 20 ; chosen by Azarethes
as the starting point for an in-
vasion of Roman territory, I.

xvii. 2
Euphrates River, its source in
Armenia, I. xvii. 4 ; disappears
in a strange marsh, 1. xvii. 6 ff. ;

its course from Celesene as far
as the junction with the Tigris,
I. xvii. 21, 22 ; receives the
waters of the Aborrhas, II. v. 2 ;

protects one side of Circesium,
ib. ; important battle on its

banks, I. xviii. 30 ff.

Europe, invaded by the Huns,
II. iv. 4 ff.

Europum, on the. Euphrates, head-
quarters of Belisarius while
recruiting his army, II. xx. 24,
27, 28

Eusebius, Roman ambassador to
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the Persian king Perozes, I. iii. 8 ;

warns Perozes of the stratagem
of the Ephthalitae, I. iii. 13

Eusebius, bishop of Cyzicus, mur-
dered by the citizens, I. xxv.
37, 38

Euxine Sea, receives the waters
of the Phasis, II. xxix. 16

;

Chosroes desires an outlet to it,

II. xxviii. 23
Evaris, builder of a temple of

Michael at Tretum, near An-
tioch, II. xi. 7

Florentinus, a Thracian, distin-

guishes himself at the battle of
Satala, I. xv. 15, 16

Gabalas, a Saracen, father of

Arethas, I. xvii. 47
Galatians, on the Euxine, n. 28,

23
Gabboulon, distance from Chalcis,

I. xviii. 8
Gaza, limit of Arabia in olden

times, I. xix. 20
Gelinier, brought captive to Byzan-
tium by Belisarius, II. xxi. 28

George, confidant of Belisarius,
persuades the inhabitants of
Sisauranon to capitulate, II. xix.

22, 23 ; saves the city of Daras,
II. xxviii. 33 f.

Germanus, nephew of Justinian,
II. vi. 9 ; commander at the
battle of Daras, I. xiii. 21 ; sent
to meet the invasion of Chosroes,
II. vi. 9 ; establishes himself in
Antioch and inspects the forti-

fications, II. vi. 10 ; retires into
Cilicia, II. vii. 18

Glones, a Persian, in command of
the garrison in Amida, I. vii. 33 ;

destroyed by a stratagem, I. ix.

5-17 ; son of, I. ix. 4, 18
Godidisklus, a Goth, an officer in

the Roman army, I. viii. 3
Gorgo, city of the Ephthalitae,

against the Persian frontier,

I. iii. 2, iv. 10
Goths, march with Belisarius

against Chosroes, II. xiv. 10,
xviii. 24, xxi. 4

Goubazes, king of Lazica, privy
councillor of Justinian in ab-

sentia, II. xxix. 31 ; gives him-
self and his people over to
Chosroes, II. xvii. 2 ff.

; plotted
against by Phabrizus, II. xxix.
2 ff. ; begs Justinian to succour
the Lazi, II. xxix. 9 ; with
Dagisthaeus besieges Petra, n.
xxix. 11 ff. ; defends one pass
against the Persians, II. xxix.
28 ff. ; asks Justinian to send
money to the Alani and the
Sabeiri, II. xxix. 30 ; Chosroes
plans to put him out of the way,
II. xxviii. 30, xxix. 2 ff. ; re-
warded with money by Justi-
nian, II. xxx. 28 ; with Dagis-
thaeus attacks and almost anni-
hilates the Persians, II. xxx.
39 ff.

Gourgenes, king of Iberia, revolts
from the Persians, I. xii. 4 ff.,

II. xv. 6, xxviii. 20 ; retires before
the Persian army into Lazica,
I. xii. 11, 12

Gousanastades, " chanaranges,"
counsels the execution of Ca-
bades, I. v. 4 ; put to death by
Cabades, I. vi. 18

Greece, plundered by the Huns,
II. iv. 11

Greeks, The, I. xix. 35
Green Faction, their struggles

with the Blue Faction, I. xxiv.
2-6 ; in the Nika insurrection,
I. xxiv. 7 ff. ; favoured by
Chosroes at Apamea, II. xi. 32

Hebrews, of Iotabe, formerly au-
tonomous, become subject to the
Romans. I. xix. 4

Helen, palace named from, in

Byzantium, I. xxiv. 30
Hellenic faith, The, I. xx. l.xxv. 10
Hellestheaeus, king of the Aethio-

pians, his expeditions against
the Homeritae, I. xx. 1 ff. ; his

vain promises to Justinian, i.

xx. 9 ff.

Hermogenes, Roman general, sent
to assist Belisarius, I. xiii. 10 ;

in company with Belisarius pre-
pares to meet the Persians at
Daras, I. xiii. 12 ff. ; at the
battle of Daras, I. xiii. 19 ff. ;

forbids Andreas to engage in
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single combat, i. xiii. 35 ; inter-
change of letters with Perozes,
I. xiv. 1 ff. ; address to the
troops, I. xiv. 20 ff. ; arrays the
army on the second day of the
battle of Daras, I. xiv. 28

;

at the battle of Haras, i. xiv. 44 :

recalls Romans from pursuit of
the Persians, I. xiv. 53 ; returns
to Byzantium, I. xvi. 10 ; sent as
ambassador by the emperor,
I. xviii. ] 6 ; negotiates un-
successfully with Chosroes, I.

xxi. 1 ; accompanies the army
of Sittas as ambassador, I. xxi.

10, 23 ; ambassador to Chos-
roes with Rufinus, I. xxii. 16

Hestia, i.e. Vesta, identified with
the Persian fire -divinity, II. xxiv.
2

Hierapolis, city on the Euphrates,
I. xiii. 11, xvii. 22; distance
from Beroea and Antioch, II.

vii. 2 ; Bouzes and the Roman
army stationed there, u. vi. 2

;

suggested plan for its defence,
ii. vi. 3 ff. ; deserted by Bouzes,
li. vi. 7, 8 ; saved from Chosroes
by payment of money, n. vi.

22-24 ; Justus and Bouzes take
refuge there, II. xx. 20

Homeric bowmen, compared with
bowmen of Procopius' time, I. i.

9-11
Homeritae, people of Arabia, sought

as allies by Justinian, I. xix. 1,
xx. 9 ff. ; location of their coun-
try, I. xix. 15 ; domestic con-
flicts and intervention of Helles-
theaeus, I. xx. 1 ff.

Honorius, Emperor of the West,
uncle of Theodosius II, unable to
assist him, I. ii. 4

Huns, a nomadic people, of ugly
countenance, I. iii. 4 ; their
homes, I. x. 6, xii. 7, II. xv. 3,
xxviii. 22 ; their war witli

Cabades, I. viii. 19, be. 24, x. 15,
IT. xvi. 3; Justinian attempts to
win their support, n. i. 14, iii. 47,
x. 16 ; capture a Koman spy, I.

w. 8 ; attack of, feared by the
Persians at Martyropolis, I. xxi.

27 ; invade Roman territory. I.

xxi. 28; often defeated by Da-

garis, I. xxii. 19 ; receiving an-
nual payments from the Romans,
ii. x. 23 ; held back by the
Lazi, li. xv. 3 ; in the army
of Chosroes, II. xxvi. 5 ; assist

the Romans in the defence of
Edessa, li. xxvi. 25, 26

;

invade Europe, it. iv. 4 ff.
;

cross the Hellespont into Asia,
II. iv. 9

;
plunder Illyricum and

Thessaly and Greece as far as
the Isthmus, II. iv. 10-12

Hypatius, nephew of Anastasius,
I. viii. 2 ; his army routed by
Cabades, I. viii. 10-18 ; his
escape, I. viii. 19 ; sent as envoy
to the Persians, I. xi. 24 ; slan-
dered by Rufinus, I. xi. 38 ; his
punishment, I. xi. 39 ; sent from
the palace by Justinian, I. xxiv.
19-21 ; declared emperor by
the populace, and conducted
to the hippodrome, I. xxiv. 22 f.

;

his wife Mary, I. xxiv. 23 ; takes
the emperor's seat in the hippo-
drome, I. xxiv. 42 ; brought
before Justinian as a prisoner,
i. xxiv. 53 ; meets his death
bravely, I. xxiv. 55, 56

Iberia, Iberians, a Christian
people, side with the Romans,
I. xii. 2 ff., II. xv. 6 ; come to
Byzantium, I. xii. 14 ; given
choice of remaining in Byzan-
tium or returning to their
homes, I. xxii. 16 ; dissatisfied
with Persian rule, n. xxviii.

20, 21
lldiger, in the army of Martinus,

II. xxiv. 13
Illyricum, invaded by the Huns,

II. iv. 5, 10
Immortals, a detachment of the

Persian army, I. xiv. 31 ; at the
battle of Daras, I. xiv. 44 ff.

India, washed by the " Red Sea,"
I. xix. 3 ; boats in, tale to
account for their construction
without iron, I. xix. 23, 24;
iron not produced there nor
imported from elsewhere, I. xix.
24-26 ; silk export, I. xx. 9, 12 ;

its trade with Doubios, 11. xxv. 3
Ionian Gulf, H, iv. 4
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Iotabe, an island in the " Red Sea,"
I. xix. 3

Iphigenia, the story of her flight

from the sanctuary of Artemis,
I. xvii. 11 ff. ; temple dedicated
to her by Orestes, I. xvii. 18

Iris River, in Pontus, I. xvii. 14
Isaac, brother of Narses, betrays
Bolum to the Romans and comes
as a deserter to Byzantium, I.

xv. 32, 33 ; commander in
Armenia, II. xxiv. 14 ; carries

his brother Narses out of the
battle of Anglon, II. xxv. 24

lsaurians, in the Roman army,
I. xviii. 5 ; commanded by
Longinus and Stephanacius, I.

xviii. 7 ; at the battle on the
Euphrates, I. xviii. 38 ; their
inexperience in war, I. xviii. 39

Isdigerdes, Persian king, guardian
of Theodosius, I. ii. 7 ff.

Isdigousnas, high Persian official,

II. xxviii. 16 ; employed by
Chosroes for the furtherance
of his plans, II. xxviii. 17 ; at-
tempts to capture Daras for
Chosroes by a ruse, II. xxviii.
31 ff. ; continues to Byzan-
tium as an envoy, n. xxviii.

38 ff.

lsis, worshipped by the Blemyes
and Nobatae, I. xix. 35

Italy, subdued by Belisarius, ii.

i. 1

Jacobus, a holy man among the
Syrians, I. vii. 5 ff.

Jason, the tale of his adventure
with Medea in Colchis, II. xvii. 2

Jerusalem, the scene of Christ's
suffering, II. xi. 14 ; its trea-
sures desired by Chosroes, II.

xx. 18
Jesus, his life and work in Pales-

tine, II. xii. 22, 23 ; invited by
Augarus to come to Edessa,
ir. xii. 24 ; his reply, in which
he promises health to Augarus,
II. xii. 25. See also " Christ."

Jews, oppress the Christians among
the Homeritae, l. xx. 1. See
also " Hebrews."

John, father of Artabanes, of the
Arsacidae, n. iii. 25; treacher-

ously slain by Bouzes, n. iii.

29-31
John, son of Basilius, a notable of

Edessa, given as a hostage to
Chosroes, I. xxi. 27, 33

John, an Armenian, son of Thomas
Gouzes, in the Roman army,
II. xxx. 4

John the Cappadocian, praetorian
prefect, I. xxiv. 11 ; his character
and ability, I. xxiv. 12-15, xxv.
8-10 ; highly esteemed by Justi-
nian, I. xxv. 5, 25, 33 ; dis-

missed from office, I. xxiv. 17 ;

restored to office, I. xxv. 1

;

hated by Theodora, I. xxv. 4-7
;

hostility to Belisarius, l. xxv.
12 ; entrapped by Antonina, I.

xxv. 13 ff. ; forced to become
a priest and exiled to Cyzicus,

I. xxv. 31 ; looks forward con-
fidently to becoming emperor,
I. xxv. 8, 19, 44, II. xxx. 50;
his easy lot in Cyzicus, I. xxv.
34, 35 ; accused of the murder
of Eusebius, l. xxv. 39 ; his

treatment at the trial, I. xxv.
40 ; his punishment, I. xxv.
42, 43 ; imprisoned in the city

of Antinous in Aegypt, l. xxv.
43 ; returns to Byzantium, II.

xxx. 49, 50 ; the grotesque
fulfilment of his dreams, II. xxx.
54 ; his daughter Euphemia,
I. xxv. 13

John, son of Lucas, Roman officer,

captured by Alamoundaras, I.

xvii. 43, 44
John, commander of troops in

Mesopotamia, arrests the in-

terpreter of Vittigis' envoys,
H. xiv. 12 ; attacked by the
Persians before Nisibis, II. xviii.

16
John, son of Nicetas, Roman
commander at the battle of

Daras, I. xiii. 21 ; urges Beli-

sarius to retire from Mesopo-
tamia, II. xix. 36 ff. ; com-
mands a detachment of an army
to invade Persia, II. xxiv. 15

John, son of Rufinus, sent as am-
bassador to Chosroes, II. vii. 15,

ix. 1, x. 10, 18 ff.

John Tzibus, governor of Lazica,
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his origin and character, II. xv.
'.»

;
persuades Justinian to build

Petra. II. xv. 10 ; monopolises
the retail trade, II. xv. 11, xxix.
21 ; valiantly defends Petra,
n. xvii. 5 ft". ; killed by a missile,

II. xvii. 1G
John, serving in the Roman in-

fantry, his tyranny at J)aras,

I. xxvi. 5-12 ; his death, I. xxvi.
12

John the Glutton, a guardsman,
sent with Arethas into Assyria,
II. xix. 15 If. ; commands a
detachment in an army to in-

vade Persia, ii. xxiv. 15
Julian, sanctuary of, in Antioch,

II. x. 8
Julian, brother of Summas, envoy

to the Aethiopians and Homer-
itae, I. xx. 9, ll. i. 10; private
secretary of Justinian, sent as
ambassador to Chosroes, II. vii.

1 5 ; forbids giving money to
Chosroes and denounces Ephrae-
mius, II. vii. 16

Justinian, nephew of Justinus, I.

xi. 10 ; his great love for his
wife Theodora, I. xxv. 4 ; favours
adoption of Chosroes by his
uncle Justinus, I. xi. 10 ; as
general, I. xi. 16, xii. 21 ; be-
comes emperor upon the death
of Justinus, I. xiii. 1 ; orders
the building of a fort in Min-
douos, I. xiii. 2 ; appoints Beli-
sarius General of the East, I.

xiii. 9 ; makes Arethas com-
mander of many tribes, I. xvii.

47
;

pits Arethas against Ala-
moundaras, I. xvii. 47, 48

;

orders demolition of Philae, I.

xix. 36 ; endeavours to secure
the alliance of the Aethiopians
and Homeritae, I. xix. 1, xx.
9 ff. ; receives the Palm Groves
as a present from Abochorabus,
I. xix. 10 ff. ; recalls Belisarius
and sends Sittas to the East,
i. xxi. 2, 3 ; receives information
from a Persian spy, I. xxi. 13 ;

concludes the " endless peace,"
I. xxii. 16 ; receives in Byzan-
tium the Cabades who claimed
to be the son of Zames, I. xxiii.

24 ; his conduct during the Nika
insurrection, l. xxiv. 10 ff. ; his
affection for John the Cappa-
docian, I. xxv. 5, 25, 33 ; de-
nounced by the Armenian em-
bassy before Chosroes, n. iii.

37 ff. ; refuses to sanction treaty,
II. xiii. 29 ; summons Belisarius
from Italy and sends him against
Chosroes, It. xiv. 8 ; commands
Belisarius to invade Persia, II.

xvi. 5 ; sends him again against
Chosroes, n. xx. 20 ; summons
Belisarius from the East in order
to send him to Italy, n. xxi. 34

;

takes measures for the relief

of the victims of the pestilence,
II. xxiii. 5 If. ; attacked by the
pestilence, II. xxiii. 20 ; orders
Valerianus and Martinus with
others to invade Persia, n. xxiv.
10 ; appoints Marcellus and
Constantianus generals, II. xxviii.
2 ; sanctions the five-year peace,
II. xxviii. 11 ; receives Isdi-
gousnas with especial honour,
II. xxviii. 38 ff. ; sends succour
to the Lazi, II. xxix. 10 ; neg-
lects to send money requested
by Goubazes, n. xxix. 30-32

;

finally sends the money for the
Sabeiri, and gifts of money to
Goubazes, n. xxx. 28 ; sends
John Tzibus to Lazica, n. xv. 9 ;

founds Petra in Lazica, n. xv.
10, xxix. 20 ; makes a present
of money to Chosroes, I. xxvi.
4 ; considers the question of
Strata, II. i. 7 ff. ; accused of
tampering with Alamoundaras,
11. i. 12-14, iii. 47, x. 16 ; advises
Chosroes not to wage war, n.
iv. 17 ff. ; sends Germanus to
Syria, n. vi. 9 ; sends ambas-
sadors to Chosroes, II. vii. 15

;

favours the Green Faction, II.

xi. 32 ; writes to Chosroes, n.
xiii. 1 ; the years of his reign
noted, I. xvi. 10, xxii. 17, II. iii.

56, v. 1, xxviii. 11, xxx. 48
Justinus, uncle of Justinian, I. xi.

10 ; an officer in the Roman
army, I. viii. 3 ; becomes em-
peror, I. xi. 1 ; declines to adopt
Chosroes, I. xi. 6 ff. ; reduces
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Hypatius from authority, I. xi.

39 ; captures Peter ol Arzanei»e
during Celer'a invasion, n. xv.
7; supports the Iberians in

their revolt from the Persians,
I. xii. 5 ff. ; makes Justinian
partner in the royal power, I.

xii. 21 ; appoints Procopius
adviser to Belisarius, I. xii. 24

;

his death, I. xiii. 1

Justus, nephew of Justinian, assists

in making Hypatius prisoner,
I. xxiv. 53 ; takes refuge with
Bonzes in Hierapolis, n. xx. 20

;

they invite Belisarius to join
them, II. xx. 21 ff. ; but later
come to him in Europum, II. xx.
28 ; commands a detachment
of an army to invade Persia, II.

xxiv. 15; invades Persia apart
from the other commanders, n.
xxiv. 20 ; invades the country
about Taraunon with Peranius,
II. xxv. 35 ; his death, II. xxviii.

Lazica, Lazi, later names for
Colchis and Colchi (q.v.), I. xi.

28 ; its cities, II. xxix. 18 ; an
unproductive country, I. xii. 17,
II. xxviii. 27 ; imported salt and
other necessities of life, II. xv.
5, xxviii. 27 ; many fortresses
there, n. xxx. 27 ; difficult to
traverse, II. xxix. 24, 25 ; bul-
wark against the barbarians of
the Caucasus, II. xxviii. 22 ; its

importance to Persia, II. xxviii.
18 ff. ; the scene of the story
of Jason and Medea, II. xvii. 2 ;

the Lazi in ancient times allies

of the Persians, n. xv. 15 ; be-
come allies of the Romans, II. xv.
16 ; the people Christian, n.
xxviii. 26 ; Lazica claimed by
the Persians, I. xi. 28 ; forts
of, abandoned by the Romans
and occupied by the Persians,
I. xii. 19 ; Chosroes refuses to
return them to the Romans, I.

xxii. 3 ; finally given up by
the Persians, I. xxii. 18 ; invaded
by Chosroes, I. xxiii. 12, II. xv.
1, xvii. 1 ff. ; limited subjection
of the Lazi to the Romans, h.

xv. 2-4
;

placed under a Roman
magistrate, u. iii. 39; become
discontented by reason ol Roman
misrule, n. xv. 6 if. ; appeal to
Chosroes, ll. xv. I, 12 ff. ; de-
manded from Chosroes by the
Roman envoys, ii. xxviii. 6

;

Chosroes plans to populate it

with Persians, n. xxviii. 17;
Lazi hostile to Persian rule, II.

xxviii. 25
Lebanon, I. xiii. 5, II. viii. 2, xvi.

17. xix. 33
Libelant's of Thrace, Roman

general, invades Mesopotamia,
i. xii. 23 ; reduced from office,

1. xii. 24
Libyans, ll. iii. 42
Ligurians, envoys of Vittigis to

Chosroes, n. ii. 1

Longinus, commander of Isaurians,
I. xviii. 7

Lucas, lather of John, I. xvii. 44
Lycaones, in the army of Belisarius,

I. xviii. 40

Macedonians, founders of Seleucia
and Ctesiphon, II. xxviii. 4

Maddeni, tribe of Saracens in
Arabia, subject to the Homer-
itae, I. xix. 14, I. xx. 9

Magi, advise Perozes to deceive
the Ephthalitae, I. iii. 18 ff.

;

entrap Arsaces, I. v. 19 ff.
;

advice to Cabades at the siege
of Amida, I. vii. 19 ; announce
to Chosroes that he will capture
Sura, II. v. 9 ; answer Cabades'
enquiry with regard to Edessa,
ii. xiii. 9, 10 ; guardians of the
fire-sanctuary, II. xxiv. 2

Mamas, priest of Daras, assists in
overthrowing the tyranny of
John, I. xxvi. 8

Marcellus, nephew of Justinian,
appointed general, II. xxviii. 2

Marcellus, Roman commander at
the battle of Daras, I. xiii. 21 :

commander of palace guards,
sent by Theodora to assassinate
John the Cappadocian, I. xxv.
24 ff. ; wounded in the encoun-
ter, I. xxv. 29

Martinus, given as a hostage to
the Persians, I. xxi. 27 ; sent
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to the Bast, it. xiv. 9 ; defends
Daras against Chosroes, u. xiii.

16 if. ; ordered to invade Persia
witli Valerianus, n. xxiv. 10;
Genera] of the East, encamps
at (.'ithaiiron, II. xxiv. J:5;

follows Peter in invading Persia,
II. xxiv. 19 ; commands the
centre at the battle of Anglon,
II. xxv. 17 ; with Peter and
Peranins defends' Edessa against
Chosroes, II. xxvi. 25 ff. ; de-
ceived by the Persian com-
manders, II. xxvi. 44 ff., xxvii.
5, ; arranges a settlement
with Chosroes, II. xxvii. 45, 46

Mai tyropolis, near the River Nym-
phius, I. viii. 22 ; distance from
Amida, I. xxi. 6 ; besieged by
the Persians, I. xxi. 5 ff. ; fears
of Sitta-- and Hermogenes con-
cerning its safety, I. xxi. 23

;

siege abandoned by the Persians,
I. xxi. 27 ; near Phison, II. xxiv.
15

Mary, wife of Hypatius, tries to
prevent her husband from going
to the hippodrome, I. xxiv. 23, 24

Massagetae, reported to be pre-
paring to join the Persians, I. xxi.
13. See aUo " Huns "

Mebodes, a Persian official, sent as
envoy to the Romans, I. xi. 25

;

slanders Seoses, I. xi. 31 ; per-
suades Cabades to leave a written
declaration concerning Chosroes,
I. xxi. 17-19 ; opposes the claim
of Caoses, I. xxi. 20 ; secures the
election of Chosroes as king,
I. xxi. 22 ; his tragic death, I.

xxiii. 25 ff.

Medea, the tale of her adventure
witli Jason in Colchis, n. xvii. 2

Medes, the name used by Proco-
pius as an equivalent for " Per-
sians " (q.v.)

Medic garments, called in Proco-
pius' time " seric," I. xx. 9

Megas, bishop of Beroea, sent to
Chosroes, n. vi. 17 ; begs him
to spare the Roman cities, ii.

vi. 18 ff.
; goes to Antioch, n.

vii. 1 ; fails to persuade the
citizens of Antioch to pay money
to Chosroes, II. vii. 14 ; his con-

ference with Chosroes at Beroea,
II. vii. 19 If.

Melitene, chief city of Armenia
Minor, I. xvii. 22

Menneroes, Persian general, in-

vades Roman Armenia, I. XV.
1 ff. ; driven back by Dorotheus
and Sittas, I. xv. 8 ; invades
Roman territory a second time,
I. xv. 9 ; defeated at Satala,
I. xv. 12 ff. ; shares command
of an invading army, I. xxi. 4;
leads an army to the relief of
Petra, II. xxix. 13, xxx. 1 ff.

;

forces the pass into Iberia, II.

xxx. 8-10 ; reaches Petra, II.

xxx. 15 ; taunts the Romans,
H. xxx. 17 ; leaving a garrison
in Petra, starts back, II. xxx. 20

;

attacked by Phoubelis and Gou-
bazes, II. xxx. 22 ; departs from
Lazica with the greater part of
his army, n. xxx. 32, 33

Mesopotamia, bounded by the
Tigris and the Euphrates, I. xvii

23 ; its hot climate, II. xix. 31
;

Persians accustomed to invade
Roman territory from here, I.

xvii. 25 ; avoided by invading
Persian army, I. xvii. 2 ; in-

vaded by the Persians, I. xxi.
4ff.

Michael, sanctuary of, in Daphne,
burned by Chosroes, II. xi. 6, 12,
13 ; temple of, at Tretum, II.

xi. 7, 13
Mindouos, place near the Persian

border, Justinian attempts to
fortify it, I. xiii. 2, xvi. 7

Mirranes, a Persian term {lit.

" Mithra-son," denoting properly,
not an office, but a patrician
family) ; s^ePerozes 2 ; also, com-
mander in Petra, deceives Dagis-
thaeus, II. xxx. 7

Mocheresis, important city of
Lazica, II. xxix. 18

Molatzes, commander of troops in

Lebanon, brings succour to
Antioch, n. viii. 2 ; flees pre-
cipitately with the soldiers, II.

viii. 17-19
Monks, distinguished for piety, I.

vii. 22, 24
Moors, II. ii. 8, iii. 46
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Moptweatia, a city of Cilicia, n
x. 2

Mundus, general in [Uyrlcum,
assists in quelling the Nika
insurrection, i. xxiv. 40 ff.

Nabedes, commander of the Persian
soldiers in Nisibis, n. xviii. 9

;

attacks the Roman troops before
the city, II. xviii. 19 ff.

; general
in Persarmenia, takes measures
to urge the Romans toward
making peace, n. xxiv. 6 ; takes
up his position in Anglon, n. xxv.
6 ; defeats the Roman armies.
II. xxv. 20 ff.

Narses, a Persarmenian, the em-
peror's steward, receives Narses
and Aratius when they desert
to the Romans, i. xv. 31 ; a
eunuch, i. xxv. 24; sent by
Theodora to assist in the assassi-
nation of John the Cappadocian,
w.

; overhears his conversation
with Antonina, I. xxv. 26

Narses, a Persarmenian, in com-
pany with Aratius defeats Sittas
and Belisarius, I. xii. 21, 22

}

deserts to the Romans, I. xv. 31

;

dismantles the sanctuaries in
Philae at Justinian's order, i.
xix. 37 ; encamps with Valeria-
nus near Theodosiopolis, n. xxiv.
12 ; leads the attack at Anglon,
ii. xxv. 20; dies bravely, n.
xxv. 24; brother of Isaac, n.
xxiv. 14

Nicetas, father of the general John,
I. xiii. 21, ii. xix. 36, xxiv. 15

Nika insurrection, in Byzantium,
I. xxiv. 1 ff. ; significance of the
name, I. xxiv. 10

Nile River, the Nobatae dwell
along its banks, I. xix. 28, 29

;

the island of Philae in it, I. xix.
34

Nisibis, distance from the Tigris,
I. xi. 27 ; from Daras, I. x. 14

;from Sisauranon, n. xix. 2

;

bulwark of the Persian empire'
ii. xviii. 7 ; its capture by the
Persians, I. xvii. 25 ; its territory
invaded by Libelarius, I. xii. 23

;by Belisarius, n. xviii. 1 ff.

;
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negotiations with Chosroes there
I. xxii. lo

Nobatae, a people of upper Aegypt
I. xix. 28 ; settled along the Nile
by Diocletian, 1. xix. 29 h
receive annual payment from
the Roman emperor, 1. xix. 32
33 ; their religiou, 1. xix. 35

Nymphius River, near Martyro-
polis, I. viii. 22, xxi. 6 ; forms
boundary between the Roman
and Persian territory, 1. x\i. fi

•

boundary of Arzanene, 1. viii'
21, 11. xv. 7

Oasis, city in upper Aegypt, former
home of the Nobatae, 1. xix. 30

Obbane, on the Euphrates, dis-
tance from Barbalissum, 11. xii 4

Octava, place in Armenia, dis-
tance from Satala, 1, xv. 9

Odonathus, ruler of the Saracens,
husband of Zenobia, u. v. 5 • his
services to the Romans, 11. v 6

Oenochalakon, place in Armenia,
11. lii. 15

Olyvrius, emperor of the West,
father-in-law of Areobindus, 1.
viii. 1

Orestes, the story of his flight from
Tauris, 1. xvii. 11 ff.

Origenes, a senator, counsels mo-
deration, I. xxiv. 26 ff.

Orocasius, highest part of the city
of Antioch, 11. vi. 10

Orontes River, flows along by
Antioch, 11. vi. 10, viii. 3, 35

Osiris, worshipped by the Blemyes
and Nobatae, 1. xix. 35

Osroene, name applied to country
about Edessa, 1. xvii. 24 ; its
strongly fortified cities, 1. 'xvii.

Osroes, ancient king of Edessa,
I. xvii. 24

Pacurius, king of Persia at the time
of the truceless war with the
Armenians, 1. v. 10; entraps
Arsaces, 1. v. 16 ff. ; confines
Arsaces in the Prison of Obli-
vion, 1. v. 29 ; flays Bassicius, 1.
v. 28 ; grants favour to a friend
of Arsaces, 1. v. 30 ff.

Palestine, bounded by the "Red
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Sea," I. xix. 2 ; Saracens dwell-
ing in it, I. xix. 10 ; the objec-
tive of Chosroes' third invasion,
II. xx. 18 ; visited by the pesti-

lence, II. xxii. 6
Palm Groves, held by Saracens of

Arabia, I. xix. 8, 9, II. hi. 41
;

presented to Justinian, I. xix.

10 if.

Palmyra, city of Phoenicia, II. i. 6
Parthians, their connection with
the first Arsaces, n. iii. 32

Patriciolus, an officer in the Roman
army, I. viii. 3

Patricius, the Phrygian, Roman
general, I. viii. 2 ; his army
routed by Cabades, I. viii. 10-18

;

his escape, I. viii. 19 ; entraps
Glones with two hundred Per-
sians, I. ix. 5-18

Paulus, interpreter of Chosroes,
II. vi. 22 ; a Roman reared in

Antioch, II. vi. 23 ; presents the
Persian demands at Hierapolis,
II. vi. 22 ; at Beroea, II. vii. 5 ;

at Antioch. II. viii. 4 ; where he
exhorts the citizens to abstain
from their folly, II. viii. 7 ; at
Chalcis, II. xii. 1 ; at Edessa,
II. xii. 33 ; a second time at
Edessa, II. xxvi. 14, xxvii. 24,
4.")

Pearl, story of the, I. iv. 17-31
Peloponnesus, escapes plunder by

the Huns, II. iv. 11
Pelusium, in Aegypt, the starting

point of the pestilence, n. xxii. 6
Peranius, son of Gourgenes, king

of Iberia, I. xii. 11 ; commands
a detachment of an army to
invade Persia, n. xxiv. 15 ; in-

vades the country about Tarau-
non with Justus, n. xxv. 35

;

with Peter and Martinus defends
Edessa against Chosroes, II. xxvi.
25 fl\, xxvii. 42 ; Chosroes de-
mands that he and Peter be
surrendered to him, n. xxvi. 38 ;

his death, n. -xxviii. 1
Perozes, Persian king, wages war

against the Ephthalitae, I. iii.

1,8; entrapped by the Ephtha-
litae, i. iii. 10 ff. ; escapes with
his army, i. iii. 22 ; his second
expedition, I. iv. 1 ff. ; des-
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troyed with his army by the
Ephthalitae, i. iv. 14 ff. ; his
famous pearl, I. iv. 14

Perozes, Persian general, I. xiii. 16
;

interchange of letters with Beli-
sarius and Hermogenes, I. xiv.
Iff.; address to his troops,
i. xiv. 13 ff. ; defeated by Beli-

sarius, I. xiv. 28 ff
. ;

punished
by Cabades, i. xvii. 26 ff.

Perozes, sons of, murder Symeon,
n. iii. 3

Persarmenia, its trade with India,
II. xxv. 3 ; devastated by Sittas
and Belisarius, I. xii. 20

Persarmenians, in the Persian army,
i. xv. 1

Persians, worship the rising sun,
I. iii. 20 ; their fire-worship,
n. xxiv. 2 ; do not bury the dead,
I. xi. 35, xii. 4 ; their set cha-
racter, II. xxviii. 25 ; their trade
in Indian silk, I. xx. 9 ; the arro-
gance of their officials, I. xi. 33 ;

their custom of counting an
army before and after a cam-
paign, I. xviii. 52 ff. ; their in-
fantry inefficient, I. xiv. 25 ;

•

their bowmen quick, but inferior
to those of the Romans, I. xviii.

32 ; their skill in bridging rivers,
II. xxi. 22 ; maintain spies at
public expense, I. xxi. 11 ; suffer
a severe defeat at the hands of
the Ephthalitae, I. iv. 13, 14

;

pay tribute to the Ephthalitae
for two years, I. iv. 35 ; make
peace with Theodosius, I. ii. 15

;

unable to prevent the fortifica-

tion of Daras, I. x. 15 ; capture
Amida, I. vii. 29 ; receive money
from tne Romans and give back
Amida, I. ix. 4 ; wage war with
the Huns during the seven-
years' peace with the Romans,
I. ix. 24 ; seize certain forts in
Lazica, I. xii. 19 ; prevent the
fortification of Mindouos. I. xiii.

7,8; defeated in battle at Daras,
i. xiv. 47 ff

. ; defeated in Persar-
menia, i. xv. 8 ; and in Armenia,
i. xv. 16 ; refrain from entering
Roman territory by Mesopo-
tamia, i. xvii. 25 ; victorious
in the battle on the Euphrates,
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1. xviii. 37 ; invade Mesopo-
tamia, I. xxi. 4 ; besiege Martyro-
polis in vain, I. xxi. 5 ff. ; make
peace with the Romans, I. xxii.

17, 18 ; capture Sura, II. v. 25 ;

and Beroea, II. vii. 12 ff. ; cap-
ture and destroy Antioch, n.
viii. 20 ff. ; capture Petra, n.
xvii. 27 ; besiege Edessa in vain,
n. xxvi. 5 ff., xxvii. 46 ; save
Petra from capture by the
Romans, n. xxix. 41 ff. ; suffer

a severe defeat in Lazica, n.
xxx. 39 ff.

Pestilence, The, devastates the
whole world, n. xxii. Iff.; in
Byzantium, n. xxii. 9 ff. ; in
Persia, n. xxiv. 8, 12

Peter, captured as a boy in Arza-
nene by Justinus, n. xv. 7

;

Roman general, sent to Lazica,
I. xii. 9 ; summoned to Byzan-
tium, i. xii. 14 ; bodyguard of
Justinian, commander of in-

fantry, I. xviii. 6 ; at the battle
on the Euphrates, I. xviii. 42

;

favours invasion of Persia by
Belisarius, n. xvi. 16 ; attacked
by the Persians before Msibis,
n. xviii. 16 ff. ; commands a
detachment in an army to invade
Persia, n. xxiv. 13 ; precipi-
tately enters Persia, n. xxiv. 18

;

commands the right wing at the
battle of Anglon, n. xxv. 17

;

with Martinus and Peranius
defends Edessa against Chosroes,
n. xxvi. 25 ff. ; Chosroes de-
mands that he and Peranius
be surrendered to him, II. xxvi.
38 ; his base character and
misrule in Lazica, n. xv. 6-8

Petra, built by Justinian in Lazica,
n. xv. 10, xvii. 3, xxix. 20 ; its im-
pregnable defences, n. xvii. 18 ff

.

;

attacked by the Persians, n. xvii,

4 ff. ; besieged by Chosroes, n.
xvii. 13 ff. ; captured by Chos-
roes, li. xvii. 26 ; fortified with
a garrison, n. xix. 48 ; besieged
by the Romans and Lazi, n. xxix.
11 ff. ; the siege abandoned,
n. xxx. 11 ; valour of the Persian
defenders, n. xxix. 35 ; mono-
poly established there by
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John Tzibus, II. xv 11, xxix.
21

Petrae, ancient capital of the Arabs,
I. xix. 20

Phabrizus, high Persian official,

n. xxviii. 16 ; employed by
Chosroes for the furtherance
of his plans, II. xxviii. 17

;

attempts to destroy Goubazes.
n. xxix. 2 ff. ; left as com-
mander in Lazica by Mermeroes,
n. xxx. 32* his forces almost
annihilated by the Lazi, n. xxx.
42 ff.

Pharangium, fortress in Persar-
menia, occupied by the Romans,
I. xv. 18; gold-mines of the
Persians there, I. xv. 27, 29

;

given over to the Romans.
I. xv. 29, n. iii. 1 ; its return
demanded by Chosroes, I. xxii. 3

;

given up by the Romans, I. xxii.

18 ; near the source of the Boas
River, n. xxix. 14

Pharas, an Erulian chief, at the
battle of Daras, I. xiii. 19, 25 ff.,

xiv. 32, 33, 39
Pharesmanes, of Colchis, an officer

in the Roman army, I. viii. 3
Pharsanses, a man of note in

Lazica, n. xxix. 4 ; his friend-
ship sought by Phabrizus, n.
xxix. 5 ; saves Goubazes, n.
xxix. 7

Phasis River, its source in the
Taurus, I. xxv. 21 ; its course
through Lazica, n. xxix. 16

;

its size and strong current, n.
xxx. 25, 26 ; strongly defended
by the Lazi, n. xxx. 27 ; forded
by the Lazi, n. xxx. 37

Philae, fortress established by
Diocletian on an island in the
Nile near Elephantina, i. xix.
34-36 ; its temples dismantled
by Justinian, I. xix. 36, 37

Philemouth, an Erulian chief,

encamps near Martinus, i. xxiv.
14 ; with Beros follows Peter
into Persia, n. xxiv. 18

Phison, place in Armenia near
Martyropolis, n. xxiv. 15

Phocas, made pretorian prefect in

place of John the Cappadocian,
I. xxiv. 18
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Phoenicia, n. xvi. 17
Phoubelis, a notable among the

Lazi, with ^Dagisthaeus attacks
Mernieroes, II. xxx. 22

Pitius, a fortress in Lazica, n.
xxix. 18

Pityaxes, Persian general at the
battle of Daras, I. xiii. 16, xiv.

32, 38
Placillianae, palace in Byzantium,

I. xxiv. 30
Pompeius, nephew of Anastasius,

sent from the palace by Justinian,
I. xxiv. 19-21 ; brought before
Justinian as a prisoner, I. xxiv.
53 ; his death, i. xxiv. 56

Pontic Romans, their location,

II. xxix. 19
Pontus, visited by Orestes, I. xvii.

14
Potidaea, known in later times as

Cassandria, captured by the
Huns, II. iv. 5

Priapus, worshipped by the Blemyes
and Nobatae, I. xix. 35

Prison of Oblivion, in Persia, reason
for the name, I. v. 8 ; law re-

garding it suspended once in the
case of Avsaces, I. v. 9-29

;

Cabades confined therein, I. v. 7
Probus, nephew of Anastasius, sent
by Justinus to Bosporus to
collect an army of Huns, I. xii.

6, 9
Proclus, quaestor, dissuades Jus-

tinus from adopting Chosroes,
I. xi. 11 ff.

Procopius of Caesarea, author of
the History of the Wars, I. i. 1 ;

eye-witness of the events de-
scribed, I. i. 3 ; chosen adviser
to Belisarius, I. i. 3, xii. 24 ; in
Byzantium at the time of the
pestilence, n. xxii. 9 ; had seen
Cappadocia and Armenia, I. xvii.

17 ; his frankness in writing,
I. i. 5

Pylades, the story of the flight with
Orestes from Tauris, I. xvii. 11 ff.

Red Sea, its location, extent,
harbours, etc. (confused by
Procopius with the Arabian
Gulf), I. xix. 2 ff., II. iii. 41

Rhecinarius, envoy to Chosroes, n.
xxvii. 24, 25

Rhecithancus, of Thrace, com-
mander of troops in Lebanon,
objects to invading Persia with
Belisarius, n. xvi. 17 ff. ; eager
to return to Lebanon, n. xix.

33, 34 ; commands an army sent
to Lazica, II. xxx. 29

Rhizaeum, a city near Lazica, II.

xxix. 22, xxx. 14
Rhodopolis, important city of

Lazica, n. xxix. 18
Romans, used by Procopius to

designate the subjects of the
empire of Byzantium, and men-
tioned constantly throughout

;

lack of discipline in Roman
armies, I. xiv. 14 ; their bowmen
more efficient than those of
the Persians, I. xviii. 34 ; main-
tain spies at public expense, i.

xxi. 11
Rufinianae, suburb of Byzantium,

I. xxv. 21, 23
Rufinus, son of Silvanus, sent as

an envoy to the Persians, I. xi.

24 ; slanders Hypatius, I. xi.

38 ; sent as ambassador to
Hierapolis, I. xiii. 11 ; treats
with Cabades at Daras, I. xvi.
1 ff. ; reports to the emperor
i. xvi. 10 ; meets Chosroes on
the Tigris, I. xxii. 1 ; sent to
Byzantium, I. xxii. 7 ; false

report of his death, I. xxii. 9 ;

persuades Chosroes to give back
the money brought by the
ambassadors and postpone the
war, I. xxii. 13, 14 ; slandered
to the emperor, I. xxii. 15 ; sent
again as ambassador to Chosroes,
I. xxii. 16 ; brother of Timos-
tratus, I. xvii. 44 ; father of
John, the ambassador, II. vii. 15

Sabeiri Huns, their location, n.
xxix. 15 ; in the Persian army,
I. xv. 1 ; persuaded by Goubazes
to form an alliance with him,
n. xxix. 29 ; receive promised
money from Justinian, n. xxx.
28

Saccice, mother of Alamoundaras,
I. xvii. 1
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Samosata, city on the Euphrates,
I. xvii. 22 ; on the boundary of
Euphratesia, I. xvii. 23

Saracens, experts at plundering,
but not at storming cities, II.

xix. 12 ; in Persia, all ruled by
Alamoundaras, I. xvii. 45 ; some
in alliance with the Romans, I.

xviii. 46 ; their king Odonathus,
n. v. 5 ; of Arabia, ruled by
Arethas, I. xvii. 47 ; receiving
annual payments from the Ro-
mans, II. x. 23 ; settled in

the Palm Groves, I. xix. 7, 8

;

and in Palestine, I. xix. 10

;

cannibals in Arabia, I. xix. 15
;

never mentioned in treaties, II.

i. 5 ; observe a religious holiday
at the vernal equinox, II. xvi.
18 ; dispute possession of Strata,
II. i. 6 ; in the army of Chosroes,
II. xxvii. 30 ; in the army of
Azarethes, I. xvii. 1, xviii. 30 ;

with the army of Belisarius, I.

xviii. 7, 26, 35, 36, II. xvi. 5;
wage war among themselves, n.
xxviii. 12-14

Sarapanis, a city of Lazica, n. xxix.
18

Sarus River, in Cappadocia, I. xvii.

17
Satala, city in Armenia, its location,

I. xv. 9, 10 ; battle of, I. xv. 12 ff.

Scanda,a city in Lazica, II. xxix. 18
Sebastopolis, a fortress of Lazica,

n. xxix. 18
Seleucia, city on the Tigris, founded
by the Macedonians, II. xxviii. 4

Seleucia, distance from Antioch,
II. xi. 1 ; visited by Chosroes, ib.

Senecius, body-guard of Sittas,

given as a hostage to the Persians,
I. xxi. 27

Seoses, rescues Cabades from the
Prison of Oblivion, I. vi. 4, 10 ;

receives the office of " adras-
tadaran salanes," I. vi. 18, 19

;

sent as envoy to the Romans, I.

xi. 25 ; slandered by Mebodes
and brought to trial, I. xi. 31 ff.

;

condemned to death, I. xi. 37
Sergiopolis, city in Mesopotamia,

II. v. 29 ; citizens of, give much
treasure to Chosroes, II. xx. 7 ;

saved from capture by Ambrus,
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11. xx. 10 ; besieged in vain by
Chosroes, 11. xx. 11 ff.

Sergius, an illustrious saint, II.

v. 29
Sergius, of Edessa, 11. xxiv. 4

;

envoy to Chosroes with Con-
stantianus, n. xxiv. 3 ; a second
time envoy to Chosroes with
Const., n. xxviii. 3 ff.

Sestus, city opposite Abydus on
the Hellespont, n. iv. 9

Silentiarius, a title given to certain
officials in the palace at Byzan-
tium, " privy councillors," 11.

xxii. 1, II. xxix. 31
Silvanus, father of Rufinus, I. xi,

24, xvi. 4
Simmas, Massagete chief, in the
Roman army, I. xiii. 21, xiv. 44

Siphrios, a fortress, distance from
Amida, I. viii. 10

Sisauranon, fortress in Mesopo-
tamia, 11. xix. 2 ; attacked by
Belisarius, 11. xix. 4 ; capitu-
lates to Belisarius, 11. xix. 23, 24

Sittas, Roman general, in company
with Belisarius invades Persar-
menia, 1. xii. 20, 21 ; defeated
by Narses and Aratius, I. xii. 22

;

attacks the Persian army invad-
ing Armenia, I. xv. 3 ff. ; occu-
pies the hills about Satala, I. xv.
10 ;• attacks the Persian army
unexpectedly, 1. xv. 12 ; defeats
the Tzani in battle and then wins
them over by kindness, 1. xv. 24,
25 ; proceeds to the East, I. xxi.
3 ; awaits the Persian army at
Attachas, I. xxi. 9 ; opens nego-
tiations with the Persians before
Martyropolis, I. xxi. 23 ff. ; sent
against the Armenians, II. hi.

8 ff. ; his death, II. iii. 25 ; his

valour and achievements, II. iii.

26
Snail, Gate of the, in the palace in
Byzantium, I. xxiv. 43

Soinian Gate, in the wall of Edessa,
II. xxvii. 41

Solomon, an Armenian, according
to one report slew Sittas, II. iii.

27
Sophanene, district in Armenia,

1. xxi. 6
Sophia, sanctuary of, destroyed by
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fire in the Nika insurrection,
I. xxiv. 9 ; its treasures guarded
by the priest Augustus, II. xxx. 53

Stephanacius, commander of Isau-
rians, I. xviii. 7

Stephanus, a physician of note,
begs Chosroes to spare Edessa,
II. xxvi. 31 ff.

Strata, its possession disputed by
the Saracens, n. i. 6 ; meaning
of the name, II. i. 7 ; unpro-
ductive, II. i. 11

Strategius, guardian of the royal
treasures, sent as an envoy by
Justinian, II. i. 9 ; his advice
concerning Strata, n. i. 11

Summns, father of Julian, com-
mander in Palestine, sent as an
envoy by Justinian, n. i. 9, 10

;

his advice concerning Strata, II.

i. 11
Sunicas, Massagete chief, in the
Roman army, I. xiii. 20, xiv. 39,
40, 44 ; charges the standard
bearer of Baresmanas, I. xiv. 47

;

kills Baresmanas, I. xiv. 50
Sunitae, march in the Persian
army, I. xv. 1

Sura, a city on the Euphrates, I.

xviii. 14, II. v. 8 ; distance from
Sergiopolis, II. v. 29 ; besieged
by Chosroes, II. v. 10 ff. ; bishop
of, begs Chosroes to spare the
city, II. v. 13 ff. ; captured by a
stratagem and destroyed, II. v.

22 ff. ; a woman of, made cap-
tive by a barbarian in sight of
Chosroes, n. ix. 9, 10

Sycae. a suburb of Byzantium,
modern " Galata,'' n. xxiii. 9

Symeon, Sanctuary of, at Amida,
burned, I. ix. 18

Symeon, manager of the Persian
gold-mine at Pharangium, I. xv.
27

; goes over to the Romans, I.

xv. 28, 29 ; presented with cer-
tain Armenian villages, n. iii. ]

;

murdered by the sons of Perozes,
II. iii. 2 ; uncle of Amazaspes,
II. iii. 3

Syria, open to invasion by the
Persians, I. xvii. 34 if., II. xvi. 17,
xix. 34 ; attacked by Chosroes,
II. v. 4, vi. 21

Syriac tongue, n. ii. 3

Taraunon, a district in Persarmenia,
invaded by Justin and Peranius,
ll. xxv. 35

Tatianus, of Mopsuestia, quarter-
master of the camp in Antioch,
witnesses the portent of the
standards, II. x. 2

Taurians, The, in Celesene, I. xvii.

11 ff., 21
Taurus Mountains, The, their size

and extent, I. x. 1, 2, xv. 20,
xvii. 17

Theoctistus, commander of troops
in Lebanon, brings succour to
Antioch, n. viii. 2 ; flees pre-
cipitately with the soldiers, n.
viii. 17-19 ; objects to invading
Persia with Belisarius, n. xvi.
17 ff. ; eager to return to Leba-
non, II. xix. 33, 34 ; commands
a detachment in an army to
invade Persia, II. xxiv. 13

Theodoric, leader of the Goths, I.

viii. 3
Theodora, wife of Justinian, greatly

beloved by him, I. xxv. 4 ; her
hatred of John the Cappadocian,
ib. ; counsels firmness in dealing
with the Nika insurrection, I.

xxiv. 33 ff. ; encourages Anto-
nina in her plan to entrap John
the Cappadocian, I. xxv. 22

;

succeeds in punishing him, I.

xxv. 30 ; her death, II. xxx. 49
Theodorus, a citizen of Daras,

skilled in mechanics, II. xiii. 26
Theodorus, an official in the palace

in Byzantium, superintends the
work of providing burial for the
victims of the pestilence, II. xxiii.

6 ff.

Theodosiopolis, its location, l. x.

18, xv. 2, II. xxiv. 12 ; near the
sources of the Euphrates and
Tigris, I. xvii. 4 ; fortified by
Anastasius, i. x. 19 ; near Bolum,
l. xv. 32 ; distance from Doubios,
ii. xxv. 1 ; from Citharizon, II.

xxiv. 13 .

Theodosiopolis, city near the Abor-
rhas River, II. xix. 29

Theodosius II., son of Arcadius,
as a child is made the ward of
the Persian king Isdigerdes, I.

ii. 1 ff. ; sends Anatolius as
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envoy to the Persians, I. ii. 12;
makes peace with the Persians,
I. ii. 15 ; Arsaces' abdication of
the kingship of Armenia in his
favour, ii. iii. 3f>

Thermopylae, attacked by the
Huns, II. iv. 10

Thessaly. plundered by the Huns,
II. iv, 10

Thilasamon, village near Amida,
I. ix. 14

Thomas, chief priest of Apamea,
displays the wood of the cross,
ii. xi. 16 ff.

; goes before Chos-
roes, II. xi. 20 ff. ; saves the
wood of the cross, II. xi. 29,
30

Thomas, ambassador to the Per-
sians, meets Chosroes on the
Tigris, i. xxii. 1

Thomas Gouzes, commander in
Lazica, II. xxx. 5

Thrace, Thracians in the army of
Belisarius, n. xix. 32, xxi. 4

;

home of Coutzes and Bouzes,
I. xiii. 5

Timostratus, brother of Rufinus,
Roman officer, captured by
Alamoundaras, I. xvii. 43, 44

Tigris River, its source in Armenia,
i. xvii. 4 ; its course into Assyria,
I. xvii. 5, 6 ; distance from
Msibis, I. xi. 27 ; its junction
with the Euphrates, I. xvii. 22 ;

flows between Seleucia and
Ctesiphon, II. xxviii. 5

Trajan, a guardsman, sent with
Arethas into Assyria, II. xix.
15 ff. ; they return by another
route, II. xix. 28 ff.

Trapezus, city on the Euxine, n.
xxix. 22, xxx. 14

Tretum, a place near Antioch
where was a temple of Michael,
II. xi. 7

Tribunianus, a Pamphylian, quaes-
tor, I. xxiv. 11 ; his dexterity in

manipulating laws, I. xxiv. 16
dismissed from office, I. xxiv. 17
restored to office, I. xxv. 1, 2
his death, I. xxv. 2

Tribunus, a physician, beloved by
Chosroes, II. xxviii. 8 ff.

Tripod, before the palace of the
Persian king, where all must sit
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who fell under the king's dis-
pleasure, 1. xxiii. 28

Tripurgia, a place at Edessa, 11.

xxvii. 41
Tzani, called Sani in early times,

I. xv. 21 ; the source of the Boas
River among them, 11. xxix. 14

;

conquered by the Romans, I. xv.
19 ff. ; become Christian, I. xv.
25 ; reduced to subjection, 11.

iii. 39 ; with the Roman army
at Petra, II. xxix. 10, 41 ; defend
the Roman camp, n. xxx. 13

;

return to their homes, II. xxx. 14

Valerianus, appointed general of
Armenia, n. xiv. 8 ; receives
Persian envoys, n. xxiv. 6-8

;

reports to Justinian, n. xxiv. 9

;

ordered to invade Persia with
Martinus, II. xxiv. 10 ; encamps
near Theodosiopolis, II. xxiv. 12 ;

follows Peter in invading Persia,
II. xxiv. 19 ; commands the
left wing at the battle of
Anglon, II. xxv. 17

Vandals, II. ii. 8, iii. 46
Vararanes, Persian king, invades
Roman territory, I. ii. 11 ff.

;

concludes peace with the Romans,
I. ii. 15

Varizes, title of a Persian general
(lit. "victorious," properly a
family name), 1. xii. 10

Varrames, son of Adergoudoun-
bades, shares the secret of the
sparing of Chosroes, I. xxiii. 10

;

reveals to Chosroes the true
story, I. xxiii. 13 ; made chana-
ranges, 1. xxiii. 22

Veneti, name of one of the factions,
I. xxiv. 2-6 ; supported by Justi-
nian, II. xi. 32 ; also called the
Blue Faction, ib.

Venetian Colonnade, The, in By-
zantium, I. xxiv. 49

Veredi, the government post horses,
II. xx. 20

Vesta, see Hestia
Vitalianus, son of Patriciolus, an

officer in the Roman army, I.

viii. 3 ; becomes tyrant, ib.
;

his hostility to Anastasius, I.

xiii. 10 ; his adviser Hermo-
genes, ib.
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Vittigis, king of the Goths, sends
ambassadors to Chosroes, II. ii. 1

;

they address Chosroes, II. ii. 4 ff.
;

brought to Byzantium by Beli-

sarius, II. iv. 13, xxi. 28 ; re-

mains in Byzantium, it. xiv. 10 ;

envoys of, one dies, the other
remains in Persia, II. xiv. 11

;

their interpreter captured, n.
xiv. 12

White Syrians, old name for the
inhabitants of Armenia Minor,
I. xvii. 21

Zaberganes, misrepresents Mebodes
to Chosroes, I. xxiii. 25, 26 ; re-

proaches Chosroes, n. viii. 30 ff.

;

at the bidding of Chosroes re-

ceives the envoys of Edessa, II.

xxvi. 16-19

Zames, son of Cabades, disq ualihed
from succeeding his father, i.

xi. 4 ; II. ix. 12 ; plot to put him
in power in place of Chosroes,
I. xxiii. 4, 5 ; slain by Chosroes,
I. xxiii. 6

Zechi, their location, II. xxix. 15
Zeuo, Boman emperor at the time

of the Persian king Arsaces, I.

iii. 8
Zenobia, city on the Euplirates,

II. v. 4 ; founded by Zenobia,
II. v. 5 ; Chosroes refrains from
attacking it, n. v. 7

Zenobia, wife of Odonathus,
founder of the city of Zenobia,
n. v. 5

Zeuxippus, Baths of, destroyed by
fire in the Nika insurrection, I.

xxiv. 9
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